
        
            
                
            
        

    
	

	László András
Carlo Manzoni
Patricia Moyes

	
Nuotykiniai užsienio rašytojų kūriniai

	 

	 

	Vaga

	Vilnius

	1979

	 

	 

	 

	Serija „Drąsiųjų keliai“ 

	Nr. 120

	 

	
ANOTACIJA

	 

	Nuotykiniai užsienio rašytojų kūriniai.

	 

	
László András
MIRTIS ANT DUNOJAUS KRANTO

	 

	Iš rusų kalbos vertė ŽIVILE RUKŠENAITĖ

	 

	Ласло Андраш

	СМЕРТЬ НА БЕРЕГУ ДУНАЯ

	М., «Прогресс», 1974

	 

	 

	 

	1

	 

	– Dvidešimt devintą? Trečiadienį?

	– Taip. Maždaug vidurnaktį. Taip dvyliktos ir pirmos valandos.

	– Kam pavedei ištirti? Jeromošui?

	– Taip. O tą jaunąjį tardytoją paskyriau jam į padėjėjus. Jeigu jau jį mums įbruko, tegu nors truputį parako pauosto.

	– Gerai. Taip, meistriškas darbas. Bent taip atrodo. Tau teks padirbėti ir už mane.

	– Juk ir tu jau dirbai už mane, Bela. Ką sako gydytojas?

	– Žada po savaitės, blogiausiu atveju, po dešimties dienų išrašyti. Jeigu nebus jokių komplikacijų. Bet jeigu iš tiesų nebus komplikacijų, po trijų arba keturių dienų kelsiuos. Nemėgstu tvarsytis. Netgi skaityti negaliu lovoje.

	Ant stalelio šalia lovos Rauderis pamatė tris knygas. Tris detektyvus – du anglų kalba ir vieną – vengrų.

	– Keli kvalifikaciją? – nusijuokė jis.

	– Taip. Tiktai va skaityti negaliu gulėdamas. Dūstu.

	Jis ištiesė ranką, užčiuopė ant stalelio popierinę servetėlę, negrabiai išlankstė ją ir nusišnirpštė. Numetė servetėlę į pintinę, paėmė nuo stalelio buteliuką ir vargais negalais ištraukė guminį kamštuką. Paskui įtraukė iš to buteliuko į pipetę skysčio ir atsargiai susilašino į vieną, po to į antrą šnirpšlę. Tyliai šnarpšdamas įkvėpė oro.

	– Dabar bus lengviau, – pasakė jis, bet nuskambėjo „langiau“.

	Rauderis nusijuokė.

	– Turbūt tau atrodo, kad ant pečių ne galva, o statinė, ar ne? – paklausė jis.

	– Ir dar pilna. Na, gana. Papasakok smulkiau, kas yra žinoma. Bent išblaškysi man nuobodulį.

	– Kol kas mažai ką žinom. Jo pavardė – Hunjoras. Jenė Hunjoras. Regis, jau sakiau. Šįryt auštant budintis milicininkas apžiūrinėjo Dunojaus krantinėje savo barą ir iš dyko buvimo spaudė vartelių rankenas. Ir kodėl jam šovė į galvą tikrinti, ar užrakinti varteliai? Žiemą šitie žvejų nameliai stovi tušti. Pastoviai gyvenama tik dviejuose nameliuose aukščiau, Erdešore. Ir štai vieni varteliai pasirodė esą atviri, bet namo durys užrakintos. Iš pradžių milicininkas nepastebėjo nieko įtartino ir, tik apžiūrėjęs duris atidžiau, pamatė aplink užraktą keletą rusvų dėmių. Jis nuėjo į skyrių, pašaukė budintį. Tas atėjo, apžiūrėjo duris ir pasakė, kad tai kraujas. Dar kartą pasibeldė, bet namuose buvo tylu.

	– Kur langai? Į Dunojų?

	– Ne. Į Erdešorą. O nuo pat namo iki kranto – daržas. Krantas apaugęs meldais, tarp jų pramintas takelis link prieplaukos, kur vasarą rišama valtis.

	– Rodos, aišku. Milicininkai išlaužė duris?

	– Manding, jie turėjo pagrindo susimąstyti. Juk galėjo būti ir taip, kad žmogus, rakindamas duris, kažkuo įsidrėskė ranką ir paliko kraujo dėmes. Vis dėlto jie nutarė pašaukti šaltkalvį, ir šis atrakino duris.

	– O pro langą negalima buvo pasižiūrėti?

	– Ne. Iš vidaus langas buvo uždengtas melsvu popieriumi, kokiu paprastai mokiniai lenkia vadovėlius. Lavonas gulėjo ant grindų. Nužudytasis buvo su trumpikėmis po senu pilkšvai žaliu chalatu. Jo drabužiai tvarkingai sudėti ant krėslo, vidinėje švarko kišenėje rasta du šimtai septyniasdešimt forintų. Po knyga ant lentynos – dar devyniasdešimt forintų. Kelnių kišenėje – truputis smulkių.

	– Ar žvejo namelis priklausė jam?

	– Ne. Jo seseriai Deženai Balog. Ji turi dukterį ir sūnų.

	– O nužudytasis ar buvo vedęs?

	– Taip. Jo yra duktė. Bet aš pasakosiu toliau.

	– Taip, taip. Pasakok.

	– Patalas nebuvo paklotas; nustatyti, ar jis miegojo vienas, nepavyko. Kambaryje – visas namas, po teisybei, iš vieno kambario su maža vasarine virtuvėle šalimais, kuri, tarp kitko, buvo užrakinta ir žiemą nenaudojama, – žodžiu, kambaryje jokių aiškių žymių, kad jo būta ne vieno, neaptikta. Detalią apžiūrą Jeromošo grupė atliko šiandien vidurdienį, bet kol kas man apie tai dar nepranešta. Preliminariniu gydytojo sprendimu lavonas išgulėjęs keturias dienas. Vadinasi, nuo dvidešimt devintos. Vakare bus žinomi skrodimo rezultatai. Smogta į galvą sunkiu metaliniu daiktu. Iš užpakalio. Praskeltas kiaušas. Lavonas gulėjo galva į lovą.

	– Kitaip sakant, kojomis į duris?

	– Ne visai. Paįstrižai tarp durų ir lango, atmetęs rankas. Lova stovi pagal sieną kampe, dešinėje nuo durų. Ar gali susidaryti vaizdą iš mano pasakojimo?

	– Galiu, galiu. Kas dar buvo kambaryje?

	– Kairėje ant sienos kabėjo meškerės ir tinklas, kampe stovėjo trys seni irklai. Dar du pakišti po lova. Pagal tą pačią sieną stovėjo stalas, ant jo tuščias puodelis su lėkštute. Puodelyje būta arbatos, nes ant dugno buvo likę arbatžolių ir truputį cukraus. Prie stalo taburetė, greta kibiras su nešvariu vandeniu. Ir dar du krėslai, be to vieno, ant kurio, kaip jau sakiau, buvo sudėti drabužiai.

	– Žiburys nedegė?

	– Name nėra elektros. Palei langą kažkas panašu į bufetą. Jame indai, šaukštai, šakutės. Ant bufeto švari peleninė, greta žibalinė lempa, žibalo pusė išdeginta.

	– Vadinasi, lempą užgesino.

	– Taip. Kažkas užgesino. Galbūt žudikas. Mes paėmėm pirštų atspaudus.

	– Teisingai. Kaip apšildomas namas? Krosnis yra?

	– Yra nedidelė ketaus krosnis. Greta gulėjo keli anglies briketai ir didžiulis medžioklės krepšys. Briketai jame sudėti tvarkingai, vienas prie kito.

	– Kur stovi krosnis? Kokioje vietoje?..

	– Dešinėje nuo durų. Tarp priekinės sienos ir lovos. Ant sienos ir ant durų iš vidaus – pakabai ir vinys. Ant jų kabo chalatai, seni moteriški drabužiai ir padėvėtos vyriškos kelnės.

	– Ar nerasta kokių keistų, neįprastų daiktų?

	– Ne. Beje... Aš jau minėjau lentyną. Joje buvo knygos: vadovas „Upių ir ežerų žuvys“, keturi gerokai apdriskę romanai, tarp jų vienas išleistas prieš karą– ir po juo devyniasdešimt forintų. Jie aiškiai buvo matyti, nes išlindę iš po knygos. Ir dar Baudžiamasis kodeksas.

	– Baudžiamasis kodeksas?

	– Taip. Vienintelis dalykas, kuris atrodė keistas, kadangi niekaip nesiderino su visa aplinka.

	– Galbūt tai atsitiktinumas.

	– Gal.

	Sučirškė telefonas. Rauderis nejučiomis ištiesė ranką, norėdamas paimti ragelį, bet pavėlavo.

	– Alio! Taip, Bela Kelemanas (nuskambėjo: „Bedakedebedas“). Valandėlę. Tai tau. Iš valdybos.

	– Būk geras, pasakyk, kad po pusvalandžio ateisiu.

	– Po pusvalandžio jis ateis. Gerai, sutarta. Dėkui, Jeromošai. Iki.

	Bela padėjo ragelį.

	– Medžiaga paruošta. Jeromošas nori tave informuoti.

	– Aš taip ir maniau.

	– Gerai, kad apie viską papasakojai taip nuodugniai. Yra apie ką pagalvoti prieš užmiegant. Teisybė, daugybės smulkmenų dar trūksta. Prieš eidamas pasakyk, kas tau žinoma apie nužudytąjį.

	– Jam buvo keturiasdešimt penkeri, dirbo meistru mechanikų kooperatyve. Buvo vedęs, gyveno Samuelio Desegės gatvėje, žvejo namelis priklauso jo seseriai. Yra jo duktė– septyniolikos metų.

	– Koks ūgis? Turiu galvoje Hunjorą.

	– Apie metrą septyniasdešimt penkis centimetrus. Nustačiau iš akies. Vyras tvirto sudėjimo, bet nestoras.

	– Kaip jis mirė? Staigiai?

	– Gydytojo nuomone, staigiai. Ant grindų jis sudribo kaip maišas. Smūgis buvo stiprus. Baisiausiai įlaužtas kiaušas.

	– Metalinio įrankio, žinoma, nerasta.

	– Ne. Beje, galimas daiktas, kad jau rastas. Jeromošo grupė visą dieną, iki pat sutemos, apžiūrinėjo aplinkines vietas.

	Bela užsimerkė.

	– Ar liepei jiems apieškoti meldus ir upės dugną palei krantą?

	– Taip, o kaipgi.

	– Kaip būtų galėję likti atviri varteliai upės link, jeigu pro juos nebūtų išėjęs žudikas? Aukštutiniai varteliai buvo uždaryti?

	– Uždaryti. Netgi užrakinti. Raktų rasti nepavyko.

	– Na štai. Dar vienas klausimas. Pėdsakai liko?

	– Kaip čia tau pasakius. Nors dešimt dienų ir nelijo, žemė palei Dunojų visuomet truputį drėgna nuo rūko ir garų. Takeliai nuo namo link aukštutiniųjų vartelių ir pakrantės tvoros grįsti akmenimis. O keliu pagal krantą per keturias dienas praėjo daugybė žmonių, nors šiuo metu čia ir ne itin gyvas judėjimas. Gal ant liepto ir laiptelių ką nors ras. Per tas keturias dienas buvo ir šalnų, ir atšilių. Aš dar pasitarsiu su Berbociu. O dabar man metas eiti. Iki, Bela. Taisykis. Ir neužmiršk gerti vaistų.

	– Jie man padeda, kaip numirėliui kompresas. Reikia tik gerai išsigulėti, drauguži.

	– Tada gulėk.

	– Pabandysiu. Tiktai neužmiršk. Kai turėsi laiko – užbėk. Papasakosi, kaip ir kas– šiaip ar taip, man bus peno apmąstymams. Na, eik. Tavęs laukia. Iki.

	– Iki, Bela.

	Rauderis išėjo. Bela iš pradžių klausėsi jo žingsnių, paskui kilstelėjo, atmetė antklodę ir basas nubėgo prie knygų spintos. Jis išsitraukė storą albumą, paėmė nuo stalo popieriaus lapelių, šratinuką ir su visais šiais trofėjais šmurkštelėjo patalan, išpureno priegalvį, pasidėjo ant kelių albumą su popierium ir ėmėsi piešti vietovės schemą, atgamindamas iš atminties smulkmenas, papasakotas Rauderio.

	Dviguba linija viršuje – elektrinio traukinio bėgiai. Jis gerai atsimena: traukiniai eina nuo skerdyklos kas pusvalandį. Prie žvejų namelių – stotelė. Iš čia siaurutis takelis eina Erdešoro link, o čia, abipus kelio, stovi namai. Arčiau upės esančioje Erdešoro pusėje stovi Balogų namas, kur buvo nužudytas Hunjoras. Kelemenas puikiai pažįsta tas vietas – jis jau darbavosi čia, tirdamas Snaiderio bylą; pastarąjį nušovė žmona šūviu į nugarą, kai tasai meškeriojo pakrantėje. Ne taip jau seniai tatai buvo, regis, šešiasdešimt trečiaisiais. Ar šešiasdešimt ketvirtaisiais? Vadinasi, dviguba linija – elektrinis traukinys, žemiau – paupio kelias Dunašoras, viduryje – Erdešoras. O gal ne šį kelią vadina Dunašoru? Tuo jis nėra tikras.

	Nedidelis kvadratėlis – namas. Gaila, jis nepaklausė Rauderio, kurioje namo pusėje vasarinė virtuvė. Nors tai ne taip jau svarbu. Kol kas. Kitame, didesniame stačiakampyje Bela išdėstė baldus, pažymėjo langą, duris ir – kaip gulėjo lavonas. Net ir gerą atmintį turint, schema gali labai praversti. Jis tai žino iš patirties. Šalia stačiakampio Bela surašė svarbiausias žinias apie nužudytąjį.

	Paskui Bela ilgai žiūrėjo į piešinius, bet galvojo apie ką kita. Paėmęs antrą popieriaus lapą, pradėjo rašyti:

	„Hunjoro šeima. Darbo vieta. Jį supanti aplinka. Apklausti Deženą Balog. Reikalui esant, ir vaikus. Ką sakė Rauderis? Balogai turi sūnų ir dukterį. O Hunjoras – tik dukterį. Kodėl Hunjoras atsidūrė žvejo namelyje? Jeigu jis negyveno jame pastoviai, tai kodėl pasiliko tą naktį? Juk jis atsinešė anglių, ketindamas iškūrenti krosnelę. Ar gal ne jis atnešė anglių, gal jo sesuo arba jos vaikai? Kuo jis atvažiavo? Elektriniu traukiniu? Vertėtų apklausti konduktorių, juk tuo traukiniu važinėja daug nuolatinių keleivių, vykstančių į darbą Budapeštan. Šiokią dieną – buvo kaip tik trečiadienis, – ypač žiemą, jie tikriausiai būtų atkreipę dėmesį į nepažįstamą vyriškį su kietai prikimštu medžiokliniu krepšiu per petį, išlipusiu iš traukinio palei tuos namelius. Kas nors vis tiek prisimins. Jeigu, žinoma, jis atvažiavo elektriniu traukiniu. Šiaip ar taip, reikia sužinoti iš taksistų, ar neteko jiems vežti keleivio iki tos stotelės. O jeigu jis atvažiavo su savo arba pakeliui pasitaikiusiu automobiliu? Žinoma, Jeromošas jau apklausė kaimynus. Palauksim rezultatų. Rauderis sakė, kad dviejuose namuose gyvenama pastoviai. Ir žiemą. Galimas daiktas, jie ką nors žino apie Hunjorą.

	Jis vėl ėmė grabalioti servetėlės. Kvapstydamasis norėjo nusičiaudėti, bet nieko neišėjo. Tegu kur velniai griebia tą slogą.

	Žmogžudystė, atrodo, įvykdyta ne apiplėšimo tikslu. Devyniasdešimt forintų liko po knyga. Du šimtai septyniasdešimt – kišenėje. Ir smulkių. Beje, tai dar ne įrodymas. Kam žudikui prireikė sudaryti regimybę, kad žmogžudystė įvykdyta ne apiplėšimo tikslu? Logiškiau būtų buvę pasielgti atvirkščiai. Tas, kas žudo asmeniniais sumetimais, norėdamas tyrimą nukreipti klaidingu keliu, kaip tik stengiasi sudaryti regimybę, kad žmogžudystė įvykdyta apiplėšimo tikslu.

	Moteris? Galimas daiktas. Hunjoro duktė septyniolikmetė. Vadinasi, vedęs jis jau bent aštuoniolika metų. Jam keturiasdešimt penkeri, jis tvirto sudėjimo, aukštas. Šiame amžiuje vyrai dažnai pradeda kvailioti. („Man taip pat keturiasdešimt devyneri...“) O jeigu žudikas – moteris? Bet toks stiprus smūgis metaliniu daiktu per galvą – ne moters darbas. Kita vertus, kas žino – gal ji sportininkė. Pavyzdžiui, stumia rutulį arba mėto diską ar ietį. O gal krepšininkė. Nors tai nelabai įtikima.

	– Mance! Mance! – garsiai pašaukė jis, o išėjo: „Bace! Bace!“

	Įėjo žmona.

	– Bela, tu mane šaukei?

	– Kas per televizorių?

	– Šiandien pirmadienis. Programos nėra.

	– Tai ką gi tu veiki?

	– Mezgu.

	– Gerai. Kas bus vakarienės?

	– Pakepinsiu truputį dešrytės su džiūvėsiais. Kaip manai? Sūnus mėgsta.

	– Ar jis jau parėjo?

	– Dar ne. Bet jau tuoj turi pareiti.

	– Aš mieliau suvalgyčiau porą minkštai virtų kiaušinių.

	– Gerai, išvirsiu. Ar jau dabar?

	– Truputį vėliau.

	– Kaip nori. Paskui pasakysi. Šiandien man reikia užbaigti antrą megztinio rankovę.

	– Gerai, brangioji, eik užbaik.

	Vos tik jinai uždarė duris, jis vėl mintimis persikėlė į žvejo namelį. Nors, atvirai šnekant, jis iš ten nė nebuvo grįžęs.

	„Na, žinoma, glaudės – esminė detalė. Svarbiau už chalatą. Chalatas galėjo būti namelyje, kaip ir kiti skarmalai. Bet glaudės kai ką sako. Pirma, kad Hunjoras neturėjo nei pižamos, nei naktinių marškinių, vadinasi, namelyje jo atsidurta tam kartui, kažkokia proga. Jeigu jis būtų turėjęs lagaminą arba kuprinę, tai juose tikriausiai būtų buvę baltiniai. Rauderis vargu ar būtų užmiršęs tai paminėti. Tiesa, žudikas galėjo nusinešti kuprinę.“

	Kelemenas vargais negalais pasiverčia ant šono, pasiremia alkūne, mėgindamas kaire ranka pasiekti šūsnį laikraščių knygų lentynoje. Va dar truputėlį. Tik truputėlį. Jis pasilenkia ir galų gale dviem pirštais nutveria kraštą laikraščio. Atsargiai traukia, ir visa šūsnis pasvirusi šlamėdama slenka lentyna jo linkui. Jis trukteli arčiau viršutinius šešis septynis numerius, nuima juos ir pasideda ant apkloto. Atsilošęs ilsisi. Sunkiai alsuoja. Vieną po kito ima laikraščius: trisdešimt pirma, trisdešimta, dvidešimt devinta – šitas!

	Trečiadienį beveik visur buvo apsiniaukę. Ne tas. Reikia žiūrėti trisdešimtos dienos numerį! „Uždunojės krašte vietomis stiprus šiaurės vėjas... Temperatūra keturioliktą valandą nuo trijų laipsnių šilumos iki vieno laipsnio šalčio. Vadinasi, naktį tikriausiai šalo. Jis taip ir manė. Nusispjaut į sinoptinę Berbocio išmintį. Visiškai pakanka ir suvestinės. Abejonių kelia glaudės. Hunjoras, žinoma, šitokių abejonių neturėjo, bet niekam nežinomi ir jo motyvai.

	Gaila, kad šachmatų lentoje dar taip mažai figūrų. Penkios šešios vietoj trisdešimt dviejų. O čia dar Rauderis! Vienintelis dalykas, kuris jam pasirodė keistas, – tai Baudžiamasis kodeksas. Žinoma, galima nustatyti, ar turi ši knyga ką nors bendra su įvykiu. Ji buvo lentynoje tarp kitų knygų, ko gero, priklauso namo šeimininkei, kaip ir kiti daiktai. Tokiuose žvejų nameliuose kartais užtinki keisčiausių ir netikėčiausių daiktų.

	Jis pasižiūrėjo į laikrodį. Buvo penkiolika minučių aštuntos. Rauderis išėjo pusę šešių. Vargu ar Diuris jau namie. Tikriausiai dar tupinėja skyriuje. Gal jam paskambinti? Jeigu niekas nepakels ragelio, vadinasi, dar nėra. Arba prie telefono prieis Janka. Jeigu ji namie, reikia pasakyti, kad Diuris, kai tik pareis, tegu tuojau jam paskambina. Bela nusikelia nuo stalelio telefoną ir gulomis renka numerį, prisimerkęs, nes tingi nusiimti akinius. Skamba. Rodos, nieko nėra. Dar kiek palaukti? Aha, pakėlė ragelį. Janka. Tai josios „alio“.

	– Janka, tu? Sveika, brangioji. Čia Bela.

	– A, tai tu, Bela? – Šaižus jos balsas tiesiog kurtina. – Diuris sakė, kad sergi. Ir iš balso panašu. Užsidėk ant kaklo šildomąjį kompresą. Pasakyk Mancei, kad aš patariu. Kompresas padeda.

	– Man reikia pasikalbėti su Diuriu, Janka. Jis jau parėjo?

	– Vonioje. Prausiasi. Pavakarieniausim, ir vėl išeis. Kad tik jūs suvisai neužvaikytumėt mano vargšelio! Palauk, Bela, aš jį pasauksiu. Sveik. Ir neužmiršk užsidėti kompreso. Iki.

	Prispaudęs įšilusį ragelį prie ausies, jis laukia. Atrodo, pakilo temperatūra. O Janka dar išduos jį Mancei! Velnias jį sugundė įsipainioti į šią bylą. Kam reikėjo Diuriui metams prisidėti būtent prie jo grupės? Dėl kandidato disertacijos... „Nužudymų ir kriminalinių nusikaltimų psichologiniai motyvai.“ O man su tuo vaikigaliu dabar neužmiršk būti oficialus, „jūs... jūs“. Vis draugas Sipekai ir draugas Sipekai. Kad nesuprastų, jog jis mano sūnėnas. Dar gerai, kad ne man teko egzaminuoti – Rauderis tikrino jo rašomąjį darbą. Žinoma, jo tiesa. Būtų buvę neteisinga, jeigu geriausias pretendentas nebūtų laimėjęs konkurso tik dėl to, kad jis mano sūnėnas.

	– Alio, dėdė Bela? Kaip jautiesi?

	– Šlykščiai. Yra kokių naujienų Hunjoro byloje?

	– Kambarys, pasirodo, buvo iššluotas ir senas kilimėlis išpurtytas, bet po lavonu ir ant chalato pavyko rasti truputį pelenų nuo cigaretės. Kitų įrodymų, kad kambary rūkyta, nėra. Peleninė tuščia ir švari. Kišenėse taip pat nebuvo cigarečių, bet Hunjoras rūkė – vienos kišenės kampučiuose rasta tabako trupinių.

	– O patalynė! Patalynę apžiūrėjote?

	– Apžiūrėjome. Kol kas neturime jokio pagrindo tvirtinti, kad tą naktį Hunjoras lovoje buvo ne vienas. Nors gali būti ir kitaip.

	– Šluotą radote?

	– Radome. Už lovos. Sena šluotelė, nutriušusi, bet pažiūrėti švari. Sakytum, tyčia išvalyta. Na, tatai, kaip sakoma, negatyvinis įrodymas.

	– Nesvarbu. Po skrodimo daug kas paaiškės. Dabar apie patį Hunjorą. Yra naujų žinių?

	– Po dvidešimties šeimyninio gyvenimo metų jis netikėtai išėjo iš namų. Apie savo ketinimą niekam iš anksto nesakė. Susidėjęs į lagaminą reikalingiausią mantą, jis išėjo, kai namie nieko nebuvo. Tai įvyko septynioliktą. Tris dienas gyveno pas draugą, miegojo ant čiužinio virtuvėje, paskui paprašė sesers rakto nuo žvejo namelio ir išvažiavo.

	– Ten jis gyveno nuo dvidešimtos?

	– Išvažiavo dvidešimt pirmą, bet ar ten gyveno, sunku pasakyti. Šiaip ar taip, to įrodyti nėra kaip. Net lagamino nėra.

	– Aišku. Kaip jo piniginiai reikalai?

	– Žmonos liudijimu, Hunjoras išsinešė taupomosios kasos knygelę, jo vardu kasoje buvę keturiasdešimt du tūkstančiai forintų. Be jo, pinigų niekas negali paimti.

	– Ir tu man tik dabar tai sakai? Kurioje kasoje pinigai?

	– Rajoninėje, bet ten patekti galima tik rytoj. Kai sužinojome apie taupomąją knygutę, kasa jau buvo uždaryta. Suprantama, ir knygutė, ir atlyginimas dingo.

	– Koks atlyginimas?

	– Jo darbovietėje atlyginimai išmokami tryliktą ir dvidešimt devintą. Bet nuo tryliktos iki aštuonioliktos jis turėjo nedarbingumo lapelį. Pagal įstatymą, kaip ir dera. Persišaldęs.

	– Kaip ir aš.

	– Taip. Devynioliktą jis gavo pinigus, užrakino juos rašomojo stalo stalčiuje, o dvidešimt devintą, darbuotojo, dirbusio kartu su juo viename kambaryje, liudijimu, išsinešė visą savo atlyginimą – du tūkstančius šešis šimtus dvidešimt vieną forintą.

	– Jis turėjo meilužę?

	– Tarytum ne. Bent jau visi taip sako, išskyrus žmoną, kuri dievagojasi, kad jis metęs šeimą dėl kažkokios moters. Hunjoras gynęsis prieš seserį. Bendradarbiai taip pat nieko įtartino nebuvo pastebėję. Duktė irgi.

	– Viskas?

	– Viskas, kas man atrodo svarbiausia. Dabar daroma laboratorinė analizė, lavono skrodimo protokolas bus baigtas naktį. Po vakarienės grįšiu į darbą.

	– Palauk! Rauderiui – nė žodžio apie mudviejų pašnekesį. Motiną taip pat perspėk, kad kartais kam neprasitartų. Nenoriu turėti nemalonumų dėl to, kad tu mano sūnėnas.

	– Gerai, dėde Bela. Užsikonspiruosim. Viskas bus kaip reikiant.

	– Žiūrėk man. Ačiū už informaciją. Rauderiui paskambinsiu rytą. Turėk galvoje: apie mane nieko nežinai. Viso labo, Diuri.

	– Viso labo, dėde Bela. Aš tau taip pat paskambinsiu. Paslapčiom.

	Bela deda ragelį. Šnopuoja. Trūksta oro. Jis įsilašina į šnirples lašelių, paskui garsiai šaukia:

	– Mance! Mance!

	– Ką, mielasis? – Žmona dirsteli pro duris. – Atnešt valgyt? – Atnešk.
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	Vargu ar tai galima laikyti atsitiktinumu. O jeigu ir galima, tai, iš tikrųjų, menku atsitiktinumu. Atsitiktinumas bus, kai, pavyzdžiui, maudantis Adrijos jūroje, žmogui į koją įkąs „krokodilas“, paskui, beklausinėjant ir beatsiprašinėjant, paaiškės, kad žmogaus pavardė Bambergeris ir kad, panėręs po vandeniu, jis neteko nuovokos ir atsidūrė per du žingsnius nuo žmonos, kuri panoro, panašiai kaip krokodilas, įkąsti jam į koją. Paskui taip pat paaiškės, kad draugas Bambergeris – Leipcigo liaudies policijos kapitonas, tiriantis kriminalinius nusikaltimus ir, vadinasi, kolega; dar daugiau, jo svainė – Fricio Romhanio dukterėčia, ir prieš dvejus metus vasarą Bela su juo pas Fricį nesusitiko tik dėl to, kad po pietų turėjo vykti į Bala ionsentderdę dėl Rozos Humbrik bylos. Va čia – atsitiktinumas.

	Jeigu visą šį chaotišką aplinkybių susidėjimą, netikėtą ir nenumatytą laiko ir tūkstančių kilometrų atstumų susiniveliavimą galima laikyti atsitiktinumu, tai jokiu būdu atsitiktinumo kategorijai negalima priskirti to fakto, kad Andrišas pažįsta Vilmą Hunjor.

	Ir dėl daugelio priežasčių. Pirma, jie vienmečiai – jiems po septyniolika metų. Antra, kas gi čia ypatingo, jeigu dviejų vienmečių jaunuolių tokie patys arba bent panašūs interesai, jie abu lanko tą patį matematikos būrelį du milijonus gyventojų turinčiame mieste. Kiek gali būti Pešte septyniolikmečių berniukų, kurie domėtųsi matematika? Ne Budoje ir Pešte, o tik Pešte, dviejuose gretimuose rajonuose. Greičiau būtų keista, jeigu jie nebūtų pažįstami arba nežinotų vienas apie kitą.

	Andrišas įeina, žiaumodamas kramtomąją gumą.

	– Sveiks, tėti!

	– Sveiks. Atnešk, mielasis, dar vieną servetėlę – visą burną išsiterliojau tryniu.

	Jis išeina. Atneša servetėlę, Bela nusišluosto burną.

	– Kaip jautiesi?

	– Prastai, – atsako Bela.

	– Gaila. Labai gaila...

	– Dėkui.

	– Ne, aš ne todėl... Tikriau sakant, ir todėl, kad tu sergi. Tik dabar tai labai ne laiku...

	– Būk geras, nunešk ant stalo padėklą.

	Tatai apgalvotas manevras. Nereikia klausinėti žmogaus, jeigu matai, kad jis ir taip kalbės – pats jis papasakos daugiau.

	– Aš dėl Hunjoro bylos, – sako Andrišas, padėjęs ant stalo padėklą ir sėsdamasis į krėslą, kuriame prieš tai sėdėjo Rauderis. Bela tyli. – Skaičiau laikraštyje, kad jį nužudė. Labai gaila, kad tu kaip tik dabar susirgai, mat, norėjau tave pakamantinėti... Aš pažįstu jo dukterį. Mudu lankome tą patį būrelį.

	– Manai, ji žudikė?

	Tai, žinoma, buvo neleistinas manevras, bet Belai rūpėjo sūnaus jausmai. O norint juos sužadinti, reikėjo jį išprovokuoti.

	– Vargu. Dar daugiau. Tai neįmanoma, – atsakė jis netikėtai ramiai.

	– Judu drauge šlifuojat? – Bela taip pat šį tą perėmė iš sūnaus žargono.

	– Deja, ne. Patikėk, ne dėl mano kaltės.

	– Tikiu. Vadinasi, ji šlifuoja su kitu.

	– Sakyk, tėti, tu niekada negalvojai tapti detektyvu? Tu taip logiškai mąstai. Ji su niekuo nešlifuoja.

	– O tu ar kada pagalvojai, kaip įžūliai šnekiesi su tėvu? Ir kad, regis, nepaveldėjai mano logiško mąstymo? Aš kaip tik pagyriau tavo kavalieriškas ypatybes.

	– Turiu pasiūlymą, tėti.

	– Nagi?

	– Nesileiskim į smulkmenas. Žiūrėkim esmės, klausinėk. Čia tavo profesija.

	– Pasiūlymą priimu. Tiktai neklausinėsiu. Pasakok. Jeigu kas bus neaišku, pertrauksiu. Be to, aš sloguoju.

	– Gerai.

	Andrišas papasakojo. Pusantrų metų jiedu su Vilma lanko matematikų būrelį. Vilma ne tik graži ir išsilavinusi mergina, ji talentinga, gera matematikė, originaliai mąsto, ir Andrišas tučtuojau ėmė ją atakuoti, tačiau be jokių rezultatų.

	– Aš apsirikau. Aš dar nieko neišmaniau apie moteris.

	– Dabar jau išmanai?

	– Geriau, negu tada, – atrėžė jis.

	Praėjusią vasarą Vilma susipažino su vienu jaunu dailininku ir juo susižavėjo, bet greitai tarp jų viskas užsibaigė. Nuo to laiko mergina niekuo nesidomi. Taip pat ir Andrišu. O jis jau daugiau kaip pusmetį rėžia sparną apie Klarą Vilheim ir sako, kad jam su ja gera. Tarp Vilmos ir jo nieko daugiau, kaip tik geri bičiuliški santykiai. Kaip būrelio lankytojų. Per visą jų pažinties laiką jis tik du kartus yra buvęs Hunjoro namuose, ir tai seniai. Beveik prieš metus. Vilmos tėvo net nėra matęs, susitikdavęs tik su motina.

	– Kaip ji atrodo?

	– Apkūni.

	– Dirba?

	– Kažkokios gamyklos valgykloje virėja.

	– Ar žinojai, kad praėjusį mėnesį Hunjoras išėjo iš namų?

	– Žinojau. Vilma pasakė.

	Kaip?

	– Vakare, kai mudu drauge ėjome iš pratybų.

	– Aš ne apie tai. Kaip ji pasakė?

	– Labai krimtosi. Bet sakė, kad tėvas teisus ir juo dėta ji seniai būtų taip pasielgusi.

	– Šit kaip! Vadinasi, ji nemyli motinos?

	– Nežinau. Galimas daiktas. Šiaip ar taip, jinai ja nesižavi. Kartą prasitarė, kad jeigu būtų vyras, tai negalėtų su ja gyventi...

	– Suprantu. Ar ji nesakė, kad tėvas turi moterį?

	– Ne. Nesakė. Bet ji labai mylėjo tėvą.

	– Ar jis neperspėjo jos, kad ketina išeiti iš namų?

	– Ne, bet kitą dieną laukė jos prie mokyklos, ir jie apie kažką kalbėjo.

	– Apie ką? Gal apie tai, kodėl jis išėjo iš namų?

	– Nežinau.

	– Gerai. Na, o iš kalbos galėjai suprasti, kodėl jis išėjo?

	– Kaip čia... Nežinau... Gal dėl to, kad jie dažnai keldavo skandalus. Tikriau sakant, motina keldavo.

	– Pavyduliavo?

	– Iš kur aš galiu žinoti... Tikriausiai. Aš to nežinau. O meluoti nenoriu.

	– Teisingai. Meluoti nereikia. Ką dar pažįsti iš jų šeimos? Deženą Balog pažįsti?

	– Kas ji tokia?

	– Hunjoro sesuo. Jį nužudė jos namelyje.

	– A-a... girdėjau. Pažįstu jos dukterį Borišą... Tik nežinojau, kad jos pavardė Balog. Ji modeliuotoja. Graži moteris. Mačiau ją kartą universiteto kino teatre, kai žiūrėjau Jančo filmą. Vilma priėjo prie jos, ir juodvi apie kažką pasišnekėjo. Ji buvo su tokiu trumputėliu mini sijonuku.

	– Ogi tu labai pastabus.

	– Taip?.. Tik neįtikinėk manęs, tėti, kad tu pats tokių dalykų nepastebi.

	– Argi aš tikinu? Dabar pasakyk, kodėl, pasirodo, mano taip ne laiku susirgta.

	– A, taip... Tai dėl Vilmos. Ji žino, kad tu mano tėvas, tai yra žino, kad čia jūsų sritis, kad jūs ten tiriate nusikaltimus...

	– Na ir?..

	– Prašė pasakyti, kad norėtų ateiti pas tave.

	– Bet ją ir be manęs ištardys. Ir turbūt jau ištardė.

	– Taip. Bet ji pasitiki tik tavimi.

	– Manimi?

	– Taip. Aš jai pasakiau, kad tu labai kietas senis.

	– Dėkoju. Labai malonu girdėti. Tiktai būk geras, nebereklamuok manęs.

	– Gerai, tėti. Vadinasi, ji gali ateiti?

	– Čia? Į namus?

	– Na, jeigu tavęs nėra darbe...

	– Kaip tau viskas atrodo paprasta, Andrišai... Juk aš dabar sergu ir neturiu teisės kištis į bylos tyrimą.

	– Aš nė neturėjau galvoje oficialaus tyrimo. Taip tiktai, privatus.

	– Privatus? O ar tu žinai, kas yra privatus?

	– Lotyniškas žodis. Reiškia – privačiai.

	– Ačiū, kad paaiškinai. Gerai, tegu ateina rytoj penkiomis.

	– Iki pusės šešių mes būsime pratybose.

	– Tada po pratybų. Bet tau nebūtina dalyvauti.

	– Aš pakentėsiu, tėti.

	 – O dabar nešdinkis, nes aš ką nors paleisiu į tave... Ir kartu išnešk padėklą!..

	Tai buvo dar pirmadienį.

	Antradienį pirmąją dienos pusę vyko visoks bruzdėjimas. Gydytojas išėjo penkiolika minučių dešimtos. Bela perskaitė pusę skyriaus romano „Kas atsitiko kilimų pirkliui iš Alepo“, bet knygpalaikė buvo nuobodi, ir jis užsnūdo. Penkiolika minučių dvyliktos pakalbėjo telefonu su Rauderiu, o po pusvalandžio draugas Banga atnešė didžiulį paketą su dviem aplankais, – viename iš jų buvo tyrimų medžiagos kopijos, kitame – nuotraukos. Mancė pavaišino Bangą juoda kava, jie pasišnekėjo, paskui svečias išėjo, o Bela po pietų – Mancė padavė pietus penkiolika minučių antros – nagrinėjo medžiagą. Paskui jis išgėrė vaistus ir vėl užmigo. Pusę trijų pabudo, atsikėlė, nuėjo į vonią, nusiprausė. Ant staliuko rado žmonos raštelį: „Išėjau pas mezgėją. Grįšiu apie penkias.“

	Bela apsivilko bordo spalvos šiltą liemenę ir, pasiėmęs pundą naujų servetėlių, atsisėdo į savo mėgstamą krėslą palei krosnį, įsijungė radiją ir, klausydamasis programos „Tiktai jaunimui“, vėl peržiūrėjo visą medžiagą.

	Buvo apklaustas elektrinio traukinio palydovas. Jis tikrai atsiminė, kad Hunjoras buvo traukinyje, išėjusiame aštuonioliktą valandą penkiasdešimt penkios minutės. Traukinys sustoja prie žvejų namelių tiktai tuomet, jeigu reikalaujama, – kitaip sakant, tas, kuris nori išlipti, turi iš anksto perspėti palydovą. Hunjoras perspėjo. Didžiulis medžioklės krepšys gulėjo ant grindų, prie jo kojų. Palydovas paklausė, kodėl jis nepasidedąs jo viršuje, ant bagažo lentynos. Hunjoras atsakė nenorįs kad anglių dulkės kristų keleiviams ant galvų. Palydovas atsimena, kad jo dar buvo kietai prikimštas portfelis, nors, beje, nesąs tikras, kad būtent jį matęs su portfeliu ir kad tai buvę kaip tik trečiadienį, antroje dienos pusėje. Prie žvejų namelių, be Hunjoro, daugiau niekas neišlipo. Palydovas pažino Hunjorą – iš šešių jis išrinko kaip tik jo nuotrauką.

	Buvo apklausti ir kitų traukinių palydovai, bet visi jie sutartinai sakė, kad prie žvejų namelių niekas neišlipo – antraip būtų atsiminę, juk traukinys prie žvejų namelių nesustoja, jeigu keleivis iš anksto neperspėja palydovo. Ir iš naktinių elektrinių traukinių niekas čia neišlipo. Iš taksomotorų parko taip pat buvo pranešta, kad tą dieną keleivių iki tos vietos nebuvo: keturiasdešimt kilometrų į ten, keturiasdešimt atgal – tokių užsakymų nebuvo gauta.

	Jeromošas ir Diuris Sipekas vežė Deženą Balog į įvykio vietą automobiliu. Iš pradžių jie nuvažiavo į Martirų prospektą pas Balog dukterį paimti penkių raktų ryšulėlio. Du raktai buvo nuo vartelių iš Erdešoro ir Dunojaus pusės, du nuo durų ir dar vienas nuo vasarinės virtuvės. Hunjoras turėjo tokį pat raktų ryšulėlį, kurį jam davė sesuo, išeinant iš jos. Antrasis raktų ryšulėlis visada būdavo pas Balog dukterį. Raktai, kuriuos turėjo Hunjoras, dingo, todėl reikėjo važiuoti pas Balog dukterį, dvidešimt aštuonerių metų modeliuotoją, išsiskyrusią moterį, kuri gyveno vieno kambario bute.

	Vadinasi, naktį iš trečiadienio į ketvirtadienį namelyje galėjo būti ir Balog duktė. Tuo labiau kad ji turi nuosavą automobilį – kavos rudumo „Fiatą“.

	Jeromošas dirba nuosekliai, kaip reikiant. Į smulkias detales kol kas nesigilina, bet dėl viso pikto neužmiršta pranešime paminėti ir Balog dukters. Teisingai.

	Sesers liudijimu, Hunjoras, atėjęs pas ją raktų ir papasakojęs, kodėl norįs persikelti, turėjo juodą lakuotą lagaminą, kuriame, pasak jos, buvę jo daiktai. Balog tada jau žinojusi, kad jos brolis metė šeimą; prieš dvi dienas verkdama buvo atėjusi jo žmona ir viską papasakojo.

	Hunjoras nesakęs seseriai, kad metęs šeimą dėl kitos moters. Jis skundęsis, kad nieko neturįs, bet negalįs susitaikinti su mintimi, jog jam gyvenimas pasibaigęs, teturint keturiasdešimt penkerius metus. Žmonos jis neapkenčiąs dėl jos amžino pavyduliavimo, be to, ir nemylįs jos; duktė užaugusi, ir dabar nesą reikalo visą laiką būti prie jos; jis norįs viską pradėti iš naujo. Argi tai gyvenimas: iš darbo eik namo, vakarieniauk, gulkis miegoti, o rytą vėl eik į darbą. „Aš nieko neturiu, – sakė jis seseriai. – Nieko neturiu, bet su Beže skirsiuos.“ Tai jis pakartojęs keletą kartų. Sesuo jam įdavusi raktų ryšulėlį, pasakiusi, kuris raktas esąs nuo kurio užrakto. Kelią į žvejo namelį jis žinojęs – vasarą sekmadieniais retkarčiais ten nuvažiuodavęs. Balog pasakiusi broliui, kad namelyje esąs medžioklės krepšys, kuriuo jis galįs vežiotis anglis. Žiemą jie taip visada darydavo.

	Ką gi, Hunjoras galėjo pasakyti seseriai teisybę. Bet galėjo ir nepasakyti. Arba sakyti kažką panašaus į teisybę. Visai galimas daiktas, kad jis turėjo atsitiktinę pažįstamą, kurios nė neketino vesti. Tokių moterų vyriškis neprisimena, sakydamas „nieko neturiu“. Bet visai gali būti, kad jis turėjo moterį ir nuo visų tai slėpė. Tačiau dėl to dabar nevertėjo sukti galvos.

	Tarp kita ko, ir tarnyboje visi sako, kad jis nieko neturėjęs. Net draugų. Darbštus, mandagus, geras specialistas, jis kėlė simpatijas, bet į draugystes leisdavosi ne itin noriai, o ir su juo niekas nesiveržė draugauti. Jis gyveno sau, kalbėjo apie jį bendradarbiai. Prie telefono būdavo kviečiamas retai, o jeigu ir kalbėdavosi asmeniniais reikalais, tai tik su šeima. Daug metų jis, kaip ir visi darbuotojai, pietavo pagal abonementą artimiausioje valgykloje, bet jau koks pusmetis jo ten niekas nebematė, ir niekas nežinojo, kur jis dabar pietaudavo. Tačiau, pertraukai baigiantis, jis, kaip visada, būdavo savo darbo vietoje. Dvejus metus buvo proforgu, bet, kai jį paskyrė brigadininku, šito visuomeninio įpareigojimo jis jau nebevykdė. Žodžiu, jis buvo kažkoks aptakus, nesuprantamas. Jo rašomojo stalo stalčiuje, be tarnybinių popierių, buvo rasta tiktai dukters nuotrauka, du pakeliai „Simfonijos“ ir dėžutė degtukų. Vienas pakelis cigarečių buvo atplėštas. Pačiame stalčiaus gale po popieriumi buvo rastas vokas, į kurį įdėtas atvirukas su Balatonfiuredo kurorto peizažu. Vokas buvo, adresuotas į darbą, adresas užrašytas mašinėle, atviruke kelių žodžių šifruotas tekstas ir adresas, užrašytas tuo pačiu šriftu, kaip ir ant voko. Jeromošas atidavė juos iššifruoti, pirma nufotografavęs voką ir abi atviruko puses. Gerai. Taigi įvykio vietos apžiūra buvo atlikta, dalyvaujant Balog, nužudytojo seseriai.

	Juodo lakuoto lagamino ten nebuvo rasta. To reikėjo laukti. Arbatą Hunjoras virė virtuvėje dideliame arbatinyje, o kavą – dviejų puodukų talpos kavinuke, bet ar kavą jis virė dviem – šito nustatyti nepavyko. Balog rado mėsos konservų skardinę (kas ją atnešė, nežinia), du pradėtus sausainių pakelius, gabalą apdžiūvusios duonos, šiukšlių kibire – taukiną popierių, į kurį turbūt buvo susukti lašiniai arba dešra. „Niekas nedingo“, – nuolat kartojo Balog, apšniukštinėdama kiekvieną kampelį. Kartkartėmis ji kūkčiojo: „Vargšas Jenče, geriau tu būtum likęs namie!“ Keliskart ji priekaištavo sau: „Ir kam aš jam daviau tuos prakeiktus raktus!“ Apžiūrai jau besibaigiant, Balog staiga šūktelėjo: „Svarstyklės! Kur svarstyklės su svarsčiais?“ Virtuvėje stovėjo svarstyklės. Jos vyras visuomet ant jų sverdavo sugautą žuvį. Svarsčių iš viso buvo penkiems kilogramams. Maži variniai svarsčiukai mėtėsi medinėje dėžėje, o svarstyklės ir didieji svarsčiai buvo dingę. Nuo to laiko, kai vyras mirė, jomis niekas nebesinaudojo. Pranešimo gale Jeromošas pridūrė, kad, skrodimą dariusio gydytojo nuomone, beveik aišku, kad tas metalinis daiktas, kuriuo buvo smogta Hunjorui, galėjo būti dviejų kilogramų svarstis. Tai rodo smūgio jėga ir žaizdos kontūrai. Cheminė analizė daroma toliau.

	Nuotraukos. Namo nuotrauka nuo Erdešoro pusės. Dar viena – nuo Dunojaus pusės. Kraujo dėmių ant durų nuotrauka. Aplink rankeną jos aiškiai matomos. Durys į vasarinę virtuvę – uždarytos... atidarytos... kambario, lovos, lentynos, stalo nuotraukos. Lavono nuotrauka. Galva, nufotografuota iš įvairių vietų. Žaizda. Nužudytojo drabužiai. Daržas – nuo namų į Dunojaus pusę. Kairėje takelis. Dešinėje aptvaras. Lieptelis melduose. Dunojus, nufotografuotas nuo prieplaukos. Vanduo neužšalęs. Žemė nuotraukoje atrodo sausa, sutraukta gruodo. Bet tai nieko nereiškia. Palei vasarinės virtuvės sieną, dešinėje nuo durų, kažkas panašu į storą, tamsios spalvos pliauską.

	Kelemenas pakyla nuo krėslo, eina prie stalo ir išsiima iš stalčiaus didelę lupą. Pakišęs nuotrauką po šimto vatų lempa, žiūrinėja ją pro lupą. Ritinys tolio. Apatinis jo galas išsivyniojęs, ir lakšto kraštas guli ant žemės. Nusikaltimas įvyko naktį, ir gali būti, kad žmogžudys netyčia užlipo ant to krašto. Tada jį išduotų puspadis arba užkulnis. Žvyro kruopelės, kuriomis nubertas tolis, – daiktinis įrodymas. Tiesa, pirmiau reikia surasti žmogžudį. Apie šį ritinį Jeromošas pranešime neužsimena, bet turbūt jis jo neužmiršo. Reikia paklausti.

	O apie žudiką kol kas mažai kas žinoma. Spėjama, kad tai aukštas, aukštesnis už Hunjorą arba tokio pat ūgio vyras, kaip jis. Stiprus, ko gero, stipresnis už Hunjorą. Nors viskas rodo, kad smūgis buvo netikėtas. Grumtynių ar kovos žymių nėra, o po lavonu rasti cigaretės pelenai leidžia padaryti išvadą, kad lavonas nebuvo pajudintas iš vietos netgi labai rūpestingai tvarkant kambarį. Nužudytasis guli natūralia poza. Be to, aišku, kad žudikas – žmogus nuovokus, labai gerai numatė, kaip paslėpti pėdsakus. Jam teko padirbėti mažiausiai valandą, kol pašalino viską, kas jį galėjo išduoti. Net sumetė, kad reikia pašalinti svarstykles ir svarsčius. Ir išnešti juodą lakuotą lagaminą, kuriame buvo visa Hunjoro manta, tikriausiai kartu ir pinigai, paimti iš taupomosios kasos. Apie keturiasdešimt keturi tūkstančiai forintų.

	Kasininko parodymu, Hunjorui pinigus jis išmokėjo priešpaskutiniam, prieš pat kasą uždarant. Todėl įdėti jų į kitą taupomąją kasą jis negalėjo. Žinoma, jis galėjo atiduoti pinigus saugoti į paštą pagal devizą arba savo vardu. Kai Hunjoras išėjo iš taupomosios kasos, iki elektrinio traukinio išvykimo buvo likusios beveik trys valandos. Jeigu jis nunešė pinigus į paštą, tai žudikas pasigrobė ir taupomąją knygutę.

	Dieve mano, koks katorginis darbas! Apklausti visas taupomąsias kasas ir pašto skyrius, dirbančius po keturių, ar įnešė kas keturiasdešimt du– keturiasdešimt keturis tūkstančius forintų dvidešimt devintą dieną nuo keturių iki pusės šešių. Aprodyti nuotrauką atpažinimui. Sužinoti, ar ėmė kas pinigus iš kasos rytojaus dieną. Paprašyti prisiminti, kas ėmė. Ir, be to, vargu ar kasininkai, dirbę iš vakaro, kitą dieną būtų ėję į rytinę pamainą. Jeigu, žinoma, būtent taip viskas ir buvo. Bet juk galėjo būti ir kitaip. Labai gaila, bet vis tiek visą šį darbą reikia padaryti. Vargšas Jeromošas.

	Popieriaus skiautėje Bela parašė: „Ritinys tolio.“ Žemiau klausimas: „Kas buvo paskutinis klientas taupomojoje kasoje?“

	Pusę keturių Bela išsivalo nosį ir įsilašina vaistų, atlošęs galvą į krėslo atkaltę. Šnarpščia užsimerkęs ir mintyse mato žydrą dangų, tyrą žydrą dangų su kamuoliniais debesimis, panašiais į nuogą moterį, kaip Sinejo Merše paveiksle „Vieversys“. Aplink jauni berželiai, šlama ir sklezda švelnaus vėjelio judinami lapai. Valandėlę jis užsnūsta, bet – tik valandėlę. Ir tučtuojau pabunda. Kur atvirukas su šifruotu tekstu? Bela vėl žiūrinėja nuotraukas aplanke ir suranda voką.

	Atplėšia. Trys fotokopijos. Voko, kuriame buvo atvirukas, spalvotosios ir atvirkščiosios atviruko pusės. Prie nuotraukų pridėtas Rauderio raštelis:

	„Belai Norėjau atiduoti Sereniui, bet ir jam gripas. Žinau, kad tau tai bus pramogėlė. Iššifruok. Taisykis. Feris.“

	– Be dvidešimt keturios, iki penkių reikia pabandyt išnarplioti. Jeigu Mancė pamatys, nuvarys lovon. O pusę šešių ateis Vilma Hunjor. Še tau ir sirk! – svarsto Bela.

	Bet šifravimu jis patenkintas. Eina į virtuvę, pripila į kavinuką vandens. Kava jį atgaivins.
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	Jis stovi Andrišo kambaryje, užsiberia ant liežuvio žiupsnelį kalmopirino, sriūbtelti kavos, paskui paima dar žiupsnelį miltelių ir nesiskubindamas išgeria dar gurkšnį.

	Kairėje pusėje ant sienos beveik pusės metro dydžio Hemingvėjaus nuotrauka, kurią Janka parvežė jo sūnui iš Paryžiaus. Gražus protingas veidas. Greta, kitoje nuotraukoje, Hemingvėjus ir Fidelis Kastras. Hemingvėjaus barzda žila, jis su tamsiais akiniais ir kepure mažu snapeliu, kaip beisbolistų. Languoti marškiniai su atlapa apykakle. Ryškus kontrastas: žila Hemingvėjaus ir tanki juoda Kastro barzda. Priešais duris, palei langą – Če Gevaros nuotrauka. Būdingi šešėliuoti kepurės, barzdos, veido, akių kontūrai. Žemiau – Pietų Amerikos žemyno žemėlapio gabalėlis.

	Kelemenas atsidūsta. Kankina tėviški rūpesčiai. „Reikėtų dažniau kalbėtis su Andrišu. Šitų dviejų nuotraukų Bela dar nematė. Iš kur Andrišas jas gavo? Ir kam jos? Kokią jos jam turi prasmę? Ar tai irgi dabartinio jaunimo mada? Ar ši mada turi ir kokį politinį pamatą? Nepatenkinti mumis? Mes ir patys nepatenkinti savimi. Bet kokia gi jų nepasitenkinimo priežastis?

	Ir vėl topteli mintis, kad reikėtų nuoširdžiai pasikalbėti su Andrišu. Tik kad vis nėra kada. Kairė siena viršuje išmarginta matematikos uždavinių sprendimais, didesnioji jos dalis – tuščia. Andrišas pats nudažė sieną gelsvais aliejiniais dažais, kad ant jos būtų patogu rašyti. „Iš manęs paveldėjo, – murma Kelemenas, ir jo balse skamba pasididžiavimas. – Aš mėgstu platų akiratį. Man taip pat labiau patinka dirbti lentoje.“

	Jis deda ant Andrišo stalo puodelį, išsiima iš molinio pieštukų dėklo juodą flomasterį, prieina prie sienos ir su įkvėpimu ima kopijuoti šifro ženklus iš atviruko.

	Slaptaraštis nesudėtingas. Dar daugiau, iš pirmo žvilgsnio jis atrodo net labai paprastas. Tokiu šifru mokyklose naudojasi berniukai ir mergaitės slaptam susirašinėjimui. Be ypatingų mįslių ar gudrybių. Kiekviena raidė turi savo ženklą. Vaikystėje Bela taip pat naudojosi panašiu šifru. Keturi ženklai po tekstu, – be abejo, parašas. Aštuoniasdešimt procentų tikimybės, kad atviruką rašė moteris, vadinasi, ir parašas reiškia moterišką vardą..

	„Kalbos dvasia, kalbos logika! Žodžio skeletą sudaro priebalsės, ir tasai skeletas apauga balsėmis. Tolygiai. Vengrų kalbos balsės kartojasi tekste pagal tam tikrą ritmą. Toji balsių ritmika taip pat palengvina uždavinį. Viename žodyje pasikartojantys ženklai, matyt, ir yra balsės. Tokie ženklai du. Vengrų kalboje daugiausia pasikartoja balsės „e“, „a“ ir rečiau – „o“. Pakeisim jomis pasikartojančius ženklus ir pamėginsim pritaikyti išimties metodą.

	Prieš pradedant šifruoti, reikia nustatyti teksto temą. Tai gali būti: pasveikinimas, pranešimas, žinia. Ieškojimams kol kas reikia tenkintis šiomis trimis temomis.

	Nubrėšim schemą, įrašysim į ją spėjamas balses.“

	Kelemenas pasinėrė į darbą, net iškišęs liežuvio galiuką, kaip daro vaikai, kai į ką įsitraukia.

	Suradau! Pagaliau suradau! Jis žiūrinėja ženklais išmargintą sieną. Ant veido – flomasterio palikta dėmė. Žiautarodama žuvį, siunčiu milijoną bučinių. Edita. – Būtent taip parašyta atviruke. Negerai, Edita.

	– Bela! Viešpatie! Ką čia darai? Kodėl ne lovoje?

	Tarpdury žmona.

	Kelemenas iš lėto atsuka į ją dėmėtą veidą ir suglumęs šypsosi.

	– Šifdavau atviduką.

	Jis klusniai eina paskui Mancę, kuri nuveda jį į vonią, numazgoja šiltu vandeniu, nuvelka šiltą liemenę, apvelka švaria pižama ir palydi į kambarį. Jis stovi prie sofos, kol žmona keičia lovos skalbinius, paskui gulasi. Be dešimties minučių penkios.

	– Atnešk telefoną.

	– Negalima, Bela. Tu sergi!

	– Atnešk telefoną.

	Mancė gera žmona, o šito suprasti negali.

	Kelemenas surenka numerį, laukia.

	– Prašau draugą Rauderį. Čia Bela Kelemenas.

	Jis užsimerkia, bet tučtuojau krūpteli.

	– Iššifravau. Taip. Primityviu būdu, bet iššifravau. Taip. Rašyk, diktuoju: „Žiautarodama, žuvį, siunčiu milijoną bučinių. Edita.“ Ne, ne bilijoną, o milijoną. Mažiau, mažiau. Negaliu – man sloga. Taip, taip. Teisingai.

	– Kaip manai, kas ta Edita? – klausia Rauderis.

	– Nežinau. Lik sveikas.

	Jis deda ragelį. Užsimerkia.

	– Aš numigsiu. Pusę šešių pažadink. Ateis toji mergina.

	– Kokia mergina? Ir kur ji ateis?

	– Pas mus. Ji vardu Vilma. Draugauja su Andrišu.

	Jo veide laiminga šypsena. Guli užsimerkęs, kaip šventasis sarkofage. Jis dėkingas Editai už jam suteiktą malonumą. Ji turi jumoro jausmą. Žiautarojo žuvį ir šifravo atviruką. Pašėlusi mergiūkštė. Kas ji?
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	„Žūsiu!“ Važiuodamas per Sacharą, kur, iš teisybės, netgi nėra jokio kelio, aplinkui smėlis, – jis pasuka kairėn, įjungęs posūkio signalą. Šis kraštas visai negyvenamas; dabar samumas iš dešinės ir iš priekio tranko mašiną – sulamdytą pilką taksi brezentiniu viršumi. Jis prisimena, kad Alepe jam reikia būti pusę šešių, o Sacharoje dar pusiaudienis – kad tik jis išsigautų iš tos smėlio audros, kad tik neužsikimštų smėliu radiatorius ir nuo pragariško karščio neužvirtų vanduo. Stora vilnonė šerpė saugo nosį ir burną nuo smėlio, jis spaudžia pedalą, trūksta oro. Būtų gerai gurkštelėti vandens, bet vandenį reikia tausoti. „Nieko, ištversiu! Ne, turbūt neištversiu. Reikėtų radiatorių pridengti laikraščiu, bet dabar niekaip neišlipsiu iš mašinos, durys neatsidaro, ir oras...“

	– Bela... Bela... Greitai pusė šešių...

	Jis palengva pasiverčia ant šono, išsižiojęs konvulsingai gaudo orą – burna išdžiūvusi, gerklę drasko, liežuvis sustingęs.

	– Keliuosi! Duok truputį vandens...

	Jis godžiai geria šiltą vandenį su citrina.

	– Maniau, uždusiu...

	– Todėl kad buvai užsiklojęs galvą.

	– Aš turbūt turiu karščio.

	Jis užverčia galvą, ranka su pipete pakimba ore, taikydamasi į šnirpšlę.

	– Ar Vilma... jau atėjo?

	– Dar ne. Gal pasakyti jai, kad ateitų kitą kartą?

	Jis susilašina vaistus į vieną šnirpšlę, paskui į kitą.

	– Nieko nesakyk, atvesk pas mane, jeigu ateis. Man jau geriau. Dar įpilk arbatos.

	– Yra termose.

	– Gerai.

	Nuo vaistų palengvėja, vadinasi, ir nuotaika pagerės. Žmona išeina ir tuojau pat grįžta su kempine ir rankšluosčiu – Bela klusnus kaip vaikas, kol ji prausia ir šluosto jam veidą.

	– Paduok šukas...

	– Še, imk...

	Jis susišukuoja.

	– Dabar valandėlę palik mane vieną. Man reikia pagalvoti. Ačiū. Tu mano angelas.

	– Žinau, žinau, – jinai linkteli ir išeina.

	„Jeigu mane bent kiek gyvenime lydi laimė, tai ji ateis. Žinoma, ateis. Aš per gerą žingsnį prieky visų. Ir Jeromošas ne per daugiausia turi laiko mane pavyti. O jeigu jie nueis pas Hunjoro žmoną? Ir aš negalėsiu jų sulaikyti? Nueis pas ją ir paklaus, ar ji pažįsta kokią Editą. Gaila būtų. Šito nereikia. Ir aš nieko nepasakiau Rauderiui. O ką galėjau pasakyti? Kad, girdi, nužudytojo duktė ateis šįvakar pas mane? Telieka tikėtis, kad jiems užteks takto neklausinėti žmonos apie jo ryšius su Edita. Jie pasielgtų logiškai, jeigu rytoj pamėgintų išsiaiškinti, ar yra tarp Hunjoro bendradarbių Edita. Taip liepia daryti sveikas protas. Aš irgi tik taip daryčiau. O kad Vilma šiandien ateis čia, – jeigu, žinoma, ateis, – grynas atsitiktinumas. Jos asmeninis reikalas. Ir pas Hunjoro žmoną tikriausiai jie eis tiktai rytoj. Taip būtų patogiausia.

	Apskritai elgiuosi ne visai padoriai. Guliu lovoje, su ištinusia kaip tapyro nosimi ir deduosi esąs privatus seklys. Kam? Dėl tuščios garbės? Girdi, – pats suradau nusikaltėlį. Bet juk ieškau ne aš vienas. Ieško kolektyvas. Negaliu pakęsti gudragalviaujančių privačių seklių. Suraskite man tokį romaną, kuriame garsūs detektyvai patys būtų aiškinę visas smulkmenas. Pavyzdžiui, būtų ėję į parduotuves ir gamyklas, norėdami sužinoti, kur buvo pasiūtas aukos ar žudiko apsiaustas. Apvaikščioję visus Pešto pašto skyrius, klausinėdami, ar atidavė kas saugoti du arba keturiasdešimt du tūkstančius forintų trečiadienį ir atsiėmė šią sumą ketvirtadienį? Rodę nuotrauką tapatybei nustatyti arba tikrinę pašto siuntą ir taip toliau? O jie visada prieina genialių išvadų. Jie visi genialūs. Apskritai mums sekasi: žudo daugiausia primityvūs žmonės, kuriems nė į galvą neateina slėpti nusikaltimo pėdsakų arba iš anksto ruošti nužudymo plano. Pas mus, dėkui dievui, nusikaltėliai dar nesinaudoja technikos laimėjimais. Vis tiek kartais metų metus tenka ieškoti nusikaltėlio.

	O vis dėlto malonu laisvalaikiu atspėti šifrą, nors ir mokinišką. Pasukti galvą.

	Pusvalandis, praleistas Sacharoje per sapną, regis, padėjo Belai Kelemenui. Slapta jis viliasi rytoj keltis ir eiti į tarnybą. Ar geriau neiti? Vis dėlto turbūt eis, tik ilgai neužsibus. Tiesa, daug kas priklausys nuo oro.

	– Brangioji, išvirk mums kavos, – tarė jis žmonai, praleidžiančiai pirma savęs merginą. Paskui paklausė Vilmą:

	– Jūs, žinoma, gersite?

	– Taip. Ačiū.

	Vilmą jis paprašo atsisėsti per tris žingsnius nuo savo sofos. Kad neapsikrėstų gripu. Vilma graži. Labai graži. Apsirengusi paprastai – tamsiai mėlynu mokykliniu chalatu su baltutėlaite apykakle, po juo – žalias puloveris. Apsiavusi juodais dirbtinės odos aulinukais, paprastom juodom kojinėm. Ji neapsirengė gedulingai. Nuostabiai graži mergina, greičiau netgi ne tiek graži, kiek jaudinanti. Rusvaplaukė, medaus atspalvio. Liepžiedžių medaus. Apsikirpusi trumpai. Didelė burna putliomis lūpomis. Didelės akys. Iš čia jos atrodo žalios. Tik ne mėlynos. Pilkos arba žalios. Prie elektros šviesos sunku nustatyti. Bet tatai neturi jokios reikšmės. Su mokykliniu chalatu ji atrodo stamboka, bet iš eigasties galima spėti apie jos grakštų liemenį. Ūgio ji turbūt tokio, kaip Andrišas. Jis, be abejo, dar nesupranta, kad ši mergina, nors ir jo metų, bet jau suaugusi moteris. O Andrišas dar berniukas. Galimas daiktas, tai įsikaltinė nuomonė. Tėvai nelinkę pastebėti, kaip jų sūnūs tampa suaugę.

	Bela Kelemenas negali pasakyti Vilmai, kodėl buvo nužudytas jos tėvas. Matyti, kad mergina nepasiruošusi pokalbiui – ji neturi aiškiai suformuluotų klausimų, ji tikriausiai nežino, nuo ko pradėti. Vilma varžosi. Kelemenas ją supranta. Prislėgta užgriuvusios nelaimės, ji neturėjo į ką atsiremti. Į motiną kreiptis negali. O į ką gali? Jos draugas Andrišas turi tėvą, kuris, be to, ieško jos tėvo žudiko. Tikriau sakant, būtų galėjęs ieškoti, jeigu nebūtų susirgęs. Vis dėlto jai reikia su kuo nors pakalbėti, ir ji atėjo. Mylimo žmogaus Vilma neturi. Visai logiška, kad jinai kreipėsi į jį, Belą Kelemeną. Šitos mintys jam tučtuojau toptelėjo, vos tik jiedu pradėjo kalbėtis.

	– Galimas daiktas, Vilma, jį nužudė dėl pinigų. Keturiasdešimt du tūkstančius jis pasiėmė iš kasos. Be to, jis su savim turėjo mėnesinį atlyginimą. Kol kas mes tiksliai nieko nežinome, bent jau nieko, kas verta dėmesio.

	– Taip.

	– Turime daug smulkių faktų, įkalčių, pėdsakų, prielaidų, bet viskas dar palaida, be sistemos.

	– Taip.

	Jie ilgai tyli. Kelemenas žino, kad jis turi kalbėti. Bet jis taip pat jaučiasi sumišęs. Apie ką kalbėti?

	– Negaliu jūsų paguosti, Vilma, – pagaliau sako. – Ir pati suprantate. Jeigu aš mirčiau, Andrišo taip pat niekas negalėtų paguosti. Tokiais atvejais žodžiai nieko nereiškia.

	– Aš suprantu. Manęs ir nereikia guosti. Aš ne to atėjau. Atėjau paklausti, gal galiu jums kuo nors padėti. Norėčiau žinoti, kas ir už ką nužudė mano tėvą. Ir gerai būtų surasti tuos pinigus. Mums labai jų reikia.

	– Be abejo, galite padėti. Jūs jau apklausta?

	– Taip. Tačiau tai visai kas kita. Jūs gi žinote. Vienas dalykas, kada kalbi su Andrišo tėvu, ir kitas – kada kalbi milicijoj.

	Jis buvo kažką besakąs, tačiau paskutinę akimirką apsigalvojo. Žinoma, jis turi paaiškinti šitai merginai, kad milicija reikia pasitikėti ir taip toliau. Bet dabar negalima. Reikia branginti jos tikėjimą žmogumi. Reikia tuo džiaugtis. Ir jis džiaugiasi. Nors truputį skaudu, kadangi Vilmos žodžiuose nuskambėjo kritika. Na, tiek to.

	– Ačiū, Vilma. Galima klausti?

	– Prašom.

	– Kas tokia Edita?

	– Kokia Edita?

	– Jūsų tėvas buvo pažįstamas su moterimi arba mergina, vardu Edita. Pažįstate ją?

	– Mūsų klasėje yra dvi Editos – Edita Vezer ir Edita Kovač. Tėvas pažinojo abi. Editą Kovač jis turbūt pažinojo geriau, nes ji dažniau pas mus buvojo.

	– Ir...

	– Atsiprašau, kad jus pertrauksiu. Jis dar pažinojo Editą Čaus.

	– Kas toji Edita Čaus?

	– Čausai ilgai gyveno mūsų aukšte – Edita ir jos dėdė. Paskui dėdė mirė, o Edita pardavė butą ir kažkur išsinuomojo kambarį. Tėvas ją gerai pažinojo.

	– Ar tėvas su kuria nors iš tų trijų Editų draugavo artimai?

	– Nežinau. Negaliu garantuoti. Galimas daiktas, su Edita Kovač. Kartą pereitą vasarą mes su tėvu buvome nuėję į „Sečenio“ baseiną ir ten sutikome berniukų ir mergaičių iš mūsų mokyklos. Su jais buvo ir Kovač. Paskui sužinojau, kad du ar tris kartus ji buvo atėjusi pas mus, kai manęs nebuvo namie.

	– O jūsų motina? Ar ji buvo namie?

	– Mamos niekad nebūna namie po pietų. Išskyrus šeštadienius ir sekmadienius. Bet ir tomis dienomis ji nesėdi namie – eina į arklių lenktynes. O šiokiom dienom visuomet būna gamykloje iki aštuntos valandos.

	– Jūsų motina dirba virėja?

	– Taip. Gamyklos valgykloje. Mes taip pat maitinamės tos valgyklos maistu – mama visada parneša namo pavalgyti.

	– Jūsų tėvai, Vilma, nesugyveno? Aš turiu galvoje – tarp savęs?

	– Ką jūs! Maža pasakyti, kad nesugyveno. Tėvas kentėjo tik dėl manęs. O aš seniai jam sakiau: dėl manęs kentėti nereikia.

	– Vadinasi, jeigu teisingai jus supratau, jūsų tėvas turėjo ryšių su moterimis.

	– Žinoma. Tik apie tai nepriimta kalbėti. Tėvas buvo labai geras žmogus. Ir jaunas. Jam buvo keturiasdešimt penkeri metai. Sakau tai tiktai jums. Nenoriu, kad apie tuos dalykus žinotų visi.

	– Kai davėte parodymus, jūs nekalbėjote apie tai?

	– Manęs apie tai neklausė. Mamą klausė.

	– Klausykite, Vilma, jūs protinga, suaugusi mergina. Kalbėkime atvirai.

	– Aš ir kalbu atvirai.

	– Na ir gerai. Ar jums neatrodo, kad jūsų tėvas ir Edita Kovač intymiai draugavo?

	– Tėvas niekada šito neprisipažino. Bet gal taip ir buvo.

	– O mergina? Ar ji nėra pasakiusi ko nors, kas patvirtintų jūsų prielaidą?

	– Vienąkart pasakė. Praėjus dviem dienom po to, kai mes buvome baseine, ji priėjo prie manęs koridoriuje ir tarė: „Firminį tėvelį turi, Vilma.“

	– Kaip sužinojote, kad ji lankėsi pas jus, kai jūsų nebuvo namie?

	– Tėvas pasakė: „Buvo Kovač, tavęs ieškojo.“

	– Jūs nepaklausėte, ko ji buvo atėjusi?

	– Ne. Ji pati būtų pasakiusi, jeigu būtų norėjusi.

	– Bet ji nepasakė?

	– Ne.

	„Gudrauja. O gal ir negudrauja. Tiktai kiekvieną žodį iš jos turi traukti kaip su replėmis. Kodėl? Gėdijasi? Gėda pasakoti apie tėvo meilės reikalus? Ar kažkas trukdo? Gal ir taip. Gali būti. Kažko trūksta mūsų pokalbiui. Bet ko?“

	– O jūs, Vilma? Draugavote su berniukais? Juk jūs graži!

	– Ne, nedraugavau. Ir prašom nesakyti man komplimentų. Aš žinau, kokia esu.

	– Su niekuo? Niekada?

	– Ne.

	– Nesuprantu. Kodėl?

	– Labai paprastai. Su vienu norėjau draugauti, bet nieko iš to neišėjo.

	– Apgavo?

	– Sakykime.

	– Iš tos pačios klasės?

	– Ką jūs!

	– Nenorite apie jį kalbėti?

	– Turbūt... Nelabai. Ir vis dėlto kalbu. Nors tai vargu ar turi ką bendra su šiuo reikalu.

	– Aš klausiu tik dėl to, kad noriu geriau jus pažinti.

	– Ir užverbuoti?

	Kelemenas garsiai nusijuokė.

	– Man ir į galvą neatėjo. Matote, tai tik dėlto, kad tokia jau mano profesija. Tenka kalbėti su daugybe žmonių, ir gerai, jeigu pavyksta įspėti, kas per žmogus, su kuriuo kalbiesi.

	– Na, gerai. Jeigu jau susitarėm, būsiu atvira.

	Ji pažvelgė į Kelemeną, laukdama, kad jis ims klausinėti. Bet Kelemenas neklausė. Stojo nejauki tylos minutė. Vilma nuleido galvą, paskui pakėlė.

	– Na, tiek to. Pasakysiu. Jis dailininkas. Dar nepagarsėjęs. Trisdešimt ketverių metų. Vardas neturi reikšmės. Beje, visi jį vadina Alfredu Šomeru. Su juo aš būčiau draugavusi. Bet jis nenorėjo. Pasakė negalįs susisaistyti su niekuo. Vienintelė jo meilė – menas. Penkias dienas mes susitikinėjom, šeštą dieną jis mane pavijo. Žodžiu, ne pavijo, o tik pasakė, kad viskas baigta.

	– Kažkodėl labai ilgai tau virė kava, Mance, – tarė Kelemenas žmonai, įeinančiai į kambarį su padėklu rankose. Vėl sulūžo kavinukas?

	Beveik dvidešimt metų gyvendama kartu su Bela, Mancė išsiugdė nepaprastą uoslę, kuri nesuklysdama pasakdavo jai, kada geriausia paduoti kavą, įsiterpiant į vyro pokalbius su lankytojais.

	– Turbūt labai smulkiai sumalta. Užtat tikriausiai bus skani ir stipri.

	Ji maloniai šypsosi Vilmai ir klausia:

	– Jums su cukrum?

	– Ačiū, be.

	Kelemenas dedasi į puodelį penkis kavinius šaukštelius cukraus ir susikaupęs jį maišo.

	– Ačiū, Mance.

	– Į sveikatą.

	Ji tučtuojau pasišalina. Mancė juk žino ir kada išeiti. Po kavos pašnekesio apie Vilmos širdies dalykus iš naujo galima buvo nebepradėti.

	– Sakykite, Vilma, kaip tėvui pavyko sutaupyti keturiasdešimt du tūkstančius forintų? Beje, tas ne taip jau svarbu.

	– Jis netaupė. Jis juos išlošė. Prieš trejus metus išlošė loto lošime, bet mums nieko nesakė, kol neišėjo iš namų. Atspėjo keturis skaičius.

	– Kas dar tai žinojo? Be jūsų?

	– Niekas. Nors, tiesą sakant, nežinau. Mes pačios nieko nežinojome, kol jis neišėjo. Kitą dieną jis sutiko mane prie mokyklos ir pasakė. Dar parašė apie tai laiške, kurį aš perdaviau mamai. Jis parašė, kad su tais pinigais pradėsiąs naują gyvenimą. Paduosiąs pareiškimą skyryboms, bet pasižadąs ir toliau padėti šeimai ir rūpintis manimi, tik prašąs mamą nedaryti jam kliūčių.

	– Ar parnešė jis namo atlyginimą už šį mėnesį?

	– Ne. Dvidešimt devintą, algų dieną, tėvas visada atiduodavo mamai tūkstantį šešis šimtus forintų. Bet šįkart jis neparėjo namo. O trisdešimtą jo jau nebebuvo gyvo.

	Dabar turi būti šuolis. Netikėtas grįžimas prie buvusios temos.

	– Gal jūs kartais žinot, ar poilsiavo pernai Edita Kovač prie Balatono ežero?

	– Ne, nepoilsiavo. Visą vasarą ji vaikščiojo į „Sečenio“ baseiną.

	– Gal ji buvo nuvažiavusi prie Balatono kelioms dienoms?

	– Šito nežinau. Gal ir buvo nuvažiavusi. Nežinau.

	Jis slapčiomis atsidūsta. Tai jam pavyksta sunkiai – trūksta oro. Taip nieko daug nepeši. Kelemenas deda viršum antklodės aplanką, išima iš jo atviruką.

	– Žiūrėkite, Vilma. Kaip jums atrodo, kas galėjo pasiųsti tėvui šitą atviruką?

	Mergina paima atviruką, apžiūri ir grąžina Kelemenui.

	– Jį rašė Edita Čaus: „Žiautarodama žuvį, siunčiu milijoną bučinių. Edita.“ Be manęs ir tėvo, šitą šifrą žino tik Edita Čaus. Aš ją išmokiau. Ir tėvą išmokiau. Mudu susirašinėjome šituo šifru, kad motina nieko nesuprastų. Bet tai buvo seniai. Šifrą mes sugalvojome dar aštuntoje klasėje. Tada aš ir išmokiau Editą juo naudotis.

	Kelemenas ištraukia iš aplanko voką.

	– Sprendžiant iš antspaudo, atvirukas išsiųstas pernai vasarą, liepos aštuntą, šeštadienį.

	– Jį galėjo parašyti tiktai Edita Čaus. Arba aš. Bet aš nerašiau.

	– Jūs žinojot ar tik spėjote, kad tarp tėvo ir Editos Čaus tokie santykiai, kurie leido jai siųsti jūsų tėvui „milijoną bučinių“?

	– Ne.

	– Ir jūsų tai nestebina?

	– Kodėl, aš labai nustebinta.

	Nieko neišėjo. Ir jau neišeis. Kelemenas tai pajuto labai aiškiai. Jis suprato, kad atvirukas kažką pakeitė merginos elgesy. Jis turi daugelio metų patirtį. Mato, kad Vilma mąsto, nori pati išnarplioti kažkokius siūlus, kažką spėja. Bet ką? Ar pasakys? Čia reikia būti atsargiam. Arba klausti greitai ir ryžtingai. Kaip geriau? Jeigu tik jis žinotų dabar, ko reikia klausti, viskas tuojau pat paaiškėtų ir išsispręstų. Bet jis nežinojo. Ir buvo apimtas kankinamo prieštaringo jausmo, taip gerai jam pažįstamo.

	– Apie ką dabar galvojate?

	– Apie Editą.

	– O ką?

	– Šiaip sau... Pati nežinau...

	– Tai blogai.

	Žinoma, ji nenori kalbėti. Klausinėt? Už liežuvio traukti? Ar prieiti užuolankomis? Reikia faktų, faktų. Jausmus į šalį. Jie tarsi žabangai. Gali apgauti. Reikia rasti faktų. Tai tikras kelias. Galbūt ilgas, bet tikras.

	– Kiek Editai metų?

	– Greitai dvidešimt ketveri. Ji šešėliais metais vyresnė už mane.

	– Blondinė? Šatenė? Brunetė?

	– Brunetė, turkų kilmės. Jos ir pavardė turkiška. Tai man sakė dėdė Lipis.

	– O kas toks dėdė Lipis?

	– Editos dėdė. Jis jau miręs.

	– Kada paskutinį kartą matėte Editą?

	– Prieš kokias dvi savaites. Pusę dešimtos tėvas pasiuntė mane cigarečių, ir aš nuėjau į Bulvaro ratą, ton parduotuvėn, kur ji dirba. Mat, visi tabako kioskai buvo jau uždaryti, o jos parduotuvė dirba iki dešimtos. Ji mokėsi maisto pramonės technikume. Edita labai graži. Kai jie gyveno mūsų name, ji buvo mano geriausia draugė. Aš ją pažįstu nuo vaikystės. Mes buvom kaip seserys. Atsimenu, aš dažnai prašydavau, kad ji leistųsi man sušukuojama. Jinai juokdavosi ir leisdavo. Bet niekuomet nemaniau, kad tėvas... kad jos su tėvu tokie santykiai.

	– Ar ji lankėsi pas jus, persikrausčiusi į kitą butą?

	– Ne. Nebuvo nė karto. Bent aš nieko nežinau.

	Dar tebeskambėjo jos žodžiai, o Kelemenui pasivaideno, kad jis girdi, kaip signalizuoja pašėlusiu greičiu dumiantis milicijos automobilis. Galvoje sukosi klausimai, ir Kelemenas jau žinojo, kokiu balsu juos reikia užduoti – šaižiu ir skambiu, kariškai griežtu, bet geru. Suspiegusi stabdžiais, milicijos mašina sustojo, Kelemenas iššoko ir ramiai, ryžtingai išsklaidė susirinkusią žioplių minią.

	Privatus pašnekesys. Ne kvota. Negalima. Labai knieti, bet negalima. Profesinis uolumas ir žmogiškas smalsumas, šių dviejų faktorių vienovėje glūdi visas jo profesijos grožis. O jeigu šito nėra – viskas eina velniop. Ir vis dėlto negalima.

	Jis negalėjo pasižiūrėti į laikrodį. Būtų buvę nemandagu. Jinai sėdėjo, sukeitusi rankas. Kairė mokyklinio chalato rankovė atraitota – jos laikrodis rodė dešimt minučių aštuntos.

	Jie tylėjo. Kelemenas užčiuopė savo pulsą. Emė skaičiuoti. Mergina truputį sumišo, norėjo atsistoti, bet Kelemenas galvos mostu ją sulaikė.

	– Dar vienas, paskutinis klausimas, Vilma. Neįsižeiskit dėl mano įkyrumo...

	– Ką jūs... Tai man reikia...

	– Kokias cigaretes rūkė jūsų tėvas?

	– „Košutą“.

	– O Edita Čaus?

	– Kai ji gyveno mūsų name, rūkė „Simfoniją“. O dabar nežinau.

	– Ačiū, Vilma. Daugiau klausimų šiandien nebus. O ir šitie buvo neoficialūs. Jeigu kas ateis į galvą, paprašysiu Andrišą perduoti jums. Beje, atviruką taip pat iššifravau.

	Jis negalėjo susilaikyti nepasigyręs.

	– Taip? Juk nesunku buvo, ar ne? Matematiniu metodu tai galima padaryti per dešimt minučių. Mes jau bandėme būrelyje.

	– Žinoma, nesunku. Vaikų žaidimas.

	Ir vis dėlto Bela Kelemenas buvo truputį nusivylęs.
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	– Bercis?

	– Taip.

	– Chamdulilach!

	– Chamdulilach! Kaip sekasi, Bela? Yra naujienų?

	– Naujienų daug.

	– Taip ir maniau. Kaip jautiesi?

	– Gripuoju. O apskritai, neblogai.

	– Kaip Mancė?

	– Ačiū. Gerai. O kaip jūs?

	– Mes taip pat neblogai. Sakyk, tu turi kažkokį svarbų reikalą, nes aš jau beveik išėjęs. Mes einam į kiną.

	– Gaila, Berci, bet į kino žurnalą pavėluosi. Telegrafuoju: vienoje Bulvaro rato parduotuvėje dirba mergina, pavarde Čaus, Edita Čaus. Pirmas klausimas: kurioje parduotuvėje? Antras: parduotuvės vedėjo pavardė? Trečias: kurioje pamainoje dirba mergina? O jeigu dar pavyktų sužinoti jos namų adresą, būtų be galo gerai. Tai jau ketvirtas klausimas.

	– Iki rytojaus atidėti negalima?

	– Ne.

	– Velniai griebtų tą merginą!

	– Mane jau griebė. Sergu gripu. Turiu temperatūros. Ir nedarbingumo lapelį.

	– Na, gerai. Jeigu būsi namie, po pusvalandžio tau paskambins Kulinas arba Herenčeras. Ir viską pasakys. Ar jai kas atsitiko?

	– Nežinau. Galimas daiktas. Bet nieko tikro nežinau.

	– Aš kažką prisimenu. Rodos, ji dirba šeštajame rajone. Graži juodukė mergina. Pernai balandžio ketvirtą gavo piniginę premiją, du šimtus forintų. Bet nesu tikras. Galbūt jos pavardė Taus. Tuojau patikrinsiu. Chamdulilach.

	– Chamdulilach. Ačiū, Berci.

	– Nėr už ką. Tam kartui.

	Garlaivis maloniai sūpuoja. Kelemenas deda telefono ragelį, paskui vėl ima, renka numerį. Viršum jūros spindi saulė. Rytas. Po pusvalandžio jie nuleis inkarą Ozane. Jis stovi šalia Bercio, atsirėmęs alkūnėmis į bortą, ir gėrisi saulės spinduliuose skendinčiu miestu. Trijų savaičių kelialapį po Viduržemio jūrą vyras ir žmona Berciai nusipirko patys, o jis jį gavo kaip premiją. Šičia, VDR laive, prasidėjo jų draugystė, čia jie pirmą kartą išgirdo šį arabišką pasisveikinimą ir paėmė jį į savo arsenalą. Nuo to laiko praėjo ketveri metai. Balandyje bus ketveri. Bercis gerai žaidžia šachmatais. Belai dar nė karto nepasisekė jo nugalėti. Ir Bela dėl to truputį nervinasi, nes, anot jo, kriminalistas šachmatais turi žaisti geriausiai iš visų. Juk šachmatai – tai proto mankšta. Čia reikia numatyti daugelį ėjimų į priekį. O argi šito nereikia vadovaujantį darbą dirbančiam prekybininkui?

	– Prašom draugą Rauderį.

	– Jo nėra, draugas Kelemenai. Jis ką tik išėjo namo.

	– O Jeromošas?

	– Yra. Perduodu ragelį.

	Tai buvo Samfajis. Puikus vaikinas. Baigia vakarinį universitetą. Studijuoja Vengrijos istoriją. Gabus tardytojas.

	– Jeromošas klauso.

	– Sveikas, Tibi. Aš tik norėjau paklausti, ar nėra kokių naujienų Hunjoro byloje.

	– Ypatingų – nėra. Pasiunčiau Žengelerą pasižiūrėti į Editą Čaus. Ji dirba maisto produktų parduotuvėj. Supranti, ši mergina, matyt, ir pasiuntė atviruką Hunjorui.

	Kelemenas akimirksnį neteko žado. Jis nė nepagalvojo, kad jo darbuotojai gali dirbti taip operatyviai. Tatai truputį jį užgavo. Ir vis dėlto gerai. Taip jam ir reikia. Guli sau lovoj, vaizduoja įžymų seklį. Su tuščia makaule, tuščia kaip statinė. Ir su sloga, su temperatūra.

	– Kaip jums pasisekė ją surasti?

	– Atsitiktinai. Kai vykome į Hunjoro butą pasikalbėti su jo žmona, Šomfajis užsuko pas namų valdytoją ir pavartė namų knygą. Jis gerai įsimena vardus. Tad jis ir įsidėmėjo, kad viename aukšte su Hunjoru gyveno Lipotas Čausas ir Edita Čaus. Kol kas tai vienintelė mūsų Edita. Jis sėdo į automobilį ir vėl nuvažiavo pas valdytoją. Iš jo ir sužinojo jos adresą ir ankstyvesniąją darbavietę. Senasis Čausas jau miręs.

	– Jis buvo merginos dėdė.

	– O kaip tu sužinojai?

	– Atsitiktinai. Hunjoro duktė mokosi kartu su mano sūnumi. Jinai jau buvo pas mane. Su Hunjoro žmona dar nekalbėjote?

	– Apie tai – ne. Man atrodo, Žengeleras iš pradžių turi gerai apžvalgyti parduotuvę.

	– Teisingai. Hunjoro žmonos kol kas nejudinkit. Ir Vilmos.

	– Hunjoro dukters?

	– Taip. O Editą, man regis, reikėtų pasekti. Neblogai būtų sužinoti, kur ji lankosi, su kuo susitikinėja, kuo domisi.

	– Manai ją prisidėjus prie žmogžudystės?

	– Nežinau. Tik man atrodo keista, kad jinai iki šiol tebėra likusi šešėlyje. Būtent jinai, prieš aštuonis mėnesius pasiuntusi Hunjorui milijoną bučinių. Galbūt visa tai nieko nereiškia, ir vis dėlto truputį keista.

	– Suprantu, žinoma, tavo tiesa.

	– Tik žiūrėkite, Tibi, kad nekristumėte į akis. Neišgąsdinkit jos. Tegu mano, kad ji neįtariama. Rytoj mes jos imsimės. Jeigu pavyks peršnekėti gydytoją, aš taip pat ateisiu.

	– Verčiau dar pagulėk, pasigydyk.

	– Gerai, gerai, pamatysim. Kokia čia liga sloga. Dovanok, aš laukiu telefono skambučio. Kol kas, Tibi. Tegu kas paskambina, kai grįš Žengeleras.

	– Net naktį?

	– Ir naktį. Nesutrukdysit. Miegu vienas, ir telefonas stovi šalimais.

	– Gerai.

	Na, ką gi, su tuo kol kas baigta. Bela pilasi iš termoso arbatos su citrina, geria. Nuryja dvi tabletes germicido ir kalmopirino, įsilašina į nosį lašų ir atvirsta ant priegalvių. Bet tuojau pat vėl keliasi – skamba telefonas. Jis ima ragelį, kažką rašosi, dėkoja, padeda ragelį. Užsimerkia, bandydamas užmigti. Dega stalinė lempa.

	Pusiausnūda jis girdi, kaip sugirgžda durys, kažkas įeina pas jį – jis spėja, kad tai sūnus, bet apsimeta kietai miegąs. Durys tykiai užsiveria. Tyla. Gerai, kad nereikės kalbėtis su Andrišu apie Vilmą. Bela iš tiesų pavargęs ir nori miego. Labai pavargęs... Jis galvoja apie Jeromošą, mato, kaip tasai šnekasi su Šomfaju, kaip Šomfajis ima apsiaustą ir eina ieškoti Žengelero į parduotuvę arba netoli jos ir perduoda jam instrukcijas arba pats stoja sekti merginos.

	O Jeromošas liko vienas? Tikriausiai. Gal ir draugas Sipekas dar neišėjęs? Jeromošas skaito pranešimus kitų grupių, ieškodamas ryšių, galinčių turėti ką nors bendra su Hunjoro byla. Pranešimai grupių, kovojančių su plėšikavimu, su amoralumu, su netvarka transporte, su narkomanija. Ar nėra tarp areštuotųjų arba ieškomų nusikaltėlių tokių, kurie galėtų turėti kokį nors ryšį su Hunjoro byla? Jeromošo smakras nušviestas stalinės lempos, viršutinė veido dalis – šešėlyje. Ranka taip pat nušviesta lempos, peleninėje smilksta cigaretė...

	Pagaliau Bela užmiega, jis miega kietai ir nieko nesapnuoja! Įeina žmona ir gesina šviesą.

	Dvyliktą valandą dvidešimt minučių Belą pažadina kažkoks tarškėjimas – skamba telefonas, pridengtas priegalvėliu.

	Referuoja Šomfajis. Edita Čaus dirbo antroje pamainoje. Ji labai graži. Parduotuvė užsidarė dešimtą. Darbuotojai išėjo pro didžiąsias duris į Bulvaro ratą. Pusę vienuoliktos Edita sėdo į 12 A autobusą, Šomfajis – iš paskos. Važiavo iki galo. Paskui ji nuėjo į Gabono gatvę ir bandė skambinti iš telefono būdelės – numerį rinko iš atminties. Bet pašnekėti jai nepavyko, prie telefono, matyt, niekas nepriėjo. Truputį palaukė, vėl įdėjo žetoną, surinko numerį, bet niekas jai neatsiliepė. Tada jinai išėjo iš būdelės ir pasuko į Bulvarą. Įlipo į autobusą. Šomfajis įlipo iš paskos. Levehazos gatvėje įėjo į namą, į kurį, anot buvusio jos namo valdytojo, jinai persikėlusi gyventi. Nuo šaligatvio priešais namą Šomfajis stebėjo, ar užsidegs šviesa kokiame nors lange, jeigu ji tikrai ten gyvena. Viename lange šmėstelėjo moters siluetas, – turbūt tai buvo Edita Čaus, – ir užtraukė užuolaidą. Tačiau šviesa skverbėsi pro plyšį tarp užuolaidos kraštų. Be dvidešimt dvyliktą ji užgeso. Šomfajis laukė dar dešimt minučių – ar neišeis kas iš priedurės. Paskui nuėjo. Skambinąs jis iš darbo.

	Kelemenas padėkojo už informaciją, paklausė, ar dar kas neatsitiko per tą laiką. Išgirdęs, kad ne, padėjo ragelį, prisipylė stiklinę arbatos, godžiai išgėrė ir, atvirtęs ant priegalvių, vėl užmigo.

	Rytą, dešimtą valandą, atėjo gydytojas. Kelemenas jam pareiškė, kad keliąsis ir vykstąs į darbą. Po trumpos diskusijos gydytojas ėmė trauktis ir leido jam išeiti trims keturioms valandoms. Kelemenui pasisekė – nelijo ir nesnigo, kitaip nebūtų gavęs leidimo. Ačiū ir už tai. Jis apsivilko šiltus baltinius ir, pasinaudojęs proga, kad žmona išėjusi į parduotuvę apsipirkti, vadinasi, galima išvengti nereikalingų ginčų ir priekaištų, išsiskubino iš namų, stengdamasis nesusitikti su ja gatvėje. Savo kambaryje ant stalo paliko raštelį. Jį mėtė į šonus, ir apskritai savijauta buvo bjauri, turbūt nuo germicido. Jis užėjo į vaistinę, nusipirko askorbininės rūgšties, artimiausioje kavinėje išgėrė stiprios juodos kavos, išsivarė iš garažo automobilį ir nuvažiavo į darbą.

	Rauderiui jis paskambino dar iš namų, ir tas pusę devynių jau buvo vietoje. Priimamajame ant suolo sėdėjo Edita Čaus. Žengeleras buvo nuvažiavęs į jos namus ir, prisistatęs jai, pakvietė į miliciją apklausai. Žengelero žodžiais tariant, mergina buvusi rami, tikriau sakant, jaudinusis ne daugiau už bet kokį kitą žmogų, pas kurį rytą ateina milicininkas ir kviečia į miliciją.

	Kelemenas įėjo į kabinetą ir pasisveikino su Rauderiu. Ne, jis kol kas neperims jokių reikalų, o ir gydytojas jam leido atsikelti iš lovos ne daugiau kaip trims keturioms valandoms. Ir savijauta jo nekokia, nors ir laikąsis ant kojų – turbūt padėjo grynas oras. Rauderis padavė jam vakar dieną gautus pranešimus ir trumpai atpasakojo jų turinį.

	Didelis darbas nuveiktas su pašto skyriais, taupomosiomis kasomis, bankais, su visomis įstaigomis, kurioms Hunjoras galėjo atiduoti saugoti pinigus. Tačiau jokių rezultatų. Tiktai dviejose kasose būta indėlių po keturiasdešimt– keturiasdešimt penkis tūkstančius forintų. Vieno indėlininko žymės neatitinka, o antrasis – senutė. Ir nei vienas, nei antras neturi nieko bendra su Hunjoru. Tatai patikrinta.

	– Kas buvo paskutinis klientas taupomojoje kasoje, iš kurios Hunjoras išsiėmė pinigus? Kasininkas, rodos, sakė, kad Hunjoras buvo priešpaskutinis. Ar tai patikrinot?

	– Taip. Paskutinis buvo amatininkas namudininkas, gyvenantis kaimynystėje. Jis įdėjo du tūkstančius forintų. Taupomosios kasos darbuotojai jį pažįsta.

	– Ar iš gatvės galima pamatyti pro taupomosios kasos langą, kas joje dedasi? Ar nestebėjo kas nors Hunjoro ir ar nematė, kad jis ima stambią sumą?

	– Hunjoras stovėjo nugara į langą, užtrauktą metaline užuolaida. Tiesa, pilka užuolaida dengė langą neaklinai, bet Hunjoras užstojo savo korpusu kasos langelį. Keturis šimtus dvidešimt forintų šimtiniais banknotais jis įsidėjo į portfelį. Tas, kas stebėjo iš lauko, būtų galėjęs pamatyti tiktai rankų judesius, kada Hunjoras dėjosi pinigų pundelius. Stebėtojas būtų galėjęs suprasti tik tiek, kad suma didelė.

	– Jam ir to pakako – kad ryžtųsi apiplėšti žmogų. Jis sekė paskui jį, sėdo į tą patį elektrinį traukinį...

	– Palauk. Ne taip, Bela. Stotelėje palei žvejų namelius Hunjoras išlipo vienas.

	– Teisingai.

	Kelemenas susimąstęs ėmė žingsniuoti po kambarį. Priėjo prie garsiakalbio, kabančio ant sienos, įjungė jį. Pasigirdo Jeromošo balsas:

	– Kokie buvo jūsų ir Hunjoro santykiai?

	– Aš buvau jo sužadėtinė, – atsakė moters balsas. Be abejo, kalbėjo Edita Čaus.

	– Laiku įjungei, – tarė Rauderis. – Tai jau įdomu.

	– Betgi Hunjoras buvo vedęs? – vėl paklausė Jeromošas.

	– Jis išėjo iš namų, ir mes nutarėme susituokti, kai tik jis gaus išsiskyrimą.

	– O dabar kuo tiksliau papasakokit apie judviejų paskutinį susitikimą su Hunjoru. Tai buvo prieš savaitę.

	– Jis užėjo į parduotuvę antroje dienos pusėje. Aš jį aptarnavau.

	– Ką jis pirko?

	– Šio to pusryčiams. Dešros, duonos. Butelį vyno – kitame skyriuje.

	– Judu apie ką nors šnekėjot?

	– Taip.

	– Apie ką? Pasakokit. Neverskit traukti iš jūsų kiekvieną žodį.

	– Mudu susitarėm, kad vakare po darbo atvažiuosiu pas jį į žvejo namelį.

	– Ir jūs nuvažiavot?

	– Ne.

	– Kodėl? Juk judu susitarėt?

	Tyla.

	– Prašom atsakinėti. Kodėl jūs visko nepranešėt milicijai? Nužudo jūsų, dovanokit, suaugusios ir protingos moteriškės, jaunikį, o jūs nė nebandote jo ieškoti, nepareinat į namus ir tik iš laikraščių sužinot, kad jis nužudytas. Kodėl?

	– Ne, visa tai buvo ne taip. Ne taip. Aš maniau, kad Jenė įsižeidė už tai, kad neatvažiavau pas jį tą vakarą, ir todėl nesirodo man akyse. Be to, mudu buvome susitarę, kad aš niekada neturinti jo ieškoti – jei reiksią, jis pats mane susirasiąs. Pasitaikydavo, kad mes ištisas savaites nesimatydavome. Jis sakydavo, jog mes abu turime savo santykius laikyti paslaptyje, kad apie juos nesužinotų jo žmona, kuri galėtų mums pakenkti.

	Kelemenas ir Rauderis klausėsi kvotos nė nekrepšteldami.

	Ant stalo sučirškė telefonas. Nervingai ir greitai Kelemenas pakėlė ragelį.

	Referavo Žengeleras. Iš skyriaus Tevės gatvėje pranešta, kad patrulis, važinėjęs radiotelefonizuotu automobiliu, Margitos saloje, prie pat vandens, radęs kokių trisdešimties metų vyriškio lavoną. Vyriškis, matyt, prigėręs, nes jo galva buvo nusvirusi į vandenį. Jo kišenėse nieko nerasta. Galimas daiktas, jis apiplėštas. Ar tai smurtinė mirtis – nustatyti sunku. Prašo atsiųsti ką nors apžiūrėti lavoną vietoje.

	– Gerai, – sako Kelemenas ir kreipiasi į Rauderį:

	– Gliką ir Jasterą pasiųst apžiūrėti!

	Rauderis linkteli. Kelemenas deda ragelį.

	– Suprantu, jūs bijojote, – vėl pasigirsta Jeromošo balsas. – Jūs turėjote pagrindo bijoti. Bet jeigu tvirtinate, kad nebuvote žvejo namelyje, tai tą reikia įrodyti. Kur nakvojote naktį iš dvidešimt devintos į trisdešimtą?

	– Ką gi, dabar jau vis tiek. Jenė miręs. Nakvojau pas savo buvusį kavalierių. Jis laukė manęs gatvėje, kai išėjau iš parduotuvės, ir maldavo eiti su juo. Pasakiau neturinti laiko. Jis paklausė, ką jau čia aš taip veikianti, ir iš pradžių aš jam atkirtau: „Kas tau darbo!“ Paskui prisipažinau, kad važiuoju pas Jenę.

	– Jūsų buvęs kavalierius pažinojo Hunjorą?

	– Jis žinojo, kad Jenė mano sužadėtinis.

	– Pasakokit. Jis šnekino jus eiti su juo.

	– Taip. Bet aš pasakiau, kad vėluoju į traukinį ir Jenė lauks manęs, kaip mes susitarėm, stotelėje. Tada jis pasakė, kad aš galiu važiuoti kitu traukiniu, vėliau. Pas jį mes pabūsime nedaug – tik valandą.

	– Ir jūs sutikote?

	– Taip. Aš pas jį išbuvau visą naktį.

	– Kur jis gyvena ir kuo vardu bei pavarde? Suprantate, mes turime viską patikrinti.

	– Žinoma, dabar jau vis tiek. Dabar už Jenės nebeištekėsiu. Jis miręs.

	– Jo pavardė ir vardas? Sakykite.

	– Alfredas Šomeras. Jis dailininkas. Jo dirbtuvė Gabono gatvėje.

	– Taip. Prašom pasakyti, kada, kurią valandą sužinojote apie Hunjoro mirtį?

	– Vakar rytą, tikriau sakant, pirmoje dienos pusėje. Maždaug pusę dvyliktos. Antrai valandai turėjau eiti į darbą. Apie vienuoliktą pusryčiavau ir varčiau virtuvėje laikraštį. Seimininkė prenumeruoja „Madjar nemzetą“, jame ir perskaičiau žinią. Aš labai išsigandau. Nubėgau į vonią, persirengiau, išlėkiau į gatvę ir iš artimiausios telefono būdelės paskambinau Fredžiui. Bet jo nebuvo namie. Paskui bandžiau paskambinti jam dar kartą. Paskui dar skambinau iš parduotuvės. Kelissyk. Bet niekas neatsiliepė. Po darbo sėdau į autobusą ir nuvažiavau į Gabono gatvę. Jo dirbtuvės lange degė šviesa. Aš mačiau, kad ten degė šviesa, bet lipti pas jį nedrįsau – bijojau, kad gali būti ne vienas. Paskambinau, bet jis nekėlė ragelio. Vadinasi, buvo ne vienas. Vėl sėdau į autobusą ir parvažiavau namo. Šiandien anksti rytą, kokią septintą arba pusę aštuonių, vėl nulipau žemyn ir paskambinau. Jis neatsiliepė. Arba jo nebuvo namie. Aš buvau labai susijaudinusi ir grįžau namo. Po valandos atėjote jūs.

	Kelemenas prieina prie garsiakalbio, išjungia jį. Rauderis varto telefonų knygą.

	– Čomlas, Šomjajis, Šomeras... Alfredo Šomero nėra telefonų knygoje. Be to, Šomero pavarde niekas negyvena Gabono gatvėje.

	– Galbūt įslaptintas telefono numeris.

	Rauderis išsikviečia Centrinę telefonų stotį.

	– Apskritai, nesvarbu. Jeromošas sužinos jo tikslų adresą iš merginos.

	– Jokio dailininko Alfredo Šomero ir jokio kito abonento su įslaptintu telefono numeriu Gabono gatvėje nėra.

	– Keista. Beje, nieko tokio. Eime ieškoti pagal adresą. Tuojau pat. Merginą sulaikykite. Paskambinkite į darbą ir pasakykite, kad jos šiandien nebus arba ji atvažiuos vėliau. Jeigu Šomeras patvirtins, kad naktį iš trečiadienio į ketvirtadienį jie buvo drauge, ją reikia paleisti. Laikinai. Jeromošas ir Sipekas eis su manimi. Žengeleras pasiliks. Saugokite merginą.

	Kartu su Rauderiu jie eina durų link. Tarpdury Kelemenas stabteli.

	– Dalyką komplikuoja tai, kad tasai Šomeras buvo Hunjoro dukters pirmoji meilė. Jie artimai bendravo.

	Rauderis stovi suglumęs.

	– Ir tu tik dabar tai sakai, Bela?

	– Taip, tik dabar. O kada galėjau pasakyti? Ir vis dėlto įsakyk padaryti bute kratą. Dėl viso pikto.
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	Siurprizai. Ir dar kokie! Kruša siurprizų! Lavina!

	Namų valdytojas gyveno netoliese. Jo žinioje buvo keturi namai Gabono gatvėje. Kiekvienas gyventojas turėjo raktą nuo didžiųjų durų. Kaip vėliau paaiškėjo, Šomeras čia gyveno laikinai, kol jo virtuvė bus pertvarkyta į dirbtuvę. Buto savininkas dailininkas Endrė Corbanas išvažiavo dviem metams į kūrybinę komandiruotę užsienin, o butą paliko Šomerui, kuris pastoviai buvo prisiregistravęs Auroros gatvėje. Tarp kita ko, jis ne dailininkas, o fotografas arba fotoreporteris, kaip nurodyta namų knygoje.

	Niekas nėjo atidaryti durų paskambinus, nors pro užrakto skylutę skverbėsi šviesa. Namų valdytojas norėjo eiti atsivesti šaltkalvį, bet Jeromošas lengvai atidarė duris visrakčiu. Jos pasirodė besančios paprasčiausiai užtrenktos. Bute nieko nebuvo.

	– Čia jau kažkieno būta, – pasakė Rauderis.

	Kelemenas linksi galva – žinoma, būta.

	– Kažko ieškojo. Tiktai ko? – klausia Jeromošas.

	Vidury kambario – didelė keturkampė tachta, uždengta tigro kailį imituojančiu užtiesalu, ant tachtos nuogų moterų nuotraukos įvairiomis pozomis. Nuotraukų šūsnyje – fotoreporterio darbo įrankiai: objektyvai, lupa, du fotoaparatai, tuščios kasetės. Raižytinės komodos durelės atlapos, stalčiukai ištraukioti. Ant grindų mėtosi popierius, kasetės. Spinta taip pat atvira, joje kabo vyriška eilutė, ir dar dvi guli ant grindų. Vyriški skalbiniai – marškiniai, puskojinės, sportinės kelnės, puloveriai, nosinės – išmėtyti iš lentynų. Kampe trys šviečiamieji reflektoriai, ant sienos palubėje pakabinti dar du. Beveik prie pat lubų kambarį juosia klostyta drapiruotė. Sipekas pasižiūri po drapiruote.

	– Paslėpta fotokamera! Dar viena! – sušunka jis.

	Kampuose už drapiruotės – trys fotokameros.

	Knygos nuo lentynų numestos ant grindų. Vonios kambaryje apversta didžiulė šiukšlių pintinė.

	Į Sipeko radinius niekas nekreipia dėmesio.

	Kelemenas, Rauderis ir Jeromošas stovi prie tachtos ir žiūrinėja nuotraukas– Jeromošas laiko jas, suėmęs balta nosine, ir vieną po kitos deda į šalį. Šimtas – šimtas dvidešimt nuotraukų. Gražios nuogos ir pusnuogės jaunos moterys. Kiekvieno modelio po du tris kadrus. Dvi garsios jaunos aktorės. Jeromošas pasako jų vardus. Rauderis linksi galva. Dvi nuotraukos Vilmos Hunjor ir tik viena – Editos Čaus.

	– O čia Balog, Hunjoro sesers duktė, – sako Jeromošas.

	Visi atpažįsta tris šokėjas iš operos teatro ir dar vieną šokėją iš naktinio klubo. Prie jų prieina Sipekas. Tyla, tiktai šiugžda Jeromošo dėliojamos nuotraukos.

	Pasigirsta Rauderio balsas, bespalvis, prislopintas:

	– O čia mano dukterėčia...

	Visi tyli. Jeromošas neskubėdamas deda prie kitų ir šią nuotrauką. Paskui pakelia galvą, apžvelgia kambarį, linguoja galvą ir toliau dėlioja nuotraukas.

	– Ko ieškai? – klausia Sipekas.

	– Dailininko atributų. Jie ten.

	Ant mažo stalelio iš tikrųjų stovi keletas ąsočių su teptukais. Ten pat paletė, tūbelės aliejinių dažų. Greta – molbertas, uždengtas audeklu. Sipekas prieina prie jo, pakelia uždangalą.

	Visi trys žiūri į jo pusę.

	– Eskizas, – sako Sipekas.

	– Drobėje – neužbaigta natūra. Moters veidas nenupieštas, plaukai apvesti kontūru. Pagrindinis paveikslo tonas – žalias.

	Sipekas paliečia pirštu dažus, paskui užleidžia uždangalą.

	– Dažai išdžiūvę. Visai išdžiūvę.

	– Taip. Visa tai mums pažįstama. Su panašiais dalykais mes kažkada jau buvome susidūrę, – sako Jeromošas, mosteldamas galva į nuotraukas.

	Storą krūvelę nuotraukų jis perriša nosine ir deda į talpų savo portfelį.

	Sipeko sieloje pabunda priekabus įstatymo sargas.

	– Betgi čia nėra nieko neleistino ar nusikalstamo?

	– Nieko nėra. Žinoma, nieko nėra, draugas Sipekai. Mes tai žinome.

	Kelemeno balsas skamba ramiai ir net abejingai, anaiptol ne pamokomai.

	– Tačiau nusikaltimo elemento esama, – sako Rauderis, – tik dar kol kas nežinome, kur jis.

	Rauderiui turbūt nesmagu, jam atrodo, kad visi dabar galvoja apie jo dukterėčią. Atvirai sakant, visiems nejauku, svarsto Kelemenas. Šiaip ar taip, jis suglumęs ne mažiau už Rauderį. Galbūt jis senamadiškas, bet jis džiaugiasi, kad turi sūnų. Ypač aiškiai tai pajuto, kai pamatė nuogos Hunjoro dukters nuotrauką. Matyt, šis refleksas jam yra įgimtas. Jaunimas visai kitaip mąsto.

	– Man bent kol kas visai neaišku, – sako Jeromošas, – ką bendra turi šis Šomeras su Hunjoro nužudymu.

	„Mano galva sunki. Sloga. Nebesugebu logiškai, nuosekliai mąstyti. Jeromošas tikriausiai tiesą sako, jo galva blaivi“, – mąsto Kelemenas, paskui klausia:

	– Gal turite kuris lupą?

	Rauderis išsitraukia iš kišenės mažą puošnų odinį dėklą ir, išėmęs lupą, duoda ją Kelemenui.

	Kelemenas eina į vonią. Čia jis pastebėjo dvi poras batų. Apvertęs batus padais į šviesą, jis atidžiai žiūrinėja juos pro padidinamąjį stiklą. Juodi italų gamybos batai guminiais padais jam pasirodo įtartini. Prie padų tarsi prilipusios kažkokios kruopelės. Jis išsitraukia nosinę ir nukrapšto jas. Kruopelės nukrinta ant delno. Stiprioje lempos šviesoje Kelemenas tyrinėja jas pro lupą.

	– Tolis? – klausia Jeromošas.

	– Rodos, taip. Pažiūrėsime, kas čia per kruopelės. Beje, ar jos tolio ar ne, pasakyti sunku. Tai galima nustatyti, tik atlikus laboratorinę analizę. Bet ir tai gali būti atsitiktinumas.

	Belą Kelemeną apima išdidumas. Jis patenkintas Jeromošu, išaugusiu po jo sparnu, patenkintas tuo, kad jis supranta kiekvieną jo judesį.

	Kruopeles jis suvynioja į lapelį, išplėštą iš bloknoto, ir dedasi į kišenę.

	– Na, ką gi, eisime. Jeigu Edita Čaus sakė tiesą ir jos parodymai sutampa su Šomfajo pranešimu, tai šis butas nuo vakar vakaro paliktas toks, kokį radome, tuščias, su degančia šviesa. Šomeras namie nenakvojo. O jeigu šviesą paliko tie, kurie mus pralenkė, tai jie iš čia išėjo, matyt, iki dešimtos valandos vakaro.

	– Taip, visiškai įtikima, – sako Rauderis, dėdamas lupą į dėklą.

	– Jeigu pasirodys, kad kruopelės tikrai nuo to ritinio, kuris stovi prie vasarinės virtuvės durų, tai Šomerą ir Editą Čaus galima pagrįstai įtarti nužudžius Hunjorą. Jeigu ne, tai reikia ieškoti toliau. Man rodos, kad tai paprasta primityvi žmogžudystė, tiktai gerai supinkliota.

	Kelemenas nė nepastebi, kad jis, turėdamas nedarbingumo lapelį, iš esmės pats ėmėsi vadovauti tyrimui. Rauderis neparodo, kad būtų įsižeidęs. O juk oficialiai jis vadovauja tyrimui. Įprotis. Bet štai Kelemenas įjungia vidinius stabdžius ir meistriškai grąžina valdymo vairą Rauderiui.

	– Manau, pasirūpinsi jų pirštų atspaudais?

	– Taip, būtinai. Paprašysiu draugą Sipeką eiti kartu su manimi į Vyriausiąją valdybą – reikia patikrinti, ar tos nuotraukos padaugintos ar pasigamintos tik asmeniniam naudojimuisi. Tave ir Jeromošą prašau apžiūrėti Šomero butą Auroros gatvėje, kur jis pastoviai prisiregistravęs. Žinoma, jeigu gerai jautiesi. Blogiausiu atveju Jeromošas gali nueiti vienas. O tau, atvirai šnekant, reiktų į lovą.

	– Aš jaučiuosi puikiai. Kai dirbu, tai užmirštu, kad sergu. Beje, imk va šitai ir atiduok ekspertams, – sako Kelemenas ir duoda Rauderiui suvyniotas į popierių kruopeles nuo batų padų.

	Rauderis linkteli galva ir dedasi sulankstytą popierėlį į kišenę.

	– Įdomu, Šomeras neturi nė vienos savo ir nė vienos vyriškio nuotraukos. Visos – moterų. Norėčiau pasižiūrėti į tą širdžių ėdiką, – juokiasi Sipekas.

	– Tavo tiesa, – sako Jeromošas. – Tikrai keista. Mes net nežinom, kaip jis atrodo. Susitiksi gatvėj akis į akį – ir nepažinsi.

	– Visi juokiasi.

	Staiga Kelemenas atsisėda ant tachtos su tigro kailio užtiesalu.

	– Kas tau, Bela?

	– Truputį svaigsta galva. Man turbūt verčiau reikia eiti namo. Bijau, kad gali pasidaryti blogiau. – Jis patylėjo. – Atrodo, Hunjoro byla ima mane traukti.

	Žinoma, ima traukti. Traukti aistringai ir atkakliai. Jis jau apie nieką nebegalvoja, kaip tik apie šią bylą. Prie jos negalima priprasti, ji negali įgristi, ir jos negalima lyginti su paprastomis bylomis. O gal galima? Žinoma, galima. Tiktai Kelemenas to nesugeba. Kiek metų jis vargsta, stengdamasis nei veidu, nei gestais neparodyti savo nesuvaldomos aistros tirti nusikaltimus.

	Tyla. Šiltas kambarys, šilta lova. Mancė pagaliau liovėsi niurzgėti ir krimstis, kad jis išbėgo iš namų sirgdamas, ir padavė jam lengvus pietus – pjausnį su špinatų padažu, du apelsinus, arbatos su citrina. Jis klusniai kentė, kai jinai kamšė jį antklode, paskui užmigo, sunkiai alsuodamas, keliskart pabudo, vėl užmigo. Du kartus skambino Jeromošas. Mancė kalbėjosi su Janka. Vieną kartą skambino Rauderis, pasakė, kad Diuris Sipekas užeis vakare, o kruopelės – ne nuo tolio ritinio. Nuotraukos niekur nebuvo publikuotos, fotoskyriaus specialistai nė vienos jų nėra matę. Vadinasi, jos pasigamintos asmeniniais tikslais?

	Šomero senelė. Jeromošas apie ją pasakojo su jumoru, vaizdingai, tačiau neužmiršdamas esmės. „Mano Fredis, – sakė jinai, – labai geras berniukas. Jis neturi nei tėtės, nei mamos – juos išgujo nilašininkai, ir auklėti jį teko man.“ Kovo mėnesį bus dveji metai, kaip jis persikraustė pas draugą dailininką, bet namo pareidavo reguliariai ir čia dirbdavo. Laboratorijoj. Laboratorija jis pavertė buvusį tarnaitės kambarį, kur ryškino juostas. Jeromošas visrakčiu atrakino, apžiūrėjo laboratoriją, bet negatyvų niekur nerado – vadinasi, jie laikomi kažkur kitoje vietoje, kad senutė kartais... Vieni peizažai, fotoreportažai, scenos iš spektaklių, užsienio įžymybės, apsilankiusios Vengrijoje. Žalia dėžutė. Jeromošas negalėjo jos atidaryti, o paimti nesiryžo – atidarys rytoj ir pažiūrės, kas joje, kol kas nors nukreips senutės dėmesį. Tiesą sakant, dėl to jis ir skambino pirmą kartą.

	Taip, jis matė Šomero nuotraukas, jas parodė senutė. Gražios nuotraukos, štai jis, su tenisininko kelnėmis ir marškinėliais, kažkam mojuoja ranka, o štai jo portretas – juodi banguoti plaukai, griežti veido bruožai, balti dantys, plati šypsena. Jeromošas supranta, kodėl prie jo limpa moterys.

	Rauderis referavo apie dienos naujienas, patvirtino, kad žinios apie Margitos saloje rastą vyriškio lavoną esančios tikros. Vyriškis prigėrė, jo galva truputį nubrozdinta, turbūt nuo praplaukusios lyties. Tačiau, darant skrodimą, nosies gleivinėje rasta eterio pėdsakų – matyt, jis buvo narkotikais užmigdytas ir paguldytas ant laiptelių, vedančių prie vandens, bet kokiu tikslu – neaišku. Nustatyti mirusiojo asmenybės iki šiol nepavyko – jo kišenėse nieko nerasta. Galimas daiktas, vyriškis buvo apiplėštas.

	Rauderis taip pat pranešė, kad tardymui iškviesta Boriša Balog, modeliuotoja, kurios fotografija, – šalia Vilmos Hunjor ir Editos Čaus nuotraukų, – irgi buvo rasta pas Šomerą. O, be to, jinai juk Hunjoro dukterėčia. Rauderis pasiteiravo apie Belos sveikatą, apsidžiaugė, kad jam geriau, ir patarė nedaryti kvailysčių, išsigulėti, kad nepakenktų pats sau. Bela pasakė, kad gydytojas žadėjo būti šešiomis, vadinasi, greitai turi ateiti.

	Pasimatavęs temperatūrą, Kelemenas vėl užsnūdo. Gydytojas atėjo pusę septynių. Jis išstukseno ir išklausė jo nugarą ir krūtinę, pažiūrėjo į gerklę, prispaudęs šaukštu liežuvį. „Dar prastai, – tarė gydytojas. – bet eina į gerąją pusę.“ Į Belos klausimą, ar galima jam rytoj eiti į darbą, gydytojas kažką sumurmėjo, paskui, darydamas išimtį, pažadėjo užeiti anksti rytą, prieš priėmimo valandas, – tada ir nuspręsiąs. Kelemenas apsiramino. Jis jautėsi palyginti neblogai, ir nosis nebe taip užgulta, kaip vakar, alsuoti buvo lengviau.

	Kai jis valgė kefyrą, pagal Mancės receptą sumaišytą su abrikosų uogiene ir nedideliu kiekiu romo, sučirškė telefonas. Buvo pusė aštuonių. Jeromošas, labai susijaudinęs, kas jam nebūdinga, pranešė, kad Goligas, atsitiktinai pamatęs ant jo stalo Alfredo Šomero nuotrauką, tučtuojau atpažino, kad tai tas pats vyriškis, kurio lavonas buvo rastas Margitos saloje. Apsirikimo negali būti.

	– Šito aš ir bijojau, – atsiduso Bela Kelemenas. – Aš jaučiau, betgi jausmais žmogus ne visada turi tikėti. Jūs paleidote Editą Čaus?

	– Taip, – atsakė Jeromošas. – Dar dieną, sugrįžęs iš Šomero buto. Bet Šomfajis ją seka. Ji išėjo į darbą. Su Šomeru jai nebepavyks susitikti.

	– Taip. Su juo jinai nebesusitiks. Vienintelis liudytojas, kuris būtų galėjęs patvirtinti Editos Čaus alibi, mirė. Rauderis sako, kad skrodimo duomenimis jis miręs vakar vakare tarp septintos ir aštuntos valandos. O įrodymų, ar ji miegojo pas Šomerą, ar nemiegojo, neturime jokių. Jums pavyko rasti pirštų atspaudus Šomero bute?

	– Atspaudų daug. Bet nustatyti, kieno jie, nepavyko. Bent jau tie naujausi.

	– Buvo viena žmogžudystė, dabar dvi. Peršasi mintis, kad Šomerą nužudė tas, kuris kažko ieškojo jo bute ir paliko neužgesintą šviesą.

	– Ir aš taip manau, – pasakė Jeromošas. – Bet kol kas neturime nė vieno įkalčio.

	– Ne, – susimąstęs tarė Kelemenas ir pažvelgė į stiklinę kefyro, pagal Mancės receptą sumaišyto su abrikosų uogiene ir romu. – Padėtis komplikuojasi. Rytoj ateisiu. Sudie.

	– Sudie, draugas Kelemenai.

	Jis padėjo ragelį, užgriebė šaukšteliu kefyro, nurijo. Dabar jis jam pasirodė nebe toks gardus, kaip pirma.

	Paskui Kelemenas nurijo dvi tabletes germicido, užgesino šviesą ir pramiegojo visą naktį ramiai, be sapnų. Bet, prieš užmigdamas, paprašė Mancę paskambinti Sipekui ir pasakyti, kad tasai neateitų – Kelemenas blogai jaučiąsis, jam reikią išsimiegoti.
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	Pabudo jis anksti. Už lango dar buvo tamsu – plyšys tarp užuolaidų – juodut juodas. Kelemenas truputį pasivertė, įsiklausydamas pats į save. „Visai sveikas“, – sumurmėjo jis pusbalsiu.

	Jis pasidėjo ant kelių aplanką su popieriais, spustelėjo šratinuko mygtuką ir ėmė greitai rašyti.

	„Iš esmės aš sistemintojas, – mąstė jis. – Aš visada pradedu nuo to, kad bandau sutvarkyti netvarką. Viską sudėlioti į lentynėles. Kai yra sistema, tai daiktų tvarka įgauna aiškią formą, turi savo vietą erdvėje ir laike. Lig šiol mes turėjom reikalų su sunkia, bet paprastos struktūros lygtimi su vienu nežinomuoju, ir staiga joje atsiranda dar vienas nežinomasis. Jeigu panašiai atsitinka detektyviniame romane, mane suima žiovulys. Įsivaizduokit, vidury romano iškyla aikštėn dar viena žmogžudystė. Nuo to sugriūva pirmojo uždavinio baigmė, suyra vidinė formos pusiausvyra, ir pasijunti taip, tarsi tave kas norėtų apgauti. Dėl Hunjoro nužudymo mano galvoje jau ėmė klostytis daugiau ar mažiau aiški versija – ir še tau, teks pradėti viską iš pradžių.

	Aklavietė. O pas mus vadinamasis ceitnotas. Iki atomazgos dar toli, bet siūlų galai jau mūsų rankose. Hunjoras metė šeimą ne todėl, kad staiga taurė prisipildė iki kraštų. Jis turėjo moterį, jauną, gražią moterį, kurią ketino vesti. O ir ji buvo nieko prieš už jo tekėti. Žinoma, Editos Čaus meilė Hunjorui nebuvo labai karšta, jeigu ji buvo pasiryžusi, vos tik Šomerui pamojus...

	O kaipgi iš tiesų – ar buvo pasiryžus? O jeigu jie viską aptarė iš anksto? Edita Čaus galėjo žinoti apie tuos keturiasdešimt du tūkstančius forintų ir galėjo susitarti su Šomeru... Bet šito niekuo negalima įrodyti. Editą Čaus dar reikės gerai iškvosti. Ir ne kartą. Ji nepanaši į prityrusią nusikaltėlę ir tikriausiai susipainios, jeigu meluos.

	Aplink Šomerą sukinėjosi moterys. Sakykime, kad Hunjorą nužudė Šomeras, nors to įrodyti negalima. O Šomerą nužudė kažkas kitas. Ir abi žmogžudystės – vyrų rankų darbas. Abi įvykdytos ant Dunojaus kranto, bent jau netoli vandens. Ar čia yra kokios logikos? Tikriausiai. Ar galima manyti, kad Hunjorą ir Šomerą nužudė tas pats žmogus? Vienam jis trenkė per galvą, o antrąjį, užmigdęs eteriu, paguldė ant krantinės laiptų žemyn galva į vandenį, kad tasai prigertų. Bet kodėl širdyje aš nenoriu sutikti su šia prielaida?“

	Kelemenas sėdi lovoje – ant kelių aplankas, rankoje šratinukas, aplink tylu – ir jaučiasi gerai išsimiegojęs, pailsėjęs.

	Kvėpuoti jam lengva. „Taip, visos šitos žmogžudystės, deja, ne detektyvinis romanas.“

	Šnaiderio byla. Čia tai jau tikras detektyvinis romanas. Jį taip pat nužudė ant Dunojaus kranto, melduose, bemeškeriojantį. Šnaideris buvo baldų apmušėjas iš Jožefvarošo rajono. Kulka pervėrė jam kiaušą, kliudė smegenis ir išlėkė. Rasti jos nepavyko. Šnaideris įkrito į vandenį, ir tik po keturių dienų jo kūną išgriebė toli, prie pat užtūros. Pataikyti į jį nuo priešingo kranto net iš šautuvo su optiniu taikikliu galima buvo tik visai atsitiktinai. O tame krante, kur jis meškeriojo, jį dengė meldai. Šauliai specialistai vieningai tvirtino, kad šauta buvo iš trisdešimt penkių, daugiausia keturiasdešimties metrų nuotolio. Iš pradžių visi manė, kad šauta iš valties. Nuo valčių prieplaukos, kur jis meškeriojo ir paskui nuvirto į vandenį, buvo matyti tiktai karvelidė. Nustatyti pozos – ar jo sėdėta, ar stovėta – šūvio minutę, buvo neįmanoma, kadangi nebuvo galima tiksliai spręsti, iš kur šauta – iš kranto ar iš upės. Šnaideriui buvo keturiasdešimt aštuoneri metai, o žmonai– dvidešimt šešeri. Po pusės metų ji jau ištekėjo. O po pusantrų metų nuo žmogžudystės, kai jau ėjo aštuntas jos nėštumo mėnuo, visai atsitiktinai paaiškėjo, kad, būdama septyniolikos metų, šalies jaunių rungtynėse ji buvo tapusi šaudymo čempione. Kai ją vėl ėmė tardyti, ji prisipažino nušovusi vyrą. Pasiėmusi šautuvą, kopėčiomis užlipo į karvelidę, prisitaikė, iššovė, pataikė. Šnaideris nuvirto į vandenį. Tai atsitiko paprastą dieną, aplink nebuvo nė gyvos dvasios. Jie žvejojo todėl, kad jų dirbtuvė buvo remontuojama. Nušovusi vyrą, ji sėdo į valtį, nuplaukė į vidurį Dunojaus ir įmetė šautuvą į vandenį. Taip jis ten ir liko neištrauktas. Čia tai tikras detektyvas. Bet ir šiuo atveju tik per atsitiktinumą pavyko rasti žudiką. Tiksliau sakant, dėsningą atsitiktinumą. Šnaiderio žmona netgi papasakojo, kad jis matė, kaip ji lipo kopėčiomis į karvelidę, kaip taikėsi į jį, ir pamojavo jai. Manė, kad ji juokauja.

	 

	„Reikia sutelkti mintis ties tuo, kas darytina. Viskas komplikuojasi – labai daug gijų, labai daug žmonių. Pamėgink susigaudyti tarp šimto dvidešimt Šomero nufotografuotų nuogų ir pusnuogių moterų! O jeigu tarp šitų fotografijų trūksta kaip tik tos, kuri reikalinga? Juk visiškai galimas daiktas, jog Šomero bute būta moters, kuri norėjo rasti ir pasiimti savo nuotrauką, kad Šomeras negalėtų jos sukompromituoti arba šantažuoti. O gal tai buvo pavydus vyras, meilužis arba tėvas, kažin kokiu būdu sužinojęs, kad nuogos jo žmonos, meilužės, dukters nuotrauka yra Šomero bute. Ir jeigu jau šita moteris arba vyras pateko į butą, tai paėmė kaip tik tą nuotrauką, kuri būtų galėjusi padėti susekti nusikaltėlį. Pamėgink čia susigaudyti!

	Tačiau nebespėliokime. Spėjimų gali būti labai daug. Ką veikė Edita Čaus nuo ketvirtadienio, trisdešimtos sausio, iki trečiadienio, vasario penktos? Ką tomis pat dienomis veikė Šomeras? Tikriau sakant, iki antradienio vakaro, kada jį nužudė. Ar yra koks ryšys tarp Hunjoro ir Šomero nužudymo? Ir koks? Į abidvi bylas įpintos: Edita Čaus, Vilma Hunjor, Balog duktė. Kuo ji vardu? Taip. Boriša Balog. Ar pažinojo Hunjoras Šomerą? Be abejo, galėjo pažinoti. Reikia išsiaiškinti. Gal Jeromošas jau ir išaiškino. Arba Rauderis. Ką veikė Šomeras antradienio vakarą, vasario ketvirtą, šaltyje, pačioje nykiausioje Margitos salos dalyje. Ar jis pirmiausia buvo kažkur užmigdytas ir miegantis nuvežtas tenai? Tačiau šito nepatvirtina aplinkybių tyrimo ir nusikaltimo vietos apžiūros duomenys. Žmogžudystė apiplėšimo tikslu? Kodėl banditas arba banditai nusprendė pasirinkti auka kaip tik Šomerą? Gal jie sekė jį? Kodėl kaip tik jį? Iš kur jie žinojo, kad jis eis į nykųjį salos galą, kur jie galės jį užmigdyti ir apiplėšti? Tatai visiškai neįtikima.

	Vadinasi, reikia išaiškinti, kokioje aplinkoje gyveno Šomeras, jeigu tik galima, iki pat jo mirties.

	Ir vėl sugrįžome prie to, nuo ko pradėjome. Prie šimto dvidešimties nuogų moterų. Arba prie jo senelės. Kas laikoma jos žalioje dėžutėje? Lengvabūdiška buvo nepaimti jos tučtuojau. Bet kam reikėjo ją imti? Juk tada dar nebuvo žinoma, kad Šomeras ir Margitos saloje rastas vyriškio lavonas– tai tas pat asmuo. Ar prokuratūra turi apie jį žinių? Ar buvo teistas?

	Visa tai, aišku, improvizuota uždavinių ir problemų sistematizacija. Šiandien Borišos Balog apklausa. Į aibę smulkių dalinių klausimų atsakymai turbūt jau gauti. Praėjo savaitė nuo to laiko, kai žvejo namelyje buvo nužudytas Hunjoras. O mes vis, kaip ir anksčiau, nieko nežinome. Padėtis dar labiau susikomplikavo. Paprasta, primityvi žmogžudystė? Juokas! O juk aš taip ir sakiau, kai Rauderis referavo man apie nužudymą. Kur tau!

	Bet iš kur Šomero žudikas gavo eterio? Jau vien tai kelia susirūpinimą. Juk apie tokius apiplėšimus, kur panaudojamas eteris arba chloroformas, vengrų kriminalistinėje kronikoje nieko nebegirdėti nuo ketvirtojo dešimtmečio. Tikriau sakant, viso labo kokie du trys atsitikimai. Tarp kitko, šiandien net chirurgijoje narkotizuojant eteris nebenaudojamas. Galimas daiktas, tai nebuvo eteris, nes nenutuokiantis žmogus chloretilą galėjo pavadinti eteriu. Ar su išmanymu jis buvo užmigdytas? Iš to taip pat galima pasidaryti šiokias tokias išvadas. Juk žinoma, kad šiandien eteris naudojamas labai retai, išskyrus ginekologiją.

	Žodžiu, klausimas lieka atviras.

	Be to, ką gi apiplėšėjai galėjo paimti iš Šomero? Ar iš tiesų žmogžudystė buvo įvykdyta apiplėšimo tikslu? O gal žudikai išvertė kišenes ir viską iš jų išmetė, kad lavonas kuo ilgiau nebūtų atpažintas? Kodėl atkakliai, prieš mano valią į galvą lenda mintis, kad žmogžudystę įvykdė pavydus vyras arba tėvas, mylintis dukterį ir bandantis apginti jos garbę? Galbūt todėl, kad tai įtikimiausia. Šitaip galvojant, Hunjoras galėjo turėti priežastį nužudyti Šomerą. Net dvi priežastis. Edita Čaus ir jo duktė. Arba atvirkščiai... Kvailystės. Hunjoro jau nebebuvo gyvo, kai buvo nužudytas Šomeras. Tiesa, tarp šimto dvidešimties moterų būtų atsiradusi ne viena tokia, kurios vyras, meilužis arba tėvas...

	Tikrai žinoma tėra viena. Šios supainiotos bylos svorio centras persikėlė nuo Hunjoro į Šomerą. Šomeras tapo pagrindine figūra šioje byloje. Nors gal ir ne. Yra čia ir kažkoks atsitiktinis ryšys. O Šomero nužudymas, galimas daiktas, neturi nieko bendra su Hunjoro byla. Gali būti ir taip. Visaip gali būti. Deja, visaip. Beje, temperatūros aš neturiu, alsuoju lengvai, nuotaika gera.

	Gydytojas taip pat sutiko su jo diagnoze, tiesa, šiek tiek paburbėjo, kad, girdi, dieną kitą pagulėti dar būtų ne pro šalį... Bet kam to reikia?

	Pranešimai tikrai davė atsakymą į daugelį klausimų, ir tai, savaime suprantama, šiek tiek pakeitė bendrą bylos vaizdą. Šomeras, pavyzdžiui, buvo kreipęsis į vidaus reikalų ministeriją, prašydamas jam išduoti užsienio pasą kelionei į Europą, ir jį gavo. Pase padėta sausio dvidešimt trečios dienos data, vadinasi, jis gavo jį prieš pat Hunjoro nužudymą. Vėliau paaiškėjo, kad pasas su Austrijos viza buvo rastas žaliojoje dėžutėje. Vizos laikas – dvi savaitės. Taigi Šomeras ruošėsi turistinėn kelionėn į užsienį. Kas slypi už to? Gal ketinimas nebegrįžti atgal? Trumpiau sakant, pabėgti? Bet įrodymų nėra.

	Dėžutėje taip pat buvo rasta penki tūkstančiai forintų šimtinėmis, bet tatai, deja, nieko nesako. Taupomoji kasa išmokėjo Hunjorui pinigus iš tos dienos įplaukų, ir pagal banko numerius neįmanoma nustatyti, ar dėžutėje rasti pinigai priklausė Hunjorui. Joje buvo ir šiokių tokių dokumentų: asmens pažymėjimas, leidimas, diplomas, gimimo liudijimas. Spintoje tarp baltinių buvo rasti du pundeliai laiškų, perrištų špagatu. Daugiausia tai moterų meilės laiškai, jų tarpe keletas iš užsienio.

	Remdamasi filialų duomenimis, centrinė taupomoji kasa praneša, kieno vardu arba pagal kokį devizą buvo įdėti pinigai nuo dvidešimties iki keturiasdešimties tūkstančių tarp sausio trisdešimtos ir vasario antros dienos. Sąraše figūruoja tiktai privatūs indėlininkai, čia pat nurodomi ir indėlių numeriai. Kokį darbą mes uždavėm taupoma jai kasai, pagalvojo Kelemenas. Paskui jam toptelėjo mintis, kad Šomero senelei jau turėjo būti pranešta apie anūko mirtį. Taip, štai pranešimas. Senelė gavo širdies smūgį, buvo iškviestas gydytojas, šiaip taip pavyko atgaivinti. Bet gydytojas neleido tą dieną jos kvosti.

	„Na štai, prašom. Aš taip ir maniau. Cheminė analizė, atlikta, remiantis medicinine išvada, parodė, kad Šomeras buvo užmigdytas halotanu – ne injekcija, o per kvėpavimo takus. Aš taip ir pagalvojau, kad ne eteriu. Gydytojų nuomone, Šomeras narkotiko apsvaigintas išbuvo penkias– dešimt minučių, ir šito užteko jam prigerti. Kur žudikas gavo halotano? Šis narkotikas taikomas chirurgijoje, ginekologijoje, otolaringologijoje ir urologijoje.“

	Editos Čaus apklausos protokole, pilname, įjungus tą dalį, kurią Kelemenas jau girdėjo per garsiakalbį, buvo dėstoma, kur ji buvo ir ką veikė po nakties iš dvidešimt devintos į trisdešimtą, nuo ketvirtadienio ryto iki antradienio vakaro. Ar ji buvo susitikusi su Šomeru per tą laiką? Taip. Sekmadienį trečią valandą ji atėjo pas Šomerą, išbuvo pas jį iki penkių, kvietė į kiną, bet jis nepanorėjo eiti, pasakė neturįs laiko, o penktą valandą kone vyte išvijo ją iš namų. Pasak Editos Čaus, Šomeras ir su ja pastoviai nedraugavęs, susitikdavę jie tik kartkarčiais. Jis buvęs aikštingo, užsispyrusio būdo – jeigu jau kviesdavo, atsakyti jam negalėdavai. Ar ji žinojusi, kad jis neturėjęs nuosavos studijos, o patalpą buvo išsinuomojęs pas savo draugą, dailininką? Ne, nežinojusi. O ką ji žinojusi apie jo santykius su kitomis moterimis? Tai, kad jis turėjęs jų daug – dailininkui reikalingos pozuotojos, jis visada ieškąs idealaus modelio, galimas daiktas, niekuomet jo nė nerasiąs, bet privaląs ieškoti. Taip jai kalbėjęs Šomeras. O ji nepavydėjusi? Ir dar kaip! Iš pradžių labai pavydėjusi, bet paskui tekę susitaikyti. Fredis nepakęsdavęs pavydo scenų. Ji turėjusi priimti jį tokį, koks jis yra, arba dingti jam iš akių. Ne, jis niekuomet nesikviesdavęs jos pas savo draugus, tik kokius du kartus jie nuėję į klubą pasišokti. Ten sutikę daug jo pažįstamų, bet jis jos niekam nepristatęs. Ar ji žinojusi, kad Šomeras pažįstamas su Vilma Hunjor? Žinojusi. Pernai vasarą, grįžusi namo nuo Balatono ežero, ji nuėjusi su draugėmis į Jaunimo sodą ir ten pamačiusi už staliuko Vilmą su vienu vaikinu. Jinai priėjusi prie jų ir atsisėdusi greta. Vilma tuo tarpu valandėlei pasitraukė, o kai grįžo, Edita jau buvo susitarusi su Fredžiu susitikti kitą dieną. Viskas įvykę greitai. Fredis jai labai patikęs. Bet juk jau tada jinai palaikiusi ryšius su Hunjoru? Taip. Palaikiusi. O ar Vilma Hunjor žinojusi, kad jinai artimai draugaujanti su jos tėvu? Ne, nežinojusi. Bent jau Edita jai nieko nebuvo sakiusi. Jenė buvo griežtai uždraudęs susitikinėti su kuo nors iš jo šeimos. Jis laikęs jųdviejų santykius paslaptyje. Bijojęs, kad apie juos nesužinotų žmona.

	Čia Jeromošas pasako Editai Čaus pamokslėlį dorovės klausimais. Be reikalo. Reikia jį perspėti. Beje, kai žmogus užduoda klausimus ir klausosi atsakymų, jam labai sunku susilaikyti nuo auklėtojo vaidmens. Taigi visų svarbiausia tai, kad sekmadienį nuo trijų iki penkių Edita Čaus buvo pas Šomerą. Jeigu ji sakė teisybę, tai dabar yra žinoma, kur tas dvi valandas buvo Šomeras. Taip pat galima prielaida, kad po to jis turėjo dar vieną pasimatymą. Su kuo? Su vyriškiu ar su moterimi?

	Vakare, antrąkart, Editą Čaus kvotė vėl Jeromošas. Ar ji pažįstanti nors vieną iš Šomero pozuotojų? Ne. Vilmą Hunjor pažįstanti. Ar Šomeras rodęs Editos nuotraukas jai pačiai? Taip, rodęs. Ir kaip jinai į tai reagavusi? Kaipgi galima reaguoti? Nuotraukos labai geros. Kiek jos nuotraukų padaręs Šomeras? Daug. O vis dėlto kiek maždaug? Keturiasdešimt ar penkiasdešimt? Bet juk Šomeras tikinęs ją, kad jis dailininkas. Ar ji mačiusi, kaip jis tapąs? Ne, nemačiusi. Tam jam reikalingos nuotraukos. Jis tapąs tik iš nuotraukų. Jis pasakojęs jai, kad kartais iš šimto– šimto penkiasdešimt nuotraukų išsirenkąs vieną, perteikiančią išraiškingą gestą arba judesį, tokį, kokio jam kaip tik reikią. Gyvas modelis net prieš savo valią pozuojąs. O jis iš pozuotojos laukiąs subtiliausio sielos polėkio, ir jį domina tiktai viena: kaip šį polėkį perkelti į drobę. Ar ji žinojusi, kad Šomeras prašęs užsienio paso, kad jis ruošęsis išvažiuoti į užsienį? Ne, nežinojusi. Gal jis kada nors kalbėjęs apie šį savo ketinimą? Niekuomet. Ar ji žinojusi, kad Šomero bute buvusios trys slaptos fotokameros? Taip, žinojusi.

	Kelis kartus Jeromošas priverčia Editą Čaus, jai sutinkant, grįžti prie nakties iš dvidešimt devintos į trisdešimtą sausio. Kurią valandą ji atvažiavusi pas Šomerą? Ar matęs kas, kaip ji kopusi laiptais? Ar su kuo nors nesusitikusi? Pavyzdžiui, su namo gyventojais? Ne. Paskui Jeromošas, tarsi pasileidęs popas, verčia ją pasakoti menkiausias tos nakties smulkmenas. Klausia dar kartą. Šneka kita tema ir vėl grįžta prie tos nakties, prašo viską papasakoti iš naujo. Ne, Editos žodžiuose nėra prieštaringumo. Ar fotografavęs Šomeras ją tą naktį? Ne, tą naktį nefotografavęs. Ir nė karto Jeromošas neužsiminė, kad Šomeras nebegyvas, kad jis nužudytas. Ir Edita kalba apie jį taip, tarsi jis būtų gyvas.

	Šioje medžiagoje nėra prieštaringumo. Edita atsakinėja daugmaž ramiai, nesijaudindama. Žmogus, kvočiamas milicijoj, visada nervinasi, jaudinasi, ir tai visai natūralu. O šios moters žodžiuose jaučiamas kažkoks užsispyrimas, kurį gana ryškiai atspindi apklausos stenograma. Edita aiškiai nenori padėti tyrimui ir atsakinėja į klausimus tik todėl, kad priversta tai daryti. Ji nekvaila ir, žinoma, myli, tikriau, mylėjo Šomerą. O gal ir dabar myli, nes nežino, kad jis jau miręs. Ir primityvi. Nemato, kad Šomeras piktam panaudoja jos meilę, apgaudinėja ją.

	Net baigiantis apklausai, kada Jeromošas praneša, kad jai uždedamas areštas, remiantis rimtais įtarimais ją prisidėjus prie Jenės Hunjoro nužudymo, net ir tada ji gina Šomerą, rėkdama, kad visa tai netiesa, kad Jeromošas norįs ją apgauti – ji neprisidėjusi prie žmogžudystės ir Fredis nieko panašaus negalėjęs pasakyti, nes tai esanti netiesa. Po neilgo, bet neapsimestinio isterijos priepuolio, niekuo neprisipažinusi, ji pamažu nurimsta. Jeromošas liepia ją išvesti.

	„Nesuprantu, – burba Kelemenas, – nesuprantu Jeromošo. Juk jis niekuomet nedūmė akių. Kodėl jis taip daro dabar? Juk apklausos medžiaga neduoda jokio pagrindo tokiam sprendimui. Kas paskatino jį areštuoti Editą Čaus?“

	Jis rausiasi tarp popierių, varto naujus pranešimus, bet nieko neranda. Paskui jam į rankas pakliūva raštelis, parašytas Jeromošo ranka, tikriau sakant, žinia, gauta telefonu antrą valandą keturios minutės. Po antro širdies priepuolio Sandoro Haupto našlė, mergautine pavarde Aranka Ferenci, Šomero senelė, buvo nuvežta į ligoninę, kur ji po kelių valandų mirė. Po naktiniais marškiniais ant jos kaklo kabėjo drobinis maišelis, kuriame buvo taupomosios kasos knygelė su trisdešimties tūkstančių forintų indėliu. Asmeninė sąskaita buvo atidaryta prieš pusantrų metų, bet iki trisdešimt pirmos sausio knygelėje figūravo tik dešimt forintų. Tą dieną buvo įdėta trisdešimt tūkstančių forintų. Beje, šis indėlis, su devizu „Nadji“, figūruoja ir žiniaraštyje, kuris užprašius buvo atsiųstas į miliciją.

	„Dabar aš tave suprantu, Jeromošai.“ Mąstydamas Kelemenas varto jo pastabas bloknote. Šit viena iš jų: „Su kuo kalbėjosi Šomeras vokiškai telefonu sekmadienį pusę penkių, girdint Editai Čaus?“ Taip, ši detalė minima ir protokole, Kelemenas ją pastebėjo. Tačiau dabar, sklaidant Jeromošo bloknotą, ji pasirodė jam kur kas svarbesnė. Edita Čaus nesupranta vokiškai ir nežino, su kuo ir ką jis kalbėjo.

	Kelemenas šypso. Retai jam pasitaiko gauti ir peržiūrinėti nesusistemintus, neapibendrintus pranešimus. Paprastai jam įteikiama jau paruošta medžiaga su tiksliais apibendrinimais ir išvadomis. Visa tai jam kažkuo primena jaunas dienas. Jeromošas turbūt labai pavargo ir dabar dar miega. Kažkada reikia miegoti. Šešta vasario, ketvirtadienis, devinta valanda ryto.

	Taigi, vasario ketvirtą, antradienį, antroje dienos pusėje nužudytas Alfredas Šomeras pagrįstai įtariamas naktį iš sausio dvidešimt devintosios, trečiadienio, į sausio trisdešimtąją, ketvirtadienį, nužudęs Jenę Hunjorą. Edita Čaus įtariama buvusi jo bendrininke. Tatai reikia nustatyti tiksliai. Yra dar didelė daugybė neaiškių klausimėlių, bet ir į juos reikia rasti atsakymus. Tai sudaro jo šiokiadienių, jo darbo esmę.

	Bet kas nužudė Šomerą?

	Ir kodėl?
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	Metodiškai būtų buvę teisingiau sukeisti vietomis šiuos klausimus. Kodėl – svarbiau. Žinodami Šomero nužudymo priežastį, tardytojai greičiau prieitų ir prie paties žudiko.

	Edita Čaus? Bet ji atkrenta. Antradienį visą antrąją dienos pusę ji dirbo parduotuvėje – tai jau nustatyta. Ji negalėjo atsidurti Margitos saloje. Spauda dar nepaskelbė, kad lavonas, rastas Margitos saloje, atpažintas ir kad tai fotoreporteris Alfredas Šomeras, nes tyrimui tai būtų buvę nenaudinga.

	Dėl tos pačios priežasties kaip tik dabar, dešimtą valandą, Jeromošas užduoda pirmą klausimą modeliuotojai Borišai Balog, kuri buvo ištekėjusi už Adamo Tartako, o dabar išsiskyrusi, 1940 metų gimimo, gyvenanti Martirų prospekte.

	– Jūs pažįstama su Alfredu Šomeru?

	– Pažįstama.

	– Kokie jūsų santykiai?

	– Draugiški.

	– Kada su Šomeru kalbėjote paskutinį kartą?

	– Dovanokite, aš maniau, kad mano dėdė...

	– Neįsižeiskit, kad jus pertraukiu. Labai svarbu, kad atsakytumėt į mano klausimus. Kada su Šomeru kalbėjote paskutinį kartą?

	– Palaukite. Šiandien ketvirtadienis. Rodos... taip, taip, tikrai, užvakar rytą, antradienį, telefonu. Jis prižadino mane apie pusę devynių. Buvau kiek nustebinta, nes jis paklausė, ar aš kam nesakiau, kad praeitą savaitę jis prašęs manęs kuriam laikui automobilio. Atsakiau, kad su niekuo apie tai nekalbėjau. Kuriam galui? Tada jis paprašė, kad kol kas niekam neprasitarčiau, bent jau šią savaitę, nes jis pristatęs redakcijai sąskaitas už taksi, jam turį jas apmokėti. Ir, žinoma, nenorįs turėti nemalonumų. Žodžiu, kalbėjęs kažką panašaus. Tada aš jam pasakiau: „Bene tu iš proto išsikraustei? Dėl tokio menkniekio dar su patamsiais mane žadini!“ O jis nusijuokė: „Gerai, gerai, nebambėk, eik dar pamiegok, tiktai apie taksi niekam nesakyk.“ Ar jam kas atsitiko?

	– O jūs štai ir papasakojote apie taksi. Kodėl?

	– Betgi jūs perspėjot mane, jog labai svarbu, kad aš smulkiai atsakinėčiau į jūsų klausimus. Juk taip?

	– Taip. Kada ir kokiomis aplinkybėmis Šomeras prašė jus paskolinti automobilį?

	– Jeigu truputį pakentėsite, aš tuoj prisiminsiu. Praeitą savaitę antradienį, ne, trečiadienį... Taip, trečiadienį. Aš buvau restorane ir grįžau namo dešimtą, vadinasi, vis dėlto trečiadienį. Trečiadienį vakare, apie vienuoliktą, o gal ir vėliau, Šomeras paskambino man ir pasakė turįs važiuoti į Tatabanę daryti naktiniam reportažui nuotraukų, tačiau redakcijos automobilis sugedęs, užtat jis norėtų pasiskolinti iš manęs – rytą automobilis jau būsiąs vietoje, priešais namus, o uždegimo raktą jis padėsiąs po kilimėliu palei duris. Po dvidešimties minučių jis jau buvo pas mane, raktą jam padaviau prieškambaryje, į kambarį jis net neužėjo. Rytą iš tiesų automobilis buvo vietoje. Ir raktą, kaip buvo žadėjęs, pakišo po kilimėliu, o automobilyje paliko voką, jame šimtą forintų ir raštelį: „Už benziną ir nuplovimą. Ačiū. Bučiuoju.“ Ir viskas.

	Po to dar buvote susitikusi su Šomeru? Ar kalbėjote su juo telefonu?

	– Juk aš jau sakiau. Antradienio rytą jis man paskambino. Nei iki tol, nei vėliau jis daugiau neskambino.

	– Kaip jums atrodo, turint galvoje jūsų santykius, ar natūralu buvo iš jo pusės tik kartas nuo karto kreiptis į jus?

	– Visai natūralu. Mudu buvome geri, bet ne artimi draugai. – Ar seniai pažįstate Šomerą?

	– Gal būtumėt toks malonus ir pasakytumėt man, kodėl turiu atsakinėti į šituos klausimus?

	– Deja, kol kas negaliu. Dovanokite. Prašom prisiminti, nuo kada pažįstate Šomerą.

	– Susipažinau su juo pernai vasarą. Baseine. Jis ten buvo kartu su mano pussesere. Aš pasisiūliau juos pavėžėti, ir mes kartu išvažiavome. Jie išlipo ties Barošo gatvės kampu, o aš dar turėjau reikalų centre. Po valandos jau buvau namie, ir, vos tik įžengiau pro duris, sučirškė telefonas. Skambino Šomeras, jis norįs padaryti seriją mano nuotraukų ir prašąs sutikimo būti fotografuojamai – dabar jam kaip tik reikalingas toks modelis, kaip aš. Dar baseine pastebėjau, kad jam patinku.

	– Ir jūs nuėjot pas jį?

	– Ne, tąkart nenuėjau. Ar Fredis susijęs su mano dėdės nužudymu?

	– Kodėl taip pagalvojote? Atsakykit!

	– Dieve mano! Aš pasakiau Fredžiui, kad, galimas daiktas, kitą savaitę turėsiu laisvą. Tada jis paklausė, ką aš veiksiu savaitgalį. Pasakiau, kad eisiu prie Dunojaus. „Viena?“ – paklausė jis. „Taip, viena, – atsakiau aš, – aš ten dirbsiu.“ Tuomet jis paprašė, kad leisčiau ateiti, jis netrukdysiąs, tik fotografuosiąs. Pasakiau neturinti nieko prieš, bet man reikią dirbti. Kitą dieną mes nuvažiavome į mūsų žvejo namelį, ten, kur paskui buvo nužudytas mano dėdė. Pirmadienio rytą grįžome namo. Ar tik nemanote, kad Fredis...

	– Mes turime rimtą pagrindą spėti, kad jūsų dėdę nužudė Šomeras. Matyt, praeitą savaitę naktį iš trečiadienio į ketvirtadienį jis nuvažiavo jūsų automobiliu į žvejo namelį ir įvykdė žmogžudystę.

	– Mano automobiliu... Tai baisu! Jūs jį areštavote?

	– Deja, ne. Antradienį antroje dienos pusėje kažkas nužudė Šomerą.

	– Nužudė?! Ne, tai baisu...

	– Prašom nusiraminti. Laikykite tai didžiausioje paslaptyje. Kol kas niekam apie tai nesakykit. Jūsų alibi įrodytas – mums žinoma, kad antradienį nuo šešių iki aštuonių vakaro jūs buvote kine. Todėl nuo jūsų nieko neslepiu. Jūsų automobilį apžiūrėsim. Ligi to laiko jums negalima juo važinėti. Norite kažką pasakyti?

	– Svarsčiai... Mama paskambino man, kad ji pranešusi milicijai, jog dingę svarsčiai. Bet jie nedingo. Jie pas mane, rankinuke. Aš pasiėmiau juos, kai buvau ten paskutinį kartą, prieš dvi savaites. Jie man buvo reikalingi namie...

	Medinėje dėžutėje ant stalo svarsčiai. Variniai – šimtagraminiai ir puskilograminiai, kilograminiai ir dviejų kilogramų. Vadinasi, Jenė Hunjoras buvo užmuštas vis dėlto ne dvikilograminiu svarsčiu.

	– Valandėlę, – įsiterpia Kelemenas. – Kaip atsirado žvejo namelyje ant lentynos Baudžiamasis kodeksas?

	– Baudžiamasis kodeksas? Koks Baudžiamasis kodeksas!? A-a, ta knyga. Praėjusį pavasarį viena mano draugė – teisės fakulteto studentė – ruošėsi pas mus egzaminams. Ir užmiršo ją.

	– Ačiū, – dėkoja Kelemenas. – Ačiū už informaciją.

	Boriša Balog išeina. Ji neaukšto ūgio, bet labai dailiai sudėta. Gražia turbūt jos nė nepavadintum: trumpi šviesūs plaukai, apskritas veidas, bet kojos ilgos, lieknos, juodais aulinukais. „Tas mano vaikis išmano šį tą apie moteris, – galvoja Kelemenas, pirmiausia apie Borišą Balog išgirdęs iš savo sūnaus. – Ji kelia pasitikėjimą, nuoširdi ir, atrodo, nieko neslepia.“ Kelemenas išmano apie tokius dalykus. Žinoma, jis gali ir apsirikti. Tą irgi reikia turėti galvoje. Bet vargu ar jis čia apsirinka.

	Kelemenui atrodo, kad, prieš pradedant vėl tardyti Editą Čaus, reikia susirinkti trumpam pasitarimui, kuriame būtų apibendrinta ir įvertinta naujai gautoji medžiaga – įtariamieji turi ypatingai jautrią uoslę ir kažkokį šeštą jutimą, kuris leidžia jiems susigaudyti, kur ir kokiu laipsniu jų kaltinime remiamasi faktais ir patvirtintais įrodymais. Be to, visi dabar savo vietose, išskyrus Jasterą, kuris renka žinias apie dailininką Corbaną, išnuomojusį butą Šomerui.

	Goligas referavo apie Šomero korespondenciją: daugiausia tai moterų meilės laiškai, neturintys jokių faktų, galinčių praversti tiriant bylą. Septyni aštuoni užsieniniai atvirukai ir sveikinamosios telegramos, taip pat nuo moterų, ir tik du atvirukai – nuo vyrų. Vieną iš jų atsiuntė kažkoks Karojus Hendrikas iš Stokholmo. Pagal surinktą informaciją jis taip pat buvo fotografas, penkiasdešimt šeštaisiais metais pabėgęs į užsienį. Laiške, rašytame prieš dvejus metus, jis praneša, kad į Budapeštą vykstąs jo šefas, ponas Olafsonas, per kurį jis siunčiąs nedidelę dovaną ir prašąs Šomerą jį sutikti. Vienas laiškas buvo iš Urugvajaus nuo klasės draugo, kuris teiravosi apie tradicinį jų laidos abiturientų susitikimą – jis ketinąs važiuoti į Europą ir norįs apsilankyti tėvynėje. Goligui pavyko taip pat rasti dvi Šomero užrašų knygutes – šių metų ir praėjusių, – ir abiejose „H“ raidės skyrelyje buvo užrašytas Margitos salos viešbučio numeris. Šis faktas pakišo Goligui mintį patikrinti, ar viešbutyje nebuvo apsistojęs ponas Olafsonas ir Šomero draugas iš Urugvajaus. Sigas Olafsonas šiame viešbutyje buvo apsistojęs keturis kartus: prieš dvejus metus rugsėjo mėnesį (kaip tik tuo laiku, kuris buvo minimas Hendriko laiške), paskui vasario mėnesį, paskui vėl rugsėjo ir pagaliau visai neseniai. Vakar rytiniu traukiniu jis išvažiavo į Vieną. Ponas Olafsonas vedė derybas vienoje iš užsienio prekybos įstaigų, kuriai jis pristatinėjąs nedideles specialių fotoįrenginių partijas. Goligas kalbėjosi su tos įstaigos komercijos atstovu ir sužinojo iš jo, kad ponas Olafsonas leidžiąs Švedijoje tris ar keturis iliustruotus žurnalus, spausdinančius nuogų moterų nuotraukas. Mat, jis pats buvęs Švedijoje ir Malmio mieste vedęs derybas su Olafsonu. Be abejo, pornografiniai žurnalai neturi nieko bendra su prekybiniais sandėriais.

	– Dabar viskas įgauna prasmę: ir Margitos sala, ir pokalbis telefonu vokiškai sekmadienį po pusiaudienio, nes tada tikriausiai ir buvo susitarta susitikti su tuo švedu antradienį. Štai kodėl Šomeras atsidūrė saloje, – daro išvadą Kelemenas: – Matyt, jis siūlė Olafsonui nuogų moterų fotografijų negatyvus ir forintus. Mums žinoma, kad Šomeras ruošėsi važiuoti į Vieną ir jau buvo gavęs pasą šu Austrijos viza. Beveik nėra ko abejoti, Šomeras norėjo pabėgti, ir Hunjorą nužudė, nusprendęs palikti savo senelei pinigų tam laiko tarpui, kol jis tvirtai įsitaisys. Tai patvirtina ir pas senelę rasta taupomosios kasos knygelė. Hunjoro nužudymo motyvai paaiškėja – Šomeras buvo mylintis anūkas. Bet kas nužudė jį patį antradienio popietę? Apie tai kol kas nieko nežinome.

	Iš ministerijos grįžo Jasteras. Corbanp komandiruotė dvejiem metams baigiasi kovo mėnesį, pranešė jis, ir kito buto jis neturi, todėl Šomerui kovo mėnesį būtų tekę persikraustyti pas senelę arba kur kitur ir palikti dailininko butą.

	– Štai dar vienas įrodymas, kad jis ketino bėgti į užsienį. Šiaip ar taip, dar vienas faktas, – sako Jeromošas. – Tu tik pabandyk, Bela, atsidurti šito Šomero kailyje...

	– O ar verta?

	Visi juokiasi.

	– Na, nereikia mano žodžių suprasti tiesiogine prasme. Pas mus iš pornografijos nepralobsi, o Vakaruose pragyventi galima, tuo labiau kad jis tokios išvaizdos, kuri traukia moteris. Trys po drapiruote paslėptos fotokameros jam užtikrintų dideles pajamas. O čia jis net negali parduoti gatavų nuotraukų. Kas gi jam lieka? Šantažuoti? Bet tai pavojinga, galima lengvai susikompromituoti. Tarp kitko, iš rastų pas jį ir akte įrašytų fotoaparatų du buvo vogti – jų numeriai pas mus užfiksuoti. Abu pagrobti iš automobilių: vienas – iš Kanados piliečiui priklausiusio „Kraislerio“ kartu su čekių knygute ir septyniais šimtais dvidešimčia dolerių peniai vasarą, antrasis – dar kovo mėnesį iš „Folksvageno“, priklausiusio vengrui fotoreporteriui. Abiem atvejais automobiliai buvo nuvaryti ir po kelių valandų palikti kitame miesto gale.

	– Tu manai, kad Šomeras dar ir automobilius nuvarė?

	– Ne, man tai atrodo nelabai įtikima. Bet faktas lieka faktu – abu fotoaparatai pavogti iš automobilių. Sutampa numeriai.

	– Gerai. Su tuo, žinoma, reikia skaitytis. Tik, manding, tos adatos šieno vežime ieškoti reikia tarp pozuotojų. Deja, vežimą reikės perkratyti po šiaudelį. Kniblus darbas. Nuobodus.

	– Aš kalbėjau su dukterėčia, – prabilo Rauderis. – Spalio pradžioje, šeštadienį, ji buvo pakviesta į kažkokį vakarėlį. Pusę vienuoliktos atėjo Šomeras, vienas. Apsižvalgė ir priėjo prie dukterėčios. Jie pašoko ir kartu išėjo tiesiai pas Šomerą. Ji buvo pas jį ligi sekmadienio vakaro. „Tiesiog Fredis išsivilko mane iš vakarėlio“, – taip man ir pasakė dukterėčia. Kas jų per žargonas! Apie tai, kad Šomeras ją fotografavo, ji nieko nežinojo. Matyt, jis manipuliavo paslėptomis kameromis.

	– Na ką gi, aišku, – sako Kelemenas. – O dabar metas eiti. Netrukdysime Jeromošui. Gerai būtų, kad Edita Čaus nuoširdžiai prisipažintų. Manau, jai jau reikia pasakyti, kad Šomeras nebegyvas. Šitaip bus daug lengviau. Gal ji pasakys, ką įtaria nužudžius Šomerą.

	– Vargu. Pagaliau tai paaiškės per tardymą.

	– Vis tiek. Tatai irgi neturi reikšmės. Svarbiausia, Hunjoro bylą jau šiandien galėsime užbaigti, na, o smulkmenos – tai jau įprastinis tardytojo darbas. Problemą apsunkina tik ta aplinkybė, kad Hunjoro žudikas taip pat nužudytas. Taigi todėl, taip pat ir todėl, kad mūsų rankose tik viena gija, vedanti prie Hunjoro nužudymo, mes dabar būtinai turime sutelkti visas savo jėgas ir surasti Šomero žudiką arba žudikus. Toks mūsų eilinis uždavinys, draugai. Ačiū. Pasitarimas baigtas.
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	„Pradėsiu nuo Monteskje. Savo veikale „Apie įstatymų dvasią“ jis sako, kad policija yra organizacija, padedanti teisingumui, nepriklausomam nuo vykdomosios valdžios, ir ji pašaukta pirmiausia ginti piliečius. Kaip reikia suprasti tą teisingumą, nepriklausomą nuo vykdomosios valdžios? Niekaip. Fikcija. Idealas. Geras sumanymas, kuriam, kaip patvirtina ir tarptautinė praktika, niekur ir niekuomet nepavyko įgyvendinti to idealo jo grynuoju pavidalu. Vakarai pateikia tam pakankamai įrodymų. Visai nesenų. Pavyzdžiui, paties Monteskje tėvynėje – Ben Barkos byla. Jungtinėse Amerikos Valstijose – Kenedžio ir jo brolio nužudymas ir Voreno komisijos pranešimas. Ideali principo formuluotė ir praktika griežtai skiriasi. Žinoma, visa tai nereiškia, kad... Taip, toliau šitokiu būdu samprotaujant, reikia atskleisti „piliečių gynimo“ sąvoką. Paskui pereiti prie šiandieninės visuomenės kriminalistinių problemų, remiantis nusikaltimų statistika kapitalistinėse ir socialistinėse valstybėse, tame tarpe ir mūsų šalyje. Sugrupuoti tuos duomenis, paskui – atrinkti svarbiausius klausimus tema „Bausmė už kriminalinius nusikaltimus“, ypatingai išskiriant nusikaltimus, pavojingus žmogaus gyvybei. Pagrindinės jų rūšys – nužudymai, pasikėsinimai... Toliau reikia atskleisti svarbų nusikalstamų polinkių ir visuomeninių konfliktų tarpusavio ryšį, taip pat tą individualią, kiekviename kriminaliniame nusikaltime glūdinčią dramą, kuri galų gale įgyja didesnę ar mažesnę visuomeninę reikšmę ir sudaro grėsmę piliečių šaižumui..

	Kelemenas ilsisi. Tokia jo maniera ilsėtis – sukaupti dėmesį į kokį pašalinį dalyką. Dabar jis apmąsto savo paskaitą Vidaus reikalų akademijoj. Tokiu būdu jis pamažu atsijungia nuo Hunjoro nužudymo bylos ir gesina savyje tuos reflektorius, kurie akinamai ryškiai buvo apšvietę Alfredo Šomero mirties aplinkybes.

	Metas pietauti. Kelemenas valgo neskubėdamas, rūpestingai kramtydamas kiaulienos šnicelį su lęšių garnyru, nusišluosto lūpas, geria mineralinį vandenį, paskui prisitraukia lėkštę su varškiniais paplotėliais, ima paplotėlį, apžiūri ir atsargiai atsikanda, saugodamasis, kad ant švarko neužbyrėtų cukraus pudros; pirštai nuo pudros pasidaro lipnūs. Bela apsidairo, ir valgykla, ir joje valgantys kolegos jam atrodo tarsi auditorija, kur jis skaitys paskaitą. Mintyse jis iš naujo formuluoja atskirus teiginius, tiesina savo samprotavimų loginę grandinę, vesdamas klausytojus prie tikslių ir nesugriaunamų išvadų. Formulavimai visada turi būti tikslūs, kiekviena frazė turi turėti ryšį su pirmesniąja ir toliau einančia mintimi...

	„Kažkur turi būti taksistas!“

	Ranka su paskutiniu paplotėlio kąsniu stabteli, nepasiekusi burnos. Kelemeno smegenyse automatiškai įsižiebia reflektoriai, nušviečią Hunjoro nužudymą.

	„Ar kitu transportu Šomeras būtų galėjęs per dvidešimt minučių iš Gabono gatvės nusigauti iki Martirų prospekto? Juk jis nuvažiavo pas Borišą Balog automobiliu. Autobusu? Vadinasi, vienuoliktu arba dvyliktu „A“. Visai galimas variantas, bet nelabai įtikimas. Iki Bulvaro rato reikia mažiausiai penkių minučių. Jeigu kartais jam pavyko: iškart atėjo autobusas, ir jeigu jam dar kartą pavyko: autobusui visur degė žalia šviesa ir stotelėse buvo mažai keleivių, tai, žinoma, jis galėjo spėti nuvažiuoti per dvidešimt– dvidešimt penkias minutes.

	Ir vis dėlto reikia paieškoti taksisto. Jeigu jo nebuvo, nieko nepadarysi. O jeigu jis buvo, jeigu prisimins Šomerą ir pažins jį iš nuotraukos, tada... Ir jeigu Edita Čaus nepasakė tiesos? Jeigu ji neužėjo su Šomeru į jo butą Gabono gatvėje, o kur nors laukė, kol jis subėgios pas Borišą Balog mašinos rakto?“

	Paskutinis paplotėlio kąsnis dingsta Kelemeno burnoje. Jis nusišluosto lūpas ir pirštus popierine servetėle, nuryja dar vieną gurkšnį mineralinio vandens, žiūri bufeto pusėn, susitinka akimis su Irmuška. Toji merkia jam ir rodo pirštu į kavos puodelį. Kelemenas atsistoja, eina prie bufeto – Irmuška jau įdėjo į puodelį cukraus, išmaišė.

	„Na, žinoma, Jeromošas taip pat pagalvojo apie taksistą. Arba Rauderis. Turbūt apie penktą valandą jis išgirs iš Editos Čaus nuoširdų prisipažinimą – vargu ar ji ir toliau viską neigs, tai būtų beprasmiška, tuo labiau, kai Jeromošas praneš jai, kad Šomeras miręs. Tokiais atvejais visi prisipažįsta. Šiaip ar taip, ji bandys nušviesti savo vaidmenį kuo palankesne šviesa.

	Tai natūralu. Natūralios ir mūsų pastangos atkurti kaip galint tikslesnį įvykių vaizdą. Duoti prokurorui į rankas patikimą medžiagą. Ir įrodymus. O visa kita – teismo reikalas. Antrojo teisingumo organo. Penktą eisiu namo, septintą grįšiu, užbaigsime Hunjoro bylą ir visas jėgas permesime prie Šomero nužudymo. Rytojaus dieną pradėsime nuo švaraus puslapio.“

	Ligi keturių Bela Kelemenas dirba, užsidaręs savo kabinete. Nuo praėjusio šeštadienio susikaupė visa krūva neužbaigtų darbų.

	Kažkas beldžiasi. Įeina Jeromošas.

	– Neprisipažįsta. Niekaip nenori prisipažinti, kad jie išėjo iš buto ir kartu su Šomeru patraukė į žvejo namelį.

	– Pasakei jai, kad Šomeras nužudytas?

	– Taip. Nuo to ir pradėjau. Ji nepatikėjo. Tada liepiau atnešti Šomero drabužius – sumankytą ir šlapią paltą, kelnes, švarką. „Atpažįstat?“ – paklausiau. „Atpažįstu, – pasakė, – bet tai dar ne įrodymas, kad Fredis miręs.“ Aš įsiutau. Įsodinau ją į automobilį, nuvežiau lavoninėn ir parodžiau Šomero lavoną. Keturiasdešimt penkios minutės – ten ir atgal. O ji tik stovėjo ir tylėjo. Neverkė ir nieko nesakė. „Dabar tikite manimi?“ – paklausiau. „Tikiu.“ – „Vadinasi, spyriotis nėra jokios prasmės, – pasakiau grįžtant. – Mes žinome, kad trečiadienio vakarą Šomeras prašė automobilio iš Borišos Balog. Juo judu ir nuvažiavote į žvejo namelį.“ Ji patylėjo, paskui paklausė: „Ar Boriša Balog jums taip sakė?“ – „Taip“, – atsakiau. Ji vėl patylėjo. „Vadinasi, ji meluoja, – po kiek laiko tarė. – Arba klysta.“ Kai sugrįžome, nusivilko apsiaustą ir tik tada pravirko. Veikė tyliai ir neilgai. Tuo metu man atnešė pranešimą apie automobilio apžiūrą ir laboratorinės analizės rezultatus. Ant domkrato, rasto Borišos Balog automobilyje, buvo aptiktos įtartinos dėmės. Kaip parodė analizė, tai buvo kraujo ir smegenų audinio dalelių pėdsakai, kraujo grupė sutapo su Hunjoro kraujo grupe.

	– Kaip galėjo Šomeras per dvidešimt minučių nuvažiuoti iš Gabono gatvės iki Martirų prospekto, kur gyvena Boriša Balog?

	Šį klausimą dar anksti rytą iškėlė draugas Sipekas. Susitarę su Jasteru, jie išvyko tirti šitos aplinkybės. Niekas iš taksistų, dirbusių trečiadienio vakarą, nevežė keleivio į Martirų prospektą. Tiktai vienas vairuotojas atvežė kažkokią senutę į tą namą, kuriame yra „Europos“ kinoteatras. Jiems buvo parodytos ir Šomero nuotraukos – tokio keleivio trečiadienio vakarą niekas neaptarnavo. Nepavyko pasikalbėti tik su vienu vairuotoju, dirbusiu tą naktį. Jis gyvena pakrašty miesto, „Eržebetos“ rajone, ir šiuo metu serga. Pas jį jie nevažiavo. Atidėjo vakarui. Tarp kitko, sunku patikėti, kad kaip tik jis būtų vežęs Šomerą.

	– Vadinasi, Edita viską neigia.

	– Neigia. Tikriau sakant, ne neigia, o laikosi savo ankstyvesniųjų parodymų.

	– Gal buvo taip, kad jie užlipo į viršų pas Šomerą, ten ji užmigo ir nematė, kada Šomeras išėjo ir kada sugrįžo. Todėl nieko ir nežino. Tu jos neklausei apie tai?

	– Klausiau. Šomeras buvo visą naktį, ir jie abu užmigo tiktai auštant, pusę penkių. Tą ji pasakė per pirmą kvotą. Jiedu klausėsi radijo. Aš pasiteiravau, ko būtent klausėsi. Iš pradžių Liuksemburgo radijo, paskui vokiečių stoties, kuri visą naktį transliuoja muziką. Paklausiau, kokie muzikiniai dalykai jai įstrigo į atmintį. Du ji pasakė iš karto: „Geltonas povandeninis laivas“, atliekamas „Bitlų“ ansamblio, ir „Dilaila“. Tuos du jinai atsiminė, nes jie labai jai patinką.

	– Ar Borišos Balog automobilyje radijas yra?

	– Yra. Pas Šomerą tu pats matei didelį kažkokios vakarų markės tranzistorinį imtuvą. Namie pas Editą Čaus taip pat yra vengrų gamybos tranzistorius.

	– Šomero bute yra magnetofonas. Kodėl jie nesiklausė įrašų?

	– Ir šito klausiau. Ji pasakė, kad jis sugedęs. Ir tikrai sugedęs. Aš jai parodžiau Šomero užsienio pasą su Austrijos viza ir pasakiau, kad jis norėjo pabėgti, mes turime įrodymų. Jokio įspūdžio. Tik pečiais patraukė. Paskui jai pranešiau, kad pas jo senelę rasta taupomosios kasos knygelė su trisdešimties tūkstančių forintų indėliu ir kad pinigai padėti penktadienį. Apie tai ji nieko nežinojusi. Ir apskritai žinanti tik tai, apie ką jau papasakojusi. Paklausiau ją apie tabako trupinius.

	– Apie kokius tabako trupinius?

	– Gal atsimeni, per antrąją kvotą ji pasakė, kad tą dieną buvusi su žieminiu alyvų žalumo paltu, žaliais zamšo aulinukais ir kepure. Kišenės siūlėse pavyko aptikti šiek tiek tabako trupinių. Laboratorinė analizė parodė, kad tai „Košuto“ cigarečių tabakas. Hunjoras rūkė „Košutą“, o Edita Čaus – „Simfoniją“. Paklausiau, kaip į jos kišenę pateko „Košuto“ tabako trupinių. Ji atsakė neturinti apie tai jokio supratimo. Paskui pati, nelaukdama, kada vėl užduosiu klausimą, tarsi prisiminė, jog vieną vakarą, apie Naujus metus, Hunjoras ją lydėjęs namo ir ji kaip tik nebeturėjusi cigarečių. Hunjoras davęs jai savo jau pradėtą pakelį, kurį jinai įsidėjusi į kišenę. Tikriausiai nuo jo ir likę tabako trupinių.

	– Tai svarbi aplinkybė. Šomeras rūkė?

	– Ne.

	– Žvejo namelyje cigarečių nebuvo, o ant Hunjoro chalato rasta pelenų. Peleninės buvo švarios, ir, jeigu atmintis manęs neapgauna, tuščių dėžučių nuo cigarečių nebuvo nė tarp šiukšlių.

	– Taip, tikrai. Tavo puiki atmintis, dėde Bela.

	– Ar zamšinius batus apžiūrėjote? Kur jie?

	– Pas batsiuvį. Ji sakė atidavusi pakalti puspadžius. Buvome pas batsiuvį. Deja, puspadžiai jau pakalti, o senus jis išmetė.

	– Koks tai būtų radinys detektyvinio romano autoriui! – garsiai juokiasi Kelemenas. – Reikėtų tik pakeisti tos nakties orą, ir rašeiva tuojau pat pastebėtų aiškiai įžiūrimas suplyšusių moteriškų aulinukų puspadžių pėdas! Įsivaizduoji, koks lobis? Deja, brangusis, mes turime reikalą su pačia tikrove. Žemė ir oras buvo tokie, kad pėdų neliko, batai pataisyti, o seni puspadžiai, iš kurių būtų galima iškrapštyti trupinį žemės, kažkur sąšlavyne. Manau, paklausei, kur ji buvo trečiadienį po pietų?

	– Taip. Ji pakartojo tą patį: Hunjoras buvo atėjęs pas ją į parduotuvę tarp penkių ir pusės šešių; apie tai, kad jis išsiėmęs iš taupomosios kasos pinigus ir kiek jų turėjęs, ničnieko jai nesakęs. Šio to nusipirkęs. Jie persitarę keliais žodžiais, Edita Čaus pažadėjusi ateiti pas jį po darbo, ir Hunjoras išėjęs. Mergina stovėjusi už prekystalio, prie kasos nepriėjusi ir todėl negalėjusi matyti, kokiais pinigais jis mokėjęs. Parduotuvėje savitarna, todėl pirkinius į portfelį jis persidėjęs jau už kasos. Galimas daiktas, ir pinigai buvę tame portfelyje.

	– Kokia velniava! – supyko Kelemenas. – O aš dar maniau, kad ši byla nesudėtinga.

	– Anaiptol. Visi mūsų įkalčiai – netiesioginiai. Net ant domkrato neradome pirštų atspaudų – matyt, žudikas buvo su pirštinėmis, kuriomis nutrynė net senus atspaudus. Borišos Balog žodžių, kad Šomeras iš jos prašęs automobilio trečiadienio vakarą, patikrinti negalima – Šomero nėra gyvo. Taupomosios kasos knygelė su trisdešimties tūkstančių forintų indėliu taip pat netiesioginis įrodymas, nors ir potenciškai įtikimas. Nė vieno tiesioginio liudininko, kuris būtų matęs Editą ir Šomerą kur nors tarp Gabono gatvės ir žvejo namelio arba tarp parduotuvės ir žvejo namelio, nėra. Sumišimo arba bent prieštaringo žodžio Editos Čaus parodymuose būtų užtekę, kad tie netiesioginiai įkalčiai virstų tiesioginiais. Bet tokio žodžio taip pat nėra. Tarp kitko, mergina daug protingesnė, negu mes iš pradžių manėme.

	– Tą aš taip pat pastebėjau. Klausyk, Tibi...

	– Klausau, dėde Bela.

	– Galbūt mes pasirinkom neteisingą kelią? Gal visa koncepcija klaidinga? Kad ir Boriša Balog... Juk ji taip pat turi raktą nuo žvejo namelio. O jeigu ji tą naktį buvo su kuo nors namelyje? Pavyzdžiui, su Šomeru?

	– Mažai įtikima, tačiau turėsim ištirti ir šitą versiją. Tam reikės išaiškinti naujas aplinkybes, naujai įvertinti faktus. Gal ir tavo tiesa. Bet aš labai pavargęs.

	– Žinau. Šiandien tu beveik nemiegojai. Ar bent pietavai?

	– Suvalgiau du sumuštinius. Bet aš dar spėsiu papietauti.

	– Teisybė. Tik va Boriša Balog nežinojo ir negalėjo žinoti, kad Šomero nėra gyvo, ir, žinoma, tikėjosi, kad Šomeras nepameluos ir patvirtins jos parodymus.

	– Taip.

	– O dabar... Na, gana. Eik namo ir pailsėk. Pavakarieniauk. Pamiegok. Visa bėda, jog aš galiu sukurti tikrai priimtiną versiją, kad bendrininko vaidmuo Hunjoro nužudyme priklauso ne Editai Čaus, o Borišai Balog. O tai reiškia, kad mes nepasistūmėjom į priekį nė per žingsnį. Aš taip pat einu namo. Turiu dar aibę nebaigtų darbų.

	– Gerai, dėde Bela.

	– Tam kartui, Tibi. Rytoj varysimės toliau.

	– Tam kartui, dėde Bela. Paprašysiu Jasterą, kad pasimatytų su vairuotoju iš „Eržebetos“ rajono, ir dar galbūt jis galės nustatyti, ką veikė Boriša Balog naktį iš trečiadienio į ketvirtadienį.

	– Gerai.
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	Adatos ieškojimas šieno vežime. Tos pačios adatos, kurios beveik neįmanoma surasti. O gal jos net nėra. Gal čia tiktai gudri arba piktdžiugiška atsitiktinumo grimasa.

	Taksistas iš „Eržebetos“ rajono – vienintelis ir paskutinis iš visų apklaustųjų vairuotojų – atpažįsta iš nuotraukos Šomerą. Taip, jis vežė jį nuo Bulvaro rato iki Martirų prospekto. Rodos, tai buvo tuoj po vienuoliktos, paskui jis tuojau pat paėmė naujus keleivius – vyriškį ir moterį, kuriuos nuvežė į „Budapešto“ barą.

	Kitą rytą Bela Kelemenas sėdėjo už stalo ir peržiūrinėjo pranešimus. Vakare jis jau nebegrįžo į darbą. Prigulė pusvalandžiui namie, o pabudo vienuoliktą. Rūpestingoji Mancė jo nepažadino. Bela dėl to supyko. O dabar jam vis tiek. Bent jau išsimiegojo.

	Čia kažkas ne taip. Katra nors iš jų meluoja – Edita Čaus arba Boriša Balog. Katra nors iš jų aiškiai visus mulkina. O jeigu į žvejo namelį su Šomeru važiavo vis dėlto Boriša Balog? Juk duomenų, kur ji praleido trečiadienio naktį, vis dar nėra. Vadinasi, klausimas tebėra atviras.

	„Per ilgai krapštomės. Galbūt tetrūksta poros antausių, kad Edita Čaus ramiai ir iš eilės viską papasakotų. Deja, negalima. Įstatymas neleidžia. Bet vis tiek pasitaiko, kad kas ima ir nesusivaldo. Tiesa, nedažnai.“ Kelemenas netgi neatsimena tokio atvejo. Prokurorui lengva. Jis gauna gatavą medžiagą. O tą gatavą medžiagą turi paruošti jie. Su tiksliais įrodymais. Su aiškiais ir konkrečiais įrodymais. O juos nors iš po žemių, bet reikia iškasti. Iš po žemių, tiesa, įrodymus iškasti sunku. Tikriau sakant, tiesiog neįmanoma. Įkalčiai paprastai būna paviršiuje. Žinoma, nekalbant apie užkastus žemėje pinigus arba kitas vertybes. O taip pasitaiko.

	Na, gerai, o kas dar? Rajoninių skyrių pranešimai apie vakar dienos įvykius. Centrinės budėjimo tarnybos apibendrinantis pranešimas: serija kišeninių vagysčių šeštame tramvajuje, o paskui „Korvino“ universalinėje parduotuvėje – šešiems piliečiams pavogtos piniginės. Tai galėtų būti Cubainės darbas, jeigu ji nesėdi, arba Gulifo. Nesvarbu, sugausim. Vagystė su įsilaužimu „Atilos Jožefo“ rajone. Girta kurčnebylė užmušta kirviu iš pavydo... Dvejos muštynės Besermenio prospekte. Iš Besermenio prospekto „greitoji pagalba“ paėmė sužeistą peiliu Artūrą Goldbergą. Labai girdėta...

	Kelemenas juokiasi. Jungtinių Amerikos Valstijų atstovo SNO pavardė – Arturas Goldbergas. Pažiūrėsim, ką tas Goldbergas pridarė. Nieko. Paskambino milicijai. Vakar šeštą valandą vakaro jis telefonu pranešė budėjimo tarnybai, kad iš savo kambario pro teatrinį žiūroną matęs, kaip kažkas varėsi automobilį.

	Kelemenas toliau varto pranešimus. Pusę devynių – vėl Goldbergas: iškviestas automobilio vagiui atpažinti, juo pasirodė besąs Antalas Šmitas.

	Antalas Šmitas – taip pat pažįstama pavardė. Žinoma, tai jis buvo kaltinamas Matjašo aikštės rajone veikusios grupės byloje. Dabar Kelemenas jau visai gerai jį atsiminė: rytą jis sėdėjo su antrankiais koridoriuje ant suolo ir pasisveikino, kai Kelemenas ėjo pro šalį.

	Kaip detektyviniame filme.

	– Goldbergas – senas viengungis, penkiasdešimt šešerių metų. Dirba techniku elektroninių prietaisų gamybos treste. Jis intymiai draugauja su jauna ištekėjusia moterimi, kurios ir laukė ateinant šeštą valandą savo namuose. Jis gyvena Verešmarčio ir Sofijos gatvių kampe, ir iš jo buto lango matyti visa Hunjado aikštė. Jo draugė visada eidavo per aikštę, ir Goldbergas, pro teatrinį žiūroną ją pamatęs, paprastai įjungdavo kavinuką, kad kava kaip tik užvirtų, vos tik jai įžengus pro duris. Tą vakarą ji vėlavo ir jis susijaudinęs nesitraukė nuo lango. Buvo be dešimties minučių šešios, kai jis pamatė, kaip juodas „Mersedesas“ su Vakarų Vokietijos numeriu bandė pasukti į Sofijos gatvę, tačiau nesėkmingai, nes šis gatvės ruožas dėl kanalizacijos remonto buvo uždarytas. Automobilis apsisuko ir sustojo Hunjado aikštės kampe. Iš jo išlipo aukštas vyriškis su madinga skrybėle ir pėsčias patraukė Sofijos gatve. Po trijų keturių minučių prie automobilio sustojo vidutinio ūgio jaunas vyras, vilkįs paltu su kailine apykakle, ir mergina raudonu paltu. Jie atsisveikino, jaunuolis išsitraukė ryšulėlį raktų, ir iš trečio karto atrakino „Mersedeso“ dureles. Jis sėdo už vairo, apsisuko ir dideliu greičiu nusivarė automobilį. Goldbergas sekė jį pro žiūroną, kol tas pasuko į Djerdžio Dožės prospektą, tada tuojau pat paskambino į miliciją. Vyresnysis leitenantas Žomboja ėmėsi skubių priemonių. Jis perdavė numerį, žymes ir automobilio maršrutą budintiems milicijos automobiliams, ir šeštą valandą trisdešimt penkios minutės, parodę fantastišką operatyvumą, trys automobiliai, aprūpinti ultra trumpųjų bangų radijo siųstuvais, sustabdė „Mersedesą“ ir suėmė jame buvusį Antalą Šmitą, jaunuolį, vilkintį paltą su kailine apykakle.

	Burblys. Dabar Kelemenas prisiminė. Burblys – Antalo Šmito pravardė. Taip. Tarp jų buvo dar vienas, vadinamas Taupykle. Ir kitas – Kaktusu. Suskambo telefonas. Bela pakėlė ragelį.

	– Taip, klausau.

	Jis atidžiai išklausė Bakoco, paskui tarė:

	– Ačiū, Leksi. Tuojau pasakysiu Šomfajui, ir mes kaip mat atnešim.

	Kelemenas pasišaukė iš gretimo kambario Šomfajį, tas išėmė iš spintos špagatu perrištą popieriaus ritinį, ant kurio buvo užrašytas numeris, ir, jau einant, Kelemenas pranešė jam, ką kalbėjo su Bakocu. Bakocas sėdėjo šeštame kambaryje už stalo, apversto daiktais, rastais per kratą.

	Šomfajis pasilenkė prie stalo, kažką atidžiai apžiūrinėdamas, paskui išsitiesė, pasižiūrėjo į Kelemeną, tada į Bakocą ir linktelėjo galvą. Ritinį jis padavė Bakocui, tas įkišo jį į stalčių.

	– Jūs čia pasiliksit? – paklausė Bakocas.

	– Mes pereisim į Natrano kambarį ir įsijungsim garsiakalbį.

	Jie pereina tuščią kabinetą ir įžengia į gretimą kambarį. Sėdasi. Kelemenas įjungia garsiakalbį. Kol kas jis tyli. Kelemenas jį išjungia.

	– Grandiozinė sėkmė, – sako Šomfajis, remdamasis į stalą. – Kas?

	– Ogi tas. – Jis linkteli galva Bakoco kabineto pusėn.

	– Tu darei aprašą?

	– Aš.

	– Bakocas matė?

	– Vadinasi...

	– Tuomet tai ne grandiozinė sėkmė, o profesionali patirtis. Bakocas – senas specialistas.

	– Bet kad taip greitai...

	– Vienos bylos ištiriamos greitai, kitos lėčiau. O kai kurios užtrunka kelerius metus. Bet ir tuomet profesionali patirtis duoda vaisių. – Kelemenas vėl įjungia garsiakalbį. Pasigirsta Bakoco balsas:

	– O peilis?

	– Jūs norite žinoti, iš kur jį turiu, ponas kapitone? Šitą peiliuką išlošiau iš Žano – tai yra iš Janošo Kovačo, pernai vasarą. Jis paleido jį už dešimtinę.

	– O laikrodį?

	– Dorai nupirktas. Aš dar turiu čekį.

	– Sąsagos auksinės?

	– Ką jūs, ponas kapitone. Kioske pirkau už šešiasdešimt forintų.

	– Kas čia dar? Diržas, kaklaraištis... Šis kaklaraištis užsienietiškas. Ar jis taip pat iš kokio nors automobilio? Kalbėk drąsiau, Antalai, dabar tai neturi jokios reikšmės.

	– Vienos moters dovana. Gimimo dienai. Galiu įrodyti.

	– Gerai, tikiu. Nosinė. Matau, tavo – ant jos tavo monograma. AŠ – Antalas Šmitas.

	– Mano.

	– Piniginė? Graži. Iš kur ją gavai? Vengrijoje tokios negausi.

	– Taip pat dovana, ponas kapitone. Tik nuo kitos moters.

	– Tarp kitko, Antalai, čia taip pat tiktai formalumas.

	– Taip, ponas kapitone. Suprantu.

	– Vadinasi, ši nosinė taip pat tavo. Visai tokia pat, kaip ir šita. Su tavo monograma: AŠ – Antalas Šmitas.

	– Aš... Aš nesuprantu jūsų, ponas kapitone.

	– Ir šita. Čia taip pat tavo nosinė. Tokia pat medžiaga – šveicariškas batistas, tokia pat apdaila, tokia pat monograma. Visų vienuolikos. Pas tave – dvylikta. Kaip tik tuzinas nosinių su monograma.

	– Ponas kapitone, šitos nosinės ne mano! Garbės žodis, ne mano! Tai kažkoks atsitiktinumas!

	– Žinoma, atsitiktinumas. Žinoma, šitos ne tavo. Bet ar kitos vienuolika nosinių – tavo vienuolika – pas tave namie? Tu, be abejo, užsisakei tuziną? Juk niekas neužsisako tik vieną nosinę su monograma! Kaip tu manai?

	– Aš turiu tik vieną nosinę, ponas kapitone. Prisiekiu, tik šitą. Kitos ne mano!

	– Na, žinoma, ne tavo. Nė viena iš jų. Ir šita – taip pat ne tavo, Antalai. Pasakyti kieno? Ar pats pasakysi? Tu ją pasiėmei, kadangi sutampa monogramos.

	– Ponas kapitone... aš... aš nieko...

	– Užsirūkyk, Antalai, ir pasakyk, kodėl tu nužudei Šomerą.

	Matai, kad mes žinome viską. Pasistenk dorai prisipažindamas sušvelninti sau nuosprendį.

	– Prisiekiu, ponas kapitone, tai ne aš!

	– Be reikalo prisieki, Antalai.

	Sučirškė telefonas.

	– Minutėlę. – Bakocas pakėlė ragelį: – Taip, taip. Gerai. Ačiū. Puiku. – Jis deda ragelį ir vėl kreipiasi į Antalą Šmitą: – Be reikalo prisieki. – Per skrodimą Šomero nosies gleivinėje buvo rasta halotano pėdsakų. O tavo apsiausto kišenėje rasta sutraiškytos ampulės stiklo druzgų. Ką tik pranešė iš laboratorijos. Juk tarp šių dviejų aplinkybių yra kažkoks ryšys, tiesa? Kaip matai, gintis beprasmiška. Geriau iš karto prisipažink, kad tu jį nužudei.

	– Aš jo nežudžiau! Nežudžiau! Aš tik užmigdžiau. Maniau, kad jis pabus nuo šalto vandens. Prisiekiu, aš jo nežudžiau. Tik norėjau atimti iš jo japonišką fotoobjektyvą...

	Kelemenas paspaudė garsiakalbio išjungiklį. Iš lėto atsistojo. Pakilo ir Šomfajis. Kelemenas uždėjo ranką jam ant peties:

	– Gal ir tavo tiesa. Gal iš tikrųjų... Kaip tu pasakei? Taip, „grandiozinė sėkmė“. Tiktai ši grandiozinė sėkmė be profesinio Bakoco išmanymo nebūtų verta nė supuvusio kiaušinio. Sakykime, jeigu to Goldbergo meilužė būtų atėjusi laiku, jie būtų išgėrę po puodelį kavos ir... Tuomet Antalas Šmitas būtų įkliuvęs tik po kelių mėnesių, galbūt pavasarį ar vasarą, nosinė galėjo būti atiduota į skalbyklą, o paltas į lombardą... Ar įžiūri tarpusavio ryšį, mano mielas bičiuli Šomfaji?

	– Ne, neįžiūriu, draugas Kelemenai. Kas tasai Goldbergas?

	– Neturi reikšmės. Dabar nebeturi reikšmės. Vėliau papasakosiu.

	Koridoriumi jie nuėjo į Kelemeno kabinetą.

	Jeromošas jau buvo čia.

	– Na kaip, išsimiegojai? – paklausė Kelemenas.

	– Šiek tiek numigau. Kartais man ir šito užtenka.

	– Beje, nuoširdžiai sveikinu.

	– Su kuo, dėde Bela?

	– Su tavo gera uosle nosinėms.

	– Atsirado dvyliktoji?

	– Atsirado. Kartu su žudiku Antalu Šmitu. Jis nužudė Šomerą dėl kažkokio japoniško fotoobjektyvo. Kaip tau atėjo į galvą paimti vienuolika Šomero nosinių?

	– Prieš dvejetą ar trejetą metų tu sykį pasakei, kad jeigu batams ar pirštinėms trūksta poros, jeigu iš šešių teniso sviedinukų yra tik penki arba iš dešimties komplekto daiktų tik devyni, o iš tuzino – vienuolika, reikia ieškoti trūkstamo daikto, jis gali padėti aptikti pėdsakus. Aš tai gerai įsiminiau. Šomero bute radome vienuolika nosinių su jo monograma, tada aš ir pagalvojau, kad dvyliktąją, ko gero, jis turėjo su savim, kai jį užmušė. Tos nosinės galėjo praversti, todėl ir paėmiau jas, o trūkstamąją įtraukiau į ieškomų daiktų sąrašą Šomero byloje.

	Kelemenas jaučia, kad jį užplūsta pasididžiavimas. Šičia, kambaryje, susirinkęs beveik visas jo štabas. Visi girdėjo, ką pasakė Jeromošas, ir supranta jo kilnų kuklumą. Kelemenas nebeprisimena, ar sakė jis kada ką nors panašaus – galimas daiktas, tai buvo tada ekspromtu pasakyta idėja. Jį apima maloni šiluma. Taip, Tibis Jeromošas jo mokinys. Protingas, sumanus. Nors tiesioginio Kelemeno nuopelno čia nėra, bet vis dėlto prie Antalo Šmito suėmimo yra prisidėjęs ir jis.

	Kelemenas kone susigraudino, bet neišsidavė. Jis pelnytai pagyrė Jeromošą:

	– Jūs dirbote puikiai, draugas Jeromošai. Sakau tiesiai. – Vadinasi, Šomeras Šmitui buvo tik vogtų daiktų perpirklis. – Atrodo, taip. Bet šitai mes sužinosim iš jo paties. Šmitą įklampino nosinės su monograma.

	– O kas toksai Goldbergas, draugas Kelemenai?

	Žinoma, šito klausia Šomfajis.

	Bet Kelemenas buvo patenkintas, labai patenkintas ir jau norėjo paskaityti nedidelę paskaitą apie tai, kad be dorų piliečių pagalbos milicija nieko nepadarytų, kad be tokių štai Goldbergų milicija būtų izoliuota nuo paties gyvenimo, tik ūmai jam toptelėjo, kad Goldbergas intymiai draugauja su ištekėjusia moterimi, be to, su savo bendradarbe, kad toji moteris, kuri, vadinasi, apgaudinėja vyrą, – taip pat yra nusipelniusi pagyrimo. Ir apskritai, jeigu ji būtų buvusi punktualesnė... Ne, ne, taip negalima. Todėl jis tik pasako:

	– Goldbergas atsitiktinai matė pro langą, kaip kažkas nuvažiavo automobilį. Ir telefonu pranešė milicijai. Šitokiu būdu buvo sulaikytas Antalas Šmitas. Bet tatai nė kiek nesumenkina draugo Jeromošo nuopelnų ir nepriekaištingo, tikrai profesionalaus draugo Bakoco darbo.

	– Vadinasi, Šomero žudikas buvo sulaikytas atsitiktinai!

	Žinoma, vėl klausia Šomfajis. Tie jaunuoliai visai nemoka vertinti profesinio patyrimo. Jiems tai grynas atsitiktinumas. „Grandiozinė sėkmė“.

	– Be abejo, draugas Šomfaji. Atsitiktinumas taip pat suvaidino savo vaidmenį. Tačiau loginėje įvykių grandinėje atsitiktinumas pasirodė besąs tik išeities taškas. Naujos grandys toje grandinėje buvo rastos tiktai mūsų darbuotojų dėka. Buvo sulaikytas automobilių vagis, ir pasirodė, kad tai Šomero žudikas. Tačiau laikykime, kad šis klausimas išspręstas. Mes turime dar daug kitų darbų.

	Jau per pirmąją Šmito kvotą paaiškėjo, kad jo parodymai tikra aukso gysla.

	Nuo praėjusios savaitės antradienio Šmitas, Feketė ir Dolgovičius visą laiką sekė Šomerą.

	Sausio dvidešimt septintą, pirmadienio vakarą, Antalas Šmitas pamatė fotoreikmenų parduotuvės vitrinoje tokį pat japonišką fotoobjektyvą, kaip tas, kurį jis už penkis šimtus forintų prieš du mėnesius buvo pardavęs Šomerui. Kainos kortelėje buvo įrašyta dvylika tūkstančių forintų. Šmitas užėjo į parduotuvę, pasidomėjo preke, ir jam buvo atsakyta, kad fotoobjektyvas visai naujas, dar nevartotas. Šmitas padėkojo už informaciją ir iš pirmos telefono būdelės paskambino Šomerui.

	Bet Šomero nebuvo namie.

	Komerciniai ryšiai tarp Šomero ir Šmito užsimezgė pernai vasarą. Kartą vakare, kai Šmitas smagiai leido laiką su viena mergina „Olimpijos“ bare, prie jo priėjo Šomeras, šypsodamasis atsiprašė ir prisistatė, paskui kreipėsi į merginą, su kuria jis jau buvo pažįstamas, ir pasakė, kad kitą savaitę ji būsianti jam reikalinga visai serijai nuotraukų, kurias užsakė vienas provincijos siuvyklų kooperatyvas. Jis paliko jai telefoną, atsisveikino ir išėjo. Šmitas išklausinėjo merginą apie Šomerą, o kitą dieną, iš anksto pasiskambinęs telefonu, užėjo pas jį ir pasisiūlė parodyti keletą puikių fotoaparatų bei užsieninį eksponometrą, pasakęs, kad dėl kainos susitarsią.

	Šomeras nuo pasiūlymo neatsisakė, bet pirmiausia panoro pasižiūrėti prekės. Sutarė, kad kitą dieną Šmitas atnešiąs jam keletą fotoaparatų. Šomeras apžiūrėjo juos ir pareiškė, kad jie vogti ir kad jam, kaip fotoreporteriui, milicija reguliariai siuntinėjanti numerius dingusių fotoaparatų ir brangių atsarginių jų dalių. Beje, tas jį nelabai tebaidą. Iš septynių fotoaparatų jis išsirinko tris ir sumokėjo tūkstantį šešis šimtus forintų. Tai buvo dukart daugiau, negu siūlė kiti, ir Šmitas sutiko. Atsiskaitęs Šomeras pasakė, kad parduoti šitų daiktų Šmitas niekur negalėsiąs, o jeigu mėginsiąs, tai tučtuojau įkliūsiąs. O jam, Šomerui, jie reikalingi darbui. Už tokią kainą jis paimsiąs ir dar, jeigu būsią. Tegu Šmitas jam skambinąs. Paskui Šmitas patikrino parduotų daiktų kainą – Šomeras jam buvo sumokėjęs beveik ketvirtadalį jų tikrosios vertės. Bet tai daugiau ar mažiau jį patenkino. Šomeras dar du ar tris kartus pirko iš jo fotoaparatų ir atsarginių dalių, ir tarp jų nebuvo jokių nesusipratimų, kol Šmitas nepamatė vitrinoje japoniško fotoobjektyvo kainos. Jis tikėjosi gauti iš Šomero mažiausiai tris keturis tūkstančių forintų, o gavo tik penkis šimtus – tai buvo aiški apgaulė, ir jis praėjusią savaitę, pirmadienio vakarą, paskambino Šomerui, bet nerado jo namie. Sausio dvidešimt aštuntą, antradienio rytą, Šmitas vėl paskambino Šomerui ir pasakė, kad jiedviem reikią skubiai pasikalbėti. Šomeras atsakė, kad jis tuojau pat išeinąs ir apskritai šią savaitę labai užsiėmęs – turįs daug darbo, – ir paprašė paskambinti kitą savaitę trečiadienį. Šmitas, kuris kalbėjo iš telefono būdelės Gabono gatvėje, pamatė Šomerą išeinantį iš namų.

	Šmitas buvo beeinąs jam priešais, bet Šomeras sėdo į taksi, kuris stovėjo prieduryje, ir išvažiavo. O juk jis pastebėjo Antalą ir net šypsodamasis pamojavo jam ranka iš automobilio. Tai įsiutino Šmitą, ir jis tvirtai nusprendė pareikalauti jam priklausančių pinigų arba atsiimti japonišką fotoobjektyvą. Iki pietų jis laukė Šomero gatvėje, bet tas grįžo ne vienas, o su kažkokia moterimi, kurią nusivedė pas save.

	Tada Šmitas pajuto, kad jam bus nelengva įvykdyti savo ketinimą.

	Vakare Šmitas nuėjo į parką, kur stovėjo senas jo draugo automobilis, „Trabantas“, – draugas kaip tik sėdėjo, įkalintas trims mėnesiams, – atsidarė jį ir nuvažiavo pasiimti Feketės, paskui jie kartu užvažiavo Dolgovičiaus. Šmitas jiems paaiškino, ko iš jų norįs, ir dvidešimt devintą, trečiadienio rytą, iš tolo parodė jiems pro „Trabanto“ langą Šomerą. Jie susitarė, kad Feketė, pravarde Tamsusis, ir Dolgovičius – vadinamas Kinkadrebiu, pamainom dieną ir naktį seks Šomerą ir, jeigu jis grįš namo vienas, duos žinią jam, Antalui Šmitui.

	Dolgovičius papasakojo, kad Šomeras visą dieną važinėjo po miestą, o popiet užtruko name „Auroros“ gatvėje, apie dešimtą išėjo į Bulvaro ratą ir truputį palaukė prie vieno namo, kol iš jo išėjo kažkokia kompanija. Nuo tos kompanijos atsiskyrė moteris, su kuria Šomeras patraukė prie autobusų stotelės. Jie sėdo į dvyliktą autobusą, išlipo Meštero gatvėje ir pasuko į Gabono gatvę. Ten vienpusis judėjimas, ir Dolgovičius negalėjo sekti paskui juos, o kol jis apsisuko ir įvažiavo į Gabono gatvę, jų jau nebebuvo matyti. Bet po keliolikos minučių Šomero gyvenamo namo lange užsidegė šviesa, ir kažkas, turbūt jis pats, užtraukė langatiesę. Dolgovičius paliko automobilį Gabono gatvėje, įėjo į „Lelijos“ kavinę, kur pagal susitarimą jo turėjo laukti Šmitas ir Feketė. Jie iš tikrųjų sėdėjo kavinėje drauge su dviem merginomis. Dolgovičius pasišaukė Šmitą ir paaiškino jam, kokia dabar situacija, Šmitas tučtuojau pasiuntė Feketę stebėti namą ir neišleisti Šomero iš akių. Dolgovičius atidavė automobilio raktą Faketei, ir tas išėjo.

	Šomeras išėjo iš namų maždaug penkiolika minučių dvyliktos, sėdo į taksi ir nuvažiavo į Martirų prospektą. Čia jis paleido taksi, paskambino prie durų ir įėjo į namą. Feketė turėjo sustoti kiek toliau. Vos tik jis išjungė motorą, Šomeras grįžo, sėdo į nediduką „Fiatą“, kuris stovėjo palei šaligatvį, ir paleido jį visu greičiu. Feketė nesitikėjo, kad Šomeras sės į svetimą automobilį, ir vos vos nepametė jo iš akių. Bulvaro rate, už Majakovskio gatvės, Šomeras sustojo, išlipo iš automobilio, įėjo į telefono būdelę, paskambino, paskui vėl sėdo į automobilį ir važiavo toliau. Feketė sekė iš paskos.

	Įsukęs į Gabono gatvę, Feketė tuojau pat sustabdė savo automobilį, nes „Fiatas“ jau stovėjo, o pats Šomeras nužingsniavo prie namo. Iš ten jis išėjo su moterimi. Jie sėdo į „Fiatą“ ir nuvažiavo.

	– Ar jūs matėte tą moterį iš arti? Galėtumėt ją atpažinti? – klausia Jeromošas.

	– Betgi jūs pagalvokit! Naktis, tamsu, dega tik gatvės žibintai, ir tarp mūsų mažiausiai penkiasdešimt metrų. Aš tik mačiau, kad tai buvo moteris.

	– Na, bent kaip ji buvo apsirengusi?

	– Su paltu ir kepure.

	– O apsiavusi? Kokiais bateliais?

	– Ne bateliais, o aulinukais.

	– Valandėlę, – sako Jeromošas ir mikliai piešia bloknoto lapelyje tris moteriškas figūras. – Į kurią iš jų panašiausia toji moteris?

	– Į šitą, – duria pirštu Feketė į vidurinę figūrą su įliemenuotu paltu plačiais skvernais, ilgaauliais batais ir kailine kepure.

	– Jūs tikras? – klausia Jeromošas.

	– O kaipgi! Auštant, kai jie grįžo, aš dar kartą ją mačiau.

	– Kelintą valandą tai buvo?

	– Šiek tiek po keturių. Aš važiavau paskui juos tik iki Cepelo salos, nes „Trabantas“ sustojo. Baigėsi benzinas. Tikriau sakant, benzino buvo, bet, kol aš pumpavau iš rezervinio bakelio, jie jau buvo velniai žino kur. Aš nusprendžiau nebevažiuoti toliau, kadangi naktį vargu ar gausiu benzino, jeigu jis baigsis, nuvažiavus šešiasdešimt septyniasdešimt kilometrų. O jeigu ir rasčiau benzino kolonėlę, tai, kol jį pumpuotų, jie vis tiek paspruktų. Todėl grįžau, sustojau Gabono gatvėje ir nutariau snustelėti. Pradžioje penktos privažiavo „Fiatas“, jie išlipo iš automobilio ir užkopė į butą, o aš nudūmiau pas Antalą ir viską jam susakiau. Jis nusiuntė mane atgal, pasakęs, kad aštuoniomis mane pakeisiąs ir kad aš dirbčiau savo darbą, nes nepasigailėsiąs, mat, čia kvepią mažiausiai trejetu tūkstančių.

	Jeromošas linkteli Goligui, tasai pašaukia iš koridoriaus budintį.

	– Prašom nuvesti tardomąjį į gretimą kambarį. Tegu jis pabūna, kol pašauksiu.

	Pasitarę Sipekas ir Šomfajis apsirengia ir išeina.

	Po keturiasdešimt penkių minučių ant Jeromošo stalo sučirškia telefonas.

	– Taip, čia aš, – sako Jeromošas į ragelį. – Puiku. Įvesk ir pastatyk gale koridoriaus, po lempa. Greta nieko neturi būti. Patvarkyk, kad koridoriuje taip pat nieko nebūtų. Teisingai.

	Jis deda ragelį ir garsiai, kad būtų girdėti gretimame kambaryje, sako:

	– Ferencai Fekete, prašom užeiti. Jūs dabar išeisite į koridorių ir pasižiūrėsite kairėn. Gale koridoriaus stovi žmogus. Gerai į jį įsižiūrėkite – ar jis pažįstamas jums, ar matėte jį kada, ir jeigu matėte, tai kada ir kokiomis aplinkybėmis. Supratote?

	– Supratau. O jeigu nebūsiu matęs?

	– Nematėt – vadinasi, nematėt.

	Jeromošas mintyse skaičiuoja iki keturiasdešimties, paskui atidaro duris.

	– Eikite.

	Feketė išeina, žiūri kairėn, į koridoriaus galą, ir tučtuojau apsigręžia, žvelgdamas į kambarį, kur stovi Jeromošas:

	– Tai ta pati, iš Gabono gatvės. Tik kepurė tada buvo uždėta tiesiai, ne ant šono... Va taip... – Išskėtęs pirštus, jis parodo, kaip buvo uždėta ant galvos kepurė.

	– Gerai. Ačiū. Prašom grįžti.

	Jam įėjus, Jeromošas uždaro duris, o tas stovi kambaryje kvailai išsiviepęs, laukdamas, kad jį kas pagirtų. Bet Jeromošas kreipiasi į Kelemeną, kuris tylėdamas sėdi už kito stalo.

	– Draugas Kelemenai, ar toliau tirsime Šomero bylą, ar pirmiau baigsime Hunjoro?

	– Manau, pirmiau reikia baigti Hunjoro bylą, – tyliai sako Kelemenas. – Ji prasidėjo anksčiau už aną. Laikysimės eilės.

	– Išveskite tardomąjį Ferencą Feketę ir įveskite Editą Čaus, – sako Jeromošas budinčiajam, stovinčiam greta Feketės.

	 

	11

	 

	Kartus triumfas. Arba triumfuojantis kartėlis. Kelemenas ne kartą bandė perprasti beveik šventišką finalo atmosferą, kada praeina vaikymosi azartas, kada lėtame judėjime ratu beveik pačios savaime susijungia į vieną visumą anksčiau atrodžiusios nesujungiamos detalės, kada valandėlę jos sušvinta, o paskui vėl atrodo esančios paprasti ir kasdieniški žmogaus poelgiai, kada ir užkietėjęs žmogžudys akimirką tampa žmogumi, vertu gailesčio, kada pelai jau atskirti nuo grūdų, tačiau stipriojo teisė dar tebėra natūralus įstatymas, ir tik vėliau, teismo procese, jinai įgaus moralės ir justicijos pagrįstai suformuluoto įstatymo formą. Triumfo kartėlis – tai turbūt tikslus nusakymas, nusikaltimo ir bausmės skiriamoji riba, ties kuria užsibaigia beveik chemiškai perregima nužudymo formulė – formulė nepakartojamo ir negrįžtamo proceso, ir prasideda bausmės procesas – nusikaltėlio pasmerkimo procesas – įkalinimas iki gyvos galvos arba net mirties bausmė. O tarp jų – tos minutės, tasai triumfo kartėlis.

	Edita Čaus iš tikrųjų liovėsi gynusis – Jeromošas sakė tiesą, ji pasirodė protingesnė, negu jie manė. Kelemenas norėjo paklausti, ar ji kaip reikiant įsisąmonino, jog dabar nebėra jokios prasmės viską neigti, ar tik pajuto tai; bet jis nepaklausė, pasitenkindamas tuo, kad mergina nesigina, o kalba tyliu, liūdnoku balsu. Apsivilkusi žaliu, plačiais skvernais žieminiu paltu, apsiavusi aulinius batus su naujais puspadžiais, su kupeta ilgų juodų plaukų, žvilgančių stalinės lempos šviesoje nuo kiekvieno galvos krustelėjimo, ji atrodė šiek tiek nusikamavusi, bet vis tiek labai graži.

	Trečiadienį po pietų Hunjoras užėjo pas ją į parduotuvę, pasilenkė ant prekystalio ir sušnibždėjo: „Aš pasiėmiau pinigus, keturiasdešimt penkis tūkstančius forintų. Rytoj paduosiu pareiškimą skyryboms ir išsinuomosiu butą.“ Šių žodžių niekas negirdėjo, bet tuo tarpu priėjo pirkėjas, ir jie negalėjo toliau kalbėtis. Hunjoras palaukė, kol aplink nieko nebus, ir vėl ėmė kalbėti: „Atsiprašyk iš darbo, pasakyk, kad blogai jautiesi, aš palauksiu prie parduotuvės.“ Edita Čaus nenorėjo prašytis paleidžiama ir pasakė: „Eik ramus, aš atvažiuosiu po darbo.“ – „Dvidešimt antrą trisdešimt tu nesuspėsi, sėsk į tą, kuris išeina dvidešimt dvi penkiasdešimt, aš pasitiksiu tave stotelėje ties žvejų nameliais“, – pasakė Hunjoras ir nuėjo apsipirkti, prie kasos dar pasižiūrėjo atsigręžęs ir išėjo. Beveik viską jis pirko pas Editą Čaus, išskyrus vyną ir duoną.

	Po darbo prie parduotuvės jos laukė Šomeras. Jai tai buvo staigmena, juk jie nebuvo taręsi susitikti. Šomerą matė ir kiti parduotuvės bendradarbiai, su kuriais ji išėjo po darbo. Iš tikrųjų, Žengelero apklausinėjami, jie prisiminė Šomerą, ypač merginos ir moterys. Edita dar būtų suspėjusi į elektrinį traukinį, bet Šomeras pakvietė užeiti pas jį. Edita nelabai norėjo, tačiau tai buvo pakeliui, ir, kai jiedu išlipo iš autobuso, ji vis dėlto nutarė užsukti pas Šomerą. Į traukinį dar suspėsianti. Tarp kitko, Hunjoras sakė, kad dvidešimt trečią keturiasdešimt išeina paskutinis. Edita pasakysianti jam, kad į dvidešimt antrą penkiasdešimt pavėlavusi, nes parduotuvėje buvusi sulaikyta iki pusės vienuoliktos. Šomerui ji negalėjo atsakyti, jam niekas negalėjo atsakyti – toks jis buvo atkaklus. Ką čia kalbėti, jinai ir tą kartą nuėjo pas jį su malonumu, nors ir stengėsi pati prieš save pasiteisinti, ieškodama priežasčių, kodėl jai taip svarbu apsilankyti pas jį. Rytoj Hunjoras paduos pareiškimą skyryboms, pinigus iš taupomosios kasos jis jau pasiėmė, keturiasdešimt penkis tūkstančius, jiedu persikraustys į butą, kurį jis išnuomos, – šie argumentai prilaikė ją, ir Šomeras tai suprato: jis nereikalavo, kad ji liktų pas jį nakvoti, tik prašė važiuoti kuo vėlesniu traukiniu. Ji žinojo, kad rytoj jai prasidės naujas gyvenimas, ir dėl to negalėjo atsispirti norui pabūti su Šomeru paskutinį kartą.

	„Renkis, mažyte, tu dar suspėsi į traukinį, – tarė Šomeras ir įjungė radiją. Buvo transliuojamos paskutinės žinios, vadinasi, pradžia dvyliktos, o ji vis dar sėdėjo ant kušetės krašto tik su apatinuku. Paskui suskato rengtis, ir Šomerui jos pagailo. „Palauk, aš pabandysiu ką nors sugalvoti, galbūt nuvešiu tave automobiliu, – pasakė jis ir vilkdamasis ėmė rinkti telefono numerį. – Po pusvalandžio tu nulipsi apačion ir palauksi manęs, – pasakė Šomeras, padėjęs ragelį. – Mes pavysim traukinį kurioje nors stotelėje, ir tu įlipsi.

	Jau važiuodamas per Cepelo sala, Šomeras pasiūlė: „Aš nuvešiu tave į vietą, benzino užteks, man patinka vairuoti automobilį. Už vairo aš pailsiu. Kelias pažįstamas, ne kartą juo esu važiavęs.“ Ji nepaklausė su kuo – jai neatrodė, kad tai svarbu. Automobilyje buvo įjungtas radijas. Pagaliau jie išvažiavo iš miesto. „Prie namo tu manęs nevežk, – tarė ji. – Aš išlipsiu anksčiau, o Jenei pasakysiu, kad netyčia išlipau viena stotele pirmiau ir teko eiti pėsčiomis.“ Ties posūkiu jinai išlipo iš automobilio, bet Šomeras atgal nevažiavo – ji dar girdėjo užpakaly burzgiant motorą. Buvo tamsu, ir gatvėje – nė vieno žibinto.

	Pagaliau ji priėjo namelį. Lange degė žiburys, – bet ji nepasibeldė. Pastūmė vartelius – jie buvo neužrakinti, – nuėjo takeliu, apėjo aplink namelį ir tada pasibeldė į duris. „Čia aš, Edita.“ – „Kur tu ligi šiol buvai? – paklausė Hunjoras. – Jau maniau, kad neatvažiuosi. Aš ir į paskutinį traukinį buvau nuėjęs. Ir jau ketinau gult.“ Jis buvo su glaudėmis ir chalatu, kurį užsimetė, eidamas atidaryti durų. Kai ji įėjo į kambarį, Hunjoras užrakino duris. Edita Čaus ėmė teisintis: ji sumaišiusi stoteles, išlipusi per anksti ir turėjusi eiti pėsčia.

	Tuo metu kažkas pasibeldė. Smarkiai, ryžtingai. Paskui pasigirdo balsas: „Atidarykit, milicija.“ – „Viešpatie!“ – ištarė Edita Čaus. „Ko tu jaudiniesi? – paklausė Hunjoras. – Nebijok, mes ne vagys.“ Jis susisiautę chalatą, užsirišo juostą, pasakė „einu“ ir atidarė duris. Edita Čaus iš karto pažino Šomerą, nors apatinė jo veido dalis buvo uždengta šaliku, tarsi gatvėje būtų buvę labai šalta.

	„Milicija. Prašom parodyti dokumentus“, – pasakė Šomeras. Iš pradžių Edita pamanė, kad tai juokai. Šomeras mėgo pajuokauti. Hunjoras žengė porą žingsnių atgal, ir Šomeras įėjo į kambarį. „Pirmiau jūs parodykite savo dokumentus“, – pasakė Hunjoras ir pasižiūrėjo į Editą Čaus, tartum duodamas jai suprasti, kad tokiais atvejais tik taip reikia elgtis ir nėra čia ko bijoti ir drebėti.

	Tą akimirką Šomeras trenkė jam per galvą domkratu, kurį turėjo paslėpęs tarp palto skvernų. Hunjoras riktelėjo, griuvo ant grindų, keletą kartų dar krustelėjo ir nurimo. Edita Čaus tebestovėjo su paltu ir kepure, nesuspėjusi net pirštinių nusimauti. „Fredi!“ – sušuko ji, bet jis, tartum nematydamas jos, puolė prie juodo lakuoto lagaminėlio, padėto ant lovos, ir, neradęs jame pinigų, ėmė karštligiškai dairytis. Pagaliau, pamatęs ant kėdės portfelį, jis pribėgo prie jo. Pinigai buvo portfelyje. Jis iškratė juos ir ėmė kimštis pluoštus į palto, švarko, kelnių kišenes. Paskui paėmė domkratą, atsargiai suvyniojo jį į laikraštį, numestą palei krosnį, pažvelgė atidaręs į juodą lagaminėlį, kilstelėjo ant viršaus užmestą pižamą, pasigręžė į stalą, čiupo nuo jo Hunjoro laikrodį ir šukas, įmetė į lagaminėlį ir tik dabar pažvelgė į Editą Čaus. „Tylėk! Nejudėk ir nieko neliesk“, – pasakė jis ir apžvelgė kambarį. Akimirką buvo labai tylu. O ir visa tai tetruko keletą minučių. Bent Editai Čaus taip pasirodė. „Viskas tvarkoj, – vėl pasakė Šomeras, – eik!“ Durys taip ir buvo paliktos atviros, raktas stirksojo neištrauktas. Šomeras prisėdo greta Hunjoro, palietė jo petį, atsistojo. Dirsčiodama atgal, Edita ėjo į duris ir matė, kaip Šomeras uždarė lakuotą lagaminėlį ir nukėlė jį nuo lovos. Paskui jis išėjo, pastatė lagaminėlį prie durų, sugrįžo, paėmė degtukų dėžutę, kuri gulėjo prie žibalinės lempos, uždegė degtuką ir įsuko lempos dagtį. Kai degtukas sudegė, jis jį sumaigė pirštais ir įsidėjo į kišenę. „Kad kiek būčiau užmiršęs šitą daiktą“, – pasakė jis grabaliodamas patamsyje, paskui išėjo domkratu nešinas, ištraukė raktą ir užrakino duris iš lauko. „Imk lagaminėlį, ir eime“, – pasakė Šomeras. Jiedu išėjo pro aukštutinius vartelius. „Eik prie automobilio, o aš užrakinsiu ir ateisiu.“ Ir tik dabar Edita Čaus prašneko. „Negaliu, bijau“, – pasakė ji. Šomeras rinko raktą iš viso ryšulio, pagaliau rado, užrakino vartelius, laikydamas atkištą į šoną domkratą. „Eime, greičiau, – pasakė jis, – tik nebėk! Kvaile!“ Jie priėjo prie automobilio. Šomeras metė į atdarą bagažinę domkratą, uždarė bagažinę, paėmė iš Editos Čaus lagaminėlį ir sėdo prie vairo. „Sėskis!“ Edita Čaus atsisėdo, Šomeras paleido motorą, ir automobilis nuvažiavo. Plentas buvo tuščias tuštutėlis, tik prie Tekelo sutiko atvažiuojant automobilį. Šomeras pasuko prie Dunojaus, išlipo iš automobilio su lagaminėliu, pavaikščiojo truputį pakrante, paskui užsimojo ir iš visų jėgų sviedė lagaminėlį į vandenį, sėdo į automobilį, išvažiavo jį vėl į plentą, ir nudūmė Budapešto link.

	– Ir jūs tylėdami sėdėjote automobilyje? Apie nieką nesikalbėjote visą kelią? – nepatikliai paklausė Jeromošas.

	– Kodėl gi? Fredis kalbėjo, jis kalbėjo visą laiką, nenutildamas nė minutės. Kai tik pajudėjome iš vietos, jis pasakė: Manau, supranti, kad mudu abu būsime pakarti, jeigu tik mus sučiups. Bet nebijok, mūsų nesučiups, jeigu tik darysi taip, kaip tau pasakysiu. Kad tik laimingai pasiektume namus.“ – „Kodėl tu taip padarei, Fredi? – paklausiau. – Nejaugi dėl tų nelemtų pinigų?“ – „Tau atrodys juokinga, – atsakė jis ir tučtuojau pridūrė: – Bet padariau tai dėl tavęs. Pirmiausia dėl tavęs, o jau paskui dėl pinigų.“ Tada mane suėmė siaubas, ir aš labai bijojau jo ir visą laiką verkiau. Aš nenorėjau verkti, jis net grasino man skelti antausį, bet negalėjau susilaikyti. Tada jis man užplojo per veidą, ir aš pamažu nurimau, o jis vis kalbėjo, narpliodamas mane žodžių voratinkliu. Jis kalbėjo, kad myli mane, kad negali be manęs gyventi ir pasielgė taip tik dėl manęs, tikino, kad viskas aptils, ir jis ves mane, nes mudu dabar susieti vienas su kitu visam gyvenimui, ir jeigu net vienas iš mudviejų mirtume, vis tiek mes susieti, o bliauti vėlu – nieko pakeisti nebegalima. Jeigu mane sučiups, tai ir jam geruoju nesibaigs, o jeigu jį suims, tai ir man bus blogai. Jis kalbėjo ir kalbėjo be perstojo, tarsi apgirtęs. Tokio jo niekuomet anksčiau nebuvau mačiusi. Kelissyk jis pakartojo: „Kad tik laimingai pasiektume namus, o ten mums nieko neatsitiks.“ Aš drebėjau iš baimės, iš nuovargio, aš buvau apimta nevilties. O jis vis kalbėjo ir kalbėjo.“

	– Ir jums neatėjo į galvą, kad ryšium su Hunjoro nužudymu milicija jus tardys?

	– Aš tik apie tai ir galvojau. Suims mane ir pakars, suims ir pakars. Net pasakiau Fredžiui. „Kvaile, – atsakė jis, – jie tokie pat žmonės, kaip tu arba aš. Be to, tu jiems pasakysi visą teisybę, be vienos detalės. Tu atėjai pas mane, miegojai pas mane visą naktį, pas Hunjorą nevažiavai. Jeigu mes laimingai pasieksime namus, viskas bus gerai.“ Namus iš tikrųjų pasiekėme laimingai, gatvėje nebuvo nė gyvos dvasios. Mes užlipome į butą, Fredžiui vėl reikėjo lipti žemyn, nuvaryti į vietą automobilį, bet man užėjo isterijos priepuolis, aš prašiau jo nepalikti manęs vienos, pasiimti kartu. Jis skėlė man antausį – argi galima dabar rizikuoti, kada esame namie, kada mes saugūs?! Taip jis ir išėjo, tai buvo penktą valandą, o po kokių keturiasdešimties minučių grįžo. Aš sėdėjau, drebėdama iš šalčio, ir niekaip negalėjau sušilti. Fredis nutempė mane po karštu dušu, ir aš ilgai stovėjau, kol pagaliau atsigavau nuo šilto vandens srovių, tada jis davė man kavos.

	– Pirmą kartą duodama parodymus, jūs labai smulkiai pasakojote, ką veikėte tą naktį pas jį bute. Vadinasi, visa tai buvo prasimanymas?

	– Ne, ne prasimanymas. Fredis kalbėjo neužsičiaupdamas. Jis pasakė, kad milicija tikriausiai mane tardysianti. Aš turinti pasakyti, kad Hunjoras buvęs parduotuvėje ir aš pažadėjusi atvažiuoti pas jį, bet pas mane užėjęs Fredis, ir aš visą naktį praleidusi pas jį. Tada jie tardys jį, ir jis pasakys tą patį. Dabar mes tikrai žinome, kad mūsų niekas nematė, kad mes namie ir niekur nebuvome išėję visą naktį. „Jeigu mane tardys, – pasakė jis, – aš patvirtinsiu, kad tu miegojai pas mane.“ Jis paklausė, ar gerai prisimenu, ką mudu veikėme paskutinį kartą, kai miegojau pas jį. Pasakiau, kad prisimenu. „Tada ir pasakok tai.“ Ir jis liepė man dukart viską pakartoti. Smulkmenas prašė patikslinti, kaip per tardymą. „Man taip pat reikia viską žinoti, – pasakė jis, – kad nesusipainiočiau. Kad ir aš žinočiau, ką kalbėti.“ Taip ir buvo. Jūs klausinėjote, o aš atsakinėjau, kaip buvome susitarę su Fredžiu. Nieko neprasimaniau, tik viskas, ką pasakojau, buvo ne tą naktį, o prieš dvi savaites. Fredis dar perspėjo, kad mus klausinės po vieną, kad jūs man sakysite, jog mudviejų parodymai nesutampa, bet vis tiek, net jeigu mane pjaustytų į gabalus, turiu kalbėti tik taip, kaip susitarėme. „Jeigu net aš patekčiau po tramvajumi arba ant galvos nuo stogo užkristų plyta, jeigu numirčiau ir mane palaidotų senojoje Budoje, ir tada turi kalbėti tik taip, kaip susitarėme. Aš pasielgsiu lygiai taip pat, jeigu kas nors atsitiks tau. Niekas neperskirs mūsų net po mirties, brangioji. Niekas mūsų neperskirs“, – pasakė jis ir pabučiavo mane.

	– Aš jau sakiau jums, kad Šomeras norėjo bėgti į užsienį ir jūs jo rankose buvote tik žaislelis. Rodžiau jums jo užsienio pasą su Austrijos viza.

	– Aš negalėjau tuo patikėti. Paskui pagalvojau, kad jis norėjo išvažiuoti, o vėliau pasiimti ir mane, – juk kol gyvas, jis negali manęs atsikratyti, nes mudu susieti vienas su kitu. Beje, aš netikėjau nė vienu jūsų žodžiu, netgi tada, kai pasakėte, kad jis miręs. Fredis perspėjo mane, kad netikėčiau jumis. Paskui pamačiau jo lavoną. Bet ir tada niekas nepasikeitė. Fredis sakė, kad ir po jo mirties niekaip kitaip nekalbėčiau. O kadangi viskas atsitiko taip, kaip jis ir numatė, tad ir elgiausi, kaip mudu buvome susitarę. Taip ir elgiausi. O dabar man niekas nesvarbu. Juk vis tiek mane pakars.

	„Vargšė ir paika mergiotė, – mąsto Kelemenas, bet šiai paikšei pakako proto visą savaitę mus už nosies vedžioti. Ji neprieštaravo pati sau, jos parodymuose nebuvo nė vieno žodžio, prie kurio būtume galėję prikibti. Savaip gudriai, intuityviai ji panaudojo visas galimybes ir buvo atkakli bei nuosekli net toje kvailoje situacijoje, kai Borišos Balog parodymai jau buvo sugriovę konstrukciją, kurią jai buvo įkalęs į galvą Šomeras. Jinai suvokė mūsų taisyklę, kad vienas liudytojas – ne liudytojas, ir tučtuojau neišsisukinėdama papasakojo viską, kai mums pavyko surasti antrą liudytoją, kuris matė juos ir pažino ją iš palto, kepuraitės ir aulinukų.“

	– Kvota baigta, – sako Jeromošas. – Išveskite kaltinamąją.

	„Kvota baigta, – mąsto Kelemenas. – Hunjoro byla išsemta, o po jos užbaigsim ir Šomero bylą.“

	Edita Čaus pakyla nuo kėdės ir stovi sumišusi, nežinodama, ką toliau daryti.

	– Viso gero, – sako ji susigėdusi ir, budinčiojo lydima, eina durų link. Tarpdury ji atsigręžia ir klausia: „Prašom pasakyti, mane pakars?“

	– Bausmės didumą nustatys teismas. Bet, jeigu norite žinoti mano nuomonę, tai jūsų nekars. Įstatymas nenumato mirties bausmės už žmogaus kvailumą.

	„Na štai, – atsidūsta Kelemenas, – pagaliau ir Jeromošas nebeištvėrė. Jau buvau bepradedąs žiovauti nuo jo oficialaus tono ir nesudrumsčiamos ramybės.“
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	„ Aka-bana-ataraka-talabaka-bakalana-pic.“ Dešimt valandų dvidešimt septynios minutės. Jis jau mintyse ir burtažodį ištarė. Tą patį pasakos burtažodį, kurį geroji fėja Kitraputa padovanojo Šimonkai, kad išsipildytų trys jo troškimai. Nelyginant trys pasirašyti, bet neužpildyti čekiai. Kelemenas iš vaikystės jį mokėjo atmintinai. Kartą vienas iš trijų jo troškimų išsipildė: gimimo dienai jis gavo žaislinį geležinkelį su garvežiu, kurį galėjo prisukti variniu raktu. Kiti du troškimai neišsipildė, matyt, dėl techninių kliūčių. Bet burtažodžiu jis vis tiek nenusivylė, ilgainiui net išmoko geriau juo naudotis: būdamas praktiškas, jis juo nepiktnaudžiavo, neprašydavo aiškiai neįmanomų dalykų, jis suprato, kad ir burtažodžiu naudotis reikia protingai. Burtažodis brendo kartu su Kelemenu, nors tarp jų ir pasitaikydavo rimtų konfliktų, ypač tuo laikotarpiu, kai formavosi mokslinė Kelemeno pasaulėžiūra ir iškilo klausimas: ar suderinamas burtažodis su materialistine filosofija? Ar tai ne prietaras? Nuodugniai viską apsvarstęs, nutarė, kad ne prietaras. Burtažodis liko – tarp jo materialistinės pasaulėžiūros ir burtažodžio nusistovėjo savotiškas modus vivendi. Kelemenas ištardavo jį dabar tik tuo atveju, jeigu būdavo įsitikinęs, kad jo troškimas tikrai išsipildys. Jis jau buvo išmokęs derinti savo troškimus su realiomis galimybėmis.

	„Vadinasi, aš susitaikėlis ir konformistas, – kamavo jį sąžinės priekaištai, kadangi burtažodis nieko nevertas, jeigu jo griebiamasi tiktai tada, kai žinoma, kad sėkmė užtikrinta.“

	Lošėjų Kutmano, Coleko ir Chorvato byla patvirtino, kad burtažodis išties nieko nevertas. Arba vertas labai daug. Jų partneriai greitai sumetė, kur šuo pakastas, atėmė kortas ir rado antroje pusėje ženklus. Tikriau sakant, jie manė, kad rado. O Colekas per kvotą įrodė, kad kortos buvusios naujos, fabrikinės. Paskui tučtuojau buvo atplėšta nauja kaladė, kortos supašytos ir išdalintos, – ir per dvi valandas jis išlošė iš prokuroro, žinoma, sąlyginai, septyniolika tūkstančių forintų. Neradęs kortose ženklų, teismas turėjo atšaukti kaltinimą. Bet Kelemenas po to nenusiramino – jis ištarė savo burtažodį, ir šis jo neapvylė. Kelemenas nuodugniai ištyrinėjo keturiasdešimt naujų kaladžių ir rado jose tas tik profesionalo akiai įžiūrimas be galo smulkias spausdinimo paklaidas, kurioms padedant galima neklystamai išlošti. Sukčiai Kutmanas, Colekas ir Chorvatas buvo nuteisti trejiems metams, o jų bylos tyrimo būdas įėjo į kriminalistiką ir tapo pavadintas Kelemeno metodu. Burtažodis padėjo. Jis nebebuvo susitaikėlis ir konformistas– teko atšaukti šį kaltinimą sau pačiam. Burtažodis liko jam ištikimas, bet kiekvieną kartą, kai jis norėdavo juo pasinaudoti, turėdavo negailėti atkaklaus triūso.

	Pusę septynių jis paskambino Mancei ir paprašė nelaukti jo vakarienei. Mancė ėmė knirkti – juk ji jau nupirkusi bilietus į kiną, kaip jie ir buvo susitarę. „Eik su Andrišu, – tarė Kelemenas. Arba pasikviesk Janką. Jinai juk irgi viena, nes Sipekas taip pat lieka dirbti nakčiai. Mes turime užbaigti Hunjoro-Šomero bylą.“

	Tarp kitko, Mancė buvo vienintelis žmogus, kuriam jausmingumo valandėlę, deginamas meilės liepsnos, dieną prieš sužadėtuves jis prisipažino, kad, prieš prašydamas jos rankos, ištarė burtažodį. „Reikėtų tau atsakyti. Tu šito nusipelnei“, – juokdamasi atsakė Mancė, ir jie pasibučiavo. Kelemenas ir ją išmokė burtažodžio, bet kažin ar dabar jinai jį atsimena, nes per aštuoniolika vedybinio gyvenimo metų nė vienas iš jų nėra ištaręs jo balsu. Burtažodis – ne žaisliukas. O gal ir žaisliukas. Tik prie jo negalima priprasti.

	Taigi penktadienis, vasario septinta diena, dešimt valandų dvidešimt septynios minutės vakaro.

	Ketvirtadienį, sausio trisdešimtą, aštuntą valandą ryto Dolgovičius vėl pakeitė Feketę ir toliau stebėjo Šomerą. Po dešimtos Šomeras išėjo iš namo vienas – tai sutampa su Editos Čaus parodymais, kad, pusę dvyliktos jai nubudus, Šomero jau nebebuvę. Ji parėjusi namo, persirengusi ir, kaip jie buvo susitarę, antrą valandą nuėjusi į parduotuvę, į darbą. Šomeras užsuko į Austrijos pasiuntinybę, paskui užėjo į „Vengrijos“ kavinę, atsisėdo prie staliuko. Trečią valandą Šomeras patraukė į kino studiją ir iš ten išėjo su moterimi. Jie sėdo į automobilį ir nuvažiavo į Gabono gatvę. Automobilį vairavo moteris. Čia jau jų laukė Feketė, vėl pakeitęs Dolgovičių. Devintą valandą vakaro jie išėjo, ir moteris nuvežė Šomerą į Auroros gatvę. Jis įėjo į mums jau pažįstamą namą ir neišėjo iš ten iki pat ryto. Bute Gabono gatvėje vienas jis nebuvo likęs nė valandėlei, todėl Šmitas negalėjo užeiti.

	Penktadienį, sausio trisdešimt pirmą, Šomeras vėl patraukė į Austrijos pasiuntinybę, kur užtruko neilgai. Paskui sėdo į taksi ir nuvažiavo į „Inturisto“ biurą. Iš ten išėjo negreit. Taksistas jo laukė, nuvežė į banką ir čia taip pat jo laukė. Dabar Šomerą sekė Dolgovičius, kurio iš veido jis nepažinojo. Iš smalsumo Dolgovičius įkandin jo užėjo į banką ir pamatė, kaip prie kasos jam keitė forintus į kažkokią užsienio valiutą. Paskui Šomeras išėjo, sustabdė taksi. Dolgovičius sekė iš paskos „Trabantu“, bet sankryžoje taksi pramovė dar degant žaliai šviesai, o jam teko sustoti prieš geltoną. Jis žiūrėjo į važiuojantį taksi ir galvojo, kad jau pametė jį iš akių. Kai užsidegė žalia šviesa, jis spėtinai pasirinko Barošo gatvę – ir sėkmingai. Taksi stovėjo visai netoli, ir Šomeras kaip tik mokėjo vairuotojui. Paskui jis užėjo į taupomąją kasą, užpildė pajamų orderį ir išsiėmė iš portfelio pinigus. Dolgovičius įėjo iš paskos ir pamatė, kad banknotai po šimtą forintų nebuvo surišti pundeliais ir jis netvarkingais pluoštais traukė juos iš juodo, bronziniais atkraščiais portfelio. Iš taupomosios kasos Šomeras patraukė į Matjašo aikštę, sustabdė laisvą taksi ir nuvažiavo į Gabono gatvę. Į namą jis įėjo vienas, bet Dolgovičius nesiryžo skambinti Šmitui, kadangi taksistas liko laukti prieduryje ir Šomeras galėjo bet kurį momentą prasmukti. Taip ir buvo – Šomeras greitai išėjo, sėdo į taksi ir nuvažiavo į Auroros gatvę. Čia jis taksistą atleido.

	Feketė ir Dolgovičius abudu vienu balsu tvirtina, beje, tardytojų praktikoje žinomą faktą, kad važiuotam sekti žmogų, kuris pėsčias eina Budapešto gatvėmis, nepaprastai sunku, beveik neįmanoma. Ir dar sekti taip, kad nesukeltum tam žmogui įtarimo. Svarbiausia kliūtis – draudžiamieji ženklai ir daugelyje gatvių vienpusis judėjimas. Automobilių stovėjimo vietą rasti labai sunku, ypač didžiosiose magistralėse, o lėtas važiavimas kelia įtarimą. Jiems stačiai be galo sekėsi, kad nepametė Šomero iš akių. O ir Šomeras, nors ir labai keista, nepastebėjo esąs sekamas. Šiaip ar taip, neatrodė, kad jis būtų bandęs atsikratyti „uodegos“; Jeigu būtų panorėjęs, būtų lengvai galėjęs tai padaryti. Bet jis to nepadarė. Feketė ir Dolgovičius ne kartą skundėsi tais sunkumais Šmitui, kuris buvo pažadėjęs jiems po tris šimtus forintų už kiekvieną „budėjimo“ dieną. Sekti autobusą, troleibusą arba tramvajų kur kas lengviau – čia tik reikia nepražiopsoti, kada žmogus išlips, ir pastatyti automobilį taip, kad paskui galima būtų iškart važiuoti jam įkandin. Automobiliu gainiotis automobilį – vienas juokas, išskyrus, žinoma, tuos atvejus, kada automobilis spėja prasmukti dar degant žaliai šviesai, o tau tenka sustoti priešais geltoną arba raudoną.

	Matjašo aikštėje Dolgovičius iš telefono budelės paskambino Šmitui, kuris sėdėjo kavinėje. Po dvidešimties minučių jis jau buvo „Trabante“ ir, išklausęs pasakojimo apie Šomero avantiūras pirmoje dienos pusėje, paliepė sekti toliau, o pats sugrįžo į kavinę. Aštuntą valandą vakaro Dolgovičius pakeitė Feketę, bet Šomeras visą naktį neišėjo iš namų.

	Iš Dolgovičiaus pasakojimo Šmitas suprato, kad Šomeras, pilnas kišenes prisikimšęs pinigų, ruošiasi sprukti į užsienį, ir, tarp kitko, artimiausiu metu. Dolgovičiaus manymu, į taupomąją kasą jis padėjęs mažiausiai dvidešimt tūkstančių, o gal ir daugiau...

	– Trisdešimt, – patikslina Jeromošas. – Pasakokit toliau.

	– Na štai! Tiktai aklas nebūtų galėjęs suprasti, kad jis nori pabėgti, nusičiupęs japonišką fotoobjektyvą. O man vien tik sekimas atsiėjo tūkstantį aštuonis šimtus forintų. Argi čia biznis? Be to, mane tiesiog visą purto, kai kas nors bėga. Aš labai sukalbamas, ponas kapitone, man užtenka vieno gero žodžio, bet kai žmogus sprunka, aš labai greitai įsiuntu ir galiu prikrėsti kiaulysčių. Manęs neapgausi. Galimas daiktas, aš pralaimėsiu, bet pats rankų į antrankius nekišiu. Tam Fredžiui iš kiekvienos skylės šimtinės byra, o man pakišo niekingus penkis šimtus forintų. Jeigu aš jam būčiau sumalęs snukį, būčiau sveikas žuvęs. Jis būtų mane išdavęs, surinkęs nulis, septyni – ir baigta! Išsisukinėjo žaltys. Paskambink, sako, po savaitės, darbo iki kaklo, labai užsiėmęs. O pats į Austrijos pasiuntinybę, į „Inturistą“, į banką valiutos. Nė aiktelt nesuspėsi, kaip jis jau bus dingęs. Ką, gal įsakysite išmesti jį paskutinį akimirksnį iš traukinio? Tada mane už grotų, o jis po poros dienų vėl į traukinį. Ir dar išsišiepęs. Bet aš, ponas kapitone, galiu pasigailėti net tokio atmatos, kaip Šomeras. Tegu man neprikiša, kad pasielgiau su juo kiauliškai.

	– Liaukis tauškęs, Antalai. Kas buvo šeštadienį?

	– Tuojau raportuosiu, ponas kapitone. Kaip tik tai ir norėjau papasakoti. Be penkiolikos dešimt jis išėjo iš namo Auroros gatvėje. Ten turbūt gyvena kokia moteris, gaminanti jam ėdesį. Apie aštuntą aš pats sėdau į „Trabantą“ ir užsidengiau smakrą šaliku, kad jis manęs nepažintų. Autobusų stotelėje jis įlipo į „devintuką“ ir važiuoja iki Verešmarčio aikštės. Mudu su Kinkadrebiu – paskui jį. Jis išlipa iš autobuso, perka laikraštį, eina į užkandinę. „Žiūrėk, – sakau pats sau, – nepersistenk.“ Žvilgt į laikrodį– be aštuonių dešimt. Jis neskuba. „Dešimtą tikriausiai turi pasimatymą su kokia pana“, – sakau pats sau, nes su Kinkadrebiu apie tai kalbėti nėra jokios prasmės. Vadinasi, aš galiu kol kas pasišnekučiuoti su juo pačiu, nes man jo gaila. Kinkadrebis sustoja prie užkandinės, aš išlipu iš „Trabanto“, įeinu į salę. Jis skaito laikraštį. Prieinu prie staliuko. „Ciao, Fredi“, – sveikinuosi. Jis išverčia akis, sako: „Ciao.“ – „Galima prisėsti?“ – „Ne laiku. Turiu pasimatymą. Tuojau ateis dama.“ Vis dėlto atsisėdu šalimais. „Aš nesutrukdysiu, mudviem reikia skubiai pasikalbėti. Tą daiktą, už kurį tu man davei iš viso penkis šimtus forintų, aš galiu parduoti už penkis tūkstančius, man siūlo.“ – „Taigi aš tau daviau tik rankpinigius. Mudu dar pasikalbėsime apie tai, paskambink trečiadienį, o dabar eik.“ – „Bet man skubiai reikia pinigų“, – neatstoju. „Dabar nėr kada, Antalai, – sako jis. – Eik ir paskambink trečiadienį.“ – „O ar tu manęs neapmausi, Fredi? Juk mudu sėbrai.“ Jis žiūri į mane, juokiasi: „Žinoma, sėbrai. Kurių galų aš tave apgaudinėčiau? Dink iš akių. Čiao.“ – „Čiao“, – atsakau, atsistoju ir einu durų link. O viduje man viskas verda. Apmaus. Pinigų turi pilnas kišenes, bet nesumokės. Atideda trečiadieniui.

	Kelemenas žiovauja, jis pavargo ir nori miego. Nuo Antalo Šmito pasakojimo suima begalinis nuobodulys. Namie, ant staliuko palei sofą, spalvotu aplanku į viršų guli atskleista knyga „Kas atsitiko kilimų pirkliui iš Alepo.“ Jis jau perskaitė iki paskutinio skyriaus, o žudikas vis dar nežinomas.

	O čia žinomas. Čia viskas žinoma. Kai tik Šomfajis pamatė ant Bakoco stalo nosinę, paskutinę iš tuzino, viskas pasidarė aišku. Išaiškėjo ir tai, kad Burblys, tai yra Antalas Šmitas, nuo spalio vidurio iki gruodžio pradžios dirbo vienos ligoninės chirurginiame skyriuje ir, žinia, lengvai galėjo gauti halotano.

	Tačiau Kelemenas nebuvo linkęs simpatizuoti kilimų pirkliui iš Alepo, kadangi žinojo: visa jo istorija – tai tik faktų susisteminimo rezultatas. Tereikia mažos gudrybės – apgaubti įtarimo šešėliu kiekvieną, kad skaitytojo dėmesys būtų pajungtas iki paskutinio momento. Nužudyti galėjo tiek Gledis, tiek tarnas Hendersonas, nors jis ir tvirtina praleidęs naktį su kambarine, ta pačia kambarine, kuri dingo ir apie kurią jau žinoma, kad, prieš patekdama į vicegubernatoriaus namus, ji buvo šokėja „Rytų žvaigždės“ kavinėje, kur ją šantažavo barmenas Edas, žinojęs, apie ledi Hikaf dingusias brangenybes. Įtarimas krinta ir ant nelaimingojo Semo, kuris kilimų pirklio namuose apsisvaigindavo opiumu ir slapta mylėjo kambarinę. Krinta įtarimas, kadangi jis vienintelis vicegubernatoriaus įpėdinis. Įtariami visi, netgi storoji ispanė virėja, mažiausiai turėjusi bendro su šia istorija. Įtarimo šešėlis krinta ir ant privataus seklio Čiko Moemo, kuris kadaise buvo mokęsis su Semu Itonoje, o dabar tyrė bylą. Įtariami visi. Netgi pati auka, vicegubernatorius, rastas nudurtas špaga į nugarą belangėje pliažo kabinoje, užrakintoje iš vidaus.

	Įtariami visi, tik ne Šmitas. Jis jau seniai nebeįtariamas. Antalas Šmitas – rimta problema prokurorui, nustatant bausmės didumą. Juridinė problema. Ar jį galima apkaltinti iš anksto apgalvotu nužudymu? Ir taip, ir ne. Greičiau negalima, negu galima. Jį turbūt galima kaltinti iš anksto neapgalvotu nužudymu apiplėšiant. Bet ir tai vargu.

	Vadinasi, reikia išklausyti smulkų Antalo Šmito pasakojimą apie įvykius prieš Šomero mirtį. Juridiniu atžvilgiu, norint priimti teisingą nuosprendį, kiekvienas jo žodis gali būti lemiamas.

	Dabar pažiūrėkime kitaip. Šomeras mirė, jau įvykdęs žiaurią, iš anksto apgalvotą žmogžudystę. Vadinasi, kiekvienas jo žingsnis, kiekvienas poelgis gali būti labai svarbus, norint tiksliai motyvuoti Hunjoro nužudymą. O apie tai niekas daugiau nežino, kaip tik Antalas Šmitas ir Janošas Dolgovičius, kurie antradienį, vasario ketvirtą, antroje dienos pusėje, buvo Margitos saloje. Dolgovičius sėdėjo „Trabante“ prie vairo. Jis pranešė Šmitui, kad prie „Kazino“ restorano Šomeras išlipo iš autobuso, patraukė Pešto kryptimi, o paskui pasuko į viešbutį.

	Dar vienas svarbus momentas. Šmitas pasiuntė Dolgovičių pasižiūrėti, su kuo ten susitiks Šomeras. Dolgovičius įėjo į viešbutį, apsidairė, tarsi būtų ko ieškojęs. Jis pamatė, kaip prie staliuko, kur sėdėjo Šomeras, priėjo gerai apsirengęs svetimšalis. Bent taip pamanė Dolgovičius, nes girdėjo, kaip Šomeras jį pasveikino: „Grisgot, her Olason.“ Aišku, Dolgovičius negalėjo žinoti, kad vyriškio pavardė Olafsonas. Tačiau, tiriant Hunjoro nužudymą, tai laibai svarbi detalė, kuri patvirtina spėjimą, kad Šomeras buvo susitikęs su Olafsonu.

	Dolgovičiui grįžtant prie automobilio, Šmitui kilo puiki, verta geriausio detektyvo mintis. Jeigu Šomeras vaikščiojo į Austrijos pasiuntinybę, vadinasi, jis norėjo išvažiuoti į Vieną. Bet kada? Reikia pabandyti sužinoti „Inturisto“ biure. Ne, nereikia. Ten gali nieko nepasakyti. Ir vis dėlto jis eina į biurą informacijos. Sako, kad jo brolis nusipirkęs bilietą į Vienos traukinį, bet aplinkybės taip susiklosčiusios, kad kelionę teksią atidėti – ar galima pakeisti bilietą?

	„Šomeras, Alfredas Šomeras, – administratorė varto knygą... – Taip, yra, Alfredui Šomerui išduotas bilietas į ekspresą, kuris išeina trečiadienį rytą.“ Paraiškos bilietui pakeisti priimamos prieš dvidešimt keturias valandas, jeigu, žinoma, yra vietų. Vadinasi, šiuo atveju iki antradienio vakaro. Tačiau ekstra atvejais bilietą galima pasikeisti „Inturisto“ biure pačioje stotyje. Šmitas padėkoja už informaciją ir išeina.

	Antalas Šmitas dabar tikrai įsitikino, kad Šomeras ketina jį apmauti – juk jis prašė paskambinti trečiadienį, telefonu jie sutarsią, kaip ir kur susitikti, sakysime, vidudienį, kada pats Šomeras jau bus už sienos. Ne, brolau, neišdegs tau.

	Jeromošui tai buvo taip pat naujas įrodymas, kad išvažiavimo formalumus susitvarkyti Šomerui padėjo Olafsonas, kuris tikrai išvyko trečiadienį Vienos traukiniu. Tuo pačiu traukiniu. Viename kupė? Tikriausiai bilietus jie paėmė į skirtingus kupė.

	Šmitas nemėgo švaistyti pinigų. Jis paleidžia Dolgovičių, sumokėjęs jam šimtą penkiasdešimt forintų už pusę dienos, ir paprašo užsukti pas jį kartu su Fekete pirmadienį septyniomis rytą. O pats sėda į „Trabantą“ ir važiuoja į Barošo aikštę. Laiko dar yra. Nedaug, bet yra. Reikia kažką sugalvoti, kad Šomeras sumokėtų jam iki trečiadienio...
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	– Ačiū, ponas kapitone, – sako Šmitas ir godžiai gurkšteli karštos juodos kavos.

	Kelemenas užsakė keturis puodukus: sau, Jeromošui, Diuriui Sipekui ir Šmitui. Jasteras ir Žengeleras gretimame kambaryje tardo Feketę ir Dolgovičių. Kartkartėmis vienas katras iš jų prieina prie Jeromošo, kažką pašnibžda jam į ausį ir išeina.

	– Iki šeštadienio vakaro – jokios idėjos! Nei vienaip, nei kitaip– nieko neišėjo. Aš jau atsėdėjau savo laiką „Gražuolės Ilonkos“ kavinėje su dviem damom, bet nieko protingo nesugalvojau. Tik staiga įvirsta Samu su šutve.

	– Pavardė, adresas?..

	– Nežinau, ponas kapitone, garbės žodis, nežinau. Samu – taip visi jį vadina. Rausvaplaukis, kanapėtas, storas. Prisilaiko teatre Liutero gatvėje. Tą naktį, kai atlupau automobilį su japonišku objektyvu ir važiavau Ištenhedžio prospektu, jis stovėjo palei Pietų stotį. Aš sustojau, pasiūliau: „Sėskis, pavėžėsiu.“ Kol važiavom, jis visą laiką žiūrinėjo fotoaparatą ir objektyvą. Kavinėje, žiūriu, jis linktelėjo man, kviesdamas išeiti. Mes neapsirengę išėjome į gatvę. „Na kaip, pavyko iškišti tuos daiktelius?“ – klausia. Aš prityręs paukštis ir nemėgstu, kad kiti kaišiotų snapą į mano reikalus. Sakau: „Kas tau darbo?“ Bet ir jis nekvailas: „Yra pirkėjas.“ Aš neskubu. Matau, jis aiškiai nori uždirbti, ir mane tatai nuramina. „Sakyk kainą.“ – „Trys už aparatą, septyni už objektyvą – dešimt. Iš jų – du man ir vienas klientui. Futbolininkui. Rytoj jis savaitei išvyksta už kordono, gali išvežti“, – sako Šamu. Aparatą aš iškišau Fredžiui už tūkstantį, o už objektyvą jis man, šunsnukis, davė tik penkias šimtines. Futbolininkai – žmonės patikimi, lengvai išveža, muitininkai jų nepurto. „Objektyvas yra. Vacio gatvėje jo kaina dvylika tūkstančių.“ Šamu sako: „Nežinau, ar ims be aparato. Na, gerai, atnešk į teatrą po pietų. Jei paims, susitarsim.“ Matote, ponas kapitone, pasakau jums viską kuo atviriausiai, kaip tikrai motinai. Visa tai menkniekiai. Bet Šomero nenorėjau nužudyti, dievaži, nenorėjau.

	– Futbolininko pavardė?

	– Velniai žino, ponas kapitone, nė nepaklausiau. Aš palaikau „Fradi“ komandą, o „Fradi“ tikriausiai šią žiemą neišvyks už kordono. Kurių velnių man slėpti kitos komandos futbolininko pavardę. Nežinau.

	– Na, toliau.

	– Man dar buvo likę septyni šimtai forintų. Sekmadienį po pietų pasiėmiau pinigus ir išėjau pas Fredį. Skambinu, jis atidaro duris, apsivilkęs chalatu, basas. „Ką tai reiškia, Antalaį? – klausia. Juk mudu susitarėme trečiadienį. Aš ne vienas. Pas mane vonioje moteris. Tu gali apsijuokti.“ Matau, kad su juo kalbėti beprasmiška, pradėjau kone maldauti: „Fredi, aš turiu pirkėją, ima objektyvą už septynis tūkstančius. Še tau tavo penki šimtai, grąžink man objektyvą. Aš tau prižadu kitą, o nuo šito tu gausi procentus. Grąžink objektyvą, Fredi.“ Bet kalbėti su šituo šūdžium buvo beprasmiška. „Eik velniop, – sako, – objektyvas ir man reikalingas. Trečiadienį susitiksim ir susitarsim. O dabar greičiau dink. Viso.“ Ir jis prieš pat mano nosį užtrenkė duris. Na, sakykite, ponas kapitone, ar aš ne viską dėl jo padariau?

	– Tu jį nužudei.

	– Aš jo nežudžiau, dievaži, nežudžiau. Aš tik norėjau atsiimti objektyvą. Patikėkite, ponas kapitone, aš jo nežudžiau.

	Šmitas verkia. Verkia inkšdamas ir striūbaudamas. Jo pečiai krūpčioja, burna persikreipusi. Paskui jis pakelia galvą, išsitraukia nosinę, išsišnypščia, nusišluosto akis.

	– Halotano pavogei iš ligoninės? Juk dirbai ten sanitaru.

	– Taip. Bet aš jo pasiėmiau šiaip. Norėjau paišdykaut. Namie turėjau tris ampules, kurias pasiėmiau sekmadienio vakarą. Pirmadienio rytą pasiunčiau Tamsųjį sekti Šomerą. Vakarop, manau sau, nutaikysiu progą, duosiu jam truputį pauostyti, paimsiu iš jo raktus, atsiimsiu objektyvą ir paliksiu jam penkis šimtus forintų. O kai pabus, tegu sau neša kudašių kur nori. Bet iš to nieko neišėjo – iki pietų jis vaikščiojo po parduotuves, o trečią valandą užsidarė namuose Auroros gatvėje ir neiškišo nosies iki ryto. Visą antradienį jis važinėjo su taksi po miestą. Teko palikti „Trabante“ vieną Kinkadrebį ir pamėginti buto duris atidaryti visrakčiu. Tačiau durys pasirodė esančios užrakintos dviem užraktais, o laužti nesiryžau. Nusileidau apačion ir jau ketinau eiti į Auroros gatvę, tik staiga privažiavo taksi ir sustojo prieduryje. Iš jo išlipo Šomeras, atsiskaitė su vairuotoju ir ėmė kopti laiptais aukštyn. Gatvės gale kaip tik pasirodė „Trabantas“. Nubėgau pas Kinkadrebį sužinoti, kas naujo, – jau buvau tvirtai pasiryžęs įeiti į Šomero butą ir atsiimti objektyvą. Vos tik pribėgau prie „Trabanto“, Kinkadrebis atidarė dureles ir sušuko: „Greičiau, važiuojam!“ Aš įšokau į automobilį, užsitraukiau ant smakro šaliką ir tuojau pat pamačiau Fredį su juodu diplomato portfeliu rankose. Jis išėjo iš namų. Manau sau, paims taksi. Ne, nuėjo į Bulvaro ratą, sėdo į dvyliktą. „Dumk iš paskos“, – sakau Kinkadrebiui. Prie Komedijos teatro jis išlipo ir nužingsniavo bulvaru atgal. Mums stovėti negalima, judėjimas didelis, neįmanoma net apsigręžti. „Varyk į skersgatvį“, – sakau Kinkadrebiui. „Apsuksim kvartalą ir vėl išvažiuosim į bulvarą.“ Vos tik mes sugrįžom į bulvarą, Kinkadrebis pamatė jį: „Antai jis, stovi, laukia dvidešimt šešto autobuso!“ Iš pradžių autobuso nebuvo, bet netrukus atvažiavo. Mes pristabdėme „Trabantą“, pažeisdami gatvės judėjimo taisykles, bet dabar jau buvo vis viena. Šomeras įlipo į autobusą, kuris kažkodėl ilgai stovėjo, bet paskui pajudėjo. „Šitas eina į salą, – sakau Kinkadrebiui, – kaip pagal užsakymą. Truputį pasivažinėsim su šituo ponu.“

	– Na ir pasivažinėjai, Antalai!

	– Aš nenorėjau, dievaži, nenorėjau. Man tik buvo reikalingas objektyvas. Šomeras išlipo iš autobuso prie „Kazino“ restorano ir nuėjo per salą Pešto pusėn. Mes taip pat sustojom, išlipom ir patraukėm paskui jį. Aplinkui nebuvo nė gyvos dvasios, bet vis dėlto čia mums galėjo kas nors sutrukdyti, todėl palaukėme, kol jis bent kiek nueis toliau. Krantine jis nužingsniavo tiesiai prie viešbučio. „Kertam skersai“, – sakau Kinkadrebiui. Mes greitai perėjom šonine alėja ir sustojom ten, kur ji išeina į krantinę. Atsisėdom ant suolelio ir laukiam. Kaukši tiktai jo žingsniai. Pagaliau ir jis pats priartėjo. Pažino mus ar ne? Mudu pašokome ir iš abiejų pusių čiupom jį už rankų – aš iš dešinės pusės, Kinkadrebis iš kairės. Kairėj mano kišenėj buvo ampulės ir nosinė. „Nekvailiok, Antalai, – pasakė jis ramiu balsu. – Ko tau reikia?“ Aš užlaužiau jam ranką. Bet jis nė nesipriešino, o portfelio nepaleido iš rankų. „Objektyvo“, – pasakiau. „Tu jo negausi“, – atsakė jis be galo ramiai. Tatai mane įsiutino... „Na tai užversi kepšes, Fredi“, – pasakiau, nes jis mane labai supykino. „Na, jei reiks užverst, tai užversiu, bet aš neužversiu. O ir tu ne toks kvailas dėl dviejų trijų tūkstančių sėsti už grotų.“ Ir net nusijuokė. „Gana taukšti, ponas Šomerai, – pasakiau ir tuo tarpu kaire ranka sutraiškiau kišenėje ampules, kad sumirktų nosinė. – Dabar tu snustelėsi.“ Prispaudžiau nosinę jam prie nosies. Jis ėmė muistytis: „Nekvailiok, Antalai, gausi dešimt tūkstančių, jeigu tuoj...“ Bet jis jau vos beapvertė liežuvį, iškart pajutau, kad ėmė silpti. Aš vis spaudžiau nosinę jam prie nosies, kol jo galva nusviro ant peties. Mes tučtuojau paguldėm jį ant žemės. „Išverčiam kišenes ir dumiam, mikliai...“ – pasakiau. Mes iškratėm viską iš jo kišenių: bloknotus, raktus, nosinę, pinigus – kad jis kuo ilgiau negrįžtų namo ir kad aš turėčiau daugiau laiko. „Nepalik jam nė forinto tramvajui!“ – pasakiau Kinkadrebiui.

	– Ir neliko. Pasidarbavote kaip reikiant.

	– Aš norėjau jį nutempti į šoną, kad kas neužtiktų tuojau pat, bet tasai galvijas Kinkadrebis paklausė: „O ar tu esi tikras, kad jo širdis stipri? Širdininkai neatlaiko narkozės. Mano tėvui kaip tik taip buvo...“ Tuo tarpu ir pamačiau laiptelius į krantinę. „Žinai ką, velkam jį prie vandens, greičiau atsigaivelės.“ O tasai galvijas dar pritarė: „Taigi, taigi, kad kokios, dar širdis...“ Nutempėm jį laipteliais ir paguldėm taip, kad galva siektų vandenį, netgi ne galva, o tik plaukai...

	– Turbūt jis paskui nuslydo žemiau. Sukrutėjo per sapną ir nuslydo.

	– Žinoma!.. Aš gi sakiau, kad nenorėjau jo nužudyti. Aš ir prie vandens jį nuvilkau, kad nieko neatsitiktų...

	– Pasakok, pasakok, Antalai.

	– Taip, taip, pasakoju... Portfelis tikriausiai jam iškrito, ir mes vos jo nepamiršome. Teko grįžti. Aš čiupau portfelį – ir atgal, prie „Trabanto“. Mudu dūmėm krantine kiek išgalėdami. Sustojome prie jo namo ir vėl užmiršome portfelį automobilyje, bet raktus aš turėjau. Užlipom į viršų, ir čia tasai galvijas Kinkadrebis norėjo nusimauti pirštines...

	– Jūs darbuojatės su pirštinėmis?

	– O kaipgi, ponas kapitone. Aš taip pat žiūriu televizorių. Kad aš palikčiau savo fingerprintą, kai jis jūsų kartotekoje...

	 – Ką paliktum?

	– Fingerprintą. Pirštų atspaudus. Čia angliškai. Maniau, kad jūs žinote. Kažkas man sakė, kad pirštų atspaudai angliškai – fingerprint.

	– Objektyvą, žinoma, radai ir pasiėmei.

	– Padvėsit iš juoko, ponas kapitone... Dovanokite, netyčia išsprūdo. Mes išvertėm viską, aparatą radome, objektyvo ne.

	Darbuotis turėjau vienas, nes Kinkadrebis tiktai žiūrinėjo nuogų moterų nuotraukas. Jis net norėjo pasiimti porą, bet aš šėriau jam per nagus. Aparatas be objektyvo niekam nereikalingas, todėl mes jo ir neėmėm. Aš žinojau, kad laiko turime nedaug. Metėme viską, išėjome, apsidairėme, ar niekas mūsų nepastebėjo, ir sėdome į „Trabantą“. Lapkričio septintosios aikštėje Kinkadrebį išsodinau, o pats nuėjau pas mergą ir pernakvojau.

	– Kiek pinigų radote pas Šomerą?

	– Du tūkstančius septynis šimtus. Iš jų tūkstantį du šimtus atidaviau Kinkadrebiui ir pasakiau, kad dingtų ir tylėtų kaip žuvis.

	– Ką radote portfelyje?

	– Gerai, kad paklausėte. Portfelį numečiau ant užpakalinės sėdynės, dar tada, kai važiavome iš salos, bet jis nuslydo ant grindų, ir turbūt beskubėdamas, iš to susijaudinimo aš jį užmiršau. Kitą dieną, jau trečiadienį, sėdu į „Trabantą“ ir matau – ant grindų portfelis. Atidarau. Neatspėsite, ponas kapitone, kas jame buvo.

	– Japoniškas objektyvas.

	– Tegu jį velniai. Ne tik objektyvas. Ilguose celofaniniuose paketėliuose apie du šimtai negatyvų. Beveik visi spalvoti. Ir vien tik nuogos moterys. Dar buvo bilietas su talonu į vagoną trečiadienio ekspresui. Buvo jau pusė vienuoliktos, ir aš pagalvojau, kad jis liko musę kandęs, neišvažiavo, o kad jis nebegyvas, man nė į galvą. Ponas kapitone, padarykit taip, kad manęs nepakartų, aš viską prisipažįstu, tiktai aš jo nežudžiau, aš nenorėjau jo nužudyti, man buvo reikalingas tiktai tas prakeiktas objektyvas, patikėkit...

	 

	Naktis. Pusė keturių. Kelemenas stovi vidury kambario. Visi miega. Šilta, tylu tylu. Ant stalo vakarienė. Jis atsargiai kilsteli servetėlę, kuria Mancė rūpestingai buvo uždengusi lėkštę. Maži sumuštiniai su dešra. Šalia atidarytas butelis kefyro, tačiau dangtelis paliktas ant butelio, kad nepatektų dulkių. Arbatinis šaukštelis ir cukrus stiklinėje lėkštelėje.

	Jis klausia savęs, ar nealkanas. Nelabai. Bet jis žino, kad reikia valgyti. Su pabrinkusiais iš nuovargio akių vokais paima nuo stalelio knygą. Viskas ištęsta, kaip guma. Keršto džiaugsmas. Jis jau žino, kad imsis apgaulės, nebeskaitys likusių aštuoniolikos – dvidešimties puslapių ir tuojau pat pasižiūrės į galą, kas žudikas.

	Atrėmęs knygą į butelį kefyro, o iš priekio pristūmęs prie jos lėkštelę, jis ima kaire ranka sumuštinį, o dešine verčia puslapius.

	Oho! Auka pasirodė besąs ne vicegubematorius, o tą dieną nusikirpęs barzdą kilimų pirklys, tose pačiose įsčiose išnešiotas vicegubernatoriaus brolis, anglų šnipinėjimo tarnybos Alepe rezidentas, o žmogžudys – tarnas, vienos valstybės agentas, kuris įvykdė žmogžudystę kartu su barmenu Edu, sutinkančiu už pinigus padaryti bet kokį nusikaltimą.

	Nuostabu! Dabar belieka sužinoti, kaip žmogžudys išsigavo iš užrakintos kabinos pliaže. Ogi niekaip. „Aš jau seniai galvoju, – su karčia ironija sako Cikas Moemas, – kad stebuklų pasaulyje nebūna.“ Žinoma, nebūna. Kilimų pirklį iš Alepo nužudė špaga pliaže, palei kabiną. Paskui tarnas ir Edas – ypatingos jėgos čia nereikia – išjudino kabiną, pakėlė ją ir įstūmė į vidų lavoną. Įkasė kabiną į žemę ir aplink ją pribėrė smėlio. Ė-ė, na ir chaltūra. Demaskuotas tarnas išsitraukia revolverį, tačiau budrusis Cikas Moemas jį pralenkia. Edui taip pat užmaunami antrankiai. Alsiai šypsodamas Gledis prieina prie Ciko ir deda jam ranką ant peties. Toliau galima nebeskaityti.

	Ir vis dėlto jis skaito toliau. Paskutinis sumuštinis. Kaip viskas baigėsi gubernatoriui, jeigu auka buvo ne jis? Vicegubernatorius, pasirodo, dar saulei nenusileidus, buvo pagrobtas ir išvežtas nežinoma kryptimi. Cikas Moemas neturi laiko prasidėti su Gledžiu. Bet tai jau kita istorija. „Pagrobtojo vicegubernatoriaus istoriją“ Kelemenas buvo perskaitęs jau anksčiau.

	Tačiau Bela taip nuvargo, kad kefyro net nebandė gerti.

	Jis iš lėto atsisegioja marškinius, eina prie sofos, prisipila iš termoso arbatos su citrina. Pakelia prie burnos stiklinę ir tuo metu pamato ant priegalvio raštelį...

	„Vėl šifruotė! Ir daug ženklų nežinomų, naujų... Taip, bet parašas iš šešių raidžių prasideda „A“. Na, čia tai jau mano Andrišo išdaiga. Aš užmiršau jo kambaryje nutrinti nuo sienos šitą kvailą slaptaraštį, ir jis nusprendė pasismaginti. Ne, Andrišai, manęs taip lengvai neapmausi.

	Bela suglamžo raštelį, nusirengia, atsigula ir gesina šviesą.

	Sunėręs ant krūtinės rankas, jis guli patamsy, stengdamasis užmigti.

	„Paprasta žmogžudystė. Ir ne viena. Dvi. Jokių stebuklų. Čiko Moemo tiesa. Ir reikėjo tuos nusikaltimus išaiškinti. Toks mūsų darbas. Bet geriau, kai jį lydi sėkmė. Ir gerai dirbant ji praverčia.“
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	– Sakau jums, šito aš nedarysiu! Nedarysiu! Tai bjauru! Jeigu tokiai pabaisai jūs skirsite dvi atlankas, aš išeinu. Duokit šen mano medžiagą, ir baigtas kriukis, – šaukė Petrikas Volšas, lėtai žirgčiodamas po kambarį ir kone raudamasis plaukus iš savo žilos plaukų kupetos, kuri tarsi kazokiška kepurė kūpsojo virš jo didelio raudono veido...

	– Petrikai, bet tai madinga linija ir madingas ilgis, – nenusileido Mardžorė Frenč. Ji kilstelėjo juodos šiaudinės skrybėlės brilių ir, atkišusi rankoje mažą nuotrauką, prisimerkusi į ją žiūrėjo. – Šis modelis neapsakomai efektingas. Aš sutinku, kad mes ne taip įpratę įsivaizduoti grožį...

	– Grožį! – Petrikas sustojęs iškėlė milžiniškas rankas į dangų. – Grožį! – sugriaudėjo jis dar kartą. – Kas jums sakė, kad aš noriu gražių paveiksliukų? Aš tik noriu, kad būtų šioks toks vaizdas. Argi tai neįmanoma? – Staiga jis pritildė balsą iki meilikaujamo airiško šnabždesio: – Klausykite, mieloji Mardžore, jūs žavi moteris ir dar mūsų viršininkė, taigi bent pasigailėtumėt vargšo seno meninio redaktoriaus. Aš negaliu duoti dviejų atlankų... šitai tešlai ant kojūkų.

	Įsivyravo slogi tyla.

	Gretimame kabinete Tereza Meners tingiai nusišypsojo.

	– Dėdė vėl ardosi, – tarė ji. – Jis iš tikrųjų nebepakenčiamas. Ko gera, prasėdėsime čia visą naktį. – Ji užsidegė cigaretę, atsisėdo ant staliuko ir ėmė sūpuoti savo gražias kojas.

	– Aš tai tikrai pratūnosiu čia visą naktį, – piktokai tarė Helena Penkherst. – Kaip visada. Jūs baigiate darbą, o aš tik pradedu. – Ji garsiai nusišnypštė ir užsidėjo didžiulius akinius dirbtinių briliantų rėmeliais. – Gal malonėtum atsistoti, Tereza? Atsisėdai ant patvirtintų parašų po nuotraukomis.

	Atsivėrė gretimo kabineto durys, ir raiškus balsas pakvietė:

	– Mis Meners, gal trumpam užeitumėte pas vyriausiąją redaktorę?

	– Mielai, mis Fild, – atsakė Tereza. – Einu į mūšį. – Ji stipriai užsitraukė dūmo ir žengė į gretimą kabinetą.

	– Tereza, brangioji, – be jokio susierzinimo, tvirtu ir maloniu balsu prakalbo Mardžorė Frenč. – Petrikui nepatinka Monje medžiaga. Norėčiau išgirsti jūsų nuomonę...

	Tereza uždarė duris.

	Helena Penkherst pažvelgė į laikrodį. Pusė dvylikos, o nė vieno maketo lapo dar nėra. Lauke žibintų apšviestoje Meifiro gatvėje „Oranžerijos“ restorano šveicorius stypsojo po dideliu juodu skėčiu – laukė taksi. Suvargęs žmogelis nudryžusiu paltu tirtėjo su pintine šiltnamyje augintų raudonų rožių. Sausio lietui purškiant, grindinys blizgėjo tarsi juodas aksomas.

	Pusė dvylikos, prieš akis dar visa naktis. Namuose kitapus gatvės tamsu, tik viename antro aukšto lange, tiesiai priešais Heleną, degė šviesa. Trečiame aukšte irgi šviesu. Kiti namai jau kada virtę ofisais. Sekretorė, susigūžusi nuo vėjo ir lietaus, paskutinė išskubėjo namo. Šiapus gatvės tik karaliaus Jurgio laikų stiliaus name, kuriame buvo įsikūrusi „Stiliaus“ redakcija, tvieskė šviesos ir virte virė gyvenimas. Tą naktį redakcija ruošė specialų Paryžiaus madų žurnalo numerį. Šia proga dukart per metus kai kurie redakcijos darbuotojai triūsdavo ir ginčydavosi iki paryčių, kad elegantiškiausių madų žurnalas nuskirtą išleidimo dieną galėtų supažindinti visas Anglijos skaitytojas su naujausiomis šio sezono Paryžiaus madomis ir autoritetingais jų aprašymais. Deja, tos skaitytojos neįsivaizduoja, kaip Helena, kiek darbo reikia įdėti, norint prieš dvi savaites paruošti spaudai šešiolikos puslapių madų žurnalą. Jos vargu ar pagalvoja, kad puikios nuotraukos, nepriekaištingos spalvotos klišės ir dailūs šriftai – reikalauja kelių savaičių kantraus darbo, kuris šiuo atveju turi būti atliktas žaibiškai. Tiesiog paradoksalu, – galvojo Helena, – kad patys svarbiausi metų madų reportažai visada karštligiškai kuriami naktimis, kai nėra laiko nei ką pakeisti, nei apgalvoti.

	Ką tik, dieną, „Stiliaus“ darbuotojai sėdėjo nepatogiuose paauksuotuose krėsluose Paryžiuje ir žiūrėjo baigiamąjį madų demonstravimo turą. Dar šeštą valandą vakaro paskutinį kartą spragtelėjo Maiklo Hilio fotokamera, užfiksavusi pamėkliškai liesą Veroniką Spens, su elegantiška vakarine šifono suknele besisukiojančią pačioje viršutinėje Eifelio bokšto aikštelėje. Tiktai devintą valandą Tereza su Maiklu, lydimi šaltakraujiškai guvios Reičelės Fild – „Stiliaus“ vyriausiosios redaktorės asmeninės sekretorės, – išvargę išlipo iš lėktuvo Londono aerouoste. Tiktai pusę vienuoliktos dar neišdžiūvusias nuotraukas Maiklas padėjo ant meninio redaktoriaus Petriko Volšo stalo.

	O dabar jau pusė dvyliktos ir Mardžorės Frenč kabinete, kaip paprastai, rėkaujama, ginčijamasi, kaip paprastai, kunkuliuoja aistros. Kurios nuotraukos turi būti dedamos ir kaip jos turi būti komentuojamos? Kuri mados kryptis bus populiari? Kuri virs nenusisekusiu eksperimentu? Kuri modeliuotojų medžiaga numeryje turėtų būti svarbiausia? Žavi blondinė Tereza Meners, nors ir baigusi pačią geriausią privačią Anglijos mokyklą, taip ir liko diletantė. Tačiau ji gali atsakyti į visus šiuos klausimus, nes ji tarsi jaučia naujos mados dvelksmą liaunų savo pirštų galiukais, kaip dailininkas jaučia spalvą, o skulptorius – formą ir medžiagą. Tereza žino atsakymus, bet nemoka jų suformuluoti. Petrikas Volšas išmano, kaip efektingiau išdėstyti puslapyje nuotraukas. O Mardžorė Frenč už viską atsakinga. Jie šitaip ginčysis valandų valandas.

	Tuo tarpu Helena turi sėdėti ir laukti. Jos darbas bus konkretesnis. Kai jai bus paduotas baigtas žurnalo maketas, ji parašys antraštes ir sudėlios jas į Petriko paliktas tuščias vietas. Paskui iš padrikų Terezos pastabų teks suformuoti „Stiliaus“ požiūrį į naują siluetą, siūlomą Monje. Galų gale septintą valandą ryto nakties karštligė užsibaigs dailiai parašytomis antraštėmis, po kuriomis seks tekstai ir nuotraukos. Kurjeris tuoj pat lėks su šia medžiaga į spaustuvę. Naktį šitaip dirbti tikrai sunku. Dar gerai, kad tik dukart per metus.

	Helena nusišypštė nosį ir panūdo įsipilti arbatos iš aptrinto raudono termoso, kurį visados, dirbdama naktimis, atsinešdavo į savo kabinetą. Pamačiusi, kad arbatos termose likę tiktai pusė puodelio, ji susierzinusi vidaus telefonu surinko fotolaboratorijos numerį.

	– Alio, – atsiliepė gedulingas balsas.

	– Erni, kalba mis Penkherst. Prašom ateiti ir užplikyti šviežios arbatos. Ir kuo greičiau.

	– Aš tuoj pradėsiu ryškinti negatyvą...

	– Neatsikalbinėk, – nutraukė Helena ir trinktelėjo ragelį. Jinai žinojo, kad visi čia jos bijo, tačiau kas jai darbo. Iš dalies netgi gerai, kad ji turi tokią reputaciją, – Ernis, persiutęs ir susivėlęs, bematant atėjo ir nusinešė termosą į laboratoriją, kur paprastai stovėdavo elektrinis virdulys. Helenai skaudėjo galvą, ir ji su kartėliu pagalvojo, kad prie visų nakties rūpesčių jai trūksta tik slogos. Ji staiga pasijuto vyresnė, negu trisdešimt ketverių, ir baisiai užsinorėjo atsigulti. Tačiau, užuot ėjusi ilsėtis, Helena išgėrė arbatą ir pradėjo šifruoti vaizdingas Terezos pabiras: „Skrybėlės kaip lėkštės, l. svarbu... bulių badynių spalvos... maišai apačioje nukirpti sekatoriumi...“

	Terezos pastabos skambėjo gyvai, išradingai, ir Helena, apgailestaudama, kad negalima tiesiai jų spausdinti, pradėjo jas versti į „Stiliaus“ kalbą: „Demonstruojamos skrybėlės, panašios į skraidančias lėkštes. Spalvinė gama nuo tamsiai juodos – kaip mantija, iki skaisčiai raudonos – kaip pikadoro kostiumas, paryškinama naujovišku aukso spindesiu... bus žavios, kurios išdrįs... siaura, tiesaus silueto suknelė, madingai „apdriskusi“... klasikinis naujai pateiktas...“ Helena vėl nusišnypštė ir pagalvojo, kad aspirino tabletė tikrai būtų pravertusi. Artėjo vidurnaktis.

	 

	Gretimame kabinete Tereza su Petriku šliaužiojo ant tamsiai violetinio kilimo tarp pakreiktų nuotraukų ir maketo lapų.

	– Padidinkite šitą! – griaudėjo Petrikas. – Gerokai padidinkite šitą. Išmeskite tą skrybėlę!

	– Ne, – nesutiko Tereza. – Jokiu būdu aš jos nemesiu.

	– Ką tai reiškia, mano mieloji?

	– Ji būtina, – bejėgiškai mostelėjo ranka Tereza. – Skrybėlė – pati svarbiausia šio sezono madų detalė.

	– Gerai, – nusileido Petrikas. – Tada tegu lieka bjauriai didelė skrybėlė per du puslapius. Suteikit, būtinai suteikit žurnalui akcentą. Sumažinkite šitą nuotrauką...

	Tyliai atsivėrė Petriko kabineto durys, ir įėjo Maiklas Hilis – aukštas, liesas vyriškis, pagarsėjęs dendis. Dabar jis buvo vienmarškinis, šviesūs plaukai susitaršę, pailgas veidas išvargęs.

	– Aišku, aš esu tik sumautas fotografas, – pradėjo jis švelniai kandžiu tonu, – bet gal teiksitės man paaiškinti, ką, po velnių, jūs abu čia žadate daryti su šita mano nuotrauka?

	– Nežymiai ją sumažinsime, o išdidinsime štai tą skrybėlę, – pakėlė galvą Tereza.

	– Svarbiausia šioje nuotraukoje, – gaižiai pasakė Maiklas, – suknelės linija, einanti iki skrybėlės ir kiaurai skrybėlę. Jeigu jūs žadate tą nuotrauką sukarpyti į gabaliukus, tai aš būčiau dėkingas, jeigu po ja nerašytumėte ir mano pavardės.

	– Palauk, Maiklai, – atsilošė krėsle Mardžorė Frenč. Juoda šiaudinė skrybėlė ėmė spausti jai smilkinius, tačiau be skrybėlės ji būtų pasijutusi kaip nuoga žmonių akivaizdoje. – Pasvarstykime. Terezos nuomone, šį sezoną skrybėlės – labai madingos.

	– Be abejo.

	– Petrikas nori per dvi skiltis pateikti šį Dioro kostiumėlį.

	– Tai vienintelė nuotrauka...

	– Maiklo nuomone, sumažinta ši nuotrauka atrodys labai prastai. Aš pritariu.

	– Ačiū, Mardžore.

	– O gal šitaip: palikime Dioro kostiumėlį per dvi skiltis, palikime nesumažintą Maiklo nuotrauką, įdėkime per visą puslapį skrybėlę ir visai išmeskime Monje šifono tualetą?

	Visi susimąstę tylėjo.

	– Ką jūs, Tereza, pasakysite dėl Monje šifono?

	– Gal ir nieko, – kiek padvejojusi, pagaliau atsakė Tereza. – Svarbiausia Bamenas, o šifoną galima išmesti.

	– Mardžore, brangioji, jūs – tikras genijus. – Petrikas atsistojo ir užbosijo: – Donaldai!

	Iš meninio skyriaus kaip kiškis išpuolė tamsiaplaukis vaikinas.

	– Imk šitą šlamštą ir sudegink, tu škotpalaiki, – draugiškai sušuko jam Petrikas, imdamas šūsnį popierių nuo grindų. – Ir padidink Diorą.

	Petrikas pasišalino į savo kabinetą. Mardžorė Frenč nusišypsojo linksmai ir jaunatviškai – sunku buvo patikėti, kad jai jau arti šešiasdešimt, kad ji serga skleroze, ir kad madų pasaulyje yra žymi ir įtakinga moteris.

	– Dabar dešimt minučių atsipusime, – pasakė ji. – Aš irgi einu į poilsio kambarį. Mis Fild, pakvieskite mane, jeigu kam manęs reikėtų, kol dar nėra Petriko Volšo. – Jinai atsistojo, tokia tiesi, dailiai sušukuotais pamelsvintais plaukais, – Maiklai, ar jūs išleidote Emį namo? Fotolaboratorijoje tikriausiai viskas padaryta?

	– Jis išėjo prieš kokią dešimt minučių, Mardžore.

	– Gerai. Pastaruoju metu Ernis atrodo labai pavargęs. – Mardžorė vėl nusišypsojo, bet šįkart kiek prisiversdama. Ji susverdėjo mažumėlę ir ranka nusitvėrė staliuko. – Na, iki greito pasimatymo.

	Kai Mardžorė išėjo, Hilis tarė:

	– Dievai žino, ar ji sveika. Aš dar niekad nemačiau jos tokios...

	Tereza nusižiovavo ir pasirąžė.

	– Ji irgi ne antžmogis. Nors dauguma ir mano šitaip. Ji pavargsta, kaip ir mes, nors neparodo šito. Šiomis dienomis Mardžorė, deja, labai priklauso nuo Helenos.

	Stojus tylai, pasigirdo rašomosios mašinėlės stuksenimas, kuris priminė Terezai ir Maiklui, kad kabinete yra dar trečias asmuo – Rečelė Fild. Ji buvo ideali vyriausiosios redaktorės sekretorė – tvarkinga, paprasta, kruopšti, švelnaus balso, gana patraukli. Tereza žinojo, kad žemesnysis personalas mis Fild (ji visada ją taip vadino) laikė siaubinga pedante, tačiau pati Tereza niekada šito nepastebėjo. Paprasčiausiai mis Fild būdavo čia tik tais atvejais, kai kam nors jos prireikdavo. Tereza nė nepagalvojo, kad madų skyriaus redaktorės pareigos – vienintelė privilegija, saugojanti ją nuo atšiaurių Rečelės būdo bruožų.

	O Rečelė žiūrėjo į mis Meners (ji šitaip ją vadino) su kruopščiai slepiama panieka ir pasidygėjimu. Mis Frenč – štai su kuo, Rečelės nuomone, dirbti didelė garbė. Mis Frenč – labai maloni, kartais net per daug, visada sumani, ryžtinga, moka su deramu dėmesiu tvarkyti visokius dokumentus ir kitokius kanceliarinius reikalus. O mis Meners... šita... pasipūtusi padraika... Rečelė širdies gilumoje negalėjo kitaip Terezos apibūdinti. Mis Frenč sako, kad mis Meners turi „mados uoslę“. Jeigu mis Frenč taip sako, vadinasi, taip ir yra. Rečelė niekaip neįstengė suprasti, kaip tokie žmonės, kaip mis Meners ir misteris Volšas, gali kelti triukšmą dėl to, kurią nuotrauką ir kaip dėti. Klausantis jų, atrodo, kad jie ginčijasi dėl kažko labai svarbaus. Rečelės galva, mis Frenč pernelyg nuolaidžiauja, leisdama tokiems asilams reikštis. Negana to, mis Meners ir tasai Maiklas Hilis už akių dar apkalbinėja mis Frenč, ir net redakcijoje... Rečelė pasipiktinusi smarkiai nuspaudė keletą mašinėlės klavišų.

	– Na, gerai. Jeigu jūs norite dėti Polet skrybėlę išdidintą, aš padarysiu kitą, šviesesnę. Šita per tamsi, – pasakė Maiklas ir, pakėlęs nuo grindų nuotrauką, atidžiai ją apžiūrėjo. – Dievaži, šita Veronika žavi. Galėčiau iš jos kai ką padaryti.

	– Neabejoju, – pašaipiai atsakė Tereza.

	– Tik ne tai, ką tu pagalvojai, brangioji, – atsakė Maiklas, pabučiavo ją į pelenų spalvos plaukus viršugalvyje ir švilpaudamas išėjo. Skyriuje jis praėjo pro Petriką Volšą ir Donaldą Makėjų, paskendusį nuotraukose.

	– Viliuosi, jūs abu ten gražiai elgiatės, – piktai pasakė Maiklas.

	– Eik tu š.... – atšovė Petrikas.

	– Ką tik buvau, mielas Dėde, – švelniai atitarė Maiklas ir užsidarė savo valdose – jaukioje laboratorijos prieblandoje. Laikrodis rodė pusė pirmos.

	 

	Mardžorė Frenč gulėjo ant kušetės poilsio kambaryje, stengdamasi nugalėti senatvinį nuovargį ir ligą. Daug metų – net baisu pagalvoti kiek – ji dalyvavo šituose naktiniuose forsavimuose, ir netgi mėgo juos. Dar praeitais metais ji turėjo pakankamai jėgų nuvaryti kolektyvą nuo kojų. O rytą lyg niekur nieko vėl ramiai ir su šypsena pradėti naują darbo dieną. Šios dienos nuovargis ją gąsdino.

	Dar ačiū Helenai ir Terezai. Vargšė Helena! Sviesi galva, geras literatūrinis stilius, bet jokio mados pajautimo. Aišku, retai pasitaiko, kad viename žmoguje, kaip kad Mardžorėje, derintųsi šios abi savybės. Mardžorė buvo pakankamai protinga ir mokėjo realiai vertinti savo galimybes. Dabar jai nedavė ramybės mintis, ką paskirti vietoj savęs. Mardžorė aiškiai suprato, kad netrukus jai teks atsistatydinti. Kas užims jos vietą – Tereza ar Helena? Ir vis dėlto iš Terezos niekada nebus redaktorė. Jai trūksta ištvermingumo, takto, atsakingumo, ji gan tingi, bet, kita vertus, turi tai, ko labiausiai „Stiliui“ reikia – mados nuovoką, be kurios žurnalas negali egzistuoti. Helena šiam postui labiau tinka. Tokia ir direkcijos nuomonė, bet... ji niekada nepajus, kas kurį mados sezoną yra svarbiausia. Helena atsidavusi žurnalui ir toliau, vadovaujant Terezai, taip pat gerai dirbs. O Tereza leido aiškiai suprasti, kad redakcijoje ji nieku gyvu nepasiliks, jeigu vyriausiąja redaktore bus paskirta Helena. Ne, geriau tegu vadovauja Tereza, su visais savo trūkumais. Mardžorė užsimerkė ir atsipalaidavo, kaip jai buvo pataręs gydytojas. Tuo tarpu kažkur visai šalimais ji išgirdo stuksenant rašomąją mašinėlę.

	Mardžorė pakėlė galvą. Negi rašo mis Fild? Jos kabinetas per daug toli. O stuksenimas aidėjo iš gretimo kambario. Iš Olvenos kabineto. Susierzinusi Mardžorė pakilo nuo kušetės, užsidėjo skrybėlę ir išėjo į koridorių. Taip ir yra: Olvenos kabinete degė šviesa.

	Olvena Paiper, meninio skyriaus redaktorė, išrodė gana ekscentriškai. Apsirengusi ryškiai oranžine vakarine suknele, užsidėjusi didelius raginiais rėmeliais akinius, kurie buvo nusmukę ant nosies galo, palenkusi negražų savo veidą prie mašinėlės, ji įnirtingai rašė. Jos kojos patogiai ir neelegantiškai ilsėjosi ant grindų, šalia nuspirti gulėjo brokato bateliai ir balta moherinė skraistė. Ji neišgirdo virstelint durų, o kai Mardžorė piktai sušuko: „Olvena!“, mergina pakėlė galvą, tarsi iš miegų atsibudusi.

	– Olvena! – juoda Mardžorės skrybėlė sujudėjo. – Ką tu čia veiki taip vėlai naktį?

	– Atsiprašau, mis Frenč, – Olvena sutriko. – Aš nemaniau...

	– Kai kurie mūsų darbuotojai privalo būti čia, nes leidžiamas specialus Paryžiaus numeris, – pasakė Mardžorė. – Bet jūs, manau, taip neapsikrovusi darbu, kad vidurnaktį su ekstravagantiškais drabužiais turėtumėt čia ateiti dirbti.

	– O ne... ne, – nuraudo Olvena. – Žinoma, ne... Aš tik norėjau... Aš ką tik iš „Liuciferio“ premjeros... turbūt girdėjote...

	– Girdėjau, – burbtelėjo Mardžorė.

	– Aš buvau taip sužavėta... – Olvena nusiėmė akinius. Dabar išryškėjo jos trumparegiškumas, kuris teikė jai patrauklaus atsajumo. Olvena, sakytum, įveikusi susijaudinimą, ėmė entuziastingai pasakoti: – Tai didelis įvykis anglų teatro istorijoje, mis Frenč. Tikras persilaužimas, po kurio turėtų prasidėti nauja teatrinio gyvenimo era. Tai geriausias pastatymas per dvidešimt metų. Kol dar įspūdžiai neišblėso, aš atskubėjau čionai jų užrašyti.

	– Tikėdamasi pateikti recenziją kovo mėnesio numeriui?

	– O ne. – Olvena buvo beatodairiška. – Bet aš ketinau jūsų prašyti daugiau vietos balandžio numeryje. Norėčiau, kad Maiklas nueitų į teatrą ir nufotografuotų Džoną Hartlį antrajame veiksme, su tuo nuostabiu grimu. Aš noriu jį pateikti...

	– Balandžio numeris jau suplanuotas.

	– Bet, mis Frenč, aš sutikau Hartlį po spektaklio, ir jis man pažadėjo išdėstyti savo – kaip antibrechtiškos mokyklos aktoriaus – požiūrį į šią pjesę. Suprantate, jis niekada nekomentuoja savo vaidmenų. Dienraščiai siūlė jam tūkstančius“ o jis...

	– Bravo, Olvena. Sveikinu, – Mardžorė prisivertė ištarti šiuos žodžius šiltai ir draugiškai. – Gal ir patalpinsime tavo recenziją balandžio numeryje. O dabar aš noriu, kad tu eitum namo. Nereikia pervargti.

	– O ne, man patinka dirbti naktį...

	Mardžorė Frenč pažvelgė į jauną susijaudinusį veidą, baisiai neskoningą suknelę, sutaškytą rašalu, į plačiapėdes kojas“ išvaduotas iš madingų batelių, ir su skausmu prisiminė save“ dvidešimt dviejų metų absolventę, baigusią Kembridžo universitetą su pagyrimu, karštai pasinėrusią į amžinas meno tiesas. Atvaizdas galinės sienos veidrodyje negailestingai šaipėsi iš jos – išsipusčiusios, pamelsvintais plaukais, įsispraudusios į korsetą, su skrybėle net kabinete.

	– Mada irgi menas, – pasakė ji garsiai.

	– Žinoma, menas, mis Frenč, – mandagiai atsakė Olvena ir nustebusi pažvelgė į vyriausiąją redaktorę.

	Mardžorė neįstengė nusišypsoti.

	– Labos nakties, brangioji, – pasakė ji ir nuskubėjo koridoriumi į savo kabinetą.

	 

	Laikrodis rodė pusę dviejų. Įtampa atslūgo, palikdama tiktai nuovargį. Tyliai besišnekučiuojant buvo aptarti paskutinieji maketo lapai. Fotostatas pagarbiai uždengtas dėklu ligi ryto. Donaldas Makėjus nusibraukė prakaitą nuo kaktos ir užsivilko švarką. Petrikas Volšas dabar ramiai sau gurkštelėjo airiškoviskio iš butelio, paslėpto apatiniame staliuko stalčiuje, ir ėmėtyliai švilpiniuoti. Šis vakaras jam buvo nuostabus, širdyje jisdžiaugėsi šitais stipriais, pompastiškais ir draugiškais susikibimais, kuriuos beveik visada laimėdavo.

	Poilsio kambaryje Tereza Meners pasipudravo savo dailią nosytę. Maiklas Hilis, susišukavo šviesius lygius plaukus ir didžiai nuliūdo, pamatęs, kad raudonas gvazdikas atlape nuvyto. Mardžorė Frenč pasitaisė juodą šiaudinę skrybėlę ir paprašė Rečelę Fild iškviesti taksi. Jausdamasi kažko kalta, Mardžorė užsuko pas Heleną į kabinetą.

	Ši sėdėjo prie rašomosios mašinėlės. Jos staliukas buvo užverstas popieriais ir maketų lapais. Tamsūs plaukai išsidraikę, ant ilgokos smailios nosies blizgėjo prakaito lašeliai, kone taip pat, kaip dirbtiniai perlai akinių rėmeliuose.

	– Man labai nesinori palikti jūsų vienos, Helena, – pasakė Mardžorė. – O gal man irgi pasilikti ir padėti jums?

	– Ačiū, Mardžore, aš apsieisiu viena, – atsakė Helena gergždžiančiu balsu, kuris sekretorėms keldavo baimę. – Kai jūs visi išeisite, aš galėsiu ramiai sau dirbti.

	Mardžorė priėmė šiuos žodžius ne kaip atšiaurumą, o kaip paprasčiausią fakto konstatavimą.

	– Gerai, – atsakė Mardžorė, – tačiau rytoj jūs būtinai turėsite pasiimti poilsio dieną.

	– Negalėsiu, – atsakė Helena. – Rytoj reikia pateikti modelius balandžio mėnesiui.

	– Šitai mes galėsime padaryti ir be jūsų.

	– Reikia ir man čia būti. Pareisiu namo, išsimaudysiu, papusryčiausiu ir vėl ateisiu.

	– Na... Žiūrėkite, kaip jausitės rytą...

	– Ačiū, Mardžore. Labos nakties.

	– Labos nakties, Helena.

	Mardžorė kažkaip nenoriai nuėjo į savo kabinetą. Helena įdėjo švarų popieriaus lapą į mašinėlę ir pradėjo rašyti.

	Kaip tik tuo tarpu atvažiavo Godfris Goringas. Šis malonus, apsukrus, vos pradėjęs penktą dešimtį vyriškis buvo „Stiliaus“ direktorius ir stambiausias akcininkas. Orus, žilaplaukis, jis atrodė tipiškas biznesmenas. Prieš keletą metų, kai „Stiliaus“ žurnalui buvo riesta, Goringas sugebėjo ištraukti jį iš bėdos. Šitai jam pasisekė todėl, kad jis niekada nesikišo į personalo darbą. Didžiuodamasis tuo, kad jo žurnale dirba patys žymiausieji šio efemerinio meno – mados – specialistai, jis davė jiems visišką veiksmų laisvę. Goringas buvo pakantus jų karštakošiškumui, išsišokimams ir tolerantiškas net pačioms keisčiausioms idėjoms. Šių idėjų sėkmę arba žlugimą, anot jo, lėmė užsakymai, pateikiami stambių gatavos produkcijos firmų, kurių modeliai buvo pardavinėjami didžiausiomis kainomis. Tiktai tada, kai pajamos smarkiai krisdavo, jis leisdavo sau duoti redaktoriams vieną kitą patarimą.

	Laimė, kad šitai daryti tekdavo ne itin dažnai. Be švelnaus ir tvirto Goringo vadovavimo žurnalas, ko gera, vėl būtų netekęs pagrindo po kojomis. Tiktai Mardžorė Frenč – vienintelė iš jo pavaldinių – realiai suprato šią padėtį. Goringas mėgdavo pabrėžti, kad Mardžorė Frenč – pati didžiausia „Stiliaus“ vertybė. Ji turėjo subtilią ir tikslią mados nuovoką, todėl, prieš metus skrisdamas į Ameriką studijuoti leidybos meno, Goringas, nė nedvejodamas, patikėjo jai administracinius ir finansinius žurnalo reikalus. Godfris Goringas jautė Mardžorei didelę pagarbą ir nepaprastą prieraišumą.

	Jis taip pat vertino ir kitų „Stiliaus“ darbuotojų begalinį pasiaukojimą šituose naktiniuose forsavimuose ir šįvakar labai panūdo kaip nors jiems atsilyginti.

	„Oranžerijos“ restorane ką tik baigėsi itin sėkmingi Goringo tarnybiniai pietūs su Horacijumi Beriu – apsukriu firmos „Berio mada“ savininku. Goringui pavyko parduoti jam keletą spalvotų būsimo numerio reklamos puslapių. Geriant kavą, prie jų staliuko priėjo Nikolas Naitas, talentingas jaunas drabužių modeliuotojas, apie kurį buvo šnekama, kad greitai jis įeisiąs į didįjį geriausių modeliuotojų dešimtuką. Jo salonas, atelje ir butas buvo virš „Oranžerijos“ restorano, priešais „Stiliaus“ redakciją.

	Pusę dviejų, kai restoranas ėmė signalizuoti baigiąs darbą, Godfris pakvietė juos abu pas save į namus Bromptono skvere išlenkti po taurelę prieš miegą. Jau stovėdamas ant aplyto šaligatvio, jis pastebėjo, kad redakcijoje tebedega šviesos. Tuo tarpu atsidarė laukujės redakcijos durys, ir pasirodė Donaldas Makėjus. Nusipurtęs jis pasistatė lietpalčio apykaklę.

	Goringas jį bematant pažino ir priėjo artyn.

	– Kaip sekasi? – paklausė.

	– Ačiū, gerai. Ką tik baigėme. Mis Penkherst, žinoma, dar liko. Viską ramiai apsvarstėm, – Donaldas mažumėlę pamelavo.

	– Puiku. Na, labos nakties, Makėjau.

	Donaldas nuskubėjo, o Godfris nuėjo prie savo mašinos. Ir tuo metu jam nelauktai užėjo geraširdiškas noras pakviesti dar dirbančius redakcijoje žmones pas save į namus. Sunkias laukujes stiklo duris Donaldas buvo užtrenkęs, bet Goringas turėjo savo raktą. Įėjęs jis pasikėlė liftu į ketvirtą aukštą.

	Goringas atsirado pačiu laiku. Tereza, Maiklas ir Petrikas buvo visi suėję į Mardžorės kabinetą. Mis Fild kaip tik pranešė, kad jai nepasisekė iškviesti taksi. Jie tarėsi nusisamdyti privačią mašiną ir važiuoti visi kartu. Godfris tarsi iš dangaus nusileido su savo mašina.

	– Brangūs mano darbuotojai, – pasakė jis, – važiuojam visi pas mane į Bromptono skverą. Išgersime po taurę šampano, o paskui Barkeris išvežios jus visus namo. Tik be kalbų!

	Jis apžvelgė kambarį ir sumetė: Beris su Naitu jau nuvažiavo į Bromptono skverą su Naito mašina. Vadinasi, be jo – vienas, du, trys, keturi, penki žmonės... penki? Jis dar kartą perskaičiavo ir suprato, kad ir šį kartą praleido mis Fild.

	– Mis Fild, be abejo, irgi važiuoja su mumis kartu. Ar ne, mis Fild? Įsivaizduoju, kiek jums teko padirbėti šią naktį. Jūs – mūsų neapdainuotoji herojė.

	– Labai ačiū, misteri Goringai, bet aš negaliu važiuoti. Skubu namo. Aš juk atėjau čia tiesiai iš aerouosto. Mano net lagaminas čia tebėra.

	– Tik pamanykit, – purkštelėjo Tereza. – Mūsų lagaminai irgi čia. Aš visai juos pamiršau. Jie tebestovi fotolaboratorijoje, ar ne, mielasis?

	– Mes tai sutūpsime, – susiraukė Godfris, – bet lagaminai vargu. Bagažinė pilna visokių daiktų, kurių žmona prisakė man nupirkti. Bet jūs galite palikti juos čia iki rytdienos. Gal šitaip bus geriausia. Važiuojam, visi... ir jūs, mis Fild. Aš reikalauju. Aš tiesiog įsakau.

	Bematant jie visi šeši gana patogiai susėdo į tamsiai pilką „Bentlį“. Godfris įjungė starterį, ir mašina plaukte nuplaukė slapia gatve. Pakeliui jis neapsakomai pradžiugino gėlių pardavėją – nupirko tris paskutines rožių puokštes ir įteikė Mardžorei, Terezai ir Rečelei.

	„Oranžerijoje“ pavargę oficiantai nuleido žaliuzes ir ėmė skaičiuoti arbatpinigius. Olvena Paiper savo kabinete pažvelgė į laikrodį ir nustebo, kad jau dešimt minučių trečios. Paskui paėmė didelį žodyną pasitikrinti dviejų žodžių, kuriuos, beje, buvo pavartojusi teisingai. Sunki teatrologo duona medžioti retesnius, dar nenuvalkiotus žodžius.

	Kitame koridoriaus gale Helena Penkherst baigė teksto įžangą apie Paryžiaus madų demonstravimą. Ji girdėjo Goringo balsą ir labai apsidžiaugė, kad jie visi kartu išvažiavo ir paliko ją ramybėje. Helena ėmėsi parašų po nuotraukomis.

	Ji nusičiaudėjo, vėl nusišnypštė ir ūmai pajuto, kad ją krečia šaltis, nors kabinete buvo gana šilta. Šalia staliuko stovėjo elektrinis židinys, ji pakilo nuo stalo jo įjungti ir už kažko užkliuvo. Tai buvo kažkieno apsitrynęs, geros odos lagaminas su patamsėjusio aukso inicialais R. F. ant antvožo. Viena sagtis atsisegė, ir pro kraštą išlindo vyniojamo popieriaus lakštas. Helena norėjo ją užsegti, bet atšoko ir antroji. Lagaminas atsidarė iki galo, keletas daiktų iškrito ant grindų. Helena buvo labai pavargusi ir per daug užsiėmusi, todėl nesiėmė uždarinėti prigrūsto lagamino. Palikusi jį šitaip, ėmė toliau aprašinėti lengvutę it merengas skrybėlę.

	Po kokios valandėlės, rašydama tekstą po nuotrauka, ji stabtelėjo ties žodžiu „baltas“, ieškodama sinonimo, ir prisiminė, kad Ernis neatnešė termoso su arbata. Ji išėjo į koridorių ir pasuko į fotolaboratoriją pati jo pasiimti. Fotolaboratorijoje Helena pastebėjo du lagaminus, pamestus po kriaukle. Vienas iš geros kiaulės odos buvo su inicialais – M. H., o ant kito, baltos odos lagamino buvo užklijuota didelė raudona kortelė su užrašu: Tereza Meners, Paryžius, Krijono viešbutis, Helena dvejojo. Ji numanė, kad viename tų lagaminų turėjo būti daiktas, kurio jai baisiai reikėjo. Greitomis ji palietė sagtį – lagaminas nebuvo užrakintas. Atsegė jį, susirado, ko norėjusi, vėl užsegė ir, pamiršusi termosą, sugrįžo į savo kabinetą.

	Netrukus Helena išgirdo žingsnius koridoriuje ir šiek tiek nustebo, kai pro atdaras duris pamatė Olveną Paiper, skubančią į liftą.

	– Labos nakties, Helena. Iki rytojaus! – sušuko Olvena.

	Helena nieko neatsakė. Ji buvo užsigalvojusi apie apgaulingai paprastą ir kuklią Monje juodo šilko su moheriu suknelę, siūlomą nešioti kovo mėnesio pabaigoje. Kiek vėliau trinktelėjo lifto durys, ir Helena sumetė, kad Olvena pagaliau išėjo.

	Po keleto valandų, kai dar buvo likę sugalvoti daugybę parašų po nuotraukomis, Helena staiga panoro arbatos ir vėl išėjo ieškoti termoso. Eidama koridoriumi, ji skaitė užrašus. Termosas, aišku, pilnas stovėjo fotolaboratorijoje prie elektrinio virdulio. Ji paėmė termosą, tebeskaitydama atsinešė jį į kabinetą ir pasidėjo ant staliuko. Paskui prisipylė puoduką arbatos.

	Helena įdėjo tuščią popieriaus lapą į mašinėlę ir pradėjo rašyti. Minutėlę susimąstė dėl žodžio ir, neatitraukdama akių nuo teksto, ištiesė dešiniąją ranką paimti puoduko. Godžiai išgėrė arbatą. Buvo pusė penkių.

	Jaunas kurjeris iš „Piktorial printerz limitid“ spaustuvės ėmė nerimauti. Buvo niūrus, šaltas rytas, purkšnojo, o jis, kaip lieptas, nuo septynių valandų stirksojo prie „Stiliaus“ redakcijos durų. Praėjo penkiolika minučių, bet stiklinės durys tebebuvo užrakintos, vestibiulyje – tamsu ir tuščia. Jis dar kartą paspaudė skambučio mygtuką. Nepanašu, kad nieko nebūtų – penktame aukšte languose degė šviesos. Kurjeris daugiau stebėjosi, negu pyko, nes jau dveji metai jis aptarnauja „Stilių“, ir kiekvieną kartą viskas čia būdavo daroma tiksliai pagal laikrodį. Kitaip nė negalima. Sidneme jo laukė surinkėjai, ir jeigu medžiaga bus sulaikyta redakcijoje, jos paprasčiausiai nespės atspausdinti. Meistras liepė pristatyti medžiagą iki aštuntos valandos. Kurjeris nebeišmanė, kaip piko valandą nusigaus į spaustuvę.

	– Ko gera, ta šmėkla užmigo, – murmėjo kurjeris sau po nosimi, stengdamasis sugalvoti kokią nors išeitį. Jis žinojo, kad šveicorius Elfas ateina į darbą prieš pat aštuonias ir į vidų suleidžia guvių valytojų būrį, kurios iki pusės dešimtos suspėja išvalyti visus kabinetus.

	Kurjeris paliko savo mopedą prie šaligatvio, nuėjo į gatvę ir šaižiai sušvilpė. Tačiau pasirodė tiktai mieguistas sužvarbęs policininkas ir draugiškai paklausė:

	– Kas atsitiko, drauguži?

	– Lygiai septintą valandą aš turėjau iš čia pasiimti medžiagą, o jie visi tenai tarsi užmigo.

	– Na, bet dėl to neverta žadinti visą kvartalą, – pajuokavo policininkas. – Žinai ką, tenai kieme stovi telefonas automatas. Nueik ir paskambink jiems. Skambutis juos pažadins. Aš tuo tarpu pasaugosiu mopedą.

	– Ačiū, drauguži.

	Jaunuolis nelyginant žebenkštis dingo padūmavusioje tamsoje. Greitai policininkas išgirdo šaižų telefono čirškimą pastato viduje. Gal kokias dvi minutes jis skambėjo be perstogės. Sugrįžo nusiminęs kurjeris.

	– Tenai, matyt, nieko nėra, – pasakė policininkas.

	– Tikriausiai. Šviesos dega. Be to, darbuotojai jau turi pradėti rinktis.

	– Labai gaila, vaikine, bet aš nieko negaliu tau padėti, – tarė policininkas nuoširdžiai apgailestaudamas. – Geriau palauk, kol kas nors ateis su raktu.

	Jis šyptelėjo ir nužygiavo ieškoti netvarkos ir nusikaltimų.

	Kurjeriui prailgo laukti. Pusę aštuonių jis paskambino į Sidnemą ir labai nuliūdo, kai atsiliepė meistras, kuris jį gerokai išvainojo. Sakytum, jis čia būtų buvęs kaltas... Be dešimties minučių aštuntą, kai gatvė jau ėmė busti ir rąžytis, rankiodama savo pieno butelius, atvyko Elfas, keiksnodamas orą ir savo reumatą.

	– Nesijaudink, – nuramino jis kurjerį, – aš užlipsiu pažiūrėti, kas ten yra. Užeik į vidų, apšilsi. – Elfas pasuko raktą, durys atsidarė, ir jis įėjo į liftą. – Bematant grįšiu, – pasakė.

	Ir iš tikrųjų po kokios pusantros minutės liftas nusileido“ ir Elfas išlėkė tarsi triušis, visas išblyškęs ir drebėdamas nutvėrė kurjerį už rankos.

	– Greičiau! Policiją! Gydytoją! Greičiau!

	– Kas gi atsitiko?

	– Mis... mis Penkherst... kažkas baisaus... man rodos, ji nebegyva...

	– O kur mano paketas?

	– Velniop tą tavo paketą! – Elfas mažumėlę atsitokėjo. – Kviesk policininką, vaiki! Aš tau sakau, ji nebegyva!
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	Paryžius

	Krijono viešbutis

	Pirmadienis

	 

	Brangioji teta Eme,

	 

	Rašau keletą žodžių, kad žinotumėt, koks man dabar siaubingas laikotarpis, bet, dievaži, aš niekad nesu taip daug dirbusi! Prisimenu, anksčiau manydavau, kad manekenių darbas – tai vien sukinėjimasis tarp gražių suknelių. Kone visą dieną praleidome Eifelio bokšte (laimė, kad nuo aukščio galva nesvaigsta), o iš ten tiesiai į studiją. Tikras chaosas! Esu taip pavargusi, kad vos ant kojų laikausi.

	Ir kaip Juokinga! Ir kokie drabužiai! Jūs neįsivaizduojat. Aš daug laimingesnė už kitas merginas, nes „Stiliaus“ žmonės – be galo malonūs.

	Mis Meners nė kiek nebaisi, o Maiklas Hilis – labai mielas mažius. Prisimenat, kaip aš bijojau pas jį dirbti? Ir mis Fild baisiai gera – ji lyg ir atsakingoji sekretorė, ir iš pradžių man net kinkos drebėjo, bet ji yra nuostabi organizatorė – be jos mes niekad negautumėm drabužių iš salonų, kariais jai tenka dėl jų net kariauti!

	Įsivaizduojat, aš netgi susitikau su pačiu Pjeru Monje! Ir Jis man sakė, kad galėtų kurią nors dieną mane nusisamdyti, jeigu tik mokėčiau vaikščioti! Vos nenumiriau.

	Kaip gerai būtų, jei dar galėčiau pasilikti ir apžiūrėti Paryžių, bet rytoj vakare jau skrendam namo, o trečiadienį rytą laukia kitas darbas „Stiliuje“ – Hemsted Hite (o jeigu lis – atelje; tikiuosi, lis). Demonstruosim su Bete Konoli keletą suknelių jaunimui, o vakarinę suknelę – vėl su mis Meners.

	Širdingiausi linkėjimai jums, o dėdei Henriui – karštas bučinys. Ar galėsiu jus aplankyti, kai sugrįšiu?

	Ronė 

	P. S. Man iš tikrųjų atrodo, kad Maiklui Hiliui aš patinku. Jis sakė, kad aš panaši į žirafaitę.

	 

	Emė Tibet šyptelėjo, perskaičiusi laišką. Ji labai mylėjo savo krikštaduktę – jauniausiąjį sesers vaiką – ir su meile, didžiuodamasi stebėjo, kaip Veronika, trumpakojė storoka mokinukė virto tikra gražuolę. Juk tai ji, Emė, gyrė merginą, kai ši, per savo septynioliktąjį gimtadienį, tvirtai pareiškė norinti tapti manekene.

	Emės vyresnioji sesuo, Džeinė, buvo ištekėjusi už fermerio Bilio Spenso ir su šeima gyveno ramiame Devonširo kaime, kur didžiausias metų sujudimas būdavo – vikaro gėlių paroda. Taigi natūralu, kad Veronikos tėvus apstulbino tokie egzotiški dukters norai. Todėl jie kreipėsi į Emę, kaip į Londono gyventoją, kad ši „išvarytų mergaitei iš galvos visus tuos niekus“.

	Betgi Emė to nepadarė. Užuot atkalbinėjusi Veroniką, Emė šnekėjo gana praktiškai:

	– Klausyk, Džeine, – dėstė ji seseriai, – Ronė niekad nebus gera mokinė, nes ji, atvirai kalbant, gana buka. Tegu pabando. Kas jai atsitiks? Ji, kaip ir milijonas kitų mergaičių, baigs sekretorių kursus ir trūnys kokioj nuobodžioj įstaigoj, kol ištekės.

	– Suprantu, Eme, bet būti manekene...

	– Būti manekene – visiškai padorus ir ne toks jau lengvas darbas, – pasakė Emė, o jos akys linksmai žybtelėjo. – Ar tu manai, kad šis darbas – tai tas pat, kas pozuoti nuogai prastos reputacijos dailininkams?

	Džeinė nuraudo.

	– Na... aš taip nemanau... bet vis tiek, tai nėra...

	– Kodėl neišleidus jos į tuos kursus Londone? – neatlyžo Emė. – Mes su Henriu neturim jai atskiro kambario, bet surastumėm kur netoliese vieno kambario butelį, ir dar prižiūrėtumėm ją. Jeigu Veronikai nepatiks šita profesija, jinai lengvai galės ją mesti ir išeiti. O jeigu patiks, tai jinai klestės sau patenkinta, ir dar užsidirbs krūvas pinigų.

	– Na... jeigu tu iš tikrųjų taip manai, Eme...

	Taip Veronika Spens buvo išleista daryti karjeros. Labai greitai paaiškėjo, kad Veronika manekenės darbui tinka. Per šešis mėnesius jos užrašų knygelė prisipildė užsakymų fotoateljė, ir dabar, devyniolikmetė Veronika susilaukė aukščiausio įvertinimo – ji buvo išrinkta demonstruoti madų Paryžiuje ir reklamuoti naujų modelių „Stiliui“. Po pusmečio jaunoji manekenė iš savo kambarėlio Sidnėjaus gatvėje persikėlė gyventi į puikų butą Viktorija Grouve. Čia ji įsikūrė kartu su kita manekene – Nense Bleik. Tos plaukai buvo juodi it derva, akys žalios ir didžiulės – didesnių nebuvo visame Londone – o pati meili, kaip išlepintas kačiukas.

	Veronika buvo, sakytum, iš medaus plaukusi: auksaspalviai plaukai, skaisti veido oda, niekad neprarandanti savo kaimiško įdegimo, apvalios riešuto rudumo akys. Ši paprasta ir dora kaimo mergaitė buvo kiekvieno svajonė – žiūrėdamas į ją, prisimeni šviežio šieno, nektaro ir kepamos duonos kvapą. Šitokio modelio gviešiasi visi fotografai. Devyniolikos metų Veronika jau uždirbdavo beveik dvigubai daugiau už savo įžymųjį dėdę– vyriausiąjį policijos inspektorių Henrį Tibetą.

	Nepaisant to, Emės džiaugsmui, Veronika išliko paprasta, energinga ir nesugadinta mergina. Jinai nepamiršo, kad už savo verdantį gyvenimą turi būti dėkinga tetai Emei. Taigi ji visada rasdavo laiko svaiginančioje Paryžiaus madų sumaištyje brūkštelti laiškelį savo mylimai tetai.

	Emė dar kartą perskaitė laišką. Šiandien trečiadienis, taigi Veronika jau turi būti namie. Geriausia būtų jai paskambinus kiek vėliau ir pasikvietus ko nors išgerti. Šią mintį nelyginant sapną nutraukė telefono skambutis. Emė suprato, kad skambina Veronika, ir šiek tiek nustebo, kad tokiu metu – pusę vienuoliktos. Juk dabar Veronikai pats darbo įkarštis „Stiliuje“.

	Teta Emė laukė Veronikos skambučio, tačiau nebuvo pasiruošusi kone isteriškai dukterėčios tiradai, nuo kurios, rodės, sprogs ausies būgnelis.

	– Teta Eme! O dieve, kaip gerai, kad jūs namie! Atsitiko kažkas baisaus! Siaubinga! Dėdė Henris čia, visi eina iš proto. Klaiku! Aš baisiai susijaudinusi...

	– Apie ką tu kalbi, Rone?

	– Ar jūs neskaitėte? Apie tai jau rašoma „Stenderd“, o čia zuja policininkai ir reporteriai, o Dėdei užėjo priepuolis...

	– Henriui priepuolis?

	– Aš nesakiau, kad jam. Aš sakiau Dėdei.

	– Veronika, šnekėk protingai. Iš kur tu skambini?

	– Iš „Stiliaus“, iš kur daugiau. Tai yra, ne visiškai. Tikriau, iš telefono būdelės ant kampo. Dėdė Henris sakė, kad eičiau, ir...

	– Henris? O ką jis veikia „Stiliuje“?

	– Na, žinoma, jis čia. Visai natūralu.

	– Kodėl natūralu?

	– Nes ji buvo nužudyta.

	– Kas buvo nužudyta?

	– Aš ir pati gerai nežinau...

	– Rone!

	– Aš norėjau pasakyt, aš gerai jos nepažįstu. Tikriau, nepažinojau. Mis Penkherst. Ji buvo mūsų redaktorės mis Frenč pavaduotoja. Sako, ją nunuodijo, ir aš manau, kad Dėdė kažką žino, ko nenori sakyti dėdei Henriui... žinoma, jis nežino, kad jis yra dėdė Henris.

	– Rone, – tarė Emė, – tuojau pat sėsk į taksi ir važiuok tiesiai pas mane. Tokios šnekos man galva neišneša.

	– Jums atrodo, kad aš jau kuoktelėjau? – paklausė Veronika. – Dieve, juk jūs viso to nematėt. Aš atvažiuosiu po dešimties minučių.

	 

	Vyriausias inspektorius Henris Tibetas atvažiavo į „Stilių“ kelios minutės po devynių. Gatvėje jau buvo susirinkusi žmonių minia. Keli malonūs ir kantrūs jauni konstebliai iš paskutiniųjų stengėsi pro ją prasibrauti. Šiaipgi viskas čia atrodė gana ramu. Henris įžengė į aštuoniolikto amžiaus stiliaus koridorių, saugojamą solidaus seržanto.

	– Malonu jus matyti, sere, – pasakė tas pagarbiai, sakytum, jam iš tikrųjų būtų buvę malonu. – Padarytas nusikaltimas, be jokių abejonių.

	– Kodėl taip manot?

	– Moterys, – liūdnai atsakė seržantas. – Isterija. Manekenės ir panašiai.

	– Kad aš nė vienos nematau, – pasakė Henris. – Kur jūs jas dėjot?

	– Ačiū dievui, jos dar neatvyko, – pasakė seržantas. – Yra čia galybė valytojų ir šveicorius. Beje, jie ir atrado lavoną.

	– Tai kodėl jūs taip sakote?

	– Jūs gi žinot, kokia čia vieta, ar ne, sere? – Seržantas paniuro. – Madų žurnalas. Prakeikta vištidė.

	– Kada atvyks personalas? – paklausė Henris.

	– Privalo rinktis pusę dešimtos, – pasakė seržantas. – Bet, anot šveicoriaus, šįryt daug kas gali vėluotis.

	– Kodėl?

	– Kažkoks skubus naktinis darbas buvęs, kiek aš suprantu... – Prie laukųjų durų prasidėjo sambrūzdis. Henris atsigręžęs pamatė galingą konsteblį, besirungiantį su jaunuoliu odiniu švarku. Seržantas atsiduso. – Matot? – tarė jis Henriui. Paskui atsisuko į jaunuolį:

	– Aš jau dešimt kartų jums liepiau pasišalinti!

	– Mano paketas! – šaukė jaunuolis. – Jūs nesuprantat! Aš turiu pasiimti paketą! Juk tai Paryžiaus!

	– Kas Paryžiaus?

	– Vokas, kas daugiau. Aštuntą turėjom pradėti spausti!

	– Kuoktelėjęs, – pasakė seržantas atsainiai. – Ir čia tik vienas iš daugelio.

	– Palaukit, – nutraukė jį Henris ir kreipėsi į jaunuolį.

	– Aš supratau, kad jūs laukėt pranešimų iš Paryžiaus, kurie aštuntą valandą jau turėjo būti spaustuvėje?

	Jaunuoliui suspindo viltis.

	– Ar negalėtumėte man paduoti to paketo, sere? Tai velniškai skubu, tikrai.

	– Čia įvyko nelaimė, suprantat? – tarė Henris. – Mirė žmogus. Jūs geriau paskambinkit į spaustuvę, pasakykit, kad dar kiek užtruksite, ir palaukite apačioje. Aš padarysiu viską, ką galėsiu.

	– Ačiū, sere. Jūs iškart pamatysit tą paketą. Jis turi būti vyriausiosios redaktorės kabinete, su užrašu: „Į spaustuvę – kurjeriui.“ Jeigu jūs galėtumėte atnešti jį tuojau pat...

	Kai Henris su seržantu ėjo į liftą, kurjerio maldavimai dar aidėjo koridoriuje.

	– Na, o dabar, – tarė Henris, – pasakokite, kad susidaryčiau bendrą vaizdą.

	Henris atrodė mažas ir menkas šalia milžino seržanto – neišvaizdus, keturiasdešimtmetis, smėlio spalvos plaukais, žydromis akimis, kuklių manierų, tyliai kalbantis. Tačiau tas jo švelnus atsajumas buvo apgaulingas, kaip apgaulingai paprastos atrodo juodos Monje suknutės. Seržantas puikiai žinojo, kad jis privalo raportuoti vyresniajam inspektoriui tiksliai ir trumpai.

	– Be keturių minučių aštuntą mane iškvietė, – pasverdamas kiekvieną žodį, kalbėjo seržantas, – šito kvartalo sargybinis Hačinsas. Kiek supratau, mūsų draugas, kuris čia draskosi dėl to Paryžiaus paketo, išbėgo iš vidaus ir vos jo nepartrenkė. Hačinsas kiek anksčiau buvo kalbėjęs su tuo vaikinu – penkiolika minučių aštuntos, kai tasai dėl savo neįkainojamo paketo kone visą namą buvo sukėlęs ant kojų. Aišku, kad dama, turėjusi įduoti jam tą paketą, jau ir tada gulėjo nebegyva. Jis netgi nuėjo paskambinti, kol Hačinsas lauke pasaugojo jo mopedą, tačiau redakcijoje, žinoma, niekas neatsiliepė.

	Šveicorius Elfredas Semsonas atvyko, kaip paprastai, be dešimties minučių aštuntą ir užlipo pasižiūrėti, kas ten darosi. Jis rado tą damą nebegyvą. Nusinuodijimas cianidu – be jokios abejonės. Gydytojas dabar ją apžiūrinėja. Aš prisimenu aną pernykštį atvejį – tas pats, kalio cianidas. Labai nemalonu.

	– Kas ji tokia yra... tikriau, buvo?

	Seržantas atsivertė užrašų knygutę.

	– Mis Helena Penkherst, vyriausiosios redaktorės pavaduotoja, – atsakė. – Tai ir viskas, ką man papasakojo Semsonas, kol dar nebuvo susirinkusios valytojos. Aš, žinoma, neleidau jų į viršų. Sulaikiau visas vienam daikte, turbūt priimamajame. Gal, sakau, norėsite su jomis pasikalbėti.

	– Gerai. O ką dar jūs padarėte?

	– Paskambinau vyriausiajai redaktorei, – atsakė seržantas. – Mis Mardžorei Frenč. Šveicorius man davė jos numerį. Ji tuoj pat ateis. Taip bus užvis geriausia.

	– Labai protingai padaryta, – pritarė Henris. – Ar sužinojote ką apie artimuosius, gimines?

	– Kol kas ne. Mis Frenč tikriausiai žinos. Aš nusprendžiau neliesti nei jos rankinuko, nei kitų daiktų, kol jūs atvyksite.

	Liftas nė nekrustelėjęs sustojo penktame aukšte. Henris išėjo ir apsidairė.

	Aštuonioliktojo amžiaus pastatą, kuriame dabar buvo įsikūręs „Stilius“, iš paskutiniųjų buvo stengiamasi išlaikyti identišką, nepaisant negailestingų laiko reikalavimų. Ant durų Henris pamatė paauksuotais kraštais dailią lentelę: Vyriausiosios redaktorės pavaduotoja Mis Helena Penkherst. Koridoriaus gale dešinėje buvo tokios pat durys su užrašu: Vyriausioji redaktorė Mis Mardžorė Frenč. Tuo tarpu priešais kabojo daug paprastesnė medinė lentelė, kurioje buvo tik vienas žodis: Mados. Už vyriausiosios redaktorės kabineto buvo pakabinta didelė juoda rodyklė: Į atelje, žemiau – grėsmingai įspėjanti kartono kortelė: Meninis skyrius. Įeiti draudžiama, kad ir kas atsitiktų. Ant durų su iškaba Mados pleistru buvo priklijuoti dar du užrašai: vienas – Kurjeriai ir fasonų prisimatavimas, antras skelbė Įeikite iš karto. Jūsų beldimo niekas negirdės.

	Seržantas kiek nemandagiai krenkštelėjo.

	– Ji čia, sere. Savo kabinete.

	– Papasakokite šiek tiek apie vakarykštį naktinį darbą, – paprašė Henris. – Turbūt jinai irgi ten dalyvavo.

	– Aš mažai ką sužinojau, – atsakė seržantas. – Jūs geriau paklauskite pačią Mis Frenč. Durininkas man tik sakė, kad žmonės ketino dirbti iki vėlumos, nes buvo ruošiamas specialus Paryžiaus numeris. Jis gerai nežino, kas čia (buvo susirinkę, tačiau sako, kad tuos reikalus paprastai tvarkydavusi valdžia. Matyt, vargšelė turėdavo viską suformuluoti. Tokiais atvejais ji sėdėdavo čia visą naktį, ir septintą valandą ryto paruoštą medžiagą įteikdavo kurjeriui. Kiti darbuotojai išsiskirstydavo namo anksčiau. Tai ir viskas, ką aš jums galiu pasakyti.

	– Na, gerai, – tarė Henris, – žvilgtelkim į ją.

	Jis atvėrė duris į Helenos kabinetą ir įėjo.

	Be Helenos lavono vidury mažo kambario Henrio dėmesį patraukė keli kiti objektai. Henris pirmasis įėjo į kabinetą.

	Viduje jo dėmesį patraukė ne lavonas, o baisi netvarka. Staliukai – vienas Helenos, kitas tikriausiai sekretorės, – lūžte lūžo nuo popierių, sakytum, koks beprotis būtų papurtęs kampe stovinčią žalią kartoteką ir paskleidęs korteles nelyginant žiedlapius po visą kambarį. Dar keisčiau atrodė krūva ant grindų už Helenos staliuko. Ten buvo primėtyta raudonų ir baltų moteriškų apatinukų, nailoninių kojinių, marškinių, megztinių, karolių, šepečių plaukams, – visi šie daiktai, matyt, buvo išversti iš lagamino, kuris dabar jau atlapas ir tuščias stovėjo vidury. Rausvos pudros dulkės buvo nusėdusios viską aplinkui, o sudužęs flakonas su Paryžiaus etikete skleidė aitrų, gaižų aromatą. Nuo centrinio šildymo ir tebedegančio elektrinio židinio šilumos, stiprių kvepalų prisotintas oras kambaryje buvo tiesiog troškus. Henriui supyko širdis.

	Šio chaoso viduryje, sukniubusi ant stalo, persikreipusi, veidą įbedusi į rašomąją mašinėlę, gulėjo Helena Penkherst. Paprastai kalio cianido išgėrusios aukos atrodo kraupiai, tačiau Henris pastebėjo, kad šitoji buvusi, jeigu ne stulbinanti gražuolė, tai tikrai žavinga moteris. Tamsūs plaukai dailiai sušukuoti kirpykloje, paprasčiausias pilkas sijonas su pūkuotu baltu megztuku dailiai prigludę prie liauno kūno. Netgi mirusi, Helena turėjo tos neapčiuopiamos elegancijos, kuria „Stilius“ ženklino visus savo darbuotojus. Tamsiai pilki, minkštos kaip pirštinių oda zomšos batai buvo juokingai trapiais kulnimis. Vienas gulėjo nuspirtas po staliuku, kitas – šalia tokio pat pilkumo rankinuko. Akiniai dirbtinių briliantų rėmeliais su viena išmušta linze ant staliuko. Kairioji Helenos ranka taip ir liko gulėti ant rašomosios mašinėlės klavišėlių, dešinioji tebelaikė sudaužytą melsvai balto porceliano puoduką. Ant rausvai alyvinio virvelinio kilimo buvo nubėgusi arbatos srovelė ir palikusi tamsią dėmę. Ant stalo krašto lyg niekur nieko stovėjo aptrintas termosas.

	– Dvokia čia, ar ne? – tarė seržantas. – Drįstu pranešti, kad gydytojas stengėsi kuo greičiau iš čia pasišalinti. Nenustebčiau, jeigu jis lauktų jūsų gretimame kambaryje.

	Henris kažko užsigalvojo, linktelėjo galva. Jis žvelgė į mirusiosios rankas, smarkiai kontrastuojančias su visa jos išvaizda. Stiprios, trumpais nelakuotais nagais. Darbo rankos. Ant kairės rankos žiedų nebuvo.

	Paskui jis apžiūrėjo rašomąją mašinėlę: jos klavišus buvo nugulęs laibai plonas rožinės pudros sluoksnis. O įstatytame popieriaus lape parašyta: „Mėlynos it rašalas rožės, išmėtytos po baltą musliną, suteikia...“ Daugiau nieko. Ko gero, tam vaikinukui dar ilgai teks laukti Paryžiaus medžiagos... Henris, uždėjęs švarią nosinę ant kamščio, labai atsargiai atkimšo termosą. Pauostęs termoso vidų, jis pajuto, kad dar šilta arbatą stipriai atsiduoda aštriu migdolų kvapu.

	– Jokių abejonių, – reziumavo jis, – termose yra kalio cianido. Arbatą reikia nusiųsti ekspertizei, bet aš ir taip užuodžiu, – jis užkimšo termosą. – Fotografai ir pirštų atspaudų ekspertai jau viską padarė?

	– Taip, sere.

	– Tada tegu išneša ją. Bet atminkite: daugiau nieko neliesti! Aš pasikalbėsiu su gydytoju.

	– Jis ten, sere, vyriausiosios redaktorės kabinete, – seržantas mostelėjo į gretimo kambario duris.

	– Kai pradės rinktis darbuotojai, sulaikykit juos apačioje, kol mes čia apsižvalgysime.

	Gretimas kambarys labai skyrėsi nuo Helenos kambario. Jis buvo daug erdvesnis ir didesnis. Ant sienų kabojo paveikslai, tarp jų litografijos iš ankstyvojo Pikaso laikotarpio. Viskas čia atrodė kruopščiai sutvarkyta, netgi dailiai nudrožti pieštukai, įvairiaspalviai šratinukai buvo lygia eile sudėti ant oda aptraukto stalo. Toks ir turi būti vyriausiojo redaktoriaus kabinetas. Ir tuo pačiu jautėsi, kad kabineto šeimininkė – moteris.

	Policijos gydytojas, stambus vyras susirūpinusia seklio fizionomija, sėdėjo užstalėje.

	– A, tai jūs, – pasakė jis Henriui nepatenkintas, lyg būtų visai nesitikėjęs jo dabar išvysti. – Na ir puiku. Man reikia tuoj pat išeiti – reikalai!

	– Išvada gatava?

	– Taip. Nunuodijimas kalio cianidu. Manau, ir jūs tą galėjote suprasti. Pagal visas regimybes, nuodų buvo įpilta į arbatą.

	– Ir vis dėlto keista, kad ji neužuodė jų kvapo. Ar tik čia nebus savižudybė?

	Gydytojas papurtė galvą.

	– Ji smarkiai slogavo. Kažin ar galėjo jausti kokį nors kvapą ar skonį. Matyt, ją krėtė šaltis. Šiaipgi kam ji būtų įjungusi elektrinį židinį?

	– Kada maždaug mirė?

	– Be skrodimo negaliu tiksliai pasakyti. Apytikriai tarp trijų ir šešių ryto. Galima ją išvežti?

	– Aš jau liepiau seržantui.

	– Tuomet iki pasimatymo.

	Gydytojas šypsodamasis suraukė savo niūrią fizionomiją, atsistojo ir pasuko durų link. Tarpduryje jis susidūrė su seržantu.

	– Atleiskit, kad trukdau jus, sere, – pasakė seržantas, – mis Frenč atėjo.

	– Tegu čia užeina, – paprašė Henris.
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	Inspektorius nelabai įsivaizdavo, kokia turėtų būti „Stiliaus“ vyriausioji redaktorė. Tačiau, kai Mardžorė Frenč įžengė į kambarį, jis suprato, kad ji tiesiog idealiai tinka šioms pareigoms. Viskas buvo kaip reikiant: gražiai pasiūtas kostiumėlis, aukštu kupolu fetrinė skrybėlė, mažumėlę pamelsvinti žilstelėję plaukai, nepriekaištingas makiažas, grakščios nervingos rankos. Ant dešiniosios bevardžio piršto puikavosi žiedas su milžiniška topazo akimi.

	Sunku buvo patikėti, kad ši pagyvenusi, greičiau šešiasdešimties, negu penkiasdešimties metų moteris dirbo iki išnaktų. Dar labiau buvo nepanašu, kad prieš valandą jos ramų, pelnytą poilsį būtų sutrikdžiusi baisi žinia.

	– Labas rytas, inspektoriau Tibetai, – skubiai prakalbo Mardžorė. – Koks baisus, tragiškas įvykis... Prašom papasakoti man viską smulkiai. Aš stengsiuos jums padėti. Seržantas kai ką man jau papasakojo, tačiau jūsų atvykimas čia verčia manyti, kad vargšė Helena mirė ne sava mirtimi.

	Ji atsisėdo už stalo ir atidarė masyvų odinį portsigarą.

	– Jūs rūkot, inspektoriau? Prašom pasivaišinti ir sėstis.

	– Ačiū, – pasakė Henris, nenorom pasijutęs taip, lyg jis pats būtų buvęs pakviestas kvotai. Jis prisitraukė kėdę ir atidžiai pažvelgė į Mardžorę Frenč. Ši degėsi cigaretę, ir jos rankos nežymiai virpėjo. Inspektorius dar pastebėjo aplink akis tamsius ratilus, kurių net kosmetika negalėjo paslėpti. Ko gera, Mardžorė šiek tiek per gerai vaidino savo rolę.

	– Ir vis dėlto, mis Frenč, jūsų pavaduotoja buvo nužudyta.

	– Ar jūs dėl to tikras? – ramiai paklausė Mardžorė. – Vadinasi, savižudybės versiją jūs atmetat?

	– Jūsų manymu, ji turėjo priežasčių nusižudyti?

	– Aš ne liežuvautoja, – lėtai ištarė Mardžorė, – ir niekad nekišu nosies į savo darbuotojų asmeninį gyvenimą. Betgi kartais neįmanoma kai ko nematyti. Ir aš laikau savo pareiga jums pasakyti, kad pastaruoju metu labai nerimavau dėl Helenos, – Mardžorė nutilo. Henriui susidarė įspūdis, kad ji tą sako nenoromis, lyg atlikdama nemalonią pareigą. Kruopščiai parinkdama žodžius, ji kalbėjo toliau: – O kur kartu dirba vyrai ir moterys, neišvengiamai kada ne kada kyla simpatijų. Mes– irgi ne išimtis. Priešingai, pas mus netgi dažniau šitai pasitaiko, nes mūsų tarnautojai– rinktiniai žmonės. Vyrai – fotografai ir meniniai redaktoriai – artistiškos natūros, linkę greitai susižavėti. Mūsų merginos paprastai tikros gražuolės. Be to, madų pasaulis kažkodėl visada traukia emocionalius žmones.

	Henris ketino paklausti: „Kaipgi jūs patekote į šį pasaulį?“, tačiau nutylėjo.

	– Šiaip jau, – kalbėjo Mardžorė toliau, – aš niekada nebūčiau apie tai prasitarusi, jeigu ne tokios neįprastos aplinkybės. Helena turėjo audringą meilės romaną su vienu mūsų fotografu – Maiklu Hiliu.

	– Kodėl jai dėl to reikėjo žudytis?

	– Tikriausiai todėl, kad reikalai klostėsi prastai. Turbūt labai prastai. Maiklas – apsigimęs bobišius, ir nemanau, kad į tokį dalyką būtų žiūrėjęs rimčiau, negu į eilinį lengvą flirtą. Aš labai nustebau, kai tos apkalbos mane pasiekė – jiedu kits kitam visai netiko. Helena – aistringa, stipri asmenybė, ir keletą metų vyresnė už Maiklą. Ilgainiui tas iš tikrųjų ėmė atsiliepti. Ji pasidarė sudirgusi, visa apimta kažkokio nerimo. Mat, Maiklas – vėlgi gandai – stengėsi išsipainioti iš tos meilės istorijos, iškilusios aikštėn. Tarp mūsų šnekant, aš netgi ketinau išsiųsti Maiklą keletui mėnesių į Ameriką, nors kažin ar šitai būtų atvėsinę atmosferą redakcijoje...

	– Aš nesupratau jūsų, mis Frenč.

	Mardžorė kiek patylėjo, giliai užsitraukė dūmo ir lėtai tarė:

	– Matote, Maiklas Hilis – madų skyriaus redaktorės Terezos Meners vyras.

	– Nejaugi? – paklausė Henris. – Manau, mis Meners ir mis Penkherst ne itin mėgo viena kitą?

	– Priešingai. Juodvi buvo geros draugės.

	– Keista, – pasakė Henris.

	– Visai ne keista, – atšovė Mardžorė.

	– Tai kodėl abejojat, kad, Maiklui išvykus į Ameriką, atmosfera redakcijoje būtų pasikeitusi?

	Mardžorė susikaupusi apžiūrinėjo savo ryškiai lakuotus nagus. Henriui atrodė, kad ji suprato padariusi klaidą ir galvojo, kaip ją ištaisius. Pagaliau ji pasakė:

	– Gal ne taip pasakiau. Aš turėjau galvoje, kad Helenos karštis nebūtų taip greit atvėsęs. Keletą savaičių ji būtų kentėjusi dar labiau, negu prieš tai.

	– Na, – pasakė Henris, – tai gana įdomu, bet dėl keleto priežasčių aš atmetu savižudybės versiją.

	– Nuo ko Helena mirė? – tiesiai paklausė Mardžorė.

	– Ji buvo nunuodyta, – atsakė Henris. – Kažkas jai į arbatą įpylė kalio cianido.

	– Ak šit kaip, – Mardžorė neatrodė sukrėsta. – Vargšė Helena, – susimąsčiusi tarė. – Bet ar ji pati negalėjo įsipilti nuodų?

	– Galėjo, – atsakė Henris, – bet, manau, neįsipylė. Ir štai dėl ko. Pirma, ji nepaliko jokio raštelio. Antra, visai netinkamas laikas ir vieta – pats darbo įkarštis. Trečia, jos kabinetas buvo apieškotas – ne tik popieriai, bet ir jos asmeniniai daiktai...

	– Jos asmeniniai daiktai? – pakėlė akis Mardžorė. – Ką tas reiškia, inspektoriau?

	– Gal geriau nueikite į gretimą kambarį ir pati pasižiūrėkite. Jūs įgalėtumėte kai ką man paaiškinti...

	– Iš tikrųjų, – Mardžorė atsistojo ir pasuko į Helenos kabinetą. – Ar ji čia tebėra?

	– Ne, – atsakė Henris. Jis pastebėjo, kad perspektyva pamatyti Helenos lavoną nė kiek jos neišgąsdino ir nesutrikdė.

	Įėjusi Mardžorė kiek pastovėjo, žvelgdama į sumaištį kabinete, paskui, nežymiai šypsodama, pasigręžė į Henrį ir tarė:

	– Man atrodo, galiu jums šį tą paaiškinti. Pirmiausia, aš linkusi sutikti su jumis, kad Helena nužudyta.

	– Kodėl jūs taip manote?

	– Dėl viso šito.

	Mardžorė mostelėjo ranka į suverstą kambarį.

	– Dėl to, kad nepabaigė savo darbo. Helena niekad nebūtų šitaip pametusi Paryžiaus numerio. Jeigu jos kabinetas būtų idealiai sutvarkytas, parašai po nuotraukomis ir maketai kruopščiai sudėti į voką kartu su mašinėle parašytais nurodymais spaustuvei, galėčiau sakyti, kad Helena nusižudė. – Patylėjusi Mardžorė pažvelgė į popieriaus lapą, stirksantį mašinėlėje. – Beje, inspektoriau, dabar man pačiai teks viską paruošti, ir kuo greičiau. Supraskite, kad šitas numeris – pati svarbiausia metų laida, o mes jau vėluojam.

	– Suprantu, – atsakė Henris. – Aš pasistengsiu jūsų ilgai netrukdyti. Prašom toliau. Ką jūs dar galite pasakyti?

	– Na, aš galiu pasakyti, kad kabinetas nebuvo apieškotas. Popieriai visada čia būna šitaip sujaukti. Helena mėgdavo dirbti šitaip apsivertusi, juo labiau, kai skubėdavo. Baigusi darbą, kuo stropiausiai viską sutvarkydavo. Tikriausiai jūs nė nepagalvojote, – Mardžorė mostelėjo į popierių šūsnis ant staliuko, – čia visa šešiolikos puslapių medžiaga, dar priedo specifikacijos lapai ir...

	– Na, o lagaminas?

	– Tai ne Helenos lagaminas, – atsakė Mardžorė, – o mano sekretorės Mis Fild. Vakar ji grįžo iš Paryžiaus ir atvažiavo tiesiai į darbą. Tikriausiai pamanė, – kaip ir visi kažkodėl, – kad mano įstaigoje lagaminui būsią saugiau.

	– Kodėl sekretorė neparsivežė jo namo?

	– Dėl misterio Goringo, – atsakė Mardžorė.

	– Kas tas misteris Goringas?

	– Gal geriau eikim į mano kabinetą? – Mardžorės balsas nuskambėjo gana keistai, ir Henris atidžiai į ją pažvelgė. Mardžorė buvo labai išblyškusi ir viena ranka rėmėsi į staliuką.

	– Atleiskit, inspektoriau. Čia taip karšta.

	– Taip, žinoma. Eikim į kabinetą, – sutiko Henris.

	Mardžorė ėjo tvirtu žingsniu. Atrodė visiškai atsigavusi.

	– Misteris Goringas, – aiškino ji Henriui, – mūsų direktorius. Jisai tuoj prisistatys. Kai aš sužinojau šią baisią naujieną, iškart jam paskambinau.

	– Aš su nekantrumu jo laukiu. Beje, o ką jis bendra turi su sekretorės lagaminu?

	Mardžorė greitai ir tiksliai nupasakojo Henriui, kaip paryčiais Godfris Goringas atvyko į redakciją ir pasikvietė visus pas save ir kodėl čia buvo paliktas lagaminas.

	– Mis Penkherst irgi buvo kviesta? – paklausė Henris.

	– Na, ne. Ji pasiliko čia dirbti.

	– O kaip buvo toliau? Jūs visi nuvažiavote pas Goringą į namus?

	– Taip. Ten buvo du jo draugai – Nikolas Naitas – dailininkas modeliuotojas ir Horacijus Beris, stambios firmos savininkas. Mes išgėrėm po taurę šampano, ir misterio Goringo šoferis parvežė mus namo.

	– Visus?

	– Visus, išskyrus Nikolą Naitą ir misterį Berį. Misteris Naitas buvo su savo mašina. Tiesa, jis dar parvežė Mis Fild, nes jiems pakeliui. Jie visi trys išvyko šiek tiek anksčiau už mus. Barkeris, Goringo šoferis, išleido Terezą su Maiklu Celse, o tada nuvežė mane į Sloun-stritą. Dar jam buvo likę nuvežti misterį Volšą į Ailingtoną.

	– Kiek tada buvo valandų, neprisimenate?

	– Be dešimt trys, – iškart atsakė Mardžorė. – Parėjus namo, aš pasižiūrėjau į laikrodį.

	Henris, kiek pagalvojęs, pasakė:

	– Labai gaila, bet aš turiu jums dar klausimų, mis Frenč. Visų pirma, ar jūs ką nors žinote apie mis Penkherst asmeninį gyvenimą – jos šeimą, jos gyvenamąją vietą ir t. t.? Mes dar nespėjom pranešti jos namiškiams.

	– Kiek aš žinau, ji neturi šeimos, – pasakė Mardžorė ir užsidegė dar vieną cigaretę. – Jos tėvai mirę. Rodos, ji turi ištekėjusią seserį Australijoje. Gyveno Kensingtone su Olvena Paiper, menine redaktore. Helena „Stiliuje“ išdirbo dešimt metų. Atėjo pas mus dirbti sekretore ir užkopė net iki dabartinio posto. Helena buvo puiki darbuotoja, ir, sakyčiau... dalykiškesnė už kitus.

	– Ar ji turėjo priešų kolektyve?

	– Oi ne. Sekretorės jos privengdavo – kartais ji būdavo labai griežta. – Mardžorė nusišypsojo. – Turiu pripažinti, man tai praversdavo. Nereikėdavo rūpintis dėl drausmės. Ji gerai valdė plunksną, bet neturėjo mados nuovokos. Bet, žinoma, jūsų nedomina tokie dalykai.

	– Be meilės istorijos su misteriu Hiliu, ką jūs dar žinote apie jos asmeninį gyvenimą?

	– Helena neturėjo savo asmeninio gyvenimo, – greitai ir ryžtingai atsakė Mardžorė. – Ji buvo visa atsidavusi darbui redakcijoje. – Mis Frenč nutilo. – Aš suprantu, ką mano žodžiai reiškia, inspektoriau. Jeigu ji buvo nužudyta, tai ją nužudė kuris nors iš mūsų. Bet kuris ir kodėl – neįsivaizduoju.

	– Pasvarstykime, kodėl ji buvo nužudyta, – pasakė Henris. – Kas jūsų redakcijoje galėjo turėti kalio cianido?

	– Deja, tai labai paprasta. Jo visada yra fotolaboratorijoje, nuotraukų ryškinimui. Maiklas gali jums smulkiau apie tai papasakoti.

	– Vadinasi, jo paimti galėjo kas nors iš dirbančių fotolaboratorijoje?

	– Nebūtinai. Visi mes būnam čia laboratorijoje, čia studijoje. Pas mus tokia tvarka: naujas darbuotojas visada įspėjamas dėl cianido, parodoma, kur jis laikomas ir kaip atrodo butelis, – kad būtų išvengta nelaimingų atsitikimų.

	– Ar nuodai nerakinami?

	– Paprastai rakinami, – atsakė Mardžorė, – bet kartais ta taisyklė pažeidžiama, ypač dirbant naktimis. Maiklas ryškino kadrus, ir aš prisimenu, kad spinta buvo atdara. Taipogi aš galiu jums pasakyti, kad spinta stovi tame pačiame kambaryje, kur verdama arbata. Vakare vis kas nors užeina fotolaboratorijon. Išskyrus mis Fild ir pačią Heleną. Man rodos, kad vakar jos abi niekur nebuvo iš kabinetų išėjusios. O visi kiti lengvai būtų galėję įpilti nuodų į termosą.

	– Ačiū, mis Frenč, – padėkojo Henris. Jį sužavėjo šios moters proto aiškumas ir atsakymų tikslumas. Mardžorė Frenč užbėgdavo jam už akių, aplenkdavo prie kiekvieno posūkio. Ji galėtų būti arba nepakeičiamas sąjungininkas, arba pavojingas priešas. Kas gi būtent?

	– Aš noriu jums padėti, inspektoriau, – lyg atsakydama į nebylų klausimą, tarė Mardžorė. – Atiduodu savo redakciją jūsų žinion. Manau, kad norėsite iškvosti kiekvieną, kas buvo čia vakar vakare.

	– Žinoma, – atsakė Henris ir pažvelgė į bloknotą. – Pasižiūrėkim, ar visus turiu užsirašęs. Jūs, Tereza Meners, Maiklas Hilis ir Petrikas Volšas. Tiesa, dar jūsų sekretorė mis Fild. Ar dar kas buvo?

	– Dar buvo Donaldas Makėjus – Petriko, meninio redaktoriaus, pavaduotojas. Makėjus išvažiavo truputį anksčiau už mus. O Ernis – Ernestas Dženkinsas, laborantas – buvo čia iki vidurnakčio. Ir dar buvau pamiršus Olveną.

	– Olvena – mis Paiper, ar ne? Ta pati mergina, su kuria mis Penkherst kartu nuomojo butą?

	– Taip. Po teatro ji buvo atėjusi čia rašyti recenzijos.

	– Ar jūs nežinote, kada ji išėjo?

	– Nežinau, – trumpai atsakė Mardžorė. – Aš mačiau ją redakcijoje kelias minutes po pusės pirmos ir sakiau jai eiti namo, bet, dievai žino, kada ji išėjo. – Kiek patylėjusi, Mardžorė pridūrė: – Tikriausiai bus visi.

	– Neskaitant misterio Goringo.

	– Godfrio? Bet kaipgi...

	– Argi jis negalėjo pirma užsukti į laboratoriją, o tik paskui užeiti į jūsų kabinetą?

	– Galėjo... bet...

	Tuo tarpu koridoriuje pasigirdo triukšmas. Henris išgirdo kojų trypimą ir skardų seržanto riksmą: „Sere, aš draudžiu jums!..“, bet jo balsą nustelbė stiprus airiškas bosas.

	– Dink iš akių, menkysta! Viešpatie, kas čia dabar darosi! Niekas man neuždraus eiti į savo kabinetą!

	– Bet vyriausiasis inspektorius įsakė...

	– Tegu jis eina po velnių, tas tavo vyriausiasis inspektorius! Ir jeigu tu nepasitrauksi man iš kelio, aš sumalsiu tave į miltus, dievaži!

	– Petrikas atvažiavo, – šypsodama ramiai pasakė Mardžorė Frenč.

	– Girdžiu, – pasakė Henris, irgi nusišypsodamas. – Einu išklausinėti. Seržantui, rodos, reikia pastiprinimo.

	Seržantas buvo tarsi prikaltas kaip nukryžiuotasis prie durų su užrašu: Pašaliniams įeiti griežtai draudžiama. Stambus drimba tvido kostiumu aiškiai nenorėjo sutikti su šiuo teiginiu ir, garsiai šaukdamas, stengėsi prasmukti vidun. Triukšmadarys iškart pamatė Henrį.

	– O kas jūs toks, velniai rautų?

	– Vyriausiasis inspektorius Tibetas, – prisistatė Henris. – O jūs, man regis, Petrikas Volšas?

	– Gerai, po šimts perkūnų, jūs informuotas, – atšovė Petrikas. – O dabar įsakykite šitam savo bukagalviui atsitraukti nuo durų ir įleisti mane į kabinetą.

	– Ne, negaliu, – atsakė Henris. Visi įtemptai tylėjo. – Čia įvyko žmogžudystė. Prašom su manim užeiti į mis Frenč kabinetą. Šiek tiek pasikalbėsim.

	– Žmogžudystė? – iškart atvėso Petrikas. Jis stovėjo ramiai, bejėgiškai nuleidęs dideles rankas. – Kodėl man niekas nepasakė? O kas?

	– Naktį nunuodyta Helena Penkherst. Kai jūs visi jau buvote išėję.

	Petrikas kažkaip iškart sugniužo ir pravirko. Atsirėmęs į sieną, jis pratrūko aimanuoti kaip būdinga keltams:

	– Helena, brangioji mano... Helena, mano gražuolėle... Tai netiesa... Helena...

	– Petrikai! – pasigirdo skaudžiai šaižus Mardžorės balsas. Petrikas liovėsi aimanavęs. Tada Mardžorė pasakė švelniau:

	– Suimk save į rankas, Petrikai. Eik, mielasis, į mano kabinetą.

	Romus tarsi ėriukas Petrikas nusekė paskui Mardžorę. Seržantas kilstelėjo antakius ir tarė:

	– Aš negalėjau jo sulaikyti, sere. Uždardėjo laiptais riaumodamas kaip koks buldozeris. Nubloškė du konsteblius tartum muses. Atleiskite, sere.

	– Nieko baisaus. Dabar aš su juo pabendrausiu.

	– Linkiu sėkmės, – reikšmingai atsakė seržantas.

	Tuo tarpu Mardžorė Frenč išėjo iš savo kabineto.

	– Jeigu jums, inspektoriau, reikės manęs – aš būsiu misterio Goringo kabinete, viršuje, – tarė ji ir, paskleidusi vos jaučiamą brangių kvepalų aromatą, užlipo į viršų.

	Henris įėjo į jos kabinetą ir uždarė duris.

	Petrikas Volšas jau buvo susitvardęs. Smarkiai paraudęs, bet jau aprimęs. Jis stovėjo nugara į duris ir pro langą žiūrėjo žemyn į šlapią gatvę. Kai Henris įėjo, Volšas neatsigręžė, net nesujudėjo.

	Henris kostelėjo ir oficialiu tonu pasakė:

	– Labai gaila, misteri Volšai, bet man tenka prašyti jūsų duoti parodymus.

	Petrikas pasisuko nuo lango ir lėtai priėjo prie staliuko. Paskui susmuko į krėslą priešais Henrį, masyvia ranka persibraukė veidą ir atsiprašė.

	– Suprantama, – pasakė Henris, – toks smūgis.

	– Taip taip... smūgis.

	– Papasakokite, kas čia vyko vakar vakare.

	– Vakar vakare? – Petrikas šiek tiek pagyvėjo. – Vakar mes smagiai pasipešėm.

	– Pasipešėt?

	– Tereza norėjo dėti Monje šifoną, sumažinti Maiklo nuotrauką, o skrybėlės nuotrauką pateikti išdidintą. Tuo tarpu Mardžorė...

	– Jūs sakėte, kad pešėtės?

	– Dėl to ir pešėmės. Ir dar dėl tų Bameno suknelių. Ji norėjo dėti mažiausia tris nuotraukas, o aš užsispyriau.

	Henris atsiduso.

	– Peštynėmis jūs vadinate darbinius ginčus dėl nuotraukų, kurios turėtų būti įdėtos, kurios ne?

	– Na, aišku. Dėl ko gi daugiau mes galėtume peštis?

	– Kada paskutinį kartą matėte mis Penkherst?

	– Aš jos nemačiau. Visą vakarą buvo dingusi. Paskutinį kartą mudu matėmės per priešpiečius. Pasikviečiau vargšelę.

	– Kodėl ji vargšelė?

	– Ką reiškia „kodėl“? – Petriką vėl apėmė įniršis. – Aš sakau kas tik man patinka, ir niekam neleisiu kišti nosies į svetimus reikalus ir šmeižti Helenos, juo labiau dabar, kai jos nebėra.

	– Kas ją šmeižė?

	Petrikas pažvelgė piktai, su įtarimu.

	– Niekas, – atsakė. – Ničniekas.

	– Jums Helena patiko?

	– Aš ją mylėjau, – paprastai atsakė Petrikas.

	– Gal žinote, kas jos nemėgo?

	Stojo ilga pauzė. Paskui Petrikas trumpai tarė:

	– Ne.

	– Ar tikrai, misteri Volšai?

	– Ar tikrai? Tikrų tikriausiai! Tikriau negali būti. Visi ją mylėjo.

	– Ir Maiklas Hilis, ir Tereza Meners? – švelniai paklausė Henris.

	Petrikas pašoko.

	– Ko jūs čia prisiklausėt? – ėmė šaukti jis. – Kas per prakeikti šunsnukiai pripūtė jums į galvą tokių niekų? Žinau. Numanau. Melas! Ar jūs girdit? Šlykštus melas! Nuo pirmo iki paskutinio žodžio! Duodu galvą nukirsti!

	– Visai nesuprantu, apie ką jūs kalbate, – šiek tiek nenatūraliai nustebo Henris. – Aš tik paklausiau, ar Maiklas Hilis ir Tereza Meners mėgo Heleną, štai ir viskas.

	– Ne, ne viskas, ir jūs gerai žinote, kad ne viskas, – sušuko Petrikas. – Aš nė žodžio daugiau nepasakysiu, ir jūs manęs nepriversite!

	– Na, gerai, – sutiko Henris, – pakalbėkim apie ką kita. Pavyzdžiui, apie kalio cianidą. Manau, jūs žinote, kur jis laikomas.

	– Laboratorijoje stovi chemikalų spinta.

	– Gal parodytumėte man?

	– Jei taip labai pageidaujate.

	Vienos Mardžorės kabineto durys vedė tiesiai į meninį skyrių. Didelis šviesus kambarys buvo pristatytas braižymo lentų, o sienos nukabinėtos maketais bei žurnalų iškarpomis.

	– Visi šie kambariai jungiasi, – paaiškino Petrikas, – ir iš visų kambarių galima išeiti į koridorių, bet šitaip mums lengviau apsiginti įkyruolių ir palaikyti kontaktą su reikalingais žmonėmis.

	Jis atidarė galines meninio skyriaus duris ir pasakė:

	– Laboratorija.

	Įžengus į tamsų, neapšviestą prieškambarį, iškart tvokstelėjo chemikalų tvaikas. Petrikas užžiebė blausią šviesą, ir Henris pamatė, kad jie atsidūrę mažame kambarėlyje su daugybe spintų. Čia buvo trejos durys – vienos, pro kurias jie buvo įėję, antros – į koridorių, trečias dengė sunkios portjeros. Pro jas, matyt, galėjai patekti į pačią laboratoriją. Prie ketvirtos sienos buvo įtaisyta kriauklė, kurioje tebeplūduriavo keletas kadrų, o po kriaukle ant grindų stovėjo elektrinis virdulys.

	Petrikas apvedė ranka kambarį ir pasakė:

	– Čia štai sandėliukas. Jame laikomi chemikalai, popierius ir kitoks šlamštas. Neklauskite, kur padėtas cianidas, nes aš neturiu nė mažiausio supratimo.

	Henris bematant aptiko nuodus. Visos spintos buvo neužrakintos, ir beveik visos prigrūstos šviesiai geltonų dėžių su fotopopieriumi. Tik vienoje buvo pristatyta tamsiai rudų butelių ir pridėta popierinių maišelių. Jis tuoj pastebėjo butelį su raudona etikete: Kalio cianidas. Nuodai. Butelis buvo tuščias.

	– Aš pasiimsiu jį pirštų atspaudams, – pasakė Henris.

	Petrikas gūžtelėjo pečiais.

	– Kadangi jis tuščias, aš neprieštarauju, – atsakė. – Manau, kur nors jo dar yra.

	Henris pamatė du lagaminus kampe.

	– Kieno šitie lagaminai?

	– Terezos ir Maiklo, – atsakė Petrikas. – Vakar jie grįžo iš Paryžiaus.

	Atrodė, Petrikui pabodo pasikalbėjimas.

	– Na, mes visą dieną neslampinėsim. Turiu daug darbo. Kada pagaliau mes pradėsim dirbti? – staiga irzliai paklausė jis.

	– Labai greit, – atsakė Henris. – Tik dar užeikim trumpam į mis Frenč kabinetą.

	Petrikas, nieko neatsakęs, patraukė per meninį skyrių į redaktorės kabinetą.

	– Ar jūs atpažintumėt mis Penkherst termosą? – paklausė Henris.

	– Žinoma. Kiekvienas atpažintų. Helena su ta nuzulinta seniena niekad nesiskyrė, ypač dirbdama naktį.

	– Ar vakar nepastebėjot jo kur stovint?

	– Visą vakarą jis stovėjo fotolaboratorijoje, – iškart atsakė Petrikas. – Gal Ernis užplikė Helenai šviežios arbatos ir pamiršo nunešti. – Ir jis liūdnai šyptelėjo. – Mus visus galima įtarti. Mes visi čia šlaistėmės vakar, ir bet kuris galėjo jai įpilti kalio cianido. – Petrikas Volšas nutilo. – Ir prašom manęs neklausti: „Iš kur jūs, misteri Volšai, žinote, kad ji buvo nunuodyta arbata su kalio cianidu?“ Nes aš įsižeisiu. Juk pats prasitarėt.

	– Sutinku, – atsakė Henris. – Na, o dabar papasakokite apie vakarykštį pobūvį pas misterį Goringą.

	– Ką čia pasakoti! – purkštelėjo Petrikas. – Kvailų kvailiausias sumanymas, jeigu norite žinoti. Kad būčiau galėjęs, iškart būčiau išsinešdinęs. Menkas malonumas – sėdėti su visokiais agrastais ir prasisiekėliais ir siurbčioti šampaną.

	– Ką jūs norite tuo pasakyti?

	– Nikolas Naitas ir Horacijus Beris, – su panieka atsakė Petrikas. – Net nebežinau, kurio aš labiau nekenčiu. Vardan reklamos dievo Godfris turi būti su jais mandagus, bet kodėl mes visi turėtume...

	– Papasakokite, kas gi atsitiko?

	– Aš jums jau sakiau – nieko. Mes išgėrėm po taurę šampano ir truputį pasišnekučiavom, vengdami kutulingų temų. Paskui man ir Maiklui visa tai nusibodo, todėl mudu ėmėm Naitą su Beriu švelniai traukti per dantį. Jūs, inspektoriau, nė neįsivaizduojate, koks aš kartais žiaurus galiu būti.

	– Įsivaizduoju.

	– Šiaip ar taip, jiems irgi tai pabodo, ir jie, pasiėmę Rečelę Fild, išėjo. O kiti...

	– Kokios tos „kutulingos temos“?

	– Jūsų jos neturėtų dominti.

	– Daug kas čia mane domina.

	– Tik ne tokie dalykai.

	– Norėčiau, kad papasakotumėte.

	– Būčiau paskutinis šunsnukis, – vėl ūmai užsiplieskė Petrikas, – jeigu ką nors imčiau pasakoti. Kodėl jūs neieškote tos mielos mergaitės žudiko, o visur šnipinėjate, kaišiojate nosį į kitų asmeninius reikalus?

	Henris atsiduso.

	– Pasišnekėsim vėliau, kai jūs būsite mažumėlę aprimęs.

	– Aprimęs! – sugriaudėjo Petrikas. – Šitam beprotnamy aš pats ramiausias...

	– Dabar galite eiti, – pabrėždamas žodžius, pasakė Henris. Jis buvo bepradedąs užjausti seržantą.

	– Gerai, kad pasakėt, einu, – metė Petrikas ir, trenkęs durimis, nužingsniavo į savo skyrių.

	Henris sumišęs žiūrėjo jam įkandin, o paskui ėmė kopti į šeštą aukštą.

	Ši pastato dalis skyrėsi nuo redakcijos, ji buvo oficialesnė. Koridorius irgi buvo išklotas kilimu, tik tamsiai mėlynu, jūros spalvos. Henris sustojo priešais duris, kurios atitiko Helenos kabineto duris aukštu žemiau. Ant jų kabojo lentelė su užrašu: Administracijos ir ūkio viršininkas. Ant kambario, atitinkančio Mardžorės kabinetą, durų mažom raidėm buvo užrašyta: Įeiti draudžiama. Henris sumetė, kad tai ir bus Goringo kabinetas. Ant kitų durų kabojo užrašai: Reklamos skyriaus vedėjas, Vyriausiasis buhalteris, Direktorius. Atmosfera buvo vyriška, dvelkianti stambiu bizniu. Henris drąsiai priėjo prie durų su užrašu Įeiti draudžiama, pasibeldė ir, nesulaukęs atsakymo, įėjo.

	Godfris Goringas ir Mardžorė Frenč stovėjo prie lango, nugara į duris. Juodu atsigręžė tokiais veidais, sakytum, būtų buvę užklupti besišnekant svarbiu asmeniniu reikalu ir dabar sunerimę, ar daug kas buvo nugirsta. Be to, Mardžorė Frenč atrodė kažko labai sutrikusi.

	Tačiau tiktai akimirką. Bematant abu susitvardė, ir Mardžorė tarė:

	– Godfri, čia vyriausiasis inspektorius Tibetas. Misteris Goringas – mūsų administracijos ir ūkio viršininkas, inspektoriau.

	Goringas žengtelėjo į priekį ir padavė ranką.

	– Brangus, inspektoriau... – pasakė jis, rodos, iš tikrųjų sunerimęs, bet sykiu kaip dalykiškas žmogus, matęs didesnių krizių ir gebąs nuslėpti savo jausmus. – Mardžorė papasakojo man apie nelaimę. Aš suprantu, kad mes... – jis užsikirto, – mes turim jums nekliudyti pravesti kvotą, o jūs galite tikėtis iš mūsų visokeriopos pagalbos. Ir vis dėlto prašau jūsų, inspektoriau, kuo greičiau leisti mums dirbti. Suprantate, mes labai užsivertę darbais.

	– Žinau, – atsakė Henris, – aš kaip tik ketinau apie tai su jumis pasišnekėti. Deja, mis Penkherst kabinetą teks laikinai užrakinti. Bet jeigu mis Frenč eis su manim, ji galės atsirinkti visus reikalingus popierius Paryžiaus numeriui. Aš taipogi privalau trumpam užplombuoti sandėliuką su chemikalais. Kai visa tai bus padaryta, jūsų kolegos galės pradėti darbą. Mis Frenč maloniai pažadėjo man kabinetą, kur aš galėsiu vesti kvotą.

	Goringas linktelėjo.

	– Man labai malonu turėti reikalą su tokiu dalykišku žmogum, – pasakė jis ir nenatūraliai nusišypsojo.

	– Jūs dar pabūsite čia kokią valandėlę? – paklausė Henris. – Labai norėčiau su jumis šnektelti.

	– Nesijaudinkite, aš niekur nepabėgsiu, – Goringo balse nebuvo nei priešiškumo, nei ironijos.

	– Na ir puiku, – guviai atsakė Henris. – Vadinasi, mes dar pasimatysime. Lipsime žemyn, mis Frenč?

	Helenos kabinete tebetvyrojo slogus oras. Bet šįkart Mardžorei nesidarė silpna. Ji greitai ir supratingai atsirinko iš šūsnies reikalingus popierius.

	– Viskas. Daugiau nieko nereikės.

	– Puiku. O kur man įsirengus stalą?

	– Už madų skyriaus yra tuščias kabinetas, – pasakė Mardžorė. – Aš nuvesiu jus.

	Stabui skirtas kambarys buvo mažas ir niūrus su mažyčiu langiuku, žvelgiančiu į purviną kiemą. Grindys išklotos pigiu linoleumu.

	– Čia nesmagu, bet nuošalu, – tarė Mardžorė. – Žmones, kurių jums prireiks, galite išsikviesti telefonu. Ant stalo guli vidaus telefonų sąrašas. Jeigu prireiks manęs – būsiu savo kabinete. – Ji šyptelėjo ir tuoj pat išėjo – Henris net nesuspėjo padėkoti.

	Atsisėdęs prie stalo, jis ėmė skaitinėti pastabas užrašų knygutėje. Tada paskambino į apačią seržantui, įsakė paleisti visą redakcijos personalą ir paprašė atsiųsti į jo kabinetą Ernestą Dženkinsą.

	– Man, rodos, kad jis dar neatvažiavo, – atsakė seržantas. – Patikrinsiu. Tai, sakote, galiu visus paleisti?

	– Taip, paleiskite.

	– Tegu juos galas, – pasakė seržantas, giliai atsidusdamas. – Šitokio vaizdo jūs nesate regėjęs, sere.

	Bematant Henris išgirdo triukšmą, kuris artėjo nelyginant banga. Spigūs, susijaudinę moterų balsai – šūkaliojimai, spiegimai, kikenimas, kvatojimas – aidėjo vis garsiau ir, pasiekę šeštojo aukšto laiptų aikštelę, ėmė krikti į atskirus kabinetus. Triukšmingiausia buvo prie prisimatavimo kambario. Kadangi Ernestas Dženkinsas nepasirodė, Henris nusprendė iškišti galvą į koridorių ir pasižiūrėti, kas ten darosi.

	Pirmąją jis pamatė savo žmonos dukterėčią – Veroniką Spens. Ji ėjo link prisimatavimo kambario su labai liauna ir nepaprastai gražia mergina pilku flaneliniu kostiumėliu. Abi jos susijaudinusios kalbėjo. Veronika be perstogės kartojo:

	– Negi iš tikrųjų, Bete? Aš netikiu! Dieve, negi tikrai?

	– Veronika! – pašaukė ją Henris garsiai.

	Veronika atsisuko.

	– Dėde, Henri! – sušuko ji. – Dieve, tai tikrai tiesa, Bete, jeigu dėdė Henris jau čia. Ar ne, dėduliuk? – ji apsivijo jo kaklą rankomis. – Aš taip išsigandau, kai mus uždarė apačioje. Kaip gerai, kad jūs čia.

	Henris ryžtingai nuėmė Veronikos rankas, apsivijusias jam kaklą. Koridorius jau vėl buvo pilnas pačių elegantiškiausių moterų, kokių jam niekada nebuvo tekę matyti šiaip, gyvenime, ne „Stiliaus“ puslapiuose. Jos visos vienu metu šaukė:

	– Man visai nesvarbu, ką sako Dėdė. Tie maketai...

	– Tik pagalvokit – Helena! O aš maniau...

	– Šitie policijos dievaičiai net žmonėmis mūsų nelaiko...

	– Man rodos, kad raudonas ir baltas kartūnas puikiausiai tinka...

	– O kaip reikia apsirengti, einant į tardymą? Mano manymu, įtariamajam derėtų...

	– Šiai dienai aš prašau tik tamsiai rudo jaguaro ir dviejų vilkšunių...

	– Nensė visa balta su dideliais nefrito karoliais, o Ronė...

	– O kas galų gale ruoš numerį? Mudvi su Helena turėjom...

	– Man labai gaila, brangioji, bet aš neketinu atsisakyti audinės, aš pasakiau Dėdei.

	– Helena! Jeigu to nebūtų...

	Uždususi Veronika pasakė:

	– Bete, mieloji, čia mano dėdė – Henris Tibetas.

	– Ką tu čia veiki, Rone? – griežčiau, negu norėjo, paklausė Henris.

	– Kaip tai... Dirbu, – atsakė Veronika. – Pirmiausia mus su mis Meners dar sykį nufotografuos, paskui – kartūno suknelės su Bete. Betė Konoli, „Jaunimo stiliaus“ redaktorė.

	– Laba diena, misteri Tibetai, – tarė Betė Konoli, raukdama nosytę ir nelyginant lėlė žvelgdama aukštyn į Henrį. – Kaip gaila, kad jūs apsilankėte čia tokią netikusią dieną. Šiandien pas mus, kaip tyčia, siaubinga sumaištis. – Ji žavingai nusišypsojo, ir Henriui sugedo nuotaika. Aišku, bus velniškai sunku rimtai tirti bylą tarp tokių žavingų, bet lengvabūdiškų būtybių. Tuo tarpu Betė Konoli nusisuko ir ėmė nurodinėti aukštai blondinei:

	– Meriline, tuoj pat paskambink į „Berio madą“ ir atsakyk baltus nėrinius. Pasiųsk ką nors pas Gėrdelį paimti mėlyno šilko, aštuoni šimtai septyniasdešimt antro numerio, ir gauk man daug auksinių apyrankių ir keletą upių perlų vėrinių. Misteris Hoverdas, Meifeiro juvelyras, žino, aš jau su juo kalbėjau. Veronikai reikia paimti iš Fertfito mėlynus lakuotus batelius. Tada pasakyk atelje, kad mes pradėsime po dvyliktos, ir susitark, kad Maiklas po priešpiečių būtų laisvas. O jeigu ne, tai kuo greičiau iškviesk jį. Ir kad visos manekenės kaip viena būtų čia.

	Ji vėl atsigręžė į Henrį.

	– Labai atsiprašau, – pasakė ji. – Aš turėjau nurodyti viską sekretorei. Dėl Paryžiaus visas mano seansas pertvarkomas.

	Henris susigėdo savo išankstinio sprendimo. Pasirodė, kad ši iš pirmo žvilgsnio lengvabūdė plaštakė – gera savo srities specialistė.

	– Ar galiu aš trumpam pasigrobti Veroniką? – paklausė jis.

	– Žinoma. Ji man nebus reikalinga iki vidurdienio.

	– Ačiū.

	Betė vėl nusišypsojo ir nuėjo į madų skyrių.

	Varganame kabinete Henris su dukterėčia susėdo užstalėje vienas priešais kitą.

	– Aš nesitikėjau tavęs čia sutikti, – pasakė Henris.

	– Kodėl? Juk aš dabar labai daug dirbu „Stiliuje“. Dėde Henri, ar tikrai ji mirė?

	– Deja, tikrai.

	– Nužudyta? – pastatė Veronika akis.

	– Dar neaišku, – diplomatiškai atsakė Henris. – Be kita ko, Rone, tu gali man šiek tiek padėti.

	– Kaip?

	– Tu pažįsti čia visus žmones.

	– Ne visus. Mis Penkherst aš nepažinojau – sako, ji buvusi baisi pikčiurna. Tačiau ir apie mis Fild visi sakė tą patį. O ilgainiui pasirodė, kad ji labai miela moteris. Aš pažįstu tiktai Betę, mis Meners ir Maiklą.

	– Maiklą Hilį, fotografą?

	– Taip, iki vakar dienos mes visi kartu buvom Paryžiuje. Tiesa, dar šiek tiek pažįstu Dėdę. Jį visi pažįsta.

	– Kas tas Dėdė?

	– Petrikas Volšas, meninio skyriaus redaktorius. Šaunus vyras. Už akių jį visi Dėde vadina. Mėgsta pašūkauti, – pridūrė Veronika.

	– Žinau, kad mėgsta, – užjausdamas pritarė Henris ir pasižiūrėjo į savo užrašus.

	– Ar tu pažįsti jo asistentą Donaldą Makėjų?

	Henris nustebo, pastebėjęs, kad Veronika paraudo.

	– Taip, – atsakė ji ir įsispitrėjo į smailas savo batelių nosis.

	Suskambo telefonas. Henris pakėlė ragelį.

	– Ernestas Dženkinsas atvažiavo, – pranešė seržantas pavargusiu balsu.

	– Puiku. Atsiųsk jį tiesiai pas mane, – paliepė Henris ir, padėjęs ragelį, tarė Veronikai: – Man reikia su šiuo vaikinu pasišnekėti. Būtų geriau, kad tu išeitum. Vėliau pasimatysime.

	– Galiu jau eiti?

	– Žinoma. Bet tu turi būti čia dvyliktą valandą, ar ne? Prasidės seansas?

	– Oi, anksčiau. Pusę dvyliktos. Aš turiu dar išsidažyti.

	– Tu jau pakankamai išsidažiusi, – pasakė Henris gana sausai.

	Veronika kaltai šyptelėjo.

	– Visos merginos Paryžiuje, – pasakė ji, – buvo mirtinai baltais veidais, akys padažytos juodai, o lūpos rudai su juodu kontūru. Aš parsivežiau tokių lūpų dažų.

	– Bjauru net klausytis.

	– Nuostabiai atrodo. Lukterėkite ir pamatysite.

	– Negi tu manai, kad išsidažiusi tu pasidarysi patrauklesnė... – pompastiškai ėmė pamokslauti Henris, tačiau laiku susizgribo ir nutilo. Tuo tarpu koridoriuje vėl pasigirdo triukšmas.

	Kažkas smarkiai pasibeldė į duris. Nespėjo Henris pasakyti: „Prašom!“, Petriko bosas ataidėjo iš žemutinės laiptų aikštelės: „Olvena! Ką po velnių tu čia sugalvojai?“

	– Tai Dėdė, – paaiškino Veronika.

	– Girdžiu, – niūrokai atsakė Henris.

	Žemas merginos balsas su velsiška intonacija atsakė: „Aš noriu pasimatyti su inspektoriumi ir pasakyti jam...“

	– Nė velnio tu jam nepasakysi!

	– Prašom! – garsiai sušuko Henris.

	Iš lėto atsidarė durys, ir bematant iš lauko pusės kažkas vėl jas užtrenkė.

	– Leisk mane, akiplėša! – jau proverksmiais garsiai šaukė mergina. – Leisk mane! Aš vis vien čia įeisiu.

	– Tu pati nežinai, ką darai, kvaiša!

	– O ne, aš žinau. Tai tu...

	– Ar tu klausysi manęs, ar ne, žioplas daikte!

	– Skauda!

	Durys ėmė vertis, bet ir vėl buvo užtrenktos. Tuo tarpu atsidarė ir kitų kabinetų durys, ir koridoriuje pasigirdo pikti, isteriški arba raminantys balsai.

	– Laikas man pasižiūrėti, kas ten darosi. Tu pasėdėk čia, – tarė Henris Veronikai.

	Jis tvirtai suėmė durų rankeną, pasuko ją ir iš visų jėgų patraukė. Henrio jėga kartu su spaudimu iš lauko pusės, įveikė Petriką. Durys staiga atsilapojo, ir Olvena Paiper stačiai išsitiesė prie Henrio kojų. Paskui Olveną, stengdamasis nutverti ją už rankos, tarpduryje išdygo įniršęs Petrikas. Už jo šmėsčiojo kiti veidai, ir balsų lalėjime aiškiai skyrėsi vienas – aristokratiškas skambus moters balsas, tolydžio kartojantis: „Šito aš nepakęsiu! Sulaikyk ją, Dėde! Aš nepakęsiu!“ Jam antrino kitas – jauno vyro, kalbančio priemiesčių tarme: „Seržantas man liepė čia ateiti. Jis liepė man čia ateiti. Sakau, kad liepė...“

	– Na, na, – pasakė Henris grėsmingai“ kaip dera policininkui, – kas čia dabar darosi?

	– Aš noriu sulaikyti tą lunatikę, kad ji neapsijuoktų; štai ir viskas, – atsakė Petrikas.

	– Norėčiau, kad jūs mums netrukdytumėt, – pasakė Henris. Jis padėjo Olvenai atsistoti. – Jūs esate Paiper, meninio skyriaus redaktorė?

	– Taip, – atsakė Olvena iššaukiančiai, tarsi bijodama, kad šis jos pareiškimas nebūtų paneigtas.

	Henris pažvelgė į ją: nuoširdus jaunas veidas, akiniai, pakrypę į šoną, kresnoka figūra ir jokio puošnumo. Jis pastebėjo, kad Olvena buvo apsiverkusi, ir dabar, rodės, tuoj tuoj; vėl pravirks.

	Ji nutvėrė jį už rankos.

	– Jūs turite manęs išklausyti, inspektoriau, – maldavo Olvena.

	– Žinoma, galiu išklausyti.

	– Olvena, – suriko Petrikas. – Įspėju. Jeigu tu pasakysi...

	– Misteri Volšai, – tarė Henris, – iš kur jūs žinote, ką mis Paiper nori man pasakyti?

	– Numanau.

	– Nagi?

	– Primeluos.

	– Nieko aš nemeluosiu, – šaukė Olvena. – Nieko aš nemeluosiu!

	– Tu nesupranti...

	– Aš turiu dabar išklausyti mis Paiper, – kirste nukirto Henris. – O jūs, misteri Volšai, jeigu neisite šalin, aš būsiu priverstas iškviesti savo vyrus ir jėga išvesti jus. Ar Ernestas Dženkinsas jau atėjo?

	– Taip, – atsiliepė jau girdėtas balsas. – Seržantas liepė man...

	– Aš žinau, – atsakė Henris. – Prašom palūkėti fotolaboratorijoje. Aš jus pakviesiu. O visus kitus prašau išsivaikščioti!

	Petrikas, pakreipęs savo dailią galvą, grėsmingai spoksojo į Henrį. Inspektorius suprato, kad jis bemat gali paleisti į darbą kumščius. Bet Petrikas vis dėlto susivaldė ir, pakėlęs galvą, metė:

	– Nesakyk paskui, kad aš tavęs neįspėjau.

	Tada staigiai apsisuko ir nuėjo. Visi kiti, ramūs ir nuolankūs, suėjo į savo kabinetus.

	Henris sugrįžo į savo štabą ir šūktelėjo:

	– Rone!..

	Tačiau jo dukterėčia jau buvo išėjusi.
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	Olvena Paiper atsisėdo priešais Henrį ir apsipylė ašaromis. Henriui pagailo merginos, ir jis pasiūlė jai nosinę. Tačiau Olvena papurtė tamsiaplaukę galvą ir iš gerokai padėvėto rankinuko išsiėmė savo nosinaitę.

	– Atleiskite, – tarė ji.

	– Na, kaip, jau nusiraminote? Galite kalbėti? – paklausė Henris.

	– Taip, – ne visai tvirtai atsakė Olvena.

	– Šis įvykis jums, aišku, didelis smūgis. Judvi su mis Penkherst kartu nuomojote kambarį?

	Olvena tylėdama linktelėjo galvą.

	– Jūs su ja sutarėte?

	– Taip. Bent iki tol, kol Maiklas... – užsikirsdama ištarė Olvena ir vėl pravirko.

	– Kodėl jūs taip veržėtės pas mane? Ką norėjote pasakyti?

	Per jos kūkčiojimus ir raudą Henris nieko negalėjo suprasti.

	– Klausykite, mis Paiper, aš jau viską žinau apie Helenos ir Maiklo Hilio meilės istoriją.

	Olvenai ši žinia, rodės, buvo pati netikėčiausią. Ji bematant liovėsi verkusi ir įsispitrijo į Henrį.

	– Jūs jau žinote? Iš kur?

	– Nesvarbu... Tik nežinau, ar šitai turėjo ką nors bendra su jos mirtimi?

	– Žinoma, turėjo! – ryžtingai atsakė Olvena. – Jis pražudė ją! Jis paprasčiausiai ją nužudė! Helena buvo apimta baisios nevilties. Aš girdėjau, kaip ji sakė, kad nusižudys...

	– Jūsų draugė Helena nenusižudė, – atrėmė Henris. – Ji buvo nužudyta.

	– Nužudyta? – mikčiodama pakartojo Olvena. – O ne ne... negali būti. Kas galėjo ją nužudyti?

	– Būtent šitai aš ir noriu sužinoti... Na, o dabar, malonėkite papasakoti man viską, ką žinote apie Heleną ir Maiklą Hilį.

	– Viskas prasidėjo prieš šešis mėnesius. Helena staiga ėmė eiti kažkur vakarais iš namų, o kur – nesakydavo. Anksčiau ji taip nedarydavo. Iš pradžių nekreipiau jokio dėmesio. Pagaliau mano toks darbas, kad vakarais aš būnu teatre, ir kurį laiką net nepastebėjau. Bet kuo toliau, tuo labiau... Aš... aš labai krimtausi. Nes aš tiesiog dievinau Heleną, mes buvome geros draugės.

	– Ji gerokai už jus vyresnė, ar ne?

	– Taip, daugiau negu dešimčia metų. Tačiau tas neturėjo jokios reikšmės. Ji buvo nuostabus žmogus... Kol neprasidėjo šitie dalykai.

	– Kada ji susipažino su Maiklu Hiliu?

	– Juokingiausia, kad ji pažinojo Maiklą ir Terezą daug seniau, negu mane. Iš pradžių, kai klausdavau Heleną, kur ji dingsta vakarais, ji atsakydavo, kad pas juos vakarieniauja. Tas mane šiek tiek įžeisdavo. Aš pasijutau vieniša, pamesta, bet nieko neįtariau. Tiktai pykau, kad ta porelė šitaip užvaldė Heleną. Kartą vakare, kai aš maniau, kad Helena pas Hilius, sutikau teatre Terezą. Tada ir supratau, kad Helena kur nors su Maiklu vienu du, – Olvena nusišnypštė. – Kai ji parėjo namo, aš, lyg tarp kitko, paklausiau: „Kaip Tereza gyvuoja?“ Helena atsakė: „Puikiai, mes trise maloniai pasišnekučiavom.“ Tai buvo baisu: aš supratau, kad ji jau seniai mane apgaudinėja.

	– O misis Hili – mis Meners tai žinojo?

	– Aš... nesu tikra. Kartais man atrodydavo, kad mis Meners negali nežinoti, o kartais, kai matydavau abi jas draugiškai besikalbant, negalėjau įsivaizduoti... – Olvena vėl nusišnypštė. – Jūs nežinote, inspektoriau, kokia puiki buvo Helena. Jeigu ji nepaliko jokio raštelio, tai tikriausiai todėl, kad nenorėjo skaudinti Terezos.

	– Man atrodo, mis Paiper, – pasakė Henris, – kad visi girdai apie Heleną ir Maiklą pasklido po redakciją iš jūsų lūpų.

	Olvena nė nesistengė šito paneigti.

	– O ko man tylėti? Aš buvau tos nuomonės, kad Tereza turi viską sužinoti ir nutraukti tuos santykius. Bet negi aš galėjau prie jos prieiti ir viską išdėti! Tik man atrodo, kad ji taip nieko ir neišgirdo. O, be to, dabar jau nebesvarbu... Kad jūs žinotumėt, kaip buvo baisu...

	– Kas baisu?

	– Visą paskutinį mėnesį matyti Heleną tokią prislėgtą, tokią nelaimingą. Maiklui ji ėmė nusibosti. Aš iškart tą supratau. Ir tada galų gale... na, aš žinojau, kad šitaip baigsis.

	Henris pasižymėjo, kad Olvena atmeta nužudymo versiją, kaip visiškai neįmanomą. Jis ir pats nejučia ėmė abejoti, ar tik iš tikrųjų tai nebuvo savižudybė? Mardžorė Frenč taip nemano. Be to, čia buvo ir kitokių parodymų. O jeigu ir savižudybė, tai ne tokia paprasta, kaip atrodo iš pirmo žvilgsnio. Jis atsitokėjo, vėl išgirdęs Olvenos balsą:

	– Aš jums dar nepasakiau apie patį blogiausią, – pasakė ji. – Bet gydytojas nustatys. O gal jūs jau žinote.

	– Jūs norite pasakyti, – pridūrė Henris. – Kad Helena buvo nėščia?

	Olvena liūdnai linktelėjo.

	– Ar dar kas nors žino?

	– Taip. Vienas žmogus.

	– Kas?

	– Aš nežinau. Ne Maiklas. Na, jam, kas be ko, ji buvo pasisakiusi, bet ji buvo pasisakiusi ir dar kitam žmogui. Bet man ji nepasakė! – beviltiškai sušuko Olvena.

	– O iš kur jūs sužinojote?

	– Vakar, – pasakė Olvena, – Helena išėjo iš darbo anksti po priešpiečių, nes jai naktį reikėjo dirbti. Aš parėjau namo maždaug pusę septynių, o ji tuo tarpu kalbėjosi telefonu. Išgirdau tokius žodžius: „Gydytojas sako, kad tikrai. Aš nežinau, ką daryti. Jis nepaliks jos – tu tai žinai ne blogiau už mane. Dievaži, aš dabar norėčiau numirti!“ Tada ji išgirdo, kad aš parėjau, ir sako: „Dabar aš negaliu kalbėti. Viso gero.“ Ir padėjo ragelį. Įėjusi aš norėjau pasakyti... tai yra, paklausiau, kaip ji jaučiasi. Ji šyptelėjo: „Puikiai, tik vis ta sloga kamuoja.“ Paskui išėjo į darbą, o šiandien jau girdžiu...

	Matydamas, kad Olveną beregint užplūs ašarų upeliai, Henris pasiskubino paklausti:

	– Kada jūs paskutinį kartą matėte Heleną? Vakare tikriausiai irgi buvote užėjusi į redakciją, ar ne?

	– Taip, buvau. Heleną trumpai mačiau. Eidama į liftą, pasakiau jai labos nakties. Mat, jos durys buvo praviros. Nenorėjau trukdyti. Niekas nedrįsdavo jos dirbančios trukdyti.

	– Kiek tada buvo valandų?

	– Garbės žodis, nežinau. Jau vėlu buvo. Gal po trijų... Visi jau buvo išsiskirstę.

	– Ko gera, dar po trijų Helena buvo gyva. Ar jūs nepastebėjote termoso jos kabinete?

	– Nepastebėjau. Aš dar pamaniau, kur jis galėjo dingti. Nes jinai visada jį laikydavo ant staliuko, kai dirbdavo naktį.

	– Kaip jūs parsiradote namo tokį vėlų metą?

	– Pėsčiomis.

	– Pėsčiomis iki Kensingtono, lietui lyjant?

	– Man buvo labai liūdna, – paprastai atsakė Olvena. – Aš norėjau susikaupti. Po nuostabaus spektaklio aš beveik buvau pamiršusi Heleną. Tačiau, pamačiusi ją, vėl... Norėjau nuspręsti, ką daryti... Kaip jai padėti...

	– Mis Paiper, – pasidomėjo Henris, – kaip jūs po teatro patekote į redakciją? Ar laukujės durys buvo neužrakintos?

	– O, aš turiu savo raktą, – Olvena pasirausė rankinuke ir ištraukė didelį blizgantį raktą. – Štai. Aš dažnai dirbu neįprastu laiku.

	– Kas dar turi raktą?

	– Mis Frenč, be abejo, turi savo raktą, – garsiai galvojo Olvena. – Tereza, Petrikas ir mis Fild. Ir Helena.

	– Daugiau niekas?

	– Tikriausiai ne.

	– Na, ačiū, kad jūs man viską papasakojote. Gerai padarėt“ kad atėjote pas mane. Kol kas niekam šito nesakykite.

	– Aišku, nesakysiu.

	– Įsivaizduoju, kaip jums sunku, – padrąsinamai nusišypsojęs, tarė Henris.

	– Tuoj aš nusiraminsiu. Turiu daug darbo.

	Jis atsistojo. Henriui susidarė įspūdis, kad jos jaunatviškai jautriai natūrai būdingas atkaklumas. Olvena Paiper ne tiktai jausminga, bet ir turi stiprią valią.

	– Šaunuolė, – pasakė jis šypsodamasis. – Paskui pridūrė: – Vėliau, gal net šį vakarą, norėčiau žvilgtelėti į jūsų butą, jei bus galima.

	– Žinoma, galima, inspektoriau. Kuriuo laiku?

	– Negaliu pasakyti tiksliai. Gal aš jums galiu paskambinti?

	– Gerai. Aš būsiu namie nuo penkių, kol turėsiu eiti į teatrą.

	Tvirtai ir dailiai Olvena užrašė savo telefoną ir išėjo, palikusi Henrį kvosti Ernestą Dženkinsą.

	Šis buvo aukštas, prakaulus jaunuolis, balto veido, aštrių komiškų bruožų. Dženkinsas guviai atsakė esąs „Stiliaus“ laborantas, praeitą vakarą budėjęs ir padėjęs Maiklui Hiliui.

	– Nepasakyčiau, kad turėjau daug darbo, – pridūrė jis. – Misteris Hilis pats mėgsta daryti nuotraukas, jei darbas skubus. Net į laboratoriją nieko neįsileidžia.

	Ernestas patvirtino: apie pusę dvylikos užplikė termose šviežios arbatos Helenai, bet nenunešė jai į kabinetą. Mat, Maiklas Hilis užsiširdijo ant jo, kad per tą arbatą palikęs atspaudus, kuriuos reikėję dezoksiduoti. Taigi liepė jam kuo greičiau imtis darbo.

	Žodis „dezoksiduoti“ bambtelėjo kaip varpas Henrio galvoje.

	– Ar tam jūs vartojate kalio cianidą?

	– Taip.

	– Ką tiksliai reiškia dezoksiduoti?

	– Padaryti nuotrauką šviesesnę, – atsakė Ernestas. – Jeigu negatyvas labai kontrastiškas, tai reikia jį dezoksiduoti.

	– Kaip?

	– Tamsesnę vietą reikia patrinti kalio cianidu.

	– Kiek cianido buvo butelyje, kai jūs ėmėte?

	– Daugiau, negu pusė, – iš karto atsakė Ernis.

	– O kaip jums išduodamas cianidas iš spintos?

	– Paprasčiausiai, – atsakė Ernis. – Fredis – vyriausiasis laborantas– turi raktą. Mes pasakom, ko mums reikia, ir pasirašom. Bet vakar vakare buvo ruošiamas specialus Paryžiaus numeris, suprantate?

	– Tai kas turėjo raktą?

	– Misteris Hilis. Užtat visos spintos buvo atdaros, ir aš pasiėmiau, ko man reikėjo.

	– Išeidamas jis jų neužrakino?

	– Aš nežinau, kada Hilis išėjo. O mane išleido namo apie dvyliktą.

	– Kaip jūs išėjote? Turėjote raktą?

	– Aš? Ką jūs! Išeiti lengva, be to, visus užraktus iš vidaus galima atidaryti, o paskui užtrenkti duris iš lauko pusės.

	– Suprantu. Ačiū, Erni. Tuo tarpu pakaks. Vėliau man dar gali jūsų prireikti.

	– Aš būsiu laboratorijoje, viršininke. Sėkmės! – linksmai atsakė Ernis ir išėjo.

	Likęs vienas, Henris pamėgino susikaupti. Ką gi, tokioje audringų temperamentų atmosferoje jis vedė kvotą ne visai taip, kaip buvo numatęs. Henris paskambino seržantui ir liepė atnešti nužudytosios rankinuką. Seržantas raportavo jam, kad rankinukas kruopščiai ištirtas, tačiau ant jo, kaip ir ant termoso, nebuvę aptikta jokių kitų pirštų atspaudų, tik pačios Helenos. Ant butelio su kalio cianidu, pridūrė seržantas, išvis nesą jokių atspaudų.

	Helenos rankinuke taip pat nebuvo nieko įdomaus. Paauksuota kompaktinė pudrinė, geri lūpų dažai, dvi didelės nešvarios ir dvi švarios nosinės, šukos, parkeris ir trys raktai, suverti ant grandinėlės. Vienas raktas toks pat, kokį inspektorius buvo matęs pas Olveną. Kiaulės odos piniginėje buvo aštuoni svarai ir keletas pensų, seni bilietai į teatrą ir kvitas bateliams, keletas vizitinių kortelių ir neišnaudotas atgalinis bilietas iš Londono į Hindherstą. Mažoje dramblio kaulo dėžutėje buvo sudėtos jos pačios vizitinės kortelės, tokios pat, kokia kabojo ant kabineto durų. Suradęs mažą užrašų knygutę-kalendoriuką, Henris apsidžiaugė, bet tuojau pat nusivylė, nes joje buvo surašyti tik tarnybiniai susitikimai. Tačiau du įrašai patraukė jo dėmesį. Viena pastabėlė buvo įrašyta prieš mėnesį, kita – vakar, paskutinę Helenos gyvenimo dieną. Viso labo vienas žodis– „Gydytojas“. Henris vėl pažvelgė į geležinkelio bilietą. Pirmojo įrašo data sutapo su bilieto data – šeštadienis. Tai galėjo būti siūlo galas, bet, turint galvoje, ką papasakojo Olvena Paiper, viskas ir taip buvo aišku. Henris atsiduso, sudėjo Helenos daiktus atgal į rankinuką ir liepė pakviesti Terezą Meners.

	Tereza rainiai įėjo į kabinetą, ir kai tik ištarė: „Labas rytas, inspektoriau“, Henris išsyk atpažino skambų, aristokratišką balsą, kurį buvo girdėjęs koridoriuje.

	Henris iš pirmo žvilgsnio suprato: ši moteris iš tikrųjų turi, anot Mardžorės Frenč, „mados uoslę“. Tereza atrodė taip įspūdingai, jog, tik geriau įsižiūrėjęs, inspektorius suprato, kad ji nėra labai graži. Labai aukšta, tipiška manekenė su skaisčiai raudona džersine suknele, sakytum, labai paprasta, tačiau nepriekaištingai pasiūta. Ant kaklo kabėjo dešimt įvairaus ilgio grandinėlių, o ant liauno riešo blizgėjo tiek pat auksinių apyrankių. Nušviesinti plaukai dailiai sušukuoti, makiažas subtilus ir skoningas. O kad jos veidas kiek apvalokas ir putlus, akys pernelyg arti viena kitos, o kakta per žema – visai nekrito į akį.

	Ji atsisėdo ir sukryžiavo savo gražias kojas.

	– Ar galiu užsirūkyti, inspektoriau?

	– Prašom.

	Tereza išsitraukė auksinį portsigarą iš didžiulio krokodilo odos rankinuko, išsiėmė cigaretę ir prisidegė ją su tokiu pat auksiniu žiebtuvėliu. Jos staigūs, nervingi judesiai, trapūs riešai ir kulkšnys, „kilminga“ laikysena priminė Henriui grynos veislės lenktyninę kumelę. Buvo matyti, kaip ji iš paskutiniųjų stengiasi valdytis.

	Vadinasi, streso būklėje gali pasibaidyti.

	Inspektorius švelniai pervedė ją per pirmąsias kliūtis. Visa, ką ji papasakojo apie praeitą vakarą, jau buvo girdėta: redakcija rengė specialų Paryžiaus numerį, paskui atvažiavo Goringas ir pakvietė pas save išgerti šampano, o po vakaro išvežiojo visus namo. Šiek tiek drovėdamasi, Tereza prisipažino iš vakaro keletą kartų užėjusi į laboratoriją pas Maiklą. Termosą mačiusi sandėliuke.

	– Beje, inspektoriau, – pridūrė Tereza, – ar mes su Maiklu galėsime pasiimti savo lagaminus šįvakar? Labai nepatogu, kai jie čia. Maiklas vakar įsimetė savo dantų šepetėlį į sakvojažą, bet mano kosmetika ir kitkas...

	– Suprantama, – atsakė Henris. – Taip, galėsite pasiimti.

	– Ačiū.

	Henris giliai atsiduso ir kažkaip labai lengvai pradėjo pačią nemaloniausią kvotos dalį.

	– Man atrodo, jūs buvote geros draugės su mis Penkherst?

	– Taip. Mes draugavome.

	– Ir jūs, ir jūsų vyras?

	– Taip. Mes abu, – nedvejodama atsakė Tereza. Ir netikėtai pridūrė: – Ypač Maiklas.

	– Kodėl? – susidomėjo Henris.

	– Aš nežinau, ką jums Olvena Paiper papasakojo... – Tereza valandėlę susimąstė.

	Henris tylėjo. Tereza skubėdama ėmė berti:

	– Apie Heleną ir Maiklą sklido visokiausios paskalos. Kai ką, be abejo, ir jums teko girdėti. Tačiau tai netiesa. Bent jau ne visai tiesa. Helena tikrai šauni mergina, o aš ožka, – tą kiekvienas pasakys. Tarp juodviejų buvo daug kas bendra. Jie dažnai kartu pietaudavo. Eidavo į teatrą, koncertus ir panašiai. Gal net šiek tiek flirtavo – nežinau. Pagaliau man tai ir nerūpi. Dėl tokio flirto niekam neturėtų skaudėti galva. Tokiuose pasaulėliuose, kaip mūsų, viskas perdedama. Su Maiklu aš buvau ir esu laiminga. Helena buvo mano draugė. – Tereza kalbėjo trumpais, Skaldytais sakiniais, su pauzėmis tarsi šauktukais.

	– Kadangi jūs gerai pažinojote mis Penkherst, – pasakė Henris, – gal jūs man galite papasakoti ką nors apie jos asmeninį gyvenimą, apie kitus jos draugus, be jūsų šeimos...

	– Ne, – pasakė Tereza, mažumėlę sutrikusi. – Kiek aš žinau, be redakcijos, Helena neturėjo kitų draugų. Dėdė – tai yra, misteris Volšas – jau daug metų buvo ją įsimylėjęs. Aišku, labai savotiškai. Na, o Olvena kaip mokinukė dievino Heleną.

	– Man rodos, jos nelabai tiko kartu gyventi.

	– Taip, iš tikrųjų nelabai. Helena priėmė ją per savo gerą širdį. Prieš metus Olvena, baigusi universitetą, atėjo dirbti pas mus meninės redaktorės asistente. Londone jinai neturėjo nei buto, nei pažįstamų. Helenos sesuo, su kuria jinai tuo metu gyveno, ištekėjo ir išvyko į Australiją. Helenai pagailo Olvenos. Ji susirado ją kažkokiame apšiurusiame viešbutyje ir užleido vieną savo kambarį. Laikinai, kol Olvena susiras kur nors kitur atskirą. Pagaliau Olvenai būtų buvę per brangu. Tuo tarpu staiga išvažiavo meninis redaktorius, ir Olvena buvo pakelta į jo postą. Gaudama didesnį atlyginimą, ji jau būtų galėjusi skirti nuomai daugiau pinigų, tačiau paprašė Heleną leisti jai pasilikti, o Helena buvo minkštos širdies. Be to, jai pačiai buvo sunkoka mokėti didelio buto nuomą. Taigi... taip ir išėjo.

	– Ar jums, mis Meners, netoptelėjo į galvą, – staiga paklausė Henris, – kad Helena pati nusižudė?

	Stojo mirtina tyla. Klausimas, matyt, labai nustebino Terezą, ir ji nežinojo, ką atsakyti. Henris įtarė, kad Tereza stengiasi rasti patį diplomatiškiausią atsakymą.

	– Atvirai kalbant, – pagaliau tarė ji, – aš apie tai nepagalvojau. Visi įsitikinę, kad... – Tereza užsikirto. – Dabar, kai jūs šitai paminėjote, manau, galimas daiktas...

	– Kodėl jūs taip manote?

	– Šiaip sau. Juk žmonės kartais nusižudo dėl pačių keisčiausių priežasčių, ar ne? Jeigu jūs sakote, kad ji...

	– Aš nieko nesakau. Aš klausiu jūsų nuomonės.

	Tereza iškėlė abi rankas ir staiga beviltiškai jas nuleido.

	– Iš kur aš galiu žinoti?

	– Jūs buvote jos gera draugė.

	– Ji tikrai man niekad nė žodžiu nebuvo apie tai užsiminusi...

	– Keletas žmonių, – tarė Henris, – man sakė, kad pastaruoju metu ji buvusi labai nervinga ir nelaiminga. Ar jūs to nepastebėjote?

	Tereza pažvelgė į inspektorių taip, tarsi pati būtų buvusi labai nervinga ir baisiai nelaiminga.

	– Na... tai yra... Taip, ji atrodė šiek tiek pavargusi.

	– Ar jūs kartais nemanot, – vėl grįžo prie ankstesnės temos Henris, – kad Helena ir jūsų vyras draugavo ne tik šiaip sau? Palankumas jums ir meilė jam kėlė jai nerimą ir slėgė.

	– Taip, tikriausiai, – Tereza atsakė tvirtai ir su palengvėjimu, sakytum, būtų apsisprendusi. – Taip, kuo daugiau apie tai galvoju, tuo įtikinamiau viskas atrodo. Žinoma, dėl to Maiklas nekaltas. Ką jis galėjo žinoti? Helena ne tokia, kuri kiekvienam atlapoja širdį, tačiau be galo jautri. Ji iš tikrųjų buvo susikrimtusi ir liūdna. Taip, dabar supratau, kad šitaip ir turėjo viskas baigtis.

	Henris pažvelgė į ją šiek tiek skeptiškai. Jau keletą kartų šįryt jis gavo pajusti, kad redakcijoje laikomasi konspiracijos, kad būtų užmaskuotas kažkoks nemalonus faktas. Petrikas per savo karštakošiškumą užvedė ant kelio; Mardžorė Frenč subtiliai išlaviravo; Terezai Meners, iš netyčių užkluptai, pristigo tiek proto, tiek diplomatinės išmonės išsisukti. Henris dabar turėjo nuspręsti, kurį iš jų trijų lengviausia priversti pasakyti tiesą ir kaip geriausiai tą padaryti. Pagaliau juk jis dar nebuvo kalbėjęs su Maiklu Hiliu.

	 

	Emė susirūpinusi žvelgė į savo gražiąją seserėčią.

	– Man nepatinka, kad tu įsipainiojai į tą istoriją, Rone, – pasakė ji.

	– Dėdė Henris prašė padėti!

	– Jis neturi teisės šito prašyti, – piktai atrėžė Emė. – Tu privalai kuo toliau laikytis nuo tokių dalykų. Tegu žmogžudystėmis užsiima Henris, tai jo pareiga, o ne tavo.

	– Oi, kaip jūs nesuprantate, teta Eme! Kiekvienas žino, kas per vienas Henris, ir niekas jam neišsiduos. O aš – tiktai mergaičiukė. Ir niekam neateis į galvą saugotis manęs. Taigi aš galiu sužinoti daug dalykų, kurių Henriui niekad nepavyks išgauti.

	– Visi gerai žino, kad tu – Henrio seserėčia.

	– Ne. Tiktai Betė žino, bet ji man pažadėjo neprasitarti. Ji – tikras angelas.

	– Angelas, ne angelas, o visiems išsiplepės, – su palengvėjimu atsakė Emė. – Kaip matai, tu jam nieko nepagelbėsi. Šiaip ar taip, nėra ko tau dėtis detektyvu. Žmogžudysčių tyrimas – tai ne romantiški žygiai, supranti? Tai bjaurus, nešvarus ir pavojingas darbas. Galva man neišneša, ką tavo motina pasakys.

	– Apsimes baisiai išsigandusi, o iš tikrųjų, virpėdama iš nekantrumo, lauks paaiškėjant pikantiškų smulkmenų, – tiesiai ir kiek brutaliai atšovė Veronika ir pažvelgė į laikrodį. – Viešpatie, aš jau turiu eiti. Dvyliktą seansas. Aš užbėgsiu vakare ir papasakosiu dėdei Henriui, ką nugirdau.

	– Žinoma, mums bus malonu tave matyti šįvakar, brangioji, bet...

	– Ar jūs įsivaizduojate antraštes? – linksmai paklausė Veronika. – „Manekenė atskleidžia žmogžudystės paslaptį“ arba „Be jos mes būtume atsidūrę aklavietėje“, – pareiškė vyriausiasis inspektorius Tibetas iš Skotlend Jardo...“

	– Rone, – Emė atrodė mažumėlę priblokšta. – Nedrįsk!

	– Man jau laikas. Iki vakaro.

	– Rome...

	– Užbėgsiu, – ji pasiuntė tetai oro bučinį ir išbėgo.

	 

	Tuo tarpu, kai Henris baigė reikalingą, bet nenaudingą pokalbį su šveicoriumi Elfu Semsonu, redakcijos laikrodis jau rodė dešimt minučių pirmos. Henris paskambino į atelje, tačiau Ernis atrėžė, kad misteris Hilis seanse ir jo trukdyti negalima.

	– Gerai, – sutiko Henris, – tokiu atveju aš pats ateisiu į atelje.

	– Pašaliniams įeiti draudžiama, – nepasidavė Ernis.

	– Aš – ne pašalinis, – atsakė Henris. – Jeigu jūs arba misteris Hilis tuo netikite, galite paklausti misterio Goringo.

	Svarbaus asmens pavardė padarė efektą.

	– Na, gerai, – atsakė Ernis ir nuolankiai pridūrė: – Misteriui Hiliui šitai nepatiks, pamatysite.

	– Labai blogai, – atsakė Henris ir, padėjęs ragelį, koridoriumi patraukė į atelje.

	Atelje buvo įrengta milžiniškame ir aukštame tarsi klojimas kambaryje. Lempos, užuolaidos, elektros laidai, paskirstymo dėžės lyg hipodromo kliūtys užtvėrusios įėjimą. Šviesa blausi, nelyginant katedroje.

	Ryškiai apšviesta buvo tik aikštelė salės gale, ten jis šiaip taip atpažino savo dukterėčią Veroniką, stovinčią akinamai baltoje šviesoje priešais ekraną, kurį atstojo sulankstyta folija. Įdegęs jos veidas buvo nuteptas storu baltu grimu, akys apvestos stora rudų dažų linija. Kaip ir buvo žadėjusi, ji panaudojo tą patį rudą pieštuką lūpoms paryškinti. Veronika vilkėjo ilgą juodą suknelę su daugybe briliantų ir atrodė vyresnė maždaug dešimčia metų. Tačiau baisiausia buvo tai, kad dešinėje rankoje ji laikė ploną grandinėlę, pritvirtintą prie didelio ir grėsmingo gepardo antkaklio. Plėšrūnas buvo nekaip nusiteikęs.

	Priešais Veroniką stovėjo aukštas lieknas vienmarškinis vyras, įdėmiai palenkęs galvą prie mažos fotokameros ant trikojo. Prietemoje Henris įžiūrėjo dar dvi moterų figūras – Betę Konoli ir Terezą Meners.

	Nepakeldamas galvos, liesas vyriškis paklausė:

	– Koks atstumas, Erni?

	Ernis išniro iš tamsos, rankoje laikydamas ruletę. Atsargiai priėjęs prie Veronikos su gepardu, jis kone įbedė ruletės galą Veronikai į nosį.

	– Metras penkiasdešimt šeši.

	– O iki gepardo?

	Atsargiai ištiesęs ranką, Ernis palietė rulete gepardui nosį. Žvėriui šitai, matyt, nepatiko: jis atsitūpė ir suurzgė. Ernis, nelyginant varlė, atšoko į patamsį, o Tereza suspigo. Tik Veronika nė nekrustelėjo. Fotografas supykęs pakėlė galvą ir tuo tarpu pamatė Henrį.

	– Pagaliau, – metė jis piktai. – Dievaži, darykit ką su tuo gepardu.

	– Bet...

	– Priverskit jį atsistoti ir eiti link kameros!

	– Misteri Erni, aš nenorėčiau... – pasigirdo bailus balsas iš patamsio.

	– Stokis, mielasis, na-na, – meiliai prašė Veronika. Nekeisdama pozos, ji bakstelėjo smaila atlasinio batelio nosimi žvėriui į šoną. Gepardas apvirto ant nugaros ir ėmė murkti.

	– Nuostabu! – sušuko Maiklas. – Tegu būna taip! Šyptelk, Veronika. Pakreipk truputį galvą į kairę... Taip! Puiku! Žavinga! Spirtelk gepardui dar kartą! – Kamera spragsėjo tarsi teletaipas.

	Veronika ištiesė koją ir gracingai bakstelėjo bateliu žvėriui dar kartą. Tačiau gepardas, pavargęs nuo įkaitusių lempų šviesos, jau snūduriavo.

	– Jis užmigo, – garsiai tarė Veronika.

	– Nieko, – atsakė Maiklas. – Tegu padrybso. Kol ramu, aš galiu užtaisyti aparatą. Erni! Užtaisyk! Išeis keletas puikių kadrų. – Jis vėl pasigręžė į Henrį. – Sekančioje serijoje, – pasakė, – jūsų žvėris turi stovėti. Ar jis moka stovėti ant užpakalinių kojų?

	Tuo tarpu staiga išniro kažkoks uždusęs mažas raudonveidis žmogelis su velveto kelnėmis, nešvariu žaliu megztiniu ir senoviška, drobine kuprine.

	– Viešpatie! – sušuko jis, – o aš visur apieškojau! Ar žinot, kad apačioj stovi policininkas? Na, o kaip mano Gražuolė? – Jis parpuolė ant kelių priešais gepardą, kuris garsiai sušniokštavo. – Mano mažytė gražiai elgėsi? Pastaruoju metu ji mažumėlę kaprizinga... suprantate, užkietėjo viduriai, ir ji prarado apetitą. – Iš kuprinės vyriškis ištraukė nelabai patrauklų kaulą. – Še, užkąsk, Gražuole. Kas suvalgys kauliuką? – Gepardas suraukė nosį, tingiai pasirąžė, atsitūpė ir pradėjo garsiai triaukšti kaulą. – Na štai! – išdidžiai pasakė žmogelis. – Nepatikėsite – prie durų stovi policininkas. Gražuolė, matyt, įėjo per užpakalines duris be jokio vargo, bet kai aš ėjau pro priekines, tai jie mane sustabdė. Niekaip negalėjau tam faraonui išaiškinti paprasčiausio dalyko – kad aš ieškau savo gepardės, kurią čia fotografuoja...

	Henris, įsivaizduodamas jo aiškinimąsi seržantui, negalėjo susilaikyti nenusišaipęs. „Reiks patikrinti tą išėjimą į kiemą“, – dar pagalvojo.

	– Jis buvo kaip šilkinis, ar ne, mielasis? – pasakė Veronika, pasilenkė ir paglostė gepardui paausį.

	– Man labai malonu, – pasakė Gražuolės savininkas. – Bet aš, jumis dėtas, šito nedaryčiau. Ji paprastai nesikandžioja“ atminkite, bet kartais žmonės ją suerzina.

	– Tiktai ne aš, – ramiai atitarė Veronika. – Mes sutariam. – Ji dar kartą pasilenkė paglostyti žvėrį ir vogčiomis mirktelėjo Henriui. Tuo tarpu Ernis sugrįžo su naujai užtaisyta fotokamera.

	– Gerai, – pasakė Maiklas. – Pradedam. Veronika, paėjėk, mieloji, dešinėn.

	– Jūs turėtumėte pernešti mane, – pajuokavo Veronika ir pradėjo pamažėle eiti per studiją. Henris didžiai nusivylė, pamatęs, kad lygi, nepaprastai aptempianti kūną suknelė nugaroje susegta didžiulėmis sąvaržėlėmis. Todėl Veronika ir negalėjo laisvai judėti.

	– Gerai, – pasakė Maiklas. – Na, o dabar man reikia, kad gepardas atsistotų ant užpakalinių kojų kaip heraldinis žvėris ir žiūrėtų į kairę.

	– Na, jūs jau čia... – ėmė prieštarauti vyriškis žaliu megztiniu, – truputį per daug prašote.

	– Aš visada truputį per daug prašau, – guviai atsakė Maiklas, – ir visada gaunu.

	– Galiu pabandyti, – nenoriai sutiko žaliasis megztinis. – Jeigu aš užsilipsiu ant kopėčių ir laikysiu iškėlęs kaulą. Pirmiausia iš jos reikia atimti kaulą, – pridūrė jis be entuziazmo. – Ji gali įsižeisti. O mes juk nenorime nemalonumų, ar ne?

	Henris prilaikė klibančias kilnojamas kopėčias, o žaliasis megztinis, užsiropštęs ant viršutinio kopėčių laiptelio, masino Gražuolę su kaulu. Ernis, stovėdamas ant kėdės, laikė folija aptrauktą ekraną, kuris metė šviesą į blyškų Veronikos veidą.

	Tai buvo keistas ir juokingas vaizdas. Tačiau fotokamera matė ir fiksavo tiktai nuostabųjį žvėrį, pasistojusį ant užpakalinių kojų, išdidžią ir blyškią gražuolę aptempta suknele su vėjo plaikstomu šleifu ir sidabrinį foną tarsi mėnulio nušviestą neramią jūrą.

	Štai kokia bus pati geriausia metų nuotrauka.

	Kai viskas buvo baigta, ir Veronika su Bete bei Tereza nuskubėjo į prisimatavimo kambarį, Henris priėjo prie fotografo.

	– Ar galėtumėt man paaukoti keletą minučių, misteri Hili?

	– Jeigu dėl gepardo, – atsakė Maiklas, nosine šluostydamasis prakaitą, – tai kreipkitės į mis Fild. Jisai jos žinioje.

	– Gepardą matau pirmą sykį. Aš iš Skotlend Jardo.

	– Vadinasi, jūs dėl Helenos, – nenustebo Maiklas. – Tačiau dabar pasikalbėti mes negalėsime – seansas pačiame įkarštyje.

	– Trumpai, kokias penkias minutes, – nepasidavė Henris. – Tai skubu. Aš noriu sužinoti tiesą apie jūsų santykius su mis Penkherst.

	Maiklas atidžiai apžiūrėjo cigaretės galą.

	– Ar čia oficiali kvota? – paklausė jis pagaliau.

	– Viena vertus – taip, nes aš esu oficialus asmuo ir tai, ką jūs man pasakosite, galėsiu traktuoti kaip tinkamas. Antra vertus, pokalbis neoficialus, nes protokolo niekas nerašo, ir jums nereiks patvirtinti parašu savo parodymų.

	– Aišku. Kas jus domina?

	– Aš jau sakiau.

	– Helena buvo keistuolė, – lėtai pradėjo Maiklas. – Pažiūrėti atrodė ryžtinga, stipri, nieko nebijanti, o iš tikrųjų buvo baugšti, kaip mokinukė. Labai viską dėdavosi į širdį. Ją lengva būdavo užgauti, net nenorint šito. Ji niekada nešaukdavo, neklykaudavo ir nesimėtydavo daiktais, kaip kad Tereza. Niekad nerodydavo, kas dedasi jos viduje, kol pagaliau neištvėrė. Manau, jums jau žinomos paskalos apie mane ir Heleną. Tai jos perdėtos. Mes buvome tik geri draugai – ir nieko daugiau. Ir aš negalėjau žinoti, kas čia, po šituo poliruotu intelektualiu stogu, dedasi.

	– Bet kad ji nėščia, – pasakė Henris tyliai, – jūs turėjote žinoti.

	Šitie žodžiai tiesiog pritrenkė Maiklą Hilį. Jis pašoko tarsi nuplikytas. Cigaretė iškrito jam iš rankų.

	– Tai netiesa! – pasakė. – Tai melas. Ji negalėjo būti nėščia!

	– Bet buvo, – atitarė Henris.

	– Viešpatie, – sušuko Maiklas visas išblyškęs. – Aš dar negaliu patikėti... o vis dėlto... Bet manau tai negalimas daiktas. Man nė į galvą neatėjo. Dieve, koks siaubas!

	– Taigi matote, – atsakė Henris. – Kaip aš galiu patikėti, kad jūsų santykiai nebuvo intymūs...

	Maiklas, sakytum, negirdėjo šių žodžių. Jis vėl atsisėdo, lėtai linguodamas galvą, lyg stengdamasis suprasti, kas jam buvo pasakyta.

	– Matau, jinai jums nepasisakė, – kalbėjo toliau Henris.

	– Man? Žinoma, ne. Tai yra... Ką čia pasakysi žodžiais. Vargšė Helena.

	– Tikiuosi, jūs toliau nebeneigsite, kad judu buvote meilužiai?

	Maiklas, vos pastebimai ir skausmingai nusišiepęs, tarė:

	– Man rodos, nėra prasmės dabar šito neigti.

	– Gerai, – pasakė Henris. – Nors šį tą išsiaiškinome. O ar tiesa, kad pastaruoju metu jūs ėmėte bodėtis ja ir netgi stengėtės nutraukti...

	– Kad nebuvo ką nutraukti.

	– Po to, kai jūs ką tik prisipažinote...

	– Gal ji į tai žiūrėjo rimčiau, – atsakė Maiklas kiek bejėgiškai.

	– Jums tas nebuvo svarbu?

	– Na... ne.

	Nieko neatsakęs, Henris tiesiai paklausė:

	– Na, o dabar, papasakokite apie kalio cianidą ir laboratorijos spintos raktus.

	– Ką apie juos pasakoti?

	– Vakar jie buvo jūsų žinioje.

	– Jie buvo mano kišenėje. Ir dabar tebėra.

	– Ir jūs išėjote namo, neužrakinęs laboratorijos?

	– Kaltas, inspektoriau.

	– Neatleistinas išsiblaškymas, ar ne?

	– Mano mielas inspektoriau, – šiek tiek su ironija atsakė Hilis. – Jeigu jums tektų ruošti Paryžiaus numerį... Be to, kam ateis į galvą, kad su jo kolega gali kas panašaus atsitikti...

	– Kada paskutinį kartą vakar matėte butelį su cianidu? – Henris nusprendė pereiti prie kitos temos.

	– Maždaug apie vidurnaktį liepiau Erniui dezoksiduoti atspaudą. Tikriausiai tada Ernis ir paėmė butelį.

	– Bet kada jūs paskutinį kartą jį matėte?

	– Aš jo nemačiau. Jis visada ten stovėdavo. Aš jo niekad neimu.

	– Ir jūs neturite supratimo, kiek cianido tenai buvo?

	– Nė menkiausio.

	Maiklas numetė nuorūką ir atsistojo.

	– O dabar prie darbo, – pasakė jis su palengvėjimu.

	Atsisukęs Henris pamatė Veroniką, išeinančią iš prisimatavimo kambario. Jos pasikeitimas buvo pritrenkiantis. Balto grimo nė ženklo. Dabar ji panėšėjo į bet kurią kaimynų mergaitę – tokia paprasta, nuoširdi ir jauna. Jos geltoni trumpai kirpti plaukai, išvaduoti nuo šinjono, dailiai rėmino įdegusį veidą. Veronika buvo apsirengusi kartūno suknele raudonais ir baltais dryželiais, apsiavusi žemas basutes. Paskui ją sekė Betė Konoli, nešina didžiuliu krepšiu šviežių gėlių.

	Praeidama pro šalį, Veronika kumštelėjo Henriui, sušnabždėjo: „Iki vakaro“ ir atsistojo apšviestoje aikštelėje.

	– Koks velnias atnešė tą lietų šiandien? – pasiskundė Maiklas. – Šitą reikia daryti atvirame ore, tvenkinio su antimis fone.

	– Suprantu, – pasakė Betė. – Aš stengiausi iš paskutiniųjų. Jūs neįsivaizduojate, ką reiškia gauti pavasarinių gėlių sausio mėnesį.

	Maiklas pažvelgė kritiškai į Veroniką, paskui į gėles ir galų gale pasakė:

	– O veršiuko ir vartelių negalėtum gauti?

	– Ne, Maiklai, negalėčiau, – švelniai, bet ryžtingai atsakė Betė.

	– Bet man juk reikia kokio mažo gyvuliuko. O jeigu kačiukas?

	– Reikės pusvalandžio su taksi iš Naitsbridžo.

	– Nieko. Pasiųsk ką nors. Labai mažiuko ir pūkuoto, geriausia būtų pilkas. Tada mes ant grindų išbarstysime gėles, o Veronika atsiguls ant jų ir laikys iškėlusi kačiuką. Na, kaip?

	 

	Henris išėjo, palikęs seserėčią, gulinčią ant didelio balto popieriaus laksto tarp gėlių tarsi mirštančią Ofeliją. Inspektorius patraukė į savo kabinetą.

	Sučirškė telefonas. Henris pakėlė ragelį.

	– Inspektorius Tibetas? Čia – Godfris Goringas. Kaip sekasi?

	– Judame labai pamažu, bet teisingu keliu, – atsakė Henris.

	– Puiku. Puiku. Gal kartu nueitumėm priešpiečių? Apie pirmą valandą aš paprastai būnu „Oranžerijoje“. Anapus gatvės. Galėtumėm ramiai tenai pasikalbėti.

	– Ačiū, – atsakė Henris. – Būtų neblogai.

	– Susitiksime po dešimties minučių, – pasakė Goringas ir padėjo ragelį.

	Vėl sučirškė telefonas. Skambino niūrusis policijos gydytojas.

	– Turiu jums, Tibetai, šiokių tokių naujienų, – tarė jis liūdnai.

	– Žinau, kad turite.

	– Nustatyta, kad į arbatą tikrai buvo įpilta kalio cianido. Mirtis ištiko tarp keturių ir pusės šešių ryto. Velionė buvo trisdešimt trejų metų, geros mitybos ir...

	– Sakykite, – paragino Henris. – Aš jau žinau.

	– Ką jūs jau žinote?

	– Kad ji buvo nėščia.

	– Nėščia? – Gydytojas pirmąkart buvo išmuštas iš monotoniško niūrumo. – Kaip tai, velniai griebtų, nėščia?

	Henris pasimetė.

	– Argi ne? – paklausė netvirtai.

	Gydytojas, sakytum, pirmą kartą po ilgo laiko nusikvatojo.

	– Ne tik, kad ne nėščia, draugas Tibetai, – atsakė gydytojas, – bet dar ir nekalta. Įsidėkite tai į galvą ir sugromuliuokite. – Jis vėl sukikeno ir padėjo ragelį, o Henris, niekaip negalėdamas atsikvošėti, taip ir liko sėdėti su telefono rageliu rankoje.
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	„Oranžerija“ – žinoma, pats prašmatniausias restoranas Londone, garsus visame pasaulyje savo patiekalais, vyno rūsiais ir kainomis, prieinamomis tik tiems, kurie turi solidžias sąskaitas banke. Henris, kiek nesmagiai jausdamasis, stovėjo vestibiulyje ir žvelgė į prašmatnų tamsaus mandarino ir aukso dekorų, į klostytas aksomo užuolaidas, susmauktas paauksuotomis virvelėmis, gėrėjosi blizgančiais mažais apelsinmedžiais, vidury žiemos taip nuostabiai apsunkusiais nuo vaisių. Tiktai kiek vėliau jis suprato, kad auksaspalviai apelsinai labai vykusiai plona vieliuke buvo pririšti prie šakelių. Čia tvyrojo gerų kvepalų ir cigarų kvapas, tyliai ir dalykiškai kalbėjosi savimi patenkinti lankytojai, kuriuos lydi finansinė sėkmė.

	Kaip paprastai per priešpiečius, čia buvo susirinkę vidutinio amžiaus, išsičiustiję, mandagūs, pilni pasitikėjimo vyriškiai. Prisidengdami valgymu, gėrimu, pokštų pasakojimu, jie aptarinėjo ir sudarinėjo itin svarbius sandėrius.

	Tamsiaplaukis, nepriekaištingai apsirengęs metrdotelis kaip mat išdygo šalia Henrio.

	– Jūs užsakėte staliuką, sere? – paklausė itin mandagiai, bet Henris iškart pastebėjo jo šaltumą ateiviui, kuris nėra nuolatinis „Oranžerijos“ lankytojas, kurio kostiumas siūtas ne Sevil Rou ir kurio finansinė būklė gana abejotina.

	– Aš valgysiu priešpiečius su misteriu Goringu, – atsakė Henris.

	Metrdotelio tonas bematant pasikeitė.

	– O taip, sere! Misteris Goringas jau čia. Jūs žinote, kur jo staliukas?

	– Ne.

	– Tai aš jums parodysiu. Prašom čia, sere...

	Henris nusekė paskui jį tiesiai į restoraną, apšviestą matiniais žibintais, nukrautą šiltnamio gėlėmis, rūkyta lašiša ir egzotiškais vaisiais. Sunku buvo įsivaizduoti, kad dienos šviesa kada nors įspinta į šitą gastronomijos šventovę.

	Godfris Goringas sėdėjo prie atokesnio staliuko kampe ir peržiūrinėjo „Taims“. Pamatęs Henrį ateinant, jis nusišypsojo ir pasakė:

	– Malonu jus matyti, mielas Tibetai. Sėskitės. Ką gersite? Henris atsisėdo. Gerti aperityvą atsisakė.

	– Teisingai, – pritarė Goringas. – Aš irgi jo negeriu. Bet vyno, manau, neatsisakysite?

	Henris sutiko. Paskui jie kruopščiai peržiūrėjo meniu ir kortelę su vynais. Čia Goringas irgi parodė neeilinį savo nusimanymą. Henris didžiai nustebo, kad, patiekus valgį, Goringas, kuris buvo burbtelėjęs oficiantui: „Man, kaip visada“, – gavo šaltą viščiuką su salotomis ir butelį „Višio“. Henris užsisakė firminio pašteto, antienos su apelsinais ir burgundiško vyno.

	Inspektorius buvo susipažinęs su kviestinių priešpiečių protokolais ir visai nenustebo, kad Goringas atkakliai vengė pradėti dalykišką pokalbį, kol nebuvo atnešta kava.

	Kai pagaliau oficiantas, įpylęs kavos, pasišalino, Goringas prašneko:

	– Na, o dabar sakykite, kuo galiu jums padėti šioje baisioje istorijoje?

	– Kol kas aš ir pats stengiuosi susivokti. Gaila, kad paprastai nebūni pažinojęs velionio asmeniškai. Norėdamas susidaryti vaizdą, kokia buvo mis Penkherst – jos charakteris, interesai, gyvenimo būdas, – turiu kalbėtis su jos draugais, kolegomis. Nuo šito tenka pradėti.

	Goringas linktelėjo.

	– Labai teisingai. Aš irgi nuo to pradėčiau.

	Šie žodžiai nuskambėjo kaip didžiausias pagyrimas.

	– Helena buvo mano darbuotoja. Tad suprantama, galiu ją charakterizuoti tik profesionaliu požiūriu.

	– O asmeniškai jūs jos nepažinojote? – pasiteiravo Henris.

	– Geras viršininkas turi domėtis savo darbuotojų gyvenimu. Tačiau Helena buvo tiesiog pasinėrusi į savo darbą. Jos mirtis – didelis praradimas kompanijai. Nežinau, kas ją sugebės pakeisti.

	– Papasakokite ką nors daugiau apie mis Penkherst.

	– Helena atėjo pas mus dirbti prieš dešimt metų, – iš lėto kalbėjo Goringas. – Po dvejų metų Mardžorė Frenč pirmoji pasiūlė man Heleną pakelti į redaktores. Vyriausioji redaktorė buvo įsitikinusi, ir teisingai, kad mergina nepaprastai gabi. Tuomet pats su ja pasišnekėjau ir tiesiog nustebau, kad ji tokia protinga, sumani ir puikaus, sakyčiau, išsiauklėjimo. Todėl greitai ji tapo redaktore, o paskui vyriausiosios redaktorės pavaduotoja. Aš galiu jums patikėti paslaptį: jeigu Helena būtų buvusi gyva, ji tikrai būtų tapusi vyriausiąja redaktore. O dabar, matyt, Tereza Meners užims šį postą, kai Mardžorė Frenč išeis į pensiją. Nepamanykite, kad aš nusistatęs prieš Terezą – ne. Mes draugaujame su jos šeima. Ir vis dėlto, kad ir ką sakytų Mardžorė, aš nemanau, kad Tereza būtų tinkama į žurnalo vyriausiosios redaktorės postą. Tačiau... – Jis nutilo. – Atleiskite, inspektoriau. Jums tikriausiai neįdomu klausytis apie redakcijos vidaus reikalus.

	– Ne, ne, – atsakė Henris. – Man viskas labai įdomu. O ar mis Frenč greitai išeis į pensiją?

	Kiek patylėjęs, Goringas atsakė:

	– Pasakysiu jums, inspektoriau Tibetai, bet labai konfidencialiai: Mardžorė yra silpnos sveikatos. Ji nenori šito pripažinti, bet taip yra. Gydytojai jai patarė mesti šį darbą po poros mėnesių. Dabar aš suku galvą, ką paskirti vietoj Mardžorės. Mūsų žurnalo sėkmė absoliučiai priklauso nuo vyriausiojo redaktoriaus. Mardžorė – ideali vadovė. Nesinori į šį darbą kviestis žmogų iš gatvės. Vadinasi – Tereza arba Helena. Nėra man jokio reikalo nuo jūsų slėpti, kad aš buvau už Heleną. Ta prasme jos mirtis man... – Goringas kiek patylėjo, – didelė tragedija.

	– Man sakė, – atsargiai, apgalvodamas žodžius, pradėjo Henris, – kad pastaruoju metu ji turėjo kažkokių nemalonumų su vienu žurnalo darbuotoju.

	Goringo veidas pasidarė griežtas.

	– Tai manęs nedomina. Man svarbu tik tai, kas susiję su jos darbu.

	– Net jeigu jūs ketinate tą žmogų skirti į atsakingą postą...

	– Taip, Mardžorė man minėjo, – užbėgo už akių Goringas. Buvo matyti, kad ši tema jam ne prie širdies. – Mis Frenč norėjo, žinoma, kad Tereza būtų paskirta žurnalo redaktore. Jos manymu, painiava asmeniniame gyvenime gali smarkiai pakenkti darbui redakcijoje. Tačiau, šiaip ar taip, man pasisekė ją įtikinti, kad tie dalykai pataisomi. Deja, aš klydau. Nors...

	Jų pokalbį nutraukė žemaūgio lieso vyriškio pasirodymas. Pernelyg ekstravagantiškas kostiumas, pernelyg ilgi plaukai. Vyriškis, keistai spyruokliuodamas, skubėjo tiesiai į juos ir garsiai šaukė:

	– Mielas Godfri! Ką tai reiškia? Aš ką tik... – pamatęs Henrį, vyriškis staiga nutilo.

	– Sveikas, Nikolai! – ne itin maloniai pasisveikino Goringas.

	– Drauguži! Aš ką tik atsiverčiau „Stendard“ – ir apstulbau. Tiesiog apstulbau. Negaliu patikėti...

	– Inspektoriau, – pabrėžtinai tarė Goringas, – susipažinkite: misteris Naitas. Nikolai, noriu tau pristatyti ir vyriausiąjį inspektorių Tibetą iš Skotlend Jardo.

	Jaunuolis staiga atsisėdo. Jis, rodos, dar labiau pabalo.

	– Taip! Ak taip! Labai malonu susipažinti!

	– Misteris Naitas – vienas talentingiausių mūsų jaunųjų dailininkų modeliuotojų.

	– Jau girdėjau apie jus, misteri Naitai, – atsakė Henris.

	– Apie... apie mane? Jūs negalėjote... Tai yra... tikrai? Manau, ką nors gera? – pridūrė jis, gailiai ir nervingai šyptelėjęs.

	– Vakar vakare jūs buvote pas misterį Goringą namie, ar ne? – paklausė Henris.

	– Ar buvau? Tai yra... taip, žinoma. Buvo puikus pobūvis, Godfri... Baisu pagalvoti, kad... na... aš turiu eiti. Suprantate, darbo per akis. Viso gero, inspektoriau.

	Naitas pašoko ir pro staliukus ėmė brautis laukan.

	– Misteri, Naitai! – garsiai sušuko jam įkandin Henris. Naitas krūptelėjęs sustojo ir nenoriai atsigręžė. – Man reikia su jumis pasišnekėti. Ar negalėtumėte šiandien popiet užeiti į „Stiliaus“ redakciją?

	Jaunuolis atrodė bailus kaip zuikis. Jis žvilgtelėjo per petį, ar kas jų nesiklausė, ir beveik pašnabždomis atsakė:

	– Dabar negaliu. Užeikite į atelje. Baisingai esu užsiėmęs. Tas pats pastatas, antras aukštas. Paklausus bet kas parodys.

	Ir grakščiai nuspyruokliavo prie aksominių užuolaidų restorano salės gale.

	– Labai gabus vaikinas, – tarė Goringas. – Nekreipkite dėmesio į jo... hm... savotiškas manieras. Jo amato žmonės paprastai būna ekstravagantiški. Jis tikrai dalykiškas vaikinas, bet iš paskutiniųjų stengiasi tą nuslėpti.

	Prisiminęs Petriko Volšo pastabas, Henris nusprendė rizikuoti ir pamėginti lošti, nežiūrėdamas į kortas.

	– Ir vis dėlto, ar tik ne jis ne per seniausiai buvo įsipainiojęs į vieną skandalingą istoriją?

	– Naitas? – Goringas piktai pažvelgė į Henrį. – Nieko negirdėjau. Ne.

	– Na, tiek to. Matyt, aš su kuo kitu supainiojau, – atsakė Henris.

	Abu nutilo. Henris kantriai laukė, ką dar pridurs Goringas.

	Inspektorius jautė, kad tema, dėl kurios jis buvo pakviestas priešpiečių, liko dar nepaliesta. Pagaliau Goringas pradėjo:

	– Madų pasaulis... Koks jis keistas, inspektoriau! Nagrinėdami šią bylą, patirsite daug visokių siurprizų. Mes... na, deja, mes gana keisti subjektai.

	Henris pastebėjo, kad kone kiekvienas „Stiliaus“ darbuotojas stengiasi pabrėžti, kad jų pasaulis kažkuo ypatingas. Tačiau visi, išskyrus nebent ekscentriškąjį Petriką, žmonės kaip žmonės. O gal jie neišpasakytai trokšta laikyti save originaliais? Greitai turėtų paaiškėti.

	– Sunku rasti žmonių, tinkančių mūsų darbui, – kalbėjo Goringas toliau. – Ne tiek dalykine, kiek kūrybine prasme. Visi meniniai darbuotojai turi būti tikrai išskirtiniai žmonės – gabūs ir originalūs. Be to, moterų vadovaujami, jie privalo kurti moterims. Ir kartu neprarasti savo vyriškumo, nes tai labai svarbu mūsų darbe. Aš atsisakau, – karingai pridūrė Goringas, – priimti į darbą homoseksualistus, nors ir labai talentingi jie būtų. Ir visai ne moralės sumetimais. O paprasčiausiai dėl to, kad žurnalo redakcijoje kūrybinį darbą ir šiaip dirba tik keletas vyrų. Todėl jie privalo būti šimtaprocentiniai vyrai, kad, vyraujant moterims, būtų išlaikyta pusiausvyra. Jūs supratote mane?

	– Iš esmės taip, – atsakė Henris atsargiai.

	– Puiku, – aiškino toliau Goringas. – Vyrai šiame efemeriškame pasaulyje turėtų būti kaip uolos – ramūs, tvirti ir kūrybiškai perspektyvūs. Deja, tokių pavyzdžių retai pasitaiko. Nepasakyčiau, kad visi mūsų kolektyvo vyrai atitiktų šį standartą.

	Prisiminęs Petriko žodžius, inspektorius Henris šyptelėjo ir pasakė:

	– Suprantu, jums nelengva.

	– Vienintelis žmogus, kurį aš laikau tokiu pavyzdžiu – Maiklas Hilis, – kalbėjo Goringas. – Nusprendžiau įdarbinti šį jaunuolį, kai jis išėjo iš „Moters kelio“. Bet tuo pačiu nusižengiau griežčiausiai savo taisyklei – nepriimti vedusių porų. (Tada jis jau buvo vedęs Terezą Meners, madų skyriaus redaktorės pavaduotoją.) Suprantu, kad didžiuma žmonių manė, jog aš padariau tokią išimtį dėl to, kad Tereza ir Maiklas mano draugai. Tai netiesa. Aš priėmiau jį dėl jo talento ir dėl jo charakterio. Ir visą laiką maniau, kad jis pateisino pasitikėjimą. Betgi paskutinieji įvykiai sukėlė man abejonių; ar tik nebūsiu apsirikęs.

	„Štai ir prisikasėm“, – pagalvojo Henris. Goringas nutilo ir užsidegė cigaretę, kol oficiantas įpylė kavos.

	– Iš dalies gerai, inspektoriau, – kalbėjo Goringas, – kad jūs užsiminėte apie nelaimingą Helenos ir Maiklo epizodą, nes man būtų buvę nemalonu pradėti tą kalbą, bet laikau savo pareiga įspėti jus. Maiklas – bent jau keletą pastarųjų mėnesių – nebėra toks susitvardantis ir racionalus, kaip kad išrodo. Nors darbą atlieka dar geriau, bet kažkaip maniakiškai. Panašu į psichinę krizę. Prieš keletą metų, ryšiai tarp Helenos ir Maiklo būtų buvę neįmanomi. O dabar jis, rodos, prarado bet kokį atsakomybės jausmą. Gal jo vedybiniame gyvenime kažkas ne taip, o gal jam, kaip menininkui, prasidėjo lūžis. Nežinau. Galiu tik pasakyti, įspėti jus, kad pastarosiomis dienomis jis elgiasi ir kalba kažkaip... sakyčiau... nejausdamas žemės po kojomis.

	– Jūs norite įspėti mane, – tiesiai paklausė Henris, – kad nelabai tikėčiau jo žodžiais.

	– Ne, aš taip nesakau, – skubiai atrėmė Goringas, – tiktai patariu neimti už gryną pinigą visų jo pareiškimų. Prašom nemanyti, kad aš noriu apšaukti jį melagiu. Aš tiktai patariu jums būti atsargiam.

	– Gal ir jūsų teisybė, – sutiko Henris. Jis prisiminė apie stulbinantį Maiklo reakcijos ir gydytojo išvadų neatitikimą.

	Goringas atsilošė kėdėje ir pamaišė kavą.

	– Helena, – kalbėjo jis, – nepastebėjo, kad Maiklas pasikeitė. Ji tik suprato, kad ilgai trukusi graži draugystė staiga virto romantiška meile. Deja, visoms moterims būdinga – ne išimtis ir Helena – nesieti tokių metamorfozių su psichikos svyravimais. Priešingai, ji nusprendė, kad Maiklas šitaip pasikeitė iš meilės jai, o ne atvirkščiai. O kai Helena suprato klydusi, – nes Maiklo jausmas buvo tik laikinas susižavėjimas, kaip ir visi kiti, – jinai puolė į baisią neviltį. Ją apėmė depresija. Tai aš kaltas, kad pavėlavau. Kažkodėl jaučiu, jeigu Maiklą būčiau išsiuntęs, o Heleną pakėlęs į vyriausiosios redaktorės postą, tai jinai su dideliu atsidavimu būtų pasinėrusi į naują darbą ir... Ar suprantate, inspektoriau, kurlink aš kreipiu?

	– Jus norite mane įtikinti, kad Helena pati nusižudė, – atsakė Henris.

	– Aš įsitikinęs, kad Helena nusižudė. Tai vienintelė galima versija. Nes ji neturėjo priešų. Ir nė vienas žmogus pasaulyje nelinkėjo jai mirties.

	– Išskyrus galbūt Maiklą Hilį ir jo žmoną.

	– Ne, jokiu būdu ne, inspektoriau. Tai absoliučiai neįmanoma. Nė kalbos apie tai negali būti.

	– Netgi esant dabartinei Maiklo būklei?

	– Nė kalbos negali būti, – paneigė Goringas. Nuo tokios inspektoriaus prielaidos jis labai sutriko ir sunerimo: – Aš tai paminėjau tiktai todėl, kad...

	Jų pokalbis vėl buvo nutrauktas. Goringas, sėdįs veidu į salę, staiga pašoko. Henris atsigręžė ir pamatė labai gražią kokių keturiasdešimties metų moterį, einančią pro staliukus į juos. Ilgi rusvi plaukai buvo nusidriekę ant nuostabaus audinių manto apykaklės. Ji niekuo nepanėšėjo į „Stiliaus“ merginas.

	Anos visada pasitempusios, gražiai apsirengusios – sakytum, gyva „Stiliaus“ žurnalo reklama. O ši tiesiog graži ir turtinga, be to, nerūpestinga ir net apsileidusi. Ji dėvėjo savo kailinius kaip kokį seną makintošą. Plaukai nesušukuoti, violetine spalva dažytos lūpos niekaip nesiderino su skaisčiai raudona suknele. „Stilius“ tikriausiai palaikytų ją vulgaria ir neskoninga su trimis perlų vėrinėliais ir dviem deimantinėmis sagėmis. Bet blogiausia, kad į restoraną ji atėjo be kojinių, įsispyrusi į iškleiptus krokodilo odos batelius. Ir vis dėlto moteris buvo graži ir gyvastinga. Henriui ji pasirodė matyta.

	– Lorna! – šūktelėjo Goringas. – Ką tu čia veiki?

	– Ak, mielasis, aš turėjau atvažiuoti. – Jos balsas buvo kimus ir susijaudinęs. – Aš sužinojau, kad...

	– Brangioji, – tarė Goringas, – čia inspektorius Tibetas iš Skotlend Jardo. Mano žmona, inspektoriau.

	Kol Henris murmėjo pasisveikinimo žodžius, Goringas paklausė žmonos:

	– Na, geriau sėskis. Nori valgyti?

	– Žinoma, noriu. Nes iš karto sėdau į mašiną, kai tik sužinojau.

	– Be reikalo važiavai, – susierzinęs tarė Goringas. – Ką aš dabar darysiu su tavimi visą dieną.

	– Nepasakyčiau, mielasis, kad būtum labai mandagus, – tarė Lorna Goring. – Bet negi tu išsiusi mane nepavalgiusią atgal į Sarėjų? – Nelaukdama atsakymo į savo retorinį klausimą, Lorna pasigręžė į oficiantą, kuris jau stovėjo prie jos, žavingai nusišypsojo ir užsisakė: – Rūkytos lašišos ir viščiuko, Pjerai. Truputį mano mėgstamiausio „Šablio“. – Paskui atsisuko į Goringą: – Na, o dabar, mielasis, tu turi man papasakoti viską iki mažiausios smulkmenos. Tada aš būsiu kaip šilta vilna ir nesimaišysiu tau po kojom. Noriu pasimatyti su Medž – šiandien jai dieninis spektaklis.

	Paminėjus teatrą, Henris prisiminė. Tai ji – Lorna Vinsent – aktorė, prieš penkiolika metų turėjusi nepaprastą pasisekimą, tapusi turtinga, ištekėjusi ir pareiškusi paliksianti teatrą ir pasišvęsianti tik šeimyniniam gyvenimui. Ir keisčiausia buvo tai, kad ji savo žodį ištesėjo. Nuo to laiko nieko apie Lorną Vinsent nebuvo girdėti, tik retkarčiais kokia nors nevykusi jos nuotrauka pasirodydavo laikraščiuose apkalbų skiltelėje. Henris niekada nebūtų pagalvojęs, kad toji aktorė ištekėjo už Godfrio Goringo. Kiek atsimena, laikraščiuose Goringas būdavo apibūdinamas tik kaip „biznierius“, bespalvis padaras šalia ryškios Lornos Vinsent asmenybės.

	– Kas ji tokia? – smalsavo Lorna. – Viena iš tų vaikščiojančių karčių? – Ji pasigręžė į Henrį. – Aš taip vadinu „Stiliaus“ merginas. Tiesios kojinių siūlės, tiesūs juodi kostiumėliai, tiesios juodos skrybėlės, plaukai pastirę nuo lako, eina kaip kuolą prarijusios. Neatskirsi vienos nuo kitos. Jeigu kelios kartu eina gatve – atrodo kaip medinių kareivėlių paradas.

	Nors Henris ir laikė Lornos priekaištus neteisingais, tačiau vis vien šyptelėjo – jos žodžiuose buvo kruopelė teisybės. Tačiau Goringas įsiuto:

	– Mirė Helena Penkherst, – išdrožė jis piktai. – Ir prašom neįžeidinėti mano kolektyvo.

	– Jis neapsakomai didžiuojasi savo merginomis, ar ne, mielasis? – tarė Lorna be jokio pykčio. – Kuri ta Helena? Ar ta juodukė, ilga nosimi?

	– Taip, – burbtelėjo Goringas.

	– Bet kaip čia atsitiko? Klaikiai įdomu. Ar ją nužudė? Laikraščiuose rašoma...

	– Lorna, susimildama, pavalgyk ir eik į savo dieninį spektaklį. Mudu su inspektorium Tibetu dar turime daugybę reikalų. Ar tu pasiliksi nakvoti mieste?

	– Ko gera, taip.

	– Puiku. Pasimatysime vakare namie.

	– Atvažiuosiu į redakciją tavęs paimti.

	– Ne, nereikia, – atsisakė Goringas. – Pašalinių dabar neįleidžiama. Vyksta žmogžudystės tyrimas. – Jis atsistojo, skubiai pasilenkė ir pabučiavo žmoną. – Nedaryk kvailysčių, brangioji. Aš tau viską vėliau papasakosiu.

	Kai jie išėjo iš restorano, Goringas tyliai pasakė Henriui.

	– Jeigu mano žmona ateitų į redakciją šiandien... lankytojai neįleidžiami, ar ne? Galbūt jūs galėtumėte duoti nurodymų savo vyrukams...

	– Jeigu jūsų žmona norėtų įeiti, misteri Goringai, manau, mes...

	– Ne ne, – Goringas sutriko. – Man geriau... žmonės pagalvos... Man geriau, jeigu jos neįleistumėte.

	– Gerai, – pasakė Henris. – Įspėsiu seržantą.

	Juodu sugrįžo į „Stiliaus“ redakciją.

	Vėl sėdėdamas savo skurdžioje rezidencijoje, Henris paskambino į vyriausiosios redaktorės kabinetą. Tuojau pat atsiliepė raiškus ir dalykiškas balsas.

	– Mis Frenč kabinetas. Laba diena.

	– Ar čia mis Fild?

	– Taip. Kuo galiu patarnauti?

	– Čia inspektorius Tibetas. Norėčiau su jumis pasikalbėti.

	– Gerai, inspektoriau.

	– Ar dabar negalėtume?

	– Puikiausiai.

	– Aš esu mažame kabinetėlyje šalia prisimatavimo kambario, – paaiškino Henris.

	– Tenai?

	Minutėlę stojo tyla dėl įvykusio nesusipratimo. Paskui Rečelė Fild paklausė:

	– Na, o ko jūs norite manęs klausti?

	– Deja, mis Fild, telefonu šito pasakyti negaliu. Ateisite čionai?

	– Labai gaila, bet negaliu, – skubiai atsisakė Rečelė. – Tuo tarpu mis Frenč nėra kabinete, todėl dabar man nėra kaip išeiti.

	– Aš galiu jus užtikrinti, – atsakė Henris, – kad policijos kvotai – visur pirmenybė.

	– Labai gaila, bet aš negaliu...

	– Jeigu jūs manimi netikite, paklauskite misterį Goringą.

	Dar kartą Goringo pavardė įrodė savo magišką galią.

	– Na, gerai... tokiu atveju... Aš tuojau pat ateinu, inspektoriau.

	Kaip ir visi žmonės, pirmąkart susidūrę su Rečele Fild, Henris buvo priblokštas jos nepaprasto dalykiškumo. Mis Fild neatsinešė bloknoto, bet, atsisėdusi priešais Henrį ir užsikėlusi koją ant kojos bei susidėjus rankas ant kelių, ji, rodės, tuoj pat ims stenografuoti. Ji vilkėjo dailų tamsiai mėlyną flanelinį kostiumėlį, papuoštą baltu apvadėliu – mažiau rafinuotų žurnalų už „Stilių“ mėgstama detale.

	Batai gruboki ir rūpestingai išblizginti, nagai trumpai kirpti, dažyti bespalviu laku, šukuosenai stinga natūralumo. Tuo ji buvo panaši į Lorną Goring. Jos abi egzistavo „Stiliaus“ periferijoje, bet nė vienai tas elegancijos arbitras nebuvo padaręs nė menkiausio įspūdžio.

	Kaip Henris ir tikėjosi, Rečelė pasirodė esanti puiki ir tiksli liudytoja. Ji smulkiai nupasakojo vakarykštą kelionę iš Paryžiaus su Maiklu, Tereza ir Veronika, naktinį numerio ruošimą ir pobūvį pas Goringą.

	– Ar jums patiko pobūvis? – netikėtai paklausė Henris, pagalvojęs, kad pilka Rečelės asmenybė tikriausiai ne itin tiko prie Brompton skvero prabangos.

	– Misteris Goringas maloniai pakvietė ir mane. Nors aš, tiesą sakant, nenorėjau važiuoti, bet jis užsispyrė, ir man nebuvo kaip atsisakyti.

	– Kiek suprantu, namo iš pobūvio jus parvežė misteris Naitas su savo mašina.

	– Taip. Jis važiavo į mano pusę.

	– O kur jūs, mis Fild, gyvenate?

	– Nuomoju butą netoli Houlend Roudo.

	Henris kilstelėjo antakius.

	– Misteris Naitas gyvena čia, Erl-strite. Houlend Roudas visai priešingoje pusėje.

	– Jam, šiaip ar taip, reikėjo nuvežti misterį Berį į Kensingtoną, – trumpai paaiškino Rečelė.

	– Aišku. Na, o dabar, jeigu jūs nieko prieš, pakalbėkime apie jūsų lagaminą.

	– Mano lagaminą? O ką apie jį kalbėti? Jeigu galima, aš norėčiau jį pasiimti.

	– Vakar vakare jūs palikote jį mis Penkherst kabinete, ar ne?

	– Taip. Nenorėjau užgriozdinti mis Frenč kabineto.

	– O kas, mis Fild, jūsų lagamine buvo?

	Rečelė pažvelgė į Henrį nustebusi.

	– Argi jūs nežinote? Manau, jūs jį jau apieškojote. Ten mano daiktai, parsivežti iš Paryžiaus, – drabužiai ir visa kita. – Ji įrėmė žvilgsnį į inspektorių. – Aš tikrai nevežiau jokios kontrabandos, inspektoriau. Kai vyksta madų demonstravimas, nėra kada lakstyti po parduotuves.

	– Be abejo, nėra kada, – pritarė Henris. – Tai, sakote, lagamine buvo tik jūsų asmeniniai daiktai?

	Rečelė mažumėlę sutriko.

	– Savo draugei atvežiau flakonėlį kvepalų.

	Henris nusišypsojo.

	– Tai labai gražu. O kaip jums atrodo: kodėl kažkam prireikė viską lagamine išversti?

	Rečelė tyliai aiktelėjo.

	– Išversti? Kaip tai suprasti?

	– Eime, pati pažiūrėsite, – pasiūlė Henris.

	Inspektorius atsistojo ir pasuko į Helenos kabinetą, prie kurio durų budėjo policininkas. Rečelė susijaudino.

	– Ar jinai?.. – paklausė ji tyliai ir visa nublyško.

	– Viskas gerai, – nuramino ją Henris. – Tenai nieko nėra, išskyrus... na, pamatysite.

	Inspektorius atidarė duris, ir juodu įėjo. Rečelės akys suapvalėjo, kai ji pamatė savo išmėtytus daiktus, jos veidas persikreipė pykčiu.

	– Mano daiktai! Kaip jis drįso!

	– Kodėl jūs sakote jis? – skubiai paklausė Henris.

	Rečelė apstulbo.

	– Na, čia juk tikriausiai buvo vyras, ar ne?

	– Galėjo būti ir ne vyras. Prašom patikrinti, ko trūksta.

	Ir vėl Rečelė pasidarė dalykiška. Jinai atsiklaupė ir ėmė dėlioti savo sujauktus drabužius. Ūmai ji pakėlė galvą ir paklausė:

	– O kaip bus su pirštų atspaudais?

	– Nieko baisaus, – atsakė Henris. – Pirštų atspaudai jau paimti.

	– Gerai. Aišku.

	Kruopščiai peržiūrėjusi lagamino turinį, Rečelė tarė:

	– Atrodo, viskas tebėra.

	Henris susimąstė.

	– Vadinasi, buvo ieškota to, ko jūsų lagamine nebuvo, arba... – inspektorius nutilo. – Mis Fild, ar kuris kolega galėjo Paryžiuje vogčiom įdėti ką nors į jūsų lagaminą?

	– Žinoma, galėjo, – nedvejodama atsakė Rečelė. – Tokiose kelionėse mūsų numeriai viešbučiuose virsta tikrais darbo kabinetais. Aš stengiuosi neįsileisti nieko į savo numerį, kad galėčiau ramiai sau viena dirbti... tačiau jie landžioja, visko klausinėja ir panašiai. Tiesą sakant, kai kroviausi daiktus, aplinkui sukiojosi Veronika Spens.

	– Tikrai? – nutęsė Henris. Jam nepatiko, kad jo seserėčia įpainiota į tą istoriją. Ir vis dėlto inspektoriui šmėstelėjo galvoje mintis, kad Veronika gali būti jam naudinga – suteikti daug vertingos informacijos. Henrį staiga apėmė baimė, kad jo seserėčia, ko gera, bus čia prikišusi nagus, bet jis ryžtingai atmetė tą mintį. To negali būti.

	– Na, šiaip ar taip, – tarė jis Rečelei, – viliuosi, kad mums pavyks sužinoti, ko buvo ieškoma jūsų lagamine. O dabar jūs galite viską susidėti ir, jeigu reikia, pasiimti lagaminą.

	– Dėkui, – ištarė Rečelė ir puolė krautis.

	Henris pastebėjo, kad jos rankos truputį virpa. Tokia pedantė, o savo daiktus – batelius, baltinius, sukneles – karštligiškai bet kaip grūda į lagaminą. Nors, žinoma, tokią valandą galima išmušti iš pusiausvyros net tokią tvirtą būtybę, kaip Rečelė Fild.

	Kai lagaminas buvo uždarytas, Henris padėkojo už pagalbą, ir, liepęs palikti savo adresą seržantui, leido jai eiti į kabinetą. Likęs vienas, inspektorius įdėmiai apsižvalgė. Jis buvo tikras, kad kažkur čia, kambaryje, glūdi paslapties raktas. Bet kur? Jis perkratė mintyse liudytojų parodymus. Kai kurie liudytojai kažką slepia – tai aišku kaip dieną. Bet ką? Gal kokią Helenos asmeninio gyvenimo detalę? Asmeninio gyvenimo, kuris buvo neatsiejamas nuo darbo? Galimas daiktas, po kelionės į Hindherstą kai kas paaiškės. Henris atsiduso ir išėjo pasižiūrėti „Stiliaus“ pastato durų iš kiemo pusės.

	Nieko ypatinga jis čia nepastebėjo. Įėjęs rado seną liftą, naudojamą, anot Alfo, sunkiems kroviniams kilnoti, pavyzdžiui, baldams fotografijos studijai. Durys vedė į šiukšliną kiemą. Jose buvo įtaisyta cilindrinė spyna. Alfas tikino Henrį, kad abu raktai nuo šios spynos yra jo žinioje: vieną jis nešiojasi bendrame ryšulyje, o antras, atsarginis, kabąs ant vinies šveicoriaus kambaryje. Kai kas nors su daiktais skambina prie įėjimo, tai girdėti vestibiulyje, ir jis paprastai siunčiąs kurjerį atidaryti durų. Kiek susigėdęs, jis prisipažino, kad rytą, nieko bloga negalvodamas, pro tas duris leidęs įvesti gepardą.

	– Man buvo pasakyta, kad misteris Naitas užsakęs jį seansui, – aiškinosi šveicorius. – Negi tokį baisų žvėrį laikysi kieme...

	– Reikėjo paprašyti seržanto leidimo, – griežtai pasakė Henris. – Na, ką dabar darysi.

	Neišklausęs iki galo pasiteisinimų tirados, inspektorius Tibetas nuėjo per gatvę pas Nikolą Naitą.
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	Prie įėjimo į „Oranžerijos“ restoraną, Henris pamatė duris su dailia juoda lentele: Nikolas Naitas. Madų atelje. Antras aukštas. Jis užlipo siaurais laiptais ir atsidūrė priešais sukamąsias duris su antru, panašiu į pirmąjį, užrašu. Pastūmęs jas, įėjo vidun. Šiltas kvapnus aromatas staiga nemaloniai priminė kabinetą, kuriame buvo mirusi Helena.

	Priimamasis užėmė visą aukštą. Grindys buvo išklotos baltu kilimu, sunkios juodos atlasinės portjeros parištos baltais storais raiščiais, ant tuščio židinio didžiulė vaza su baltomis lelijomis ir raudonomis rožėmis. Palei vieną sieną stovėjo keletas paauksuotų mažų krėslų, kone per visą kitą sieną kabojo milžiniškas veidrodis. Prie durų už senoviško riešutmedžio stalo sėdėjo neapsakomo šviesumo blondinė ir dažėsi nagus sidabriniu laku. Įėjus Henriui, ji atsistojo ir siūbuodama priėjo prie jo.

	– Kuo galėčiau padėti? – keista tarsena paklausė ji ir pažvelgė į Henrio panešiotą lietpaltį, kaip sodininkas į sraigę.

	– Norėčiau matyti misterį – Naitą, – pasakė Henris ir padavė merginai savo vizitinę kortelę.

	– Prašom sėstis, – pasiūlė blondinė. – Pažiūrėsiu, ar jis laisvas. – Ir, koketiškai kraipydamasi, nukaukšėjo savo aukštakulniais bateliais. Nespėjo Henris prisėsti ant paauksuoto krėslo, mergina sugrįžo.

	– Misteris Naitas tuoj pat jus priims, – pasakė ji kur kas mandagiau. – Prašom čionai.

	Ji nuvedė Henrį pro sunkias juodas užuolaidas kambario gale, paskui ėmė lipti siaurais įvijais laiptais į viršų. Čia, kaip ir „Stiliaus“ redakcijoje, į akis krito skirtumas tarp priimamojo ir darbo kambarių. Nušiurę laiptai, murzini balti dažai apsilupinėję, o vietoje balto kilimo – numindžiotas linoleumas. Užlipęs į viršų, pro praviras duris kairėje Henris išgirdo moteriškus balsus. Ant durų dešinėje buvo užrašyta: Kabinetas.

	– Jis yra atelje, – pasakė blondinė. – Malonėkite užeiti. – Ji pastūmė duris ir pasitraukė į šalį, praleisdama Henrį.

	Vos įėjęs į vidų, Henris panūdo kuo greičiau sprukti iš čia. Didžiuliame, nešvariame kambaryje buvo pilna žmonių. Krūvos audinių, špūlės siūlų, skiautės visokių medžiagų, segtukai, modelių eskizai, plunksnos, ilgi vualiai, dirbtinės gėlės, manekenai, karoliai – ir viskas siaubingai sujaukta. Iš kambario galo girdėjosi nepertraukiamas siuvamųjų mašinų dūzgimas. Koks pustuzinis blyškių merginų rudais chalatais mynė pedalus, suko ratus ir vikriomis rankomis leido po adata brangias medžiagas.

	Tačiau ne tai apstulbino Henrį: priešais save jis išvydo daugiau negu šimtą, kaip jam pasirodė – kokį šimtą dvidešimt tikrų gražuolių tik su liemenėlėmis ir kelnaitėmis. Ir tik pastebėjęs daugybę Nikolų Naitų, išsirikiavusių begalinėmis eilėmis, Henris susivokė, kad šį efektą sukuria vienas kitą atspindintys veidrodžiai. Iš tikrųjų kambaryje buvo tiktai trys pusnuogės merginos, tačiau ir šito pakako.

	Nikolas Naitas žaliu atlasu vyniojo gražias strėnas ketvirtai manekenei – brunetei su Nefertitės galva. Ji stovėjo nejudėdama tarsi statula ir įdėmiai apžiūrinėjo savo ryškiai raudonus nagus. Ji irgi buvo iki pusės nuoga, tik su balta liemenėle.

	– Įeikite, – burbtelėjo Naitas. Lūpomis suspaudęs jis laikė segtukus.

	– Gal geriau aš... – susijaudinęs pradėjo Henris, ketindamas išeiti.

	– Aš tuoj. Kas nors paduokite misteriui Tibetui kėdę.

	Viena pusnuogė gražuolė nuėmė nuo taburetės tamsiai mėlyno aksomo gabalą. Antroji nimfa su auksinio brokato gabalu negrabiai nubraukė nuo taburetės dulkes ir pristūmė ją Henriui. Šis priėjęs atsisėdo ir pasijuto smagiau. Inspektorius negalėjo atsistebėti, kad pašalinio žmogaus pasirodymas nė kiek nesuglumino merginų. Kiek vėliau atvažiavo kurjeris su gniutulu audeklo, įnešė jį į kambarį ir įgudusiom rankom lengvai užkėlė ant lentynos. Merginos linksmai su juo pasisveikino, o jis atsakė joms tokiu pačiu tonu. Jokio spiegimo, jokio mėginimo prisidengti, jokio kikenimo ar slapstymosi. Henris susigėdo, kad iš pradžių taip susimėtė. Koks esi, nusprendė jis, taip tau viskas ir atrodo, o iš tikrųjų čia nėra nieko nepadoraus.

	Naitas paėmė gabalą žalio atlaso, apsuko manekenės krūtinę ir sugnybo segtuku.

	– Rene, mieloji, pasisuk iš lėto, – paprašė jis.

	Tokia pat veido išraiška, mergina pradėjo gracingai suktis. Naitas priekabiai ją apžiūrinėjo.

	– Dar dar. Dar truputį. Stok. – Jis kažką pataisė. – Dar trupučiuką, brangioji. Dabar pavaikščiok. – Renė, grakščiai kraipydama strėnas, nuėjo ligi siuvamųjų mašinų. Naitas stebėjo ją prisimerkęs. – Taip. Gerai. Stok. Užtenka, brangioji. Marta!

	– Ko, Nikolai? – apkūni vidutinio amžiaus juodai apsirengusi moteris tarsi išdygo Naito pašonėje.

	– Nurenk Renę ir paduok sukirpėjams, – pasakė. – Apatiniam sijonui gali panaudoti aštuonioliktą Paryžiaus modelį ir tą pačią drapiruotę. Skubu.

	Pasirodė jaunutė kinė tokia keista apranga, kokios Henris niekad nebuvo matęs: ilga vakarinė kreminės spalvos storos drobės suknelė, išmarginta pieštuku.

	– Aš užsivilkau dvidešimt ketvirtą modelį, kaip kad jūs liepėte, misteri Naitai, – pasakė kinė su nežymiu akcentu.

	– O, brangioji, – susierzinęs pasakė Naitas. – Aš visai pamiršau. Na, teks palaukti. Aš užsiėmęs.

	– Mis Marta sako... – pradėjo mergaitė.

	Naitas treptelėjo gražiai apautą dešinę koją.

	– Tegu Marta sako, kas jai patinka, – užriko jis piktai. – Manęs laukia. Eikite sau.

	Mergaitė gūžtelėjo pečiais, girdi, tai ne jos reikalas, ir pasišalino. Naitas atsigręžė į Henrį.

	– Aš labai atsiprašau, kad jūs turėjote tiek manęs laukti, inspektoriau, – pasakė jis. – Pats įkarštis mums, modeliuotojams. Mano vasarinių modelių paroda sekančią savaitę, o dabar kaip tik didžiosios žiemos šventės. Taigi visos Londono moterys nori pasisiūti naujas sukneles, ir dar paskutinę minutę, būtent, paskutinę. Nesuprantu, ką jos sau mano. Kaip pradėjau prieš kalėdas, tai pirštai tiesiog kruvinai subadyti.

	Henris pastebėjo, kad jaunasis dailininkas iš tikrųjų atrodo pervargęs. Nieko nuostabaus, kai darbe tokia tvarka ir nuolatinė įtampa.

	– Eime į kabinetą, – pasiūlė Naitas. – Gal tenai bus kiek ramiau.

	Jie pasuko į kambarį su užrašu: Kabinetas. Nikolo Naito kabinetas buvo mažesnis, todėl atrodė dar labiau sujauktas, negu atelje. Ant stalo ir sienų buvo pilna suknelių eskizų. Prie daugelio prisegti medžiagų gabalėliai. Šiaip visas kambarys buvo užverstas laikraščiais ir nuotraukomis, tarp kurių Henris pamatė Veroniką, aiškiai ketinančią šokti nuo Eifelio bokšto.

	Naitas ranka nubraukė laikraščius nuo kėdės ir pasiūlė Henriui sėstis. Pats atsisėdo kitapus stalo ant sukamosios odinės kėdės, atidarė auksinį portsigarą ir atkišo Tibetui.

	– Pagaliau. Dabar galime ramiai pasišnekėti.

	Henris pradėjo kone droviai.

	– Nemanau, kad jūs man galite daug ką papasakoti, misteri Naitai. Bet kažkodėl man atrodo, kad jūsų nuomonė gali būti labai vertinga.

	Nikolas nusišypsojo.

	– Padėsiu kuo galėdamas... – skėstelėjo jis rankomis. Nervingumo, kuris buvo apėmęs jį restorane, nebuvo likę nė pėdsako.

	– Na, o pradžiai pasakykite, ar jūs pažinojote Heleną Penkherst?

	– Ne. Tai yra, mažai pažinojau. Aš, be abejo, girdėjau apie ją, tačiau pagrindinis jos darbas – redakcijoje. Daugiausia reikalų man tenka turėti su madų skyriumi – Tereza, Bete ir kitais.

	– Man rūpi, – pasakė Henris, – susikurti kai kurių žmonių tarpusavio santykių vaizdą.

	Staiga Naitas liovėsi šypsojęs, jis tarsi kažko persigando.

	– Nesuprantu jūsų, inspektoriau.

	– Noriu sužinoti, kokie buvo mis Penkherst santykiai su kitais redakcijos bendradarbiais?

	– A, – su palengvėjimu ištarė Naitas, – aš jums pasakysiu viską, ką žinau. – Jis nutilo, tarsi galvodamas, apie ką šnekėti. – Jūs, aišku, suprantate, kad madų pasaulis keistas.

	– Man visi šitaip tvirtina, – atsakė Henris.

	– Ne todėl, kad žmonės yra visai kitokie, negu atrodo, – toliau kalbėjo Naitas. – Priešingai, jie tiesiog absurdiškai iškelia savo ypatybes.

	Henris linktelėjo.

	– Šitą aš jau pastebėjau.

	– Na, kad ir Dėdė... – kalbėjo Naitas. – Manau, jūs su juo jau susipažinote.

	– Susipažinau, – guviai atsakė Henris.

	– Kvailas per visą pilvą, – piktai pareiškė Naitas. – Kas jis toks? Paprastas bukagalvis airis. Pats paprasčiausias, – pridūrė Naitas lyg apgailestaudamas. – O iš tikrųjų yra priverstas vaizduotis esąs asmenybė. Svarbiausia, kad Helena Penkherst tame žaidime nedalyvavo. Ji liko pačia savimi. Bent jie taip sako.

	– Kas taip sako?

	– Visi tą žino, – numojo ranka Naitas. – Kad ir Tereza su Maiklu. Pasakykit jūs man, kas čia per pora?

	– Nagi?

	– Tai farsas, mielas inspektoriau, – Nikolas nusijuokė. – Kai jiedu susituokė, Tereza jau dirbo madų skyriuje redaktorės pavaduotoja, o Maiklas buvo ką tik atidaręs nuosavą studiją – nusususį kambarėlį Šarlotės gatvėje. Už tris ginėjas fotografuodavo siuvinėtus užvalkalėlius arbatinukams. Argi neaišku, kodėl jis vedė Terezą? Dėl daugelio priežasčių.

	– Kokių būtent?

	– Ar žinote, kas per viena Tereza? – paklausė Naitas.

	– Ne, nežinau.

	– Lordo Klendono duktė, – atsakė Nikolas. – Atviras kelias. Visur jai atviras kelias. Pradėjo dirbti tiktai iš nuobodulio, ir tik vėliau paaiškėjo, kad ji turi subtilią mados nuovoką. O Maiklas buvo pakankamai apsukrus. Be Terezos jis niekur nebūtų prasisiekęs. Klendonai, manau, niršo, kai ji ištekėjo už Maiklo. Paradoksalu, žinoma, bet dabar padėtis iš esmės pasikeitė.

	– Kaip tai?

	– Mielas inspektoriau, – šaukė Naitas, – dabar Maiklas – įžymybė. Jeigu jis nebūtų Klendonų žentas, kažin ar ateitų pas juos pietų. Galvą guldau, neateitų.

	Henris dėl to abejojo, bet nieko nepasakė.

	– Betgi tai dar nereiškia, kad jų vedybos – farsas, – atrėmė Henris.

	– Aš nenoriu piktai kalbėti, – griežtai pasakė Nikolas, – bet Tereza – akmuo Maiklui ant kelio. Akmuo. Nepakartojama mados nuovoka, ir nieko daugiau. O Maiklas visada pilnas įvairiausių sumanymų, – šiuos žodžius jis ištarė tulžingai. Henris prisipažino ne visai supratęs, ką Naitas norėjo pasakyti.

	– Suprantate, sklinda tokios paskalos, – iškart susizgribo dailininkas.

	– Ar šitos paskalos liečia Heleną Penkherst? – paklausė Henris.

	– Ar liečia Heleną? – Naitas, rodės, nuoširdžiai susimąstė. – Ne, jos neliečia... tai yra... – kiek padvejojęs, jis aiškiai ėmė meluoti: – Aš nenoriu liežuvauti, inspektoriau, bet, galimas daiktas, kad buvo paskalų ir apie Maiklą su Helena. Man nieko neteko girdėti, štai ir viskas. – Šis faktas jį tartum liūdino.

	– O kokias paskalas jūs girdėjote? – nepasidavė. Henris. Tačiau jam nepavyko iš Naito nieko daugiau išpešti. Jis tik pasakė, kad Maiklas – tikras menininkas ir inteligentas. O su Tereza jam niekad nėra tekę turėti nieko bendra. Esą, Maiklo gyvenimas visai kitoks – jis domisi daugiau teatru ir baletu, negu madomis. Galų gale Henris pasidavė ir, nusprendęs dar sugrįžti prie šios temos, ėmė klausinėti Naitą apie vakar vakaro įvykius.

	– Dirbau iki vėlumos, – pasakojo Naitas. – Tikriausiai jau buvo vidurnaktis, kai aš nusprendžiau nueiti į barą ir išlenkti taurelę prieš miegą.

	– Į barą apačioje, „Oranžerijos“ restorane?

	– Taip. Klaiki vieta, ar ne? Tikrai atgrasi. Bet patogu, kai gyveni čia pat.

	Henris žvilgtelėjo pro langą ir pamatė, kad kitapus Erl-strito stovi „Stiliaus“ pastatas.

	– Ar jūs nepastebėjote, degė šviesos kitapus gatvės, ar ne?

	– Ne, nepastebėjau, – atsakė Nikolas. – Aš tik žinojau, kad jie dirbs iki vėlumos, ruoš Paryžiaus numerį. Greičiau būčiau pastebėjęs, jeigu būtų buvę tamsu.

	– Nuėjęs į „Oranžeriją“, jūs sutikote misterį Goringą ir misterį Berį.

	– Taip. Jie buvo bebaigią pietauti. Abu puikiai nusiteikę. Horacijus pasakojo savo nesibaigiančias istorijas, tokias nuobodžias, kad net juokinga. Godfris, kaip visada, vaizdavo „šaunų vaikiną“, o tai, matyt, velniškai sunku, kai geri tiktai toniką. Aš supratau, kad jis su Horacijumi sutvarkė kažkokį reikalą ir užtvirtino pietumis. Buvau siaubingai išvargęs. Tiesiog nesuprantu, kaip ištvėriau.

	– Tai kodėl, – paklausė Henris, – sutikote važiuoti pas misterį Goringą į namus?

	Nikolas truputį sutriko.

	– Apskritai aš niekada nepataikauju žmonėms, kurių nemėgstu, vien dėl to, kad jie svarbios personos. Betgi kartais šito neišvengsi, – reikia vis dėlto sugyventi su „Stiliaus“ valdžia. Jūs mane suprantate?

	– Taip, suprantu, – atsakė Henris. – Taigi jūs su misteriu Beriu nuvažiavote tiesiai į Brompton skverą, o misteris Goringas užėjo į redakciją paimti kitų darbuotojų. Beje, ar misis Goring buvo namie?

	– Lorna? Ne, nebuvo. Ji beveik visą laiką kaime. Jie turi namą Sarėjuje, tokį pat, kaip mieste. Tai dar vienas „galvotas“ vyrukas, vedęs dėl pinigų kapšo.

	– Sakykite, ar kuris iš „Stiliaus“ darbuotojų jums nepasirodė liūdnas, nervingas, ar niekas nesijautė nesmagiai?

	– Nesmagiai? – prunkštelėjo Nikolas. – Net pačiu ramiausiu laiku nė vienas nesijaučia smagiai. Dėdė, kaip paprastai, grubus – kibte kibo prie visų. Maiklas traukė per dantį vargšą Horacijų, ir, sakyčiau, gana žaismingai. Tereza atrodė rami, o Mardžorė keletą kartų man pasirodė visiškas ligonis.

	– O kaip mis Fild?

	– Mis Fild? O kas ji tokia?

	– Mis Frenč sekretorė. Jūs ją parvežėte namo.

	– A! Na, o ką jūs norite apie ją sužinoti?

	– Ar ji buvo tokia, kaip visada?

	– Neturiu supratimo, – atsakė Nikolas. – Aš niekad iki tol nebuvau jos matęs. Kažin ar ji gali atrodyti kaip kitaip... vargšelė.

	– Taigi, namo jūs parvežėte mis Fild ir misterį Berį, o paskui sugrįžote čionai?

	– Taip. Aš gyvenu mansardoje, meniškame skurde. Gal norite pasižiūrėti mano lizdelio?

	– Ne, ačiū, – tvirtai atsisakė Henris. – Ar nepastebėjote, kiek tada buvo valandų?

	– Maždaug trys, – atsakė Naitas. – Negaliu pasakyti tiksliau. Prisimenu, kad iš Brompton skvero išvažiavau pusę trijų.

	– Kai jūs grįžote, – tęsė Henris, – ar nepastebėjote kokių pasikeitimų? Gal kas įėjo į namą anapus gatvės arba, priešingai, išėjo?

	– Kai ką pastebėjau. Kai aš priėjau prie lango užtraukti užuolaidos, mačiau merginą, išeinančią iš „Stiliaus“. Labai keistą, klaikia oranžine suknele, balta megzta skraiste ir su akiniais. Šita tikriausiai ne iš madų darbuotojų, pamaniau.

	– Tikriausiai tai buvo mis Paiper, meninio skyriaus redaktorė, – linktelėjo Henris. – Ką ji darė išėjusi?

	– Nuėjo gatve.

	– Daugiau nieko nematėte?

	– Šmėstelėjo Helena. Ji rašė mašinėle. Vadinasi, dar buvo gyva. Paskui užtraukiau užuolaidas, atsiguliau ir kaip užmuštas užmigau.

	– Aišku. Labai jums ačiū, – Henris žvilgtelėjo į savo užrašų knygutę. – Norėčiau prie progos pasikalbėti su misteriu Beriu, – pasakė. – Gal žinote, kaip man su juo susisiekti?

	– Aš jam dirbu, – trumpai atsakė Nikolas.

	– Jam? – nustebo Henris. – Man atrodė, kad jūs esate aukštos klasės dailininkas, o jis...

	– Leidžia standartinę produkciją pardavimui Vigene. Jūs šitai norėjote pasakyti? – linksmai paklausė Nikolas.

	– Na... – Henris mažumėlę suglumo.

	– Jūs teisingai manote, inspektoriau, – pasakė Naitas, – ir tuo pačiu smarkiai apsirinkate. Matau, nesuvokiate, kaip yra pasikeitęs pirkėjo skonis. Kuo blogas Vigenas? Vigenas gali ir neduoti tono pasaulio madai – Paryžius duoda toną. Bet Vigenas aklai seka Paryžiumi, o dirbančios merginos užkala galybę pinigų, – Naitas palinko į priekį. Užsėdęs ant savo arkliuko, jis tartum nusimetė kaukę, ir Henris prisiminė Goringo žodžius apie šito jaunuolio profesinius sugebėjimus. – Tokie žmonės, kaip aš, – anachronizmas. Pastaruoju metu pelningi tik gatavi drabužiai, taigi geri dailininkai modeliuotojai ten ir turėtų dirbti. Jie taip ir daro. Kiekvienas garsus dailininkas dabartiniu metu susijęs su kokia nors didmenine produkcija. Suprantama, penki tūkstančiai suknelių po dešimt ginėjų duoda daugiau pelno, negu viena suknelė už šimtą. Na, o saloną tenka laikyti, kad tavo vardas ir modeliai išgarsėtų, – dėl to verta ir aukotis. Visaip aukotis.

	Kiek sutrikęs, jis nutilo.

	– Man pasisekė. Man... draugas paskolino pakankamai pinigų pradžiai. Dabar aš garsus. Šitai supratau prieš pusmetį, kai Beris pasiūlė kurti modelius jo firmai. Matote, aš turiu savotišką... nuovoką. Taip sakant, sugebu Paryžiaus madas pritaikyti savo klientams. Praeitą sezoną ketvirtį modelių padariau Berio mados numeriui, o ateinantį sezoną paruošiu visą partiją. Pats Beris – vulgarus ir nuobodus, bet savo darbą išmano puikiai.

	– Kur aš galėčiau jį rasti? – paklausė Henris.

	– Poup-stritas, du šimtai aštuoniasdešimt šeši. Tuoj pasukus iš Poulend-strito. Tenai susispietę visi gatavų suknelių prekiautojai, duok dieve jiems sveikatos, – užbaigė Naitas.

	Išeinant Henriui toptelėjo viena mintis.

	– Beje, – paklausė jis, laikydamasis už durų rankenos, – ar jūs buvote Paryžiuje praeitą savaitę?

	Inspektorius nustebo, pamatęs, kad Naitas visas nubalo.

	– Ne, nebuvau! – sušuko jis kone isteriškai. – Tikrai nebuvau! Aš niekad nevažiuoju į Paryžių. Visi šitai žino. Ištisą savaitę aš buvau čia. Kiekvienas tą gali pasakyti!

	– Nereikia šitaip jaudintis, – pasakė Henris susidomėjęs. – Aš tik šiaip sau pamaniau, nes jūs kalbėjote apie Paryžiaus modelių pritaikymą.

	– Juk aš turiu akis, – suklykė Naitas. – Pasižiūriu į modelį fotografijoje ir matau, kaip jis sukirptas. Matau visas linijas. Ir man visai nereikia toile, – jis staiga nutilo.

	– O kas yra toile? – paklausė Henris.

	Naitas kiek aprimo.

	– Jūs prisimenate kinę mergaitę atelje su drobine suknele? – paklausė. – Tai ir buvo toile, Aišku, jau mano toile. Tai modelis, kuris sukirptas ir pasiūtas taip, kaip originalas, bet iš pigios medžiagos. Fabrikantai perka tą medžiagą Paryžiuje ir, be to, už labai didelius pinigus. Geras toile kainuoja šimtus svarų sterlingų. Bet jeigu kartą fabrikantas nusipirko toile, jis gali su šituo modeliu daryti ką tinkamas.

	– Aišku, – atsakė Henris. – Labai ačiū. Aš darausi išprusęs. Vadinasi, jūs kuriate Paryžiaus modelius, nepirkdamas toile.

	– Įstatymas šito nedraudžia, – ėmė teisintis Naitas. – Sakiau jums, madų demonstravime nedalyvauju. Aš dirbu pagal fotografijas, iš akies.

	– Šitaip jūs tikriausiai sutaupote daug pinigų, – atlaidžiai pasakė Henris ir išėjo. Laiptų aikštelėje jis stabtelėjo ir išgirdo, kaip Naitas nukėlė telefono ragelį ir pasakė: „Sujunkite mane su „Berio mada“.

	Tuo tarpu iš atelje išėjo Marta, ir Henris, labai apgailestaudamas, turėjo liautis klausęsis. Įtemptai svarstydamas, jis lėtai nulipo laiptais žemyn.

	Gatvėje inspektorius pažvelgė į laikrodį: buvo pusė penkių. „Stiliuje“ jis dar turėjo apklausti vieną žmogų, iš kurio beveik nieko nesitikėjo – tai Donaldą Makėjų, meninio redaktoriaus pavaduotoją, kuriam Veronika buvo labai neabejinga. Nors Henris nieko ypatinga nelaukė iš šito susitikimo, tačiau, kaip dažnai atsitinka, pokalbis pasirodė netikėtai įdomus.

	Apie praeitos nakties įvykius Donaldas beveik nieko nauja nepridūrė. Termosą jis matęs stovint sandėliuke; pusę antros, kai jis išėjęs iš redakcijos, termosas stovėjęs ten pat. Jis smarkiai dirbęs, nes visą vakarą ruošęs Petrikui maketo eskizus, o butelio su kalio cianidu nematęs, bet, kaip ir visi, žinojęs, kad šis chemikalas redakcijoje vartojamas ir taipogi žinojęs, kur jis laikomas. Donaldas papasakojo Henriui, kaip gatvėje jis sutikęs Goringą, ir kaip galų gale jis sulaukęs taksi, kuris nuvežęs jį į Betersį.

	Kai Henris užsiminė apie Helenos ir Maiklo meilės istoriją, Donaldas pasijuto visiškai laisvai ir noriai ėmė pasakoti, ką žinąs.

	– A-a, šit apie ką jūs... Taip, aš apie tai esu girdėjęs. Čia jau Olvena pasitarnavo. Bet aš jums pasakysiu: čia kažkas ne taip. Neklausinėkite, kas būtent. Redakcijoje aš esu tiktai jaunesnysis darbuotojas. Žurnalą leidžia maža kompanija – Mardžorė, Tereza, Dėdė ir Helena. – Minutėlę jis patylėjo. – Ir visi jie, gal tik išskyrus Dėdę, galėtų užgyventi didelį turtą per tą savo reklamą.

	– Ką jūs turite galvoje?

	– Tiktai tą, ką sakau, – atitarė Donaldas. – Aš taip pat noriu pabrėžti, kad jie moka žmonėms viską įteigti. – Jis palinko į priekį. – Jūs turite reikalą ne su mėgėjais. Jūs turite reikalą su profesionalais. Gal aš klystu, – pridūrė jis nuoširdžiai, – bet, manau, kad jums daugiausia tenka susidurti su žmonėmis, kuriems jūsų padėtis įvaro baimės, ir jie nemeluoja, nebent jeigu tikrai yra sunkiai nusikaltę. Pas mus bus kitaip, – Donaldas patylėjo. – Aš pats neturiu jokio supratimo apie Maiklo ir Helenos meilės istoriją, bet čia yra kažkas ne taip.

	– Jūs norite pasakyti, kad šita istorija – tik dūmų uždanga, maskuojanti kažką svarbaus?

	– Taip, – atsakė Makėjus. – Aš tą ir noriu pasakyti.

	– Šitokia mintis man irgi buvo toptelėjusi į galvą, – pasakė Henris. – Bet ką ji maskuoja?

	– Nežinau.

	– Helena labai patiko misteriui Volšui, ar ne? – paklausė Henris.

	– Taip, žinoma, – iškart atsakė Donaldas. – Mums visiems... tai yra, visi ją mėgo. Išskyrus mis Fild.

	– Argi šitai labai svarbu? – paklausė Henris. – Juk mis Fild tiktai sekretorė, ar ne?

	Donaldas šyptelėjo.

	– Ne visai taip, – atsakė. – Ji savaip įtakinga. Kai Mardžorė išeis į pensiją – ir labai greitai – mis Fild bus ne tas pats, kas užims vyriausiosios redaktorės vietą. Ji nemėgo Helenos, kadangi ta buvo labai į ją panaši. Tapusi redaktore, Helena būtų viską laikiusi po savo padu, netgi kanceliarinį darbą. Ji buvo ne iš tų, kurie užkrauna atsakomybę kitiems. Terezos mis Fild nekenčia, tačiau žino: jeigu Tereza taptų vyriausiąja redaktore, tai visus administracinius reikalus patikėtų sekretorei. Šitaip mis Fild pasidarytų dar įtakingesnė. Suprantate?

	– Taip, – atsakė Henris užsigalvojęs. – Taip, suprantu.
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	Niūrus ir pavargęs Henris devynioliktu autobusu nuvažiavo namo. Išlipęs per lietų patraukė šlapiomis mažomis gatvelėmis. Buvo pusė septynių. Rakindamas laukujes buto duris, jis iš anksto mėgavosi, kaip išgers didelę taurę škotiško viskio su soda, apsiavęs šliures, ramiai pavakarieniaus ir išsimaudys karštoje vonioje.

	Tad visai suprantama, kaip jis susierzino, hole išgirdęs garsų moterų juoką. Paniuręs jis įžengė į svetainę, bet, pamatęs žmoną Emę ir dukterėčią Veroniką, apsiramino. Šias dvi moteris jis mylėjo ir visada buvo pasiruošęs daug ką joms atleisti. Ir vis dėlto jis tvirtai nusprendė tuoj pat išsiųsti Veroniką namo. Tačiau, matydamas, kad nei viena, nei kita moteris net nepastebėjo jo sugrįžus, atlyžo.

	Emė klūpojo ant grindų ir pagal popierines iškarpas iš grublėto mėlyno tvido kirpo kažką panašaus į parašiuto sekcijas. Veronika gulėjo ant sofos.

	– Ta bjauri hercogienė, – kalbėjo Veronika, – buvo lygiai su tokia suknele, absoliučiai su tokia pačia, teta Eme. Kad jūs būtumėte mačiusi, kas ten dėjosi! Įsivaizduokit, ji buvo nuėjusi pas Monje ir dievai žino už kiek nusipirko tą modelį. O paskui atsidūrė priešais Feliciją Freizer su tokia pačia... Henris smarkokai trenkė durimis.

	– Brangusis! – Emė pašoko, jausdamasi nusikaltusi. – Pagaliau parsiradai! Viešpatie, kaip laikas bėga. Maniau, kad dar ilgai negrįši. Gal ko išgersi?

	– Taip, mielai, – atsakė Henris, mažumėlę įskaudintas. – Ką jūs veikiate?

	– Siuvame sijoną, – atsakė Emė. – Ronė sako, kad šitoks šiurkštus tvidas– paskutinė mada Paryžiuje. Ir nesilamdo. Pačiupinėk.

	– Gal vis dėlto duotum man ko išgerti, – pasakė Henris. – Aš baisiai pavargau.

	– Vargšas dėdė Henris, – nusišypsojo jam Veronika. – Jis buvo nuostabus. Visiems padarė pritrenkiantį įspūdį.

	– Manyčiau, – pasakė Henris. – Tuo tarpu, jeigu niekas neprieštaraus...

	– Dėde, aš gerokai pasidarbavau kaip detektyvas. Nė nepatikėsit.

	– Brangioji Veronika, – pasakė Henris. – Esu tikras, kad Skotlend Jardas atitinkamai tau už tai atsidėkos. O dabar man rūpi tiktai pavalgyti, išgerti, išsimaudyti ir atsigulti.

	– Bet, dėde Henri, jūs sakėte...

	– Brangioji Rone, aš tikiu, kad tu būsi nepaprastai mums naudinga – bet prašau, tiktai ne dabar.

	– Aš pasakojau tetai Emei, apie tą kartą, kai Besingstoko hercogienė atėjo į pobūvį lygiai su tokia pačia suknele, kaip...

	– Jau girdėjau, – atsakė Henris.

	– Štai tavo viskis, mielasis, – pasakė Emė. – Sunki diena buvo?

	– Labai bjauri, – atsakė Henris, pasijutęs kur kas geriau. Jisai pasinėrė į savo mėgstamą fotelį ir nuspyrė nuo kojų batus.

	– Dėde Henri, juokingiausia, kad...

	– Rone, – įspėjamai pertarė ją Emė.

	– Na, gerai, – atsakė Veronika, mažumėlę įsižeidusi, – jeigu jums nerūpi, ką aš sužinojau, tai jūs daug prarandate. Man jau laikas eiti. Aštuntą skambins Donaldas.

	– Donaldas Makėjus? – paklausė Henris iš patogaus krėslo gelmių.

	– Taip, jis. – Veronika nuleido kojas ir atsistojo.

	– Ar tu, Henri, jį pažįsti? – smalsiai paklausė Emė.

	– Buvau su juo susitikęs, – atsakė Henris.

	– Kaip jis atrodo?

	– Sakyčiau, gana įžvalgus jaunuolis, – atsakė Henris.

	– Jis – angelas, – pataisė Veronika, pabučiavo dėdę į nosį ir, švytruodama škotiškomis kojinėmis, išskubėjo.

	Emė pradėjo rinkti nuo grindų siuvinius.

	– Rone man pasakojo... – pradėjo ji, bet Henris nutraukė ją.

	– Aš žvėriškai nusivaręs, brangioji. Geriau pa valgykime ir einam miegoti, – paprašė jis, nors dabar jam rūpėjo visai kas kitą. Bet negi kiekvienam pasakosi tokius dalykus.

	 

	Kitą dieną, po trumpo susirinkimo savo kabinete Skotlend Jarde, Henris paskambino į „Berio madą“ ir susitarė su misteriu Horacijum Beriu susitikti. Paskui sėdo į taksi ir nuvažiavo į Poup-stritą, – ir labai gerai padarė, nes vargu ar būtų radęs pats vienas. Nors Poup-stritas ir netoli Oksford-strito, tačiau šis Londono rajonas menkai jam buvo pažįstamas. Henris susižavėjo, pamatęs mažas sujauktas gatveles, kuriose kone kiekvienas narnas, rodės, varė didmeninės drabužių prekybos biznį. Parduotuvių vitrinos buvo pilnos vaškinių modelių ir manekenų, stovų pintoms skrybėlėms, baltų geležinių lentynų batams, ir tų kiek nepadorių nupjautų kojų iš permatomos plastmasės, skirtų kojinėms demonstruoti. Mažos parduotuvės siūlė tiktai beformius šiurkščius „šalmus“, kurie, matyt, bus dekatiruojami ir ilgainiui virs puošniomis skrybėlėmis, kitur buvo prekiaujama įvairaus dydžio, formos ir spalvos sagomis, visokiausiomis juostelėmis, vualiais, kaspinais ir papuošalais, kurie paprastai gyvina drabužį.

	Mažose gatvelėse zujo daugybė atkaklių berniukų kurjerių, nešiojančių rietimus medžiagų, o lauke prie durų stovėjo prekiniai furgonai, pažymėti garsiomis pavardėmis. Henris užmetė akį į vieno furgono vidų ir nusprendė, kad jis primena judančią rūbų spintą, kurioje tvarkingai eilėmis sukabintos suknelės laukia pristatymo į visos šalies parduotuves ir sandėlius.

	Du šimtai aštuoniasdešimt šeštu numeriu buvo pažymėtas aukštas, suodžiais aptekęs namas. Apytamsio holo sienos buvo nukabinėtos daugybe lentelių, su įvairiausiais užrašais. Iš jų Henris sužinojo, kad „Berio mada“ priima interesantus antrame aukšte, kad Marselė Milineri gyvena penktame aukšte, o šeštame aukšte – karolių dirbiniai ir Simono diržai. Jis taipogi sužinojo, kad reklama ir kurjeriai nereikalingi. Cementiniais laiptais Henris užlipo į viršų.

	„Berio mados“ priimamasis buvo panašus į šimtus tokių pat kambarių kaimynystėje: didelis kabinetas, kone visas išklotas rusvai gelsvos spalvos kilimu. Čia buvo prikabinta daug Horacijaus Berio paskutinės madų parodos pavyzdžių. Dvi puošnios vidutinio amžiaus moterys piktais veidais sėdėjo foteliuose, gurkšnodamos kavą, ir kažką užsirašinėjo. O priešais jas sukinėjosi ir pozavo pavargusios manekenės. Kartkartėmis viena moteris palinkdavo į priekį, nutverdavo už suknelės apačios ir su žinovės mina patrindavo medžiagą tarp pirštų. Išsipustęs jaunuolis su raudonu gvazdiku atlape šokinėjo apie jas, atkakliai vaišindamas cigaretėmis, kava ir sąmojumi ir tuo prisidėdamas prie parodos modelių vertės. Kaip Henris teisingai nuspėjo, klientės buvo atvažiavusios iš provincijos universalinių parduotuvių. Jos, matyt, buvo vertingos užsakovės ir įpratusios būti puoselėjamos. Tiesą sakant, jaunuolio tūpčiojimas joms buvo nė motais. Matyt, pamanė Henris, tokios profesijos žmonėms reikalingas apsauginis mechanizmas, kuris neleistų pamesti galvos, kai aplink nuolatos pataikaujama ir įtikinėjama.

	Henrį pasitiko mergina su tamsiai mėlynu kostiumėliu.

	– O taip, – pasakė ji, žvelgdama į inspektoriaus vizitinę kortelę. – Misteris Beris laukia jūsų. Prašom į viršų.

	Jinai nulydėjo Henrį iš priimamojo į viršų. Jie įėjo į didelį sandėlį, prikrautą drabužių. Mergina vedė inspektorių pro eilėmis sukabintus švarkus ir pagaliau pasibeldė į duris su užrašu: „pašaliniams įeiti draudžiama.“

	– Prašom, – pasigirdo gražus sodrus balsas su aiškiu Vidurio Europos akcentu.

	Mergina atidarė duris.

	– Vyriausiasis inspektorius Tibetas, misteri Beri, – pasakė ji ir pasitraukė į šalį, praleisdama Henrį.

	Horacijus Beris buvo nedidukas, kresnas vyras retučiais žilais plaukais ir storo stiklo akiniais raginiais rėmeliais. Jis panėšėjo labiau į bankininką arba akcionierių, negu į madų lyderi. Jau iš pirmųjų žodžių buvo aišku, kad jis ne anglas.

	– O, inspektorius. Įeikit. Prašom sėsti. Baisus įvykis, tiesa? Jūs atėjote dėl žmogžudystės „Stiliuje“, ar ne?

	– Taip, – atsakė Henris. – Man labai nemalonu jus trukdyti...

	– Jokio trukdymo, inspektoriau. Jokio trukdymo, nė menkiausio. Bijau, kad negalėsiu daug padėti, bet viską, ką įstengsiu...

	Henris atsisėdo ant didelio blizgančio suolo galo ir pasakė: – Jūs tikriausiai girdėjote, kas atsitiko.

	– Skaičiau laikraščiuose. – Kai Beris mostagavo, jo trumpi pirštai priminė Henriui muziko rankas – stiprias ir artistiškai jausmingas.

	– Mis Penkherst buvo nunuodyta. Aš atėjau čionai todėl, kad jūs antradienio vakarą pietavote kartu su misteriu Goringu, o paskui nuvažiavote pas jį į namus. Norėčiau, kad papasakotumėte savo įspūdžius apie tenai buvusius žmones.

	– Aš galiu, žinoma... gal norėtumėte puodelio kavos arba kokio gėrimo, inspektoriau?

	– Ne, dėkui, – atsisakė Henris. – Papasakokite man apie antradienio vakarą.

	– Na, pradžiai pietavau su Goringu, ir mudu užbaigėme mano planus dėl spalvų gegužės numery. Tada atėjo Nikolas – Nikolas Naitas. Jūs pažįstate jį?

	– Aš su juo kalbėjausi.

	– Šaunus vaikinas. Šaunus. Jis turi uoslę. Jis jaučia Paryžiaus kryptį.

	– Jis man sakė, kad dirba jums.

	– Teisingai. Jis darė modelius mano rudens parodai, ir vasarai esu numatęs jam daug darbo. Mano naujoji reklamos kampanija orientuojasi į jo pavardę. Aš parodysiu visą eilę brangesnių drabužių su naujomis etiketėmis, – kokybė nepriekaištinga, pavardė nežinoma. Įsivaizduokite... juodas atlasas su baltomis raidytėmis: „Nikolo Naito modelis Berio madai“ Pavardė. Paprasta. Mano agentai norėjo, kad aš naudočiau pigią formulę... „Paryžius plius „Berio mada“... kokios nesąmonės. Aš atsisakiau. „Nikolo Naito modelis“ – ir daugiau nieko. Bet jums turbūt nuobodu?

	– Visiškai ne, – atsakė Henris. – Betgi grįžkime prie antradienio vakaro. Manau, jūs gerai pažįstate visą „Stiliaus“ kolektyvą?

	– Kai kuriuos. – Beris plačiai nusišypsojo. – Mis Konoli, kuri ruošia „Jaunimo stilių“, dažnai ateina pas mane drabužių fotografavimui. Ak, kokia mergytė! – Beris pabučiavo savo pirštų galiukus. – Koks talentas! Kokia galva! Ji čia jau dveji metai. Tada, pirmąkart, ji apžiūrėjo mano parodą ir sako: „Misteri Beri, padarykit šitą suknelę visai baltą, nuimkit kišenes ir sutrumpinkit rankoves – tada aš duosiu jai visą puslapį.“ Aš tiesiog pasiutau iš pykčio. „Vaikas mokys mane biznio?“ – galvoju. Bet „Stilius“ yra „Stilius“. Taigi aš padariau, kaip ji sakė, ir pardaviau du tūkstančius suknelių. Aš niekada šito nepamiršiu, visą gyvenimą atsiminsiu. Dabar visada klausau, ką ji sako.

	– Bet mis Konoli nebuvo tenai antradienio vakare? – klausė Henris kantriai. – O kaip kiti?

	– Mis Frenč – svarbi persona. Įtakinga. Ji suteikia man garbę, dukart per metus atsilankydama į mano didžiąsias parodas. Ak... tai bent autoritetas! Kitos tokios nėra. Ir Mis Meners išmano apie madą. Bet mes ne visada sutinkame. „Jūsų skonis per geras, brangioji mis Meners“, sakau jai, „Jūsų skonis „Stiliaus“ skaitytojui. Bet ne man, – aš turiu parduoti ir tiems, kurių skonis kitoks.“ Bet tegu ji pamatys naują Nikolo Naito asortimentą.

	– Grįžkim prie antradienio, – atkakliai laikėsi savo Henris. – Visi jūs nukakote į Brompton skverą. Kas buvo toliau?

	Guvus misterio Berio veidas įgavo piktą išraišką, sakytum, ką nemalonaus prisiminus.

	– Petrikas Volšas ir Maiklas Hilis, – kalbėjo jis niūriai, – kas per grubumas! Šito aš netoleruoju. Buvo tenai dar viena ledi, kurios nebuvau matęs... Rodos, Mis Frenč sekretorė. Mis Fild. Man liūdna dėl jos, nes ji... kaip čia pasakius... ne savo vietoje. Mudu šnekamės apie kates, kurias abu mėgstame. Maiklas Hilis kalba apie meną, kaip paprastai. Verčiau apie savo kamerą kalbėtų. Su ja jis genialus. Aš neneigiu. Bet ar tai duoda jam teisę įžeidinėti? – Beris buvo ne juokais įsiutęs. – Aš taip jam ir pasakiau. „Misteri Hili, sakau, aš negaliu, anot jūsų, spręsti apie Junesko pjeses. Bet aš išmanau savo darbą. Aš uždirbu pinigus ir gerai moku jums už fotografavimą. Jeigu man nerūpėtų biznis, – tiek negautumėt, atminkite. Taigi aš rūpinuosi savo reikalais, o jūs – savo.“ O taip, jis– geras fotografas, bet ne vienintelis. Tegu jis nemano, kad aš jį samdysiu, jeigu ir toliau jis mane šitaip įžeidinės.

	– Ar kas nors buvo užsiminęs apie mis Penkherst tą vakarą? – paklausė Henris.

	– Neprisimenu, kad kas būtų užsiminęs. Mes neilgai buvome tenai, Brompton skvere. Pasakysiu jums tiesiai, inspektoriau, man nebuvo tenai linksma, kol tuodu kibo prie manęs. Pamanykit – jie vadina mane prasčioku. O aš dedu jiems pinigus į kišenę? Ko jie nepatenkinti? Taigi nuėjau prie tos vargšės mis Fild, kuri visai nekalbėjo visą vakarą, ir šnekuosi apie kates. Net apsidžiaugiau, kad Nikolas priėjęs pasakė, kad metas važiuoti. Jis sakė paimsiąs ir mis Fild sykiu, nes mudviem pakeliui. Ji irgi jau norėjo važiuoti. Nepatikėsite, inspektoriau, kol mis Fild nuėjo pasiimti savo daiktų... tas Volšas... – Beris nutilo. – Dabar jau prisimenu, kad mis Penkherst buvo paminėta. Tas Volšas priėjo ir pradėjo, kaip visada, įžeidinėti Nikolą.

	– Kaip jis įžeidinėjo Nikolą?

	Beris pasijuto nesmagiai.

	– Jis prišnekėjo visokių užuominų apie... moralę, – tarė liūdnai. – Sako: „Tu manai, tu turi užnugarį „Stiliuje“, ar ne, tu... – ir nusikeikė. Na, sako, aš galiu tau pasakyti, kai kam iš mūsų nepatinka tavo savotiškas flirtas. Ir man, ir Helenai. Mes žinome apie tave ir stebime. Tave ir tavo draugužį.“

	– Kaip į tai reagavo Naitas? – paklausė Henris.

	– Vargšelis. Jis negalėjo žodžio ištarti. Toks užsipuolimas... ir tokia netiesa. Tačiau, nespėjus jam atsakyti, sugrįžo mis Fild, ir mes išėjome. Matau – Nikolas, sunerimęs ir liūdnas. Mašinoje jis beveik nieko nešnekėjo. Jis atvežė mane namo prieš tris. Ir viskas.

	– Ačiū, – padėkojo Henris. – Ar jūs pažinojote mirusią merginą?

	– Iš pavardės tiktai. Niekad nemačiau.

	– Beje, – susizgribo Henris, – ar jūs buvote Paryžiuje praeitą savaitę?

	– Žinoma, – nušvito Beris, ir jo nuotaika pasitaisė. – Brangu, bet negali atsisakyti važiuoti. Aš perku keletą toile savo parodai, tikrai, bet dažniausiai užsimoku už įėjimą vien pasižiūrėti ir prisiminti linijas.

	– Jūs norite pasakyti, kad turite mokėti už įėjimą į Paryžiaus parodą? – paklausė Henris susidomėjęs.

	– Žinoma... kiekvienas didmenininkas privalo mokėti. Tiktai spaudos reporteriai ir privatūs užsakovai įeina nemokamai. Kitaip Paryžiaus atelje sužlugtų.

	– Ar nesutikote tenai „Stiliaus“ darbuotojų?

	– Ne, ne. Spaudos paroda vienur, užsakovams – kitur. Ne, aš nieko iš jų nesutikau.

	– Aišku, – atsakė Henris prislėgtas. Jis negalėjo suprasti, ar šitie nieko nesakantys pareiškimai, kuriuos jis rašosi į užrašų knygutę iš tiesų nekalti, kaip atrodo, ar tai – kaip Donaldas Makėjus užsiminė – tiktai profesionali konspiracija jam apgauti.

	– Ar jūs gerai pažįstate misterį Goringą? – paklausė Henris.

	– Ar gerai? Kiek mus sieja biznis. Aš valgau su juo priešpiečius. Pietauju su juo. Žaidžiu golfą su juo. Mes gerbiame vienas kitą.

	– Jo žmoną pažįstate?

	– O, žavioji Lorna! Aš matausi su ja, kai savaitgaliais žaidžiu golfą Sarėjuje, jų viloje.

	– Hindherste, ar ne? – pasitikslino Henris.

	Beris žvelgė sutrikęs.

	– Hindherste? Šitokio pavadinimo aš nežinau. Goringo vila yra netoli Vidžinija Voterio.

	– Žinoma, – pasakė Henris. – Aš suklydau. Supainiojau su kitu pavadinimu. Sakote, misis Goring žavi moteris?

	– Kaip ugnis, – pritarė Beris. – Ji verta geresnio gyvenimo. Nereikėjo jai palikti scenos. Na, bet jinai ir pašokdina jį. Juo dėtas neiškęsčiau. Tikrai. Bet jis tiesiog pakvaišęs dėl jos, ir laimingas. Tikriausiai gera tokiam vyrui: savo verslo dievas ir namų šimelis, – pridūrė jis piktai. – Prisimenu, prieš daugelį metų buvo jau Prahoje su broliu ir jo žmona. Ji buvo labai panaši į Lorną Goring – tokie pat rudi plaukai ir jokio skonio. Ir kol mes tenai buvome...

	Laimė, jo reminiscencijas nutraukė telefono skambutis.

	– Luktelkit...

	– Aš turiu eiti, – pasakė Henris. – Ačiū jums labai, misteri Beri. Viso labo.

	Henris greitai pasišalino, palikdamas Berį guviai besišnekučiuojantį su Mančesteriu dėl suknelių parodos datos.

	Sugrįžęs į Skotlend Jardą, Henris parašė ilgą ir išsamią bylos tyrimo ataskaitą. Keletoje vietų jis padėjo didelius klaustukus laukeliuose, – tai reiškė parodymų neatitikimą. Tada išsikvietė seržantą.

	– Jeigu kas nors šiandien manęs teirausis, – pasakė jis, – sakykite, kad manęs nėra. Aš jau sotus Londono. Reikia kvėptelėti gryno oro. Užsakykite man mašiną, vairuosiu pats.

	– Gerai, sere. O kur jūs važiuosite, sere?

	– Pirmiausia į Virdžinija Voterį, paskui į Hindherstą. Vienas viename Sarėjaus gale, antras– kitame, bet turėčiau į abu galus suspėti. Suraskite misterio Godfrio Goringo vilos adresą netoli Virdžinija Voterio, paskui susiskambinkite su Hindhersto policija, ir tegul jie vietinių gydytojų pasiteirauja, ar mis Penkherst buvo pas kurį iš jų konsultuotis. Aš nuvažiuosiu tenai apie penktą valandą. Ir paruoškite man velionės nuotrauką.

	Kai seržantas buvo beišeinąs iš kambario, Henris pridūrė:

	– Misterio Goringo adreso teiraukitės ne „Stiliaus“ redakcijoje, o pasižiūrėkite vietinėje telefonų knygoje.

	Henris užsidėjo šaliką, užsivilko paltą ir jau buvo beeinąs pro duris į savo mėgstamą barą priešpiečių, bet suskambo telefonas. Pasigirdo uždusęs Veronikos balsas.

	– Dėdė Henris? Kur jūs buvote dingęs?

	– Kaip tai dingęs?

	– Juk jūsų „Stiliuje“ nebuvo. Tiktai tas seržantas kaip prikaltas stovi.

	– Jeigu jau taip rūpi, tai aš turėjau svarbių reikalų, – atsakė Henris.

	– Tikiuosi, jūsų nenušalino nuo šios bylos tyrimo? – smalsiai paklausė Veronika.

	– Ne, žinoma, nenušalino.

	– Oi, kaip gerai. Tada jūs galite pasiimti mane kartu priešpiečių, nes aš turiu jums papasakoti šiurpių dalykėlių.

	– Puiku, – atsakė Henris. Jis buvo gerai nusiteikęs, kaip visada, parašęs ataskaitą, nors ir ne galutinę. Be to, jis iš anksto mėgavosi kelione į kaimą. – Tiktai užkąskime greitai. Aš neturiu laiko. Iš kur tu skambini?

	– Iš automato prie „Stiliaus“ redakcijos. Aš maniau, kad mes eisime į „Oranžeriją“.

	– Nejaugi? Na, tai manyk iš naujo. Aš nesu tiek prisivaręs pinigų, kiek tu. Po dešimties minučių laukiu tavęs prie kampinio namo Koventri-strite.

	– Gerai. Gal valgysime rostbifą su bulvėmis ir ledų?

	Ko tik panorėsi, – atsakė Henris, – tik nevėluok.

	Ji, žinoma, vėlavo. Dešimt minučių. Uždususi, išraudusi, išsitaršiusiais šviesiais plaukais su skaisčiai raudonu plačiu paltu ji perbėgo Lester skverą, kaip Persefonė, pabėgusi iš Hado, ir lietinga pilka sausio diena bematant nušvito.

	– Niekaip nesulaukiau taksi, – pasiteisino ji, braukdama plaukus nuo akių. – Turėjau eiti pėsčia.

	Henris nemėgo būti dėmesio centre, tad iš karto paėmė Veroniką už parankės ir ryžtingai įsivedė ją į restoraną. Kai su Veronika eini gatve, visi praeiviai atsigręžia į ją pasižiūrėti.

	Veronika nebuvo solidi ir pratusi prie dalykinių priešpiečių, kaip Godfris Goringas. Ji tiesiog nesitvėrė noru išsipasakoti ir pradėjo dar nespėjus juodviem susėsti.

	– Oi, kaip įdomu, dėde Henri. Suprantate, aš visai atsitiktinai sužinojau. Kažin ar ji pati papasakos...

	– Pirmiausia užsisakykim, Rone, – pertarė ją Henris, priėjus oficiantui.

	– Rostbifą su keptomis bulvėmis, – trumpai užsisakė Veronika. – Taip atsitiko todėl, kad Betei vieno prireikė, o skolintis patogiausia buvo iš mis Fild, o aš tuo tarpu užėjau pas Betę pasiklausti dėl seanso...

	– Du rostbifus su keptomis bulvėmis, – pasakė Henris oficiantui, o Veronikai patarė: – Truputį tyliau, Rone. Tai ką Betė norėjo pasiskolinti iš mis Fild?

	– Raktą. – Didelės Veronikos akys dar labiau išsiplėtė nuo susijaudinimo. – Betei daug skubaus darbo, suprantate, o dėl tos žmogžudystės viskas sustojo, ir Paryžiaus numeris vėluoja. Ir staiga, į seanso pabaigą, įeina Tereza ir sako, kad Betei teks perdirbti visą savo medžiagą balandžio numeriui, o tai, mano manymu, absoliučiai...

	– Nenukrypk, – patarė jai Henris. – Betė Konoli sužinojo, kad jai iki vėlumos teks dirbti, ir paprašė mis Fild paskolinti raktą nuo laukujų durų, ar ne?

	– Taip, – atsakė Veronika. – Mis Fild nuėjo paimti jo iš savo rankinuko, paskui grįžta ir... – norėdama padaryti didesnį įspūdį, ji patylėjo, – ...ir sako pametusi jį.

	– Raktą? – piktai paklausė Henris.

	– Taip. Ji labai dėl to nusiminė. – Mis Fild prisiekdinėjo, kad raktas antradienį buvęs rankinuke, o dabar jo nebesą. Jeigu tai būtų buvusi mis Meners arba kas kitas, sakyčiau: pametė. Tačiau mis Fild niekada nieko nepameta. Esu tikra, kad raktą kažkas pavogė. Tiktai taip. Na kaip, ar aš nebūsiu pasitarnavusi?

	– Labai įdomu, – atsakė Henris. – Kol kas sunku pasakyti, ar tu man pasitarnavai. Viskas dar labiau susikomplikavo. Aš maniau, kad tiktai tie, kurie turi raktus, galėjo... Na, tiek to. Abejoju, kad kas būtų sugebėjęs antradienio vakarą įlįsti į mis Fild rankinuką.

	– Kiekvienas, kuris tik panorėjo. Nors, apskritai... nežinau. Kai mis Fild dirba, jos rankinukas stovi ant grindų prie stalo. Donaldas sakė, kad ji visą vakarą niekur nebuvo išėjusi iš kabineto. Visi kiti siuvo tai į fotolaboratoriją, tai atgal, į kabinetus, o ji nebuvo nė karto pakilusi nuo stalo.

	– Mardžorė Frenč irgi tą patį tvirtina, – susimąstęs tarė Henris.

	Oficiantas atnešė rostbifą, kaip visada skanų, ir Veronika godžiai, kaip įprasta jaunoms ir lieknoms būtybėms, įniko į valgį. Henris paskendo mintyse, nuo kurių jį atitraukė dukterėčios balsas.

	– Ar ne, dėde Henri?

	– Kas „ar ne“? – burbtelėjo Henris pilna burna.

	– Tai jūs nesiklausėte? – priekaištingai tarė Veronika. – Aš sakau, tai įdomiau, negu Nikolo Naito suknelės, ar ne?

	– Kur kas įdomiau, – pritarė Henris. – O sakyk – ar Donaldas turi savo raktą?

	– Ne, neturi. Negi jūs manote, kad...

	– Aš nieko nemanau, – atšovė Henris. – Aš tiktai garsiai galvoju. Ernestas Dženkinsas irgi neturi nuosavo rakto?

	– Aišku, kad neturi. Ar galiu aš dar imti sviesto?

	– Štai, – Henris pastūmėjo jai savo indelį su sviestu. – Ar nesustorėsi nuo bulvių?

	– Nuo nieko aš nestorėju, – atsakė Veronika patenkinta. – Ir dar aš vieno dalyko jums nepapasakojau.

	– Nagi?

	– Mardžorė Frenč išeina į pensiją, – pasakė Veronika, tarsi fokusininkas, išimdamas iš skrybėlės triušį.

	– Žinau.

	– Nejaugi? – paklausė Veronika, mažumėlę nusivylusi. – Iš kur jūs sužinojote? Juk tai buvo didelė paslaptis.

	– O iš kur tu žinai?

	– Na... tai buvo didelė paslaptis iki šios dienos. Šiandien oficialiai buvo pranešta: Mis Frenč išeina į pensiją kovo mėnesį, o vyriausiąja redaktore bus mis Meners. Visa redakcija šurmuliuoja. Donaldas sako, kad Dėdė sako, kad Olvena stačiai įsiutusi. Nežinau kodėl. Na, ar aš naudinga jums?

	– Labai naudinga, Rone, – rimtai atsakė Henris. – Bet... – Jis kiek padvejojo. – Man atrodo, geriau liaukis šnipinėjusi po redakciją.

	– Dėde Henri! Juk jūs sakėte, kad...

	– Aš nenoriu gąsdinti tavęs, bet tai, kas tau atrodo tik žaidimas, iš esmės yra labai rimta ir gali būti net pavojinga. Juk mes ieškome žudiko. Ir aš noriu, kad tu čia nesimaišytumei.

	– Negi jūs norite pasakyti, kad kas nors gali nužudyti mane? – Veronika nusijuokė. – Ak, nebūkite kvailas, dėde Henri.

	– Aš ne kvailas, Veronika, – atsakė Henris. – Patariu tau: laikykis atokiau, kol viskas paaiškės.

	– Laikytis atokiau? Niekaip negaliu. Dabar man „Stilius“ – už viską svarbiau. O, be to...

	– O, be to, tenai – Donaldas Makėjus, – pasakė Henris. Jis jau nebesišypsojo.

	Veronika nuraudo.

	– O ką tai turi bendra su Helenos nužudymu?

	– Užtat kad turi. Ko gera, daugiau, negu tu manai.

	Abu nutilo. Veronika smeigė gabaliuką mėsos su perdėtu smarkumu.

	– Na, gerai, – pasakė Henris, – aš negaliu tau įsakinėti. Savo reikalus spręsk pati. Bet prašau tavęs, Rone, daugiau nešnipinėk. Aš labai rimtai prašau. Žiūrėk savo reikalų, o manuosius palik man.

	– Pažiūrėsim, – atsakė Veronika.
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	Red Fildo ferma Daunlyje netoli Virdžinija Voterio jau daug metų nebuvo dirbama. Henris šitai suprato iš karto, privažiavęs surūdijusius geležinius vartus, abipus kurių augo kaštonai. Nuo tų senų laikų buvo išlikęs tiktai gražus Tiudorų laikų stiliaus medinis namas. Dabar jis stovėjo gražiame sode, o laukai ir ganyklos buvo pamažėle išparduotos, ir jose iškilo naujos fermerių vilos. Pažiūrėti šios vilos buvo statytos šimtmečio pradžioje. Tos, kurios buvo begėdiškai modernios daug labiau patiko Henriui už tas, kurios pusiau sąmoningai stengėsi pamėgdžioti Tiudorų arba Jurgio laikų stilių. Tarp jų, kaip gyvas liūtas pliušinių meškiukų parduotuvėje kūpsojo, kad ir ne vieniša, bet autentiška ir prašmatni Red Fildo ferma.

	Prie namo kelias išplatėjo į aikštelę. Henris tvarkingai pastatė mašiną, išlipo ir, priėjęs prie durų, paspaudė senovinį durų skambutį, per daug nesitikėdamas, kad jis suskambės. Tačiau iš namo gilumos pasigirdo skambus tilindžiavimas. Pakėlęs akis, jis spėjo pamatyti sutrikusį veidą, vogčiomis žvilgtelėjusį pro viršutinį langą. Tai buvo Lorna Goring.

	Tačiau, kai po kiek laiko Lorna nulipo ir, perdėm teatrališku gestu plačiai atvėrusi duris, pakvietė Henrį, sutrikimo nebebuvo nė ženklo.

	– Inspektorius Tibetas! Prašom, prašom užeiti. Atleiskit, pas mane baisi netvarka. Nesitikėjau jūsų sulaukti. Su oficialiu vizitu ar šiaip sau, draugiškai?

	– Ir vienaip, ir kitaip, – vos spėjo įterpti porą žodžių Henris.

	– Atsargiai galvą. Pirmą kartą visi trenkiasi į šitą staktą, – kalbėjo Lorna, vesdama inspektorių į jaukią, kartūnu išmuštą svetainę, kurioje ant sofos priešais baigiantį smilkti židinį, garsiai šnopuodami, miegojo du spanieliai. – Sėskitės. Ką gersite? Nuvykite šunis nuo sofos, jie įpratę. Tai ką gersite? Arbatą, kavą, viskį, šampaną?..

	– Jeigu jums nesunku, išgerčiau puoduką arbatos, – pasakė Henris, stengdamasis nustumti vieną spanielį, tačiau šis apvirto ant nugaros ir ėmė urgzti.

	– Nebijokite, – ramino jį Lorna, – eik šalin, Pupse, tingine tu. – Ji nutvėrė spanielį už kojų ir nuvilko žemėn. Pupsė, matyt, tikrai buvo pratusi prie tokių dalykų, nes bematant užmigo ant grindų.

	– Sėskitės inspektoriau, – vėl paprašė jį Lorna.

	Henris nenorom atsisėdo. Susigarankščiavęs nešvarus sofos užtiesalas buvo pilnas ilgų šviesių Pupsės plaukų, ir Henris liūdnai svarstė, kaip atrodys jo kelnės.

	– Aš tuoj išvirsiu arbatos, – pasakė Lorna. – Būkite geras, įmeskite dar vieną pliauską į židinį. – Ji pasigręžė ir, žvilgtelėjusi į save veidrodyje viršum židinio, sušuko: – Dieve, į ką aš panaši. Labai atsiprašau.

	O iš tikrųjų Lorna Goring atrodė labai gražiai. Ir panorėjusi, ji nebūtų galėjusi atrodyti kitaip, nes gamta buvo ją apdovanojusi puikia išvaizda – ilgos grakščios kojos, nuostabūs rudi plaukai, klasikinio taisyklingumo veido bruožai. Tačiau šiandien dar ryškiau, negu per jų pirmąjį susitikimą „Oranžerijos“ restorane, buvo matyti, kad Lorna, pasikliaudama gamtos dosiniai suteiktu jai grožiu, nė kiek neprisižiūri. Tankūs plaukai susitaršę, kosmetikos jokios, nebent atsainiai padažytos lūpos. Apsirengusi tamsiai žaliomis šilko kelnėmis ir nublukusiais melsvais šilko marškiniais. Kelnės ir marškiniai pasiūti meistriškai, bet kelnės šone susegtos dideliu žiogeliu, o marškiniai ne per švariausi. Kai ji pakėlė savo liaunas rankas prie nepaklusnių plaukų, Henris pastebėjo, kad ryškiai dažytų nagų lakas apsilupinėjęs.

	Lorna nuskubėjo į virtuvę ir iš tenai sušuko Henriui vaišintis cigaretėmis. Veikiai ji sugrįžo, nešina padėklu su arbatinuku, uždengtu megztu rožinės spalvos užvalkaliuku. Be arbatinuko ant padėklo stovėjo du skirtingi įskilę puodukai, labai graži Jurgio laikų sidabrinė cukrinė ir butelis pieno.

	Lorna nuvarė antrą spanielį, atsisėdo ir įpylė arbatos.

	– Aš, be abejo, esu nepaprastai pamaloninta ir patenkinta, kad jūs atvažiavote. Tačiau, tiesą pasakius, nežinau, kuo galiu jums padėti. Neskaitant vakarykščio mano apsilankymo „Oranžerijoje“, aš kone pusę metų jau niekur neišvažiuoju, gyvenu čia kaime.

	– Aš jums pavydžiu, – pasakė Henris. – Tikriausiai ir jūsų vyrui labai malonu, kad jis gali atvažiuoti čia, pabėgti nuo miesto triukšmo.

	Akimirką Lornos veidas apsiniaukė, bet ūmai ji susijuokė, nors gana garsiai.

	– Ak, Godfris nemėgsta kaimo. Jis visą laiką praleidžia Londone, tik savaitgaliui atvažiuoja į Red Fildą. Retkarčiais. – Ir dar pridūrė. – Jis turi būti mieste dėl darbo.

	Henriui susidarė toks įspūdis, kad ji gailėjosi nepasakiusi šito pirmiausia.

	– Juk tikriausiai daugelis iš čia kasdien važinėja į Londoną?

	– Godfris nevažinėja, – trumpai atsakė Lorna.

	Nenorėdamas būti įkyrus, Henris paklausė apie kitką:

	– Ar jūs, misis Goring, buvote gerai pažįstama su Helena Penkherst?

	– Iš Godfrio darbavietės nieko nepažįstu, nebent iš matymo, – atsakė Lorna. – Godfris nieko... tai yra, jam nepatinka, kai žmona kišasi į vyro reikalus, man irgi nepatinka. – Paskutiniai trys jos žodžiai nuskambėjo kone kaip iššūkis. – Kartais aš būnu tenai metinių švenčių pobūviuose, šiaip nekišu nosies. Tarp mūsų kalbant, visos „Stiliaus“ primadonos labai nemalonios. Vienintelė šio to verta – tai Olvena, ta, kuri gyveno kartu viename bute su Helena. Nors visos jos nekenčia. Manęs tos ponios negali pakęsti, nes aš iš jų šaipausi. Godfrį tai siutina. – Lorna žvelgė į inspektorių savo didžiulėmis žaliomis akimis, ir jis pagalvojo, kad juokiantis raukšlelės aplink akis nė kiek nesumažina jos grožio, tiktai atskleidžia charakterį.

	– Man, žinoma, gaila Helenos, – toliau kalbėjo Lorna, – tačiau nėra man ko dėtis kurios nors drauge, nes iš tikrųjų taip nėra. Geriau aš pati jums pasakysiu, nes jūs vis vien sužinosite iš kitų žmonių ir imsite mane įtarinėti. Atvirai prisipažinsiu, aš paprasčiausiai pavyduliauju, ne dėl konkretaus asmens, bet apskritai, žurnalui, šitaip pririšusiam mano vyrą. Nors užtikrinu jus, kad Helenos aš nenužudžiau. Aš nepažinojau jos tiek, kad būčiau galėjusi nužudyti.

	– Man net tokia mintis netoptelėjo... – pradėjo Henris.

	– Žinoma, – pertarė jį Lorna. – Tai būtų kvaila.

	Henris nusprendė keisti temą:

	– Ar jūs nesijaučiate vieniša čia visą savaitę?

	– Ne, – Lorna gūžtelėjo pečiais. – Rytais čionai ateina tokia misis Adams padėti man. Be to, aš juk turiu du spanielius.

	– Ir daugybę kaimynų, ar ne?

	– Baisūs žmonės, – susiraukusi tarė ji – Turtingi ir respektabilūs. Moterys visos iki vienos skaito „Stilių“. Paprastos trumpos juodos suknelės ir perlų vėrinėlis. – Ūmai Lorna nusišypsojo. – Kartais iš jų būna šiokios tokios naudos. Antradienį man teko suruošti nemalonų pobūvį su bridžu, – kartkartėmis juk reikia padaryti gestą ir parodyti vaišingumą. Jie išsėdėjo kone iki trijų valandų ryto. Tai ir yra mano alibi, inspektoriau. Tada buvo atėjusi misis Denkvert su sūnumi, ledi Rait, Petersonai...

	Henris kruopščiai užsirašė pavardes.

	– Ar jums, misis Goring, kada nors teko buvoti Hindherste? Lorna nustebo.

	– Hindherste? Ne, neteko. Niekada nebuvau tenai. Jis kitame grafystės gale. O kodėl jūs klausiate?

	– Maniau, kad jūs galėsite man padėti. Mis Penkherst važiavo tenai pas gydytoją konsultuotis. O kadangi ta vieta Sarėjuje, tai, sakau, gal jūs arba jūsų vyras rekomendavo jai tą gydytoją. Jeigu sužinočiau pas kurį gydytoją, tai mano galvosūkis palengvėtų.

	– Deja, aš jums nieko negaliu padėti. Mūsų nuolatinis gydytojas – Londone, Harli-strite, o čia dėl visokių negalavimų aš kreipiuosi į vietinį gydytoją. O ką, Helena sirgo?

	– Lyg ir ne... Juo labiau įdomu... Na, tai tik menka viltis... Man jau laikas važiuoti. Ačiū už arbatą.

	– Bet negi jūs nenorite... Juk jūs manęs nieko neklausinėjote?

	– Aš jau sužinojau, ko man reikėjo, – atsakė Henris. – Jūs man daug padėjote.

	– Padėjau? Viešpatie, juk aš jums nieko nepasakiau.

	– Iš tikrųjų. Jūs man pasakėte, kad su nužudytąja ir jos bendradarbėmis beveik nepažįstama, kad jau kone pusė metų negyvenate Londone. Tai apie ką daugiau kalbėti?

	– Tikrai, – nusijuokė Lorna.

	Henris jau buvo beišeinąs, kai Lorna nustebino jį savo prašymu. Mažumėlę padvejojusi, ji ryžosi:

	– Na, inspektoriau, – pasakė ji lyg visai tarp kitko, – linkiu jums sėkmės. – Paskui patylėjusi pridūrė: – Beje, jeigu jums pasisektų surasti tą gydytoją... Mano viena draugė pervažiavo gyventi į Hindherstą ir kažkodėl praeitą savaitę man skambino ir klausė, ar aš nežinanti kokio nors gydytojo šiame krašte. Jeigu jums nebus sunku, praneškite man to Helenos gydytojo pavardę. Jeigu jau Helena kreipėsi, tai, matyt, jis geras gydytojas.

	Henris iš paskutiniųjų stengėsi neparodyti savo nuostabos.

	– Gerai, – atsakė jis mandagiai. – Aš pasakysiu jūsų vyrui, galbūt aš jį dar matysiu.

	– Oi ne, jam nesakykite... Beviltiška. Bematant pamirš. Geriau paskambinkite man čionai. Mano telefonas yra knygoje.

	– Gerai, – atsakė Henris. – Paskambinsiu. O dabar ačiū jums ir viso gero.

	Jis įsėdo į mašiną ir patenkintas išvažiavo. Lorna Goring pasakė jam daugiau, negu manė.

	Kai Henris įvažiavo į Hindherstą, dulkė lietus. Mažas gražus miestelis atrodė liūdnas ir niūrus. Henris džiaugėsi, atsidūręs palyginti šiltoje ir jaukioje policijos nuovadoje. Čia šypsodamas jį pasitiko seržantas ir pavaišino puoduku arbatos, tačiau naujienomis inspektoriaus nepralinksmino: nė pas vieną vietinį gydytoją Helena nesilankė.

	– Beje, sere, – pridūrė seržantas, – ji galėjo pasivadinti kita pavarde, o jos fotografijos mes neturime.

	Henris pasikasė sprandą – vėl nesėkmė.

	– Sakau, gal ji buvo... nėščia... – suabejojo seržantas. – Kitaip ko gi ji šitaip toli važiuotų pas gydytoją?

	– Suprantama, – atsakė Henris. – Šitoks aiškinimas būtų pats patogiausias ir banaliausias. Bet iš tikrųjų ji nebuvo nėščia.

	– Ak, – liūdnai atsiduso seržantas. Jis nusiminė, kad skvarbi jo analizė pasirodė: pirma – banali, antra – klaidinga.

	Henriui pagailo seržanto.

	– Čia tik mudviejų išvada, o medicininė ekspertizė tvirtina ką kita.

	– A-a, – ištarė seržantas pralinksmėjęs.

	Henris nusišypsojo.

	– Išvardinkite man vietinius gydytojus. Kiek čia jų yra iš viso?

	Seržantas patogiau atsisėdo krėsle ir patenkintas, kad šį bei tą gali padėti tokiam gerbiamam svečiui, ėmė pasakoti.

	– Gydytojas Herbertsonas. Gyvena ant kalvos. Turi labai gerą klientūrą. Paskui gydytojas Robertsas, įsikūręs čia, Haistrite. Pas jį eina prekybininkai. Gydytojas Blendas su Teneriu turi bendrą kabinetą Gildford Roude. Į juos dažniausiai kreipiasi vietiniai fermeriai. Tiesa, yra dar vienas gydytojas Vensas. Vos nepamiršau paminėti. Naujokas. Jis atidarė savo kabinetą, kai mirė senas gydytojas Pirsas. Sako, jam nekaip sekėsi. Didžiuma jo pacientų persimetė pas gydytoją Herbertsoną. Mūsų žmonės šitaip moka padaryti. Nemėgstu naujų veidų. – Seržantas nutilo. – Rodos, visi. Ir nė vienas nepažinojo mis Penkherst, bent taip jie tvirtina.

	– Jos nuotrauka buvo beveik visuose laikraščiuose. Ir nė vienas neatpažino jos? – paklausė inspektorius.

	– Argi iš laikraščio nuotraukos įmanoma ką atpažinti?

	– Šitos irgi ne ką geresnės, – liūdnai pasakė Henris. – Matyt, Helena niekada nesifotografuodavo. – Iš kišenės jis ištraukė voką ir išėmė dvi nuotraukas. Viena buvo fotografuota Olvenos Paiper: praeitą vasarą Kesingtono bute. Helena laisto begoniją puode, kita – penkerių metų senumo pasinė nuotrauka.

	Henris atsiduso.

	– Na, gerai. Nėra kada gaišti. Eisiu ir pats pasikalbėsiu su gydytojais.

	Į Londoną inspektorius sugrįžo devintą valandą vakaro: jam reikėjo išklausyti nesibaigiančių gydytojo Herbertsono pasakojimų apie pacientus iš aristokratų tarpo. Vos ne vos jo atsikratęs, Henris trumpai pasikalbėjo su skubančiu ir susirūpinusiu gydytoju Robertsu.

	– Niekada gyvenime nesu matęs šitos merginos. Nieko negaliu padėti. Atsiprašau. Man vizitas. Skubu.

	Paskui Henris užsuko į fermerių prisigrūdusį Blendo ir Tenerio kabinetą, šiaip taip išsisuko nuo taurelės, primygtinai siūlomos jauno daktaro Venso ir pagaliau sėdo į mašiną. Iš visų šitų pokalbių jis sužinojo tik vieną vienintelį faktą – nė vienas iš gydytojų nepažinojo Helenos.

	Visą kelią, vis stipriau pliaupiant lietui, Henris suko galvą. Vieną šeštadienį, prieš mėnesį, Helena buvo pas gydytoją. Ko? Regis, ji niekuo nesirgo. Tą pačią dieną ji važiavo į Hindherstą. Žinoma, ji galėjo nueiti pas gydytoją Londone, o paskui nuvažiuoti tenai. Antra vertus, Hindherste ji galėjo turėti draugų arba pažįstamų. Ir keisčiausia, į Londoną ji grįžo ne traukiniu, – atgalinis bilietas, neišnaudotas, buvo rastas jos rankinuke. Arba ji galėjo grįžti automobiliu, arba netikėtai jai teko tenai pernakvoti, ir rytojaus dieną ji vėl nusipirko kitą bilietą ir parkako namo, nes tą dieną jai jau reikėjo į darbą. Ir šiuo, ir kitu atveju ši kelionė atrodė daugiau asmeninio pobūdžio, o ne vien paprastas vizitas pas gydytoją.

	Henris mintimis grįžo prie Helenos kolegų. Kuris nors iš jų galėtų padėti išpainioti šį kamuolį. Bet kuris? Pas gydytoją jos buvo lankytasi ir antrąkart, dieną prieš mirtį. Ji, be abejo, galėjo nukakti į Hindherstą ir pavakary parvažiuoti. Bet net ir šiuo atveju inspektoriui piršosi mintis, kad į Hindherstą buvo važiuota ne dėl gydytojo. Tas gydytojas, galvojo Henris, matyt, gyvena ne Hindherste, o Londone. Rytoj jis ir pradėsiąs jo čia ieškoti.

	Tuo tarpu vizitas į Hindherstą tebebuvo Henriui paslaptis, kuri, ko gera, galėjo turėti labai banalų paaiškinimą. Daug daugiau žadantis buvo Olvenos nugirstas pokalbis. Pagautas impulso, Henris sustojo prie telefono būdelės. Telefonų knygoje surado Petriko Volšo numerį. Iš pradžių niekas neatsiliepė. Paskui pasigirdo gargždus balsas:

	– Ko reikia? Aš – vonioje.

	– Čia inspektorius Tibetas, misteri Volšai.

	– Na, ir kokio velnio skambinate tokį metą? Man rodos, vakar mes užtektinai prisišnekėjom.

	– Ne, su jumis mes dar tik šnekėsimos, – guviai atsakė jam Henris. – Ar galiu pas jus atvažiuoti?

	– Kada?

	– Dabar.

	Stojo tyla, paskui Petrikas pasakė:

	– Viešpatie dieve, ko jums reikia? Ir taip vėlai!

	– Dar tik devynios. Aš visą dieną buvau užsiėmęs.

	– Aš irgi. Esu velniškai nusivaręs.

	– Aš galiu ir per prievartą pas jus atvažiuoti, tačiau šito nedarysiu. Šiaip ar taip, juk mes abu suinteresuoti išaiškinti Helenos žudiką. O pėdos, kol mes va šitaip delsiame, aušta.

	Petrikas aiškiai dvejojo.

	– Na gerai, atvažiuokit, jeigu jums taip reikia. Ar rasite kur?

	– Rasiu. Po pusvalandžio būsiu pas jus.

	Henris įspėjo Emę, kad grįš vėlai, ir sėdo į mašiną. Pasirodė, kad Volšas gyvena gražiame Jurgio laikų stiliaus name Eseks-strite. Masiška dailininkų ir intelektualų invazija į šitą rajoną stimuliavo mėlynai ir geltonai dažytas laukujes duris ir ryškius langų rėmus, šiaip jau viskas aplinkui atrodė apleista ir skurdu. Ne kitoks buvo namas, kuriame gyveno Petrikas.

	Laukujės durys buvo neužrakintos. Henris atsidūrė apšepusiame šokoladinės spalvos hole, kurio grindys buvo išklotos linoleumu. Kaip Petrikas buvo nusakęs, klibančiais laiptais Henris užlipo į trečią aukštą ir atsidūrė priešais duris, kurios neseniai buvo perdažytos įprastine juoda spalva. Ant jų kortelėje rašalu buvo užrašytas tik vienas žodis – Volšas. Henris pasižvalgė skambučio, tačiau nesuradęs paėmė varinį kumščio formos durų plaktuką ir sudavė. Nuaidėjo garsus dunkstelėjimas.

	Viduje pasigirdo skubus šlepsėjimas, paskui Petrikas Volšas atvėrė duris.

	– Užeikite, bičiuli, užeikite.

	Su raudona pižama, juodu frotiniu chalatu ir senovinėmis kupranugario vilnos šliurėmis Petrikas atrodė dar didesnis ir dramblotesnis. Jis įvedė inspektorių į butą, kurį iš esmės sudarė viena didžiulė studija. Štai kaip gyvena dailininkai, pagalvojo Henris.

	Šitas didžiulis kambarys buvo baltai išdažytas, o langų rėmai ir alkovai padrikai ištaškyti oranžinėmis, tamsiai purpurinėmis ir melsvomis dėmėmis. Kambarys buvo apverstas, tačiau šita sujauktis teikė jam savotiško grožio. Mažos bronzinės Florencijos statulėlės gožė Afrikos medžio dirbinius ir keramikines Peru figūrėles. Ant masyvaus kaimiško ąžuolinio stalo į šalis sustumtos gulėjo knygos, eskizai, į akmeninį ąsotį buvo įmerkta viena auksaspalvė chrizantema. Prie lango stovinčiame molberte puikavosi drąsiai stilizuotas gėlės eskizas aliejumi. Ant dažais aptaškytų medinių grindų gulėjo du skaudžiai raudoni persiški kilimėliai, norvegiškas baltų ir juodų juostelių kilimėlis kojoms valytis ir keletas vienspalvių demblių iš kokoso palmių plaušų. Vienas langas buvo neuždengtas, kitas – užleistas oranžinio šilko draperija. Ant sienų kabojo keletas rašalu ir tušu nupieštų figūrų, tikriausiai Petriko darbai; maža žėrinčių spalvų Bizantiška ikona, itin efektingas prancūzų geležinkelio reklaminis plakatas. Kambaryje vyravo, sakytum, baisi netvarka, tačiau originalus šeimininko skonis jungė šiuos visus skirtingus daiktus į tam tikrą visumą.

	Petrikas atsisėdo ant mažo Viktorijos stiliaus krėslo, aptraukto gobelenu, o Henriui parodė sėstis ant patogios sofos. Paskui žarstekliu pamaišė žarijas židinyje ir paklausė:

	– Norite išgerti?

	– Ačiū. Mielai.

	Nepasiūlęs pasirinkti gėrimo, Petrikas pripylė dvi masyvias taures airiško viskio, vienu mauku išlenkė savąją, vėl prisipylė ir tarė:

	– Nagi?

	– Ar Helena iš vakaro prieš mirtį jums neskambino? Petrikas piktai pažvelgė į inspektorių.

	– Na ir kas, jeigu skambino? Įstatymas to nedraudžia.

	– Kodėl anksčiau man šito nesakėte?

	– O jūs neklausėte. Jūs tik klausėte, ar mačiau ją, aš atsakiau, kad nemačiau.

	– Šiaip ar taip, daug lengviau būtų dirbti, jeigu žmonės neprašomi, savanoriškai ką nors praneštų. Ką ji sakė?

	– Nieko ypatinga. Draugiškai pasikalbėjome.

	Henris išsiėmė užrašų knygutę ir pabrėžtinai neskubėdamas po puslapį ją pervertė. Paskui abejingu balsu ėmė skaityti: „Gydytojas sako, kad tikrai. Nežinau, ką aš darysiu. Jis niekada jos nepaliks, supranti? Dievaži, aš dabar norėčiau numirti.“

	Stojo tyla, slogi tarsi rūkas. Petrikas pirmas prašneko:

	– Tikriausiai ta kvailė Olvena...

	– Taip, mis Paiper papasakojo man, ką buvo nugirdusi.

	– Labai teisingai! – kandžiai nusišaipė Petrikas. – Nemanau, kad Olvena per visą savo gyvenimą būtų padariusi ką neteisingai... Čia ir yra visa jos bėda.

	Nekreipdamas dėmesio į Petriką, Henris kalbėjo toliau:

	– Atrodo, ji nemelavo, bet, aišku, dėl nieko niekada negali garantuoti. Jeigu jūs žodis žodin persakytumėt man, ką jums mis Penkherst kalbėjo...

	Petrikas pakėlė akis į Henrį. Jo veidas buvo tarsi pasenęs, labiau susiraukšlėjęs:

	– Jūs man sakote, kad Helena buvo nužudyta. O aš labai tuo abejoju. Man atrodo, ji, vargšelė, pati nusižudė, nes nebepakėlė... visų nemalonumų. Jeigu ji nusižudė, tai nėra jau prasmės pasakoti, kokie nemalonumai. Jeigu kažkas ją nužudė, tai juo labiau jos ypatinga situacija niekuo dėta. Susiklosčius tokioms aplinkybėms, aš nematau jokio galimo pateisinimo skelbti tą viešai.

	– Man pasakoti – tai nereiškia skelbti viešai, – atšovė Henris.

	– Nereiškia? – Petrikas šelmiškai pažvelgė į Henrį. – Labai abejoju, pone inspektoriau. Kaip jūs nesuprantate, kad einate ne tuo keliu. Jums reikia sukti kita kryptimi.

	– Kokia kryptimi?

	– Nežinau, – atsakė Petrikas rimtai susirūpinęs. – Jeigu kažkas nužudė Heleną, tai, matyt, ne šiaip sau. Tačiau aš nenumanau kodėl. Jūs ne ten ieškote informacijos.

	– O kur jūs man patartumėte eiti?

	– Ką aš žinau? Čia jūsų reikalas, – Petrikas vėl ėmė pykti.

	– Misteri Volšai, negi jūs nesuprantate, kad aš paprasčiausiai noriu atsekti tiesą? Negi jūs manote, kad man labai malonu knaisiotis po žmonių asmeninius reikalus, bet kadangi jūs taip paslaptingai pradėjote kalbėti apie Helenos asmeninį gyvenimą, tai aš turiu tęsti kvotą, – ko gera, tas paslaptingumo šydas turi ką nors bendra su jos mirtimi. Ir galite nebūgštauti – aš jūsų žodžių nepagarsinsiu.

	Jiedu vėl nutilo. Petrikas pripylė viskio abi taures.

	– Jūs prisimeilinote man, ispektoriau. Kad aš galėčiau jumis pasitikėti!

	– Meldžiu pasitikėti, – atsakė Henris.

	Petrikas, kiek padvejojęs, ryžosi.

	– Na, gerai. Aš senas kvailys, ką padarysi, bet papasakosiu jums viską, ką žinau.

	Henris su viltimi laukė. Petrikas, nugėręs gerą gurkšnį viskio, kalbėjo toliau.

	– Helena buvo įsimylėjusi. Tik neklauskite manęs ką, nes ji niekada man šito nėra sakiusi. Paaiškino situaciją, neminėdama pavardžių. Vyriškis – vadinkime jį X – atrodo, buvo vedęs. Su žmona jį siejo ne tik ištikimybės, bet socialiniai ir biznio saitai. Vėliau X vis šnekėdavo: ateis laikas, ir jis išsiskirsiąs su savo žmona ir vesiąs Heleną. O kol kas jų meilę reikią laikyti paslaptyje. Na, aišku, Helenai tai nepatiko, bet ką ji, vargšelė, galėjo padaryti? Turėjo susitaikyti su tokia padėtimi. Praėjus keliems mėnesiams, viskas dar skaudžiau susikomplikavo. Helena labai susirūpino dėl X sveikatos, – būdama gydytojo duktė, ji šį tą nutuokė. Helena įkalbėjo X slapta nuo žmonos nueiti pas gydytoją. Paskui ji pati pasišnekėjo su gydytoju, kuris, aišku, laikė ją X žmona ir pažadėjo jai pasakyti analizės rezultatus, jeigu ji neprasitars apie juos X.

	Helena žinojo: kol analizės rezultatai paaiškės, prabėgs keletas savaičių. Tačiau vis vien vargšė mergina labai nervinosi. Tą dieną, kai Helena sužinojo rezultatus, ji mirė. Kai ji man paskambino“ ji buvo ką tik kalbėjusi su X gydytoju, kuris jai pasakė, kad X sergąs vėžiu ir gyvensiąs tiktai kokius metus. Pats X, žinoma, šios baisios tiesos nežinojo ir, ko gera, iki šiol nežino.

	Apimta begalinės nevilties, Helena paskambino man. Juk staiga sužlugo visos jos svajonės ir viltys. X liko gyventi vieneri metai, ir Helena norėjo tuos metus praleisti kartu. Net be jo skyrybų ji būtų sutikusi būti su juo kartu. Tačiau kaip, neatskleidus jam paslapties, įkalbėti jį palikti žmoną? Dabar jums aišku, ką nugirdo Olvena? Ar jus dar stebina mintis, kad Helena pati nusižudė?

	Ilgai abudu tylėjo. Paskui Henris atsakė:

	– Ar jūs tikrai nežinote, kas tas X?

	– Ne, nežinau, – kategoriškai atsakė Petrikas.

	– Kodėl jūs taip stengėtės, kad aš nesužinočiau apie Helenos ir Maiklo Hilio ryšius?

	– Aš nė kiek nesistengiau, – atsakė Petrikas. – Aš... – Jis nutilo ir sužaibavo akimis į Henrį. – Jūs norite mane išprovokuoti? Be reikalo, velniai rautų, jumis pasitikėjau.

	– Nė nemanau provokuoti, – ramiai atsakė Henris. – Aš tiktai klausinėju. Visi kiti, tiesiog pasimėgaudami, pasakojo man apie Helenos ir Maiklo meilės istoriją. Jūs – vienintelis...

	– Kas šitaip pasakojo? – guviai paklausė Petrikas. – Tikriausiai Olvena.

	– Ne tik Olvena, – atsakė Henris, – ir mis Frenč, ir misteris Goringas, ir netgi mis Meners, pati misis Hili. Misteris Hilis irgi nepaneigė šito fakto.

	– A-a, tiek to, – atsiduso Petrikas. – Helenos jau neprikelsi. Matyt, jie pamanė, kad nebėra prasmės...

	– Pasakykite atvirai, ar misteris X ne Maiklas Hilis?

	– Niekada ji man šito nesakė, – tvirtai atrėmė Petrikas. – Žinoma, tokios kalbos sklido. Per Olvenos liežuvį. Gal tai buvo tiesa, o gal ir ne. Daugiau nieko negaliu pridurti.

	– Suprantu, – užsigalvojęs atsakė Henris. Jis prisiminė akinamai apšviestą studiją, išsekusį Maiklo Hilio veidą, jo karštligišką guvumą, karčią ironiją balse. Prisiminė Godfrio žodžius per priešpiečius „Oranžerijoje“, ir Nikolo Naito užuominas... Tragiška, tačiau visai įtikinama, kad talentingas fotografas, vos perkopęs ketvirtą dešimtį, gali sirgti mirtina liga. Pats Maiklas nieko apie savo ligą nežino, tačiau tikriausiai numano. Tai daug ką paaiškina. Bet argi todėl „Stiliaus“ darbuotojai taip atkakliai slepia Helenos ir Maiklo meilę? O gal apie Maiklo ligą žino ir kiti, ne tik Petrikas? Helena mirė, o visų mylimas Maiklas tebėra gyvas, ir, ko gera, jo draugai nuogąstauja, kad Henris, tirdamas žmogžudystės bylą, brutaliausiu būdu gali atskleisti tą paslaptį.

	Ką jis darytų jais dėtas? – klausė pats save Henris. Juk jie protingi žmonės ir supranta, kad jiems nepavyks išlaikyti tos istorijos paslaptyje – jau vien dėl Olvenos plepumo. Todėl patys stengiasi kuo greičiau papasakoti Helenos meilės istoriją, iškelti ją aikštėn ir tuo pačiu pridengti tragiškąją jos pusę, sudaryti įspūdį, kad ji buvusi tik šiaip sau kaprizas. Ir vis dėlto kai kurie faktai netelpa į šią schemą. Pagaliau juk Henrio sritis – faktai. Faktai, o ne išvedžiojimai.

	– Ar jūs, misteri Volšai, raktą nuo „Stiliaus“ laukųjų durų turite? – paklausė jis.

	– Na ir kas iš to?

	– Nieko. Man svarbu žinoti. Ar jūs dažnai dirbate naktimis? Petrikas šyptelėjo.

	– Tai jau ne. Aš per gudrus ir per senas dirbti naktimis. Žinoma, Paryžiaus numeris būna dukart per metus; šiaip aš išeinu iš tarnybos laiku. Manęs laukia darbai namie, – jis ranka apvedė kambarį. – Negi jūs įsivaizduojate, kad man smagu ruošti madų žurnalo maketą, kai tuo tarpu aš galiu tapyti.

	– Tikrai? – nusišypsojo Henris. – Man rodos, kad jums visai smagu.

	Išgirdęs tokį atsakymą, Petrikas nusikvatojo.

	– Deja, jūsų teisybė, – atsakė. – Išgerkite. Žinoma, man tas darbas patinka, kitaip aš jo nedirbčiau. Bet tai, aš jaučiu, ne tikroji mano vieta. Trumpai drūtai – aš parsidavinėju. Vienintelė paguoda – geras atlyginimas.

	– Aišku, – atsakė Henris. – Na, o dabar aš palieku jus ramybėje. Ačiū už viskį ir atvirumą.

	– Aš jau gailiuosi. Nereikėjo man...

	Henris pakilo.

	– Dar vienas klausimas. Kodėl Helena jums nepasakė, kas per vienas misteris X?

	– Kodėl? – besistodamas stabtelėjo Petrikas. Paskui atsitiesė ir pasakė: – Mano galva, tai grynai metafizinis klausimas. Filosofinio psichologinio pobūdžio. Iš kur, po velnių, aš galėjau žinoti, kas dedasi tos varguolės galvelėje?

	– Ir niekada jums šis klausimas nebuvo atėjęs į galvą?

	– Gal, sakau, bijojo, kad jeigu ji kam pasakys jo vardą, tai jis gali sužinoti apie savo ligą...

	– Helena apie jį buvo pasakojusi jums gerokai anksčiau, prieš vėžio ligos nustatymą, – bent taip aš supratau.

	– Man didelė garbė, kad ji apskritai apie jį pasakojo, – pasipūtęs, kaip koks romėnas su savo frotiniu chalatu, – atsakė Petrikas. – Aš jos nieko net mintyse neklausinėdavau.

	– Ar jūs vedęs, misteri Volšai? – netikėtai paklausė Henris.

	Petrikas nuraudo iki ausų.

	– Ne, nevedęs.

	– Ir niekada nebuvote vedęs? – Nesulaikęs atsakymo, Henris pridūrė: – Aš galiu lengvai tą išsiaiškinti Šomerset Hause, notariniame archyve.

	Petrikui aiškiai buvo nepatogu. Pagaliau gailiai, su perdėtu airišku akcentu jis prisipažino:

	– Taip, mielas inspektoriau, jūs, manau, nepridarysite nemalonumų nekaltam žmogui, kuris jaunystėje kaip ir visi, prikrėtė kvailysčių. Jeigu aš jums pasakysiu, ar pažadat, kad tai liks tarp mūsų?

	– Jeigu tie faktai neturės nieko bendra su žmogžudystės byla...

	– Nieko bendra, absoliučiai nieko.

	– Apie tai spręsiu aš. Nagi, pasakokite.

	Petrikas pasilenkęs įmetė dar vieną pliauską į blėstantį židinį.

	– Sena istorija, – pradėjo jis. – Man tada buvo dvidešimt vieneri, o jai – devyniolika. Aš tada mokiausi tapybos. Neturėjau nė grašio kišenėje, o ji buvo iš kilmingos šeimos, irgi studijavo universitete literatūrą. Žinoma, tai buvo kvailystė, visi mums sakė, bet mes nieko nepaisėme. Pirmus metus viskas ėjosi gerai, kol buvome studentai. Paskui užėjo nusivylimo metas. Ji buvo siaubinga garbėtroška nuo mažumės. Pati siekė karjeros ir norėjo, kad ir aš tą daryčiau. O man labiau patiko gyventi mansardoje ir tapyti paveikslus. Dažnėjo ginčai, kaupėsi kartėlis. Po trejų metų ji mane pametė. Štai ir viskas.

	– Ar jūs išsiskyrėte?

	– Ne, – trumpai atsakė Petrikas. – Mes juk katalikai.

	– Kada jūs vėl susitikote?

	Petrikas įtūžo.

	– Kas jums sakė, kad mes vėl buvome susitikę?

	– Jeigu ji būtų dingusi iš jūsų horizonto, – pasakė Henris, – tai jūs nebūtumėt pasakojęs apie savo vedybas. – Įsiviešpatavo grėsminga tyla. Paskui Henris tarė: – Na, jeigu jūs tylite, aš jums pasakysiu. Man regis, kad jūsų žmona – mis Mardžorė Frenč, „Stiliaus“ vyriausioji redaktorė.

	Petrikas ilgai stebeilijo į Henrį. Paskui tarė:

	– Tik, dėl dievo meilės, niekam nė žodžio.

	– Kodėl? O kas čia bloga, jeigu kas ir sužinos?

	– Jums sunku suprasti.

	– Ar seniai jūsų žmona dirba „Stiliuje“?

	– Trisdešimt penkeri metai. Kai ji mane pametė, įsidarbino čia sekretore.

	– O jūs?

	– Aš atėjau į šį kolektyvą dirbti po trejų metų, – Petrikas stengėsi nežiūrėti Henriui į akis.

	– Aišku, jus priėmė čia dirbti per žmonos malonę.

	– Visai ne. Jeigu jūs manote, kad Mardžorė galėjo priimti į darbą netinkamą žmogų, jūs labai apsirinkate...

	– O ką jūs veikėte per tuos trisdešimt dvejus metus? – paklausė Henris.

	Petrikas, gūžtelėjęs pečiais, atsakė:

	– Tapiau.

	– Sėkmingai?

	– Ne.

	– Jūs, matyt, buvote labai laimingas, gavęs darbą „Stiliuje“, – pareiškė Henris.

	Petrikas atsigręžė į Henrį tiesiog persiutęs.

	– Nešdinkis iš čia! – suriko jis. – Nešdinkis iš čia ir prikąsk liežuvį, kitaip snukį sumalsiu.

	Inspektorius Henris žvelgė į Petriką, nuoširdžiai apgailestaudamas.

	– Labai gaila, bet toks mano darbas – įkyriai smalsauti. Prašom neužsigauti, man ir pačiam nemalonu knaisiotis svetimuose reikaluose. Paslapčių neišduodu. Nebent, jei koks faktas susijęs su tiriama byla. Ačiū už viskį. Aš pats išeisiu.

	Nuklibėjęs laiptais žemyn, Henris išėjo į šlapią skverą. Iš lėto važiuojant namo, į galvą lindo visokios mintys, o ypač viena: ar viskuo, ką jam sakė Petrikas, galima tikėti? Juk jeigu ligos istorija prasimanymas, tai Petrikas pats labai tinka misterio X rolei.
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	Sekantį rytą Henris pradėjo oficialia kvota, kuria nusprendė pravesti greitai ir be jokių aiškių reziumuojančių išvadų.

	Jis džiaugėsi, matydamas, kad visuomenė nebuvo pasirengusi lietingą ir šaltą sausio rytą mestis į sensacijų ieškojimą, nors įvykis ir buvo radęs atgarsį laikraščiuose. Be Mardžorės Frenč, kuri sutiko paliudyti nužudytosios asmens tapatybę, ir Elfo Semsono, nieko daugiau iš redakcijos čia nebuvo. Nebent policininkai ir keliolika kriminalinės kronikos reporterių, kuriuos Henris pažinojo ir pasisveikino, kreipdamasis vardais.

	Procedūra iš tiesų neilgai truko. Mardžorė, patvirtinusi, kad lavonas tikrai Helenos Penkherst, bematant su taksi išvažiavo į darbą. Elfas Semsonas nupasakojo, kaip jis lavoną atrado.

	Gydytojas žemu balsu bodėdamasis perskaitė medicininės ekspertizės išvadą. Tada žodį tarė pats inspektorius Henris: policija tiria bylą, tačiau kol kas neprieita jokių apčiuopiamų išvadų. Reikia pratęsti terminą. Kol kas tiksliai nustatyta tik mirties priežastis, ir policija leidžia velionę palaidoti. Visa ši procedūra truko maždaug dvidešimt minučių, o dešimtą valandą Henris jau buvo „Stiliuje“.

	Pažiūrėti redakcija buvo atgavusi normalaus darbo ritmą. Manekenės, kurjeriai, sekretorės siuvo koridoriais, mašininkės skubėdamos tarškino mašinėlėmis, o Petrikas kažkur geraširdiškai griaudėjo ant Donaldo Makėjaus. Merginos, šūsnimis fotografijų, maketų ir negatyvų nešinos, skubėjo iš vieno redakcijos skyriaus į kitą, visaip laviruodamos tarp kitų, kurios vilko didžiulius glėbius drabužių į prisimatavimo kambarį ir iš jo, nelabai matydamos, kur eina.

	Henris, užuot pasukęs į savo kambarėlį, nuėjo tiesiai į meninio skyriaus redaktorės Olvenos Paiper kabinetą. Ši sėdėjo už stalo, apkrauto knygomis ir pakvietimais į filmų peržiūras bei dailės parodas.

	Kai Henris įėjo, Olvena kalbėjo telefonu. Ji tik šyptelėjo jam kiek nervingai, bet nenutraukė pokalbio.

	– Gerai, misteri Hartli, trečią valandą... puiku. Misteris Hilis fotografuos... Taip, jis genialus, tiesa? Aš nusprendžiau, kad jis pats tinkamiausias... Ne, mes panaudosime rampos šviesą. Aš dėl to jau susitariau su misteriu Dinu. Man reikės jūsų su antro veiksmo grimu... Taip, antro veiksmo... Na, trečio veiksmo kostiumas daug spalvingesnis, bet... reikia pasvarstyti, kaip šitai derinsis puslapyje su kitomis nuotraukomis... Na, žinoma, tikiuosi, kad bus per visą puslapį, bet tikrai pažadėti negaliu... Žinote, kokie tie mūsų redaktoriai... Ak, misteri Hartli, suprantu, kad jūs labai užsiėmęs... Mes pasistengsime ilgai jūsų netrukdyti... Nesijaudinkite, man rodos, galiu garantuoti, kad per visą puslapį... taip... Oi, kaip malonu... Tuomet iki pasimatymo.

	Ji padėjo ragelį, pažvelgė į Henrį ir susiraukė.

	– Tie aktoriai! – piktai metė ji. – Visi kaip vienas. O vis dėlto maniau, kad Džonas Hartlis kitoks. Man taip sunku su jais bendrauti... Ir visada aš su jais įklimpstu. Vienu tarpu net baisu pasidarė, kad jis ims ir iš viso atsisakys pas mus fotografuotis.

	– Ar jo nuotrauka bus per visą puslapį? – paklausė Henris.

	– Dievai žino. Viskas priklausys nuo Dėdės. Teks su juo pakariauti, tą tai jau žinau. O jeigu neišdegs, Hartlis man niekada šito nedovanos. Bet nieko kito nebelieka kaip pažadėti. O viešpatie!

	– Ar galiu trumpam atsisėsti? – pasiprašė Henris.

	Olvena kaltai nuraudo ir pašoko.

	– Oi, atleiskite, inspektoriau. Prašom. Geriau ant šitos kėdės.

	– Ačiū, man gerai ir čia, – atsakė Henris, prisitraukdamas kėdę su aukšta tiesia atkalte prie stalo. – Man itin nemalonu jus, šitaip užsiėmusią, trukdyti.

	– Aš visada užsiėmusi, – paprastai atsakė Olvena. – Čia sėdžiu jau nuo septynių valandų, skaitau korektūrą. Ir dar, iki seanso su Hartliu, turėsiu suspėti į dvi filmų peržiūras ir vieną parodą. – Šitie žodžiai galėjo būti taikomi Henriui, kaip nelemtam nuobodėliui, bet Olvena kalbėjo visai rimtai, be jokios pagiežos, konstatuodama faktus. Vadinasi, Olvena nelinkusi būti su juo grubi. Jis taipgi suprato, kad šitoks jos tiesmukumas gali nuteikti kitus žmones priešiškai.

	– Na, aš pasistengsiu jūsų ilgai netrukdyti, – pasakė Henris. – Tik noriu sužinoti Helenos gydytojo pavardę.

	– Jos gydytojo? A-a, gydytojo, į kurį jinai kreipėsi...

	– Ne, mis Paiper, jūs suklydote. Ji nebuvo nėščia.

	– Nebuvo nėščia? – Olvena apstulbo. – Tai... ką tai reiškia? Apie ką tuomet šnekėjo?

	– Tiksliai nežinau, – atsakė Henris. – Todėl ir noriu susitikti su jos gydytoju. Ko gera, jis galės man padėti.

	– Kažin ar Helena kada sirgo, – atsakė Olvena. – Mes su ja eidavome pas gydytoją Markhemą Onslou-strite, bet, man rodos, kad ji nebuvo lankiusis tenai šimtą metų. Jinai tikriausiai nebūtų ėjusi...

	– Aš gi jums, mis Paiper, sakau – Helena nebuvo nėščia.

	– Bet kuo tada viską paaiškinti?

	– Kažkuo, matyt, galima paaiškinti, ir aš noriu sužinoti kuo, – pasakė Henris, užsirašė gydytojo pavardę ir gatvę. – Labai jums ačiū. Tuo tarpu tiek. – Inspektorius atsistojo. – Man malonu, – pridūrė jis, – matyt jus linksmiau nusiteikusią. Aš buvau tikras...

	– Pagalvojau, liūdesys čia nieko nepadės, – guviai pasakė Olvena. – Helenos vis tiek neprikelsi. Aš jau parašiau jos seseriai į Australiją ir padaviau skelbimą, gal kas panorės pas mane ateiti gyventi.

	– O gal geriau jums persikelti kur nors kitur?

	– Čia geras butas, ir nuoma pakenčiama. Taip pigiai niekur kitur negausi. Atleiskite, bet man tikrai laikas eiti. Galiu pavėluoti.

	Eidamas į savo kabinetą, Henris visą laiką galvojo apie Olveną Paiper. Toks audringas emocijų prasiveržimas prieš dvi dienas ir toks ramus racionalumas šiandien. Gal iš prosenelių paveldėtas valstietiškas sveikas protas paėmė viršų, o gal tai tiesiog beširdiškumas? Gal ašaros ir isterija tuokart buvo paprasčiausias apsimetinėjimas?

	Nuo stalo jo kabinete buvo nuvalytos dulkės ir viskas sutvarkyta. Ant biuvaro su naujai įdėtu baltu popieriumi gulėjo vokas. Jame ant firminio „Stiliaus“ blanko buvo užrašyta: „Gerbiamas inspektoriau Tibetai, norėčiau su jumis susitikti, ir kuo greičiau, dėl vieno svarbaus reikalo. Rečelė Fild.“

	Henris iš karto jai paskambino.

	– Mis Frenč kabinetas... O, tai inspektorius Tibetas? Pagaliau. – Mis Fild balsas skambėjo su priekaištu. – Aš vakar visą dieną jūsų čia ieškojau.

	– Labai gaila, – atsakė Henris. – Aš turėjau kitokių svarbių reikalų.

	– Nuo vakar dienos aš jums skambinu, – tarsi pasiteisindama, pasakė mis Fild. – Turiu jums kai ką svarbaus pasakyti.

	– Užeikite pas mane.

	– Gerai, inspektoriau.

	Nors Henriui ir kilo pagunda pademonstruoti savo visažinystę, tačiau jis nusprendė susilaikyti. Kol nebūtina, nereikia painioti Veronikos į šį dalyką.

	– Inspektoriau, man pavogė raktą nuo laukųjų durų, – pranešė Rečelė Fild.

	– Pavogė? Jūs tikra, kad niekur jo nenudėjote? – apsimetė nustebęs inspektorius.

	– Ne, ne, inspektoriau. Antradienį, kai aš grįžau iš Paryžiaus, jis tikrai buvo mano rankinuke. Laikau jį kartu su kitais raktais. – Rečelė išsitraukė kruopščiai ant žiedo suvertų raktų pundelį.

	– Štai. Reikėjo raktą numauti nuo žiedo. Juk visi kiti raktai palikti.

	– O kada jūs pastebėjote, kad dingo raktas?

	– Vakar rytą, kai mis Konoli atėjo pas mane jo pasiskolinti.

	– Jūs tikra, kad turėjote jį antradienį vakare?

	– Taip, žinoma. Laukujės durys jau buvo užrakintos, kai mes atvažiavome čia iš aerouosto, ir aš su savo raktu atsirakinau.

	– Ar negalėjo kas nors pavogti jo antradienį vakare? – paklausė Henris.

	Mis Fild mažumėlę sutriko.

	– Taip, galėjo.

	– Kada?

	– Aš... na... aš darbe visada pasidedu rankinuką ant grindų, prie stalo...

	– Teisingai, – tarė Henris. – Man sakė, kad jūs visą vakarą nebuvote išėjusi iš kabineto. Ar jums neatrodo, kad raktą kas galėjo paimti vėliau... pavyzdžiui, pas misterį Goringą?

	Rečelė Fild išsigando.

	– Pas misterį Goringą? O ne, jokiu būdu.

	– Lukterkit, mis Fild. – Henris atsivertė užrašų knygutę ir ėmė peržiūrinėti ankstesnius parodymus. Rečelė su vos pastebimu pasidygėjimu stebėjo inspektorių.

	Pakėlęs akis, Henris tarė:

	– Horacijus Beris man sakė, kad prieš išvažiuojant iš Brompton skvero... – toliau iš užrašų knygutės garsiai jis perskaitė: – „kol mis Fild nuėjo pasiimti savo daiktų“. Kokių daiktų, mis Fild?

	– Palto ir pirštinių. Buvau palikusi juos hole.

	– Ne rankinuko?

	– Ne. Rankinuką aš buvau pasiėmusi su savimi.

	– Aišku. Bet jūs manote, kad kas nors galėjo įlįsti į rankinuką anksčiau.

	– Žinoma. – Sekundę Rečelė dvejojo. – Negali sakyti, kad aš niekur nebuvau išėjusi iš kabineto. Kokias dešimt minučių manęs kambaryje nebuvo. Šiek tiek po pirmos.

	– Kur jūs buvote?

	– Iš pradžių buvau meniniame skyriuje. Radau ten vieną misterį Volšą. Paklausiau, ar nematė mis Frenč, nes, perrašinėjant rankraštį, man buvo iškilę klausimų. Sako – fotolaboratorijoje. Kai atidariau duris, tenai... kur termosas stovėjo... pamačiau mis Frenč, misterį Hilį, mis Meners ir Donaldą Makėjų – visi žiūrėjo dar tebemokstančias nuotraukas. Aš nenorėjau jų trukdyti – beje, ir klaustukai buvo ne itin svarbūs. Taigi nusprendžiau palaukti. Per fotolaboratoriją išėjau į koridorių ir pasukau į... – Rečelė nutilo ir paraudo.

	– Kur? – švelniai paklausė Henris.

	– Į moterų tualetą, – sumišusi atsakė Rečelė.

	– Labai protingai, – pareiškė Henris. – Kai mis Frenč užsiėmusi, tai tuo tarpu neieškos.

	– Taip, iš tikrųjų, – dėkinga pridūrė Rečelė. – Paskui... Norėjau tenai susišukuoti. Tik tada apsižiūrėjau nepasiėmusi rankinuko. Kai sugrįžau į kabinetą, mis Frenč jau buvo atėjusi, ir mes pradėjome dirbti. Mano rankinukas stovėjo įprastinėje vietoje. Sunku pasakyti, ar buvo jį kas nors per tą laiką paėmęs.

	– O sakykite, ar žmonės fotolaboratorijoje pastebėjo, kai jūs atidarėte duris?

	– Donaldas, – atsakė mis Fild. – Jis stovėjo priešais duris ir pakėlė akis. Kiti, atsukę nugaras, buvo įnikę į nuotraukas. Manau, jie manęs nematė.

	– Ar misteris Makėjus pažino jus? Juk jūs įėjote iš ryškiai apšviesto skyriaus į pritemdytą laboratoriją. Jis galėjo išvysti tik siluetą...

	– Ir to pakanka, – atsakė Rečelė su netikėta humoro gaidele. – Mano kontūrai gerokai skiriasi nuo visų redakcijos darbuotojų, inspektoriau.

	Henris šyptelėjo.

	– Sakysim, misteris Makėjus pažino jus, – tarė Henris. – Vienintelis žmogus „Stiliuje“, neturįs rakto nuo laukujų namo durų, – pridūrė liūdnai.

	– Štai ko aš negaliu suprasti, inspektoriau: kam prireikė mano rakto. Juk kiekvienas iš mūsų galėjo įpilti cianido į termosą su arbata. Žudikui tam nereikėjo rakto. Negi jis buvo sugalvojęs dar ką kita?..

	– Žudikui būtinai reikėjo rakto, mis Fild, – tvirtai atsakė Henris. – Jis arba jinai galėjo įpilti nuodų vakare darbo metu, bet kažkas, greičiausia žudikas, sugrįžo vėliau. Gerokai vėliau. Kai mis Penkherst jau buvo mirusi.

	– Ką? – aiktelėjo Rečelė.

	– Žudikas grįžo, – kalbėjo toliau Henris, – pasižiūrėti kažko... ką tikėjosi rasti jūsų lagamine.

	– Mano lagamine? – išblyškusi Rečelė nusitvėrė rankomis kėdės atramų ir užsimerkė. Atvėrusi akis, ji pažvelgė į Henrį ir nusišypsojo. – Atsiprašau, inspektoriau. Aš taip išsigandau. Ko jis galėjo ieškoti mano lagamine?

	Rečelės išgąstis nustebino Henrį.

	– Betgi, mis Fild, jūs jau užvakar žinojote, kad kažkas buvo knaisiojęsis jūsų lagamine.

	– Taip, bet... aš niekada nebūčiau pamaniusi... kad reikėjo nužudyti Heleną, norint paimti kažką iš mano lagamino...

	– Ir vis dėlto, atrodo, buvo taip. O jūsų rakto dingimas dar labiau susiaurina tyrimo ratą. Gerai prisiminkite, beje, šito aš jau esu jūsų klausęs, tačiau man reikia tikslaus atsakymo. Kas iš buvusių su jumis Paryžiuje žmonių slapta galėjo įkišti į jūsų lagaminą kokį mažą daikčiuką?

	Kiek padvejojusi, Rečelė atsakė:

	– Tiktai vienas žmogus, inspektoriau, – Veronika Spens. Dabar aš prisimenu, kad nei mis Meners, nei misteris Hilis nebuvo užėjęs į mano kambarį paskutinę dieną, o mano lagaminas, kai aš pradėjau krautis daiktus, buvo visiškai tuščias. Bet Veronika visą laiką sukinėjosi aplink, o paskui, pakuojant daiktus, mis Meners pašaukė mane, ir aš palikau Veroniką vieną...

	Henriui staiga pasidarė šalta. Kaip kvaila sieti Veroniką su tokiu nusikaltimu! Tačiau Henrį persekiojo mintis, kad Veronika galėjo ne savo valia būti įpainiota į šią istoriją, pasibaigusią žmogžudyste.

	– Ačiū, mis Fild, – pasakė inspektorius. – Jūs man daug padėjote! Manau, suprantate, kad nebūtina niekam minėti kai kurių faktų, pavyzdžiui, kad žudikas sugrįžo į redakciją, ir panašiai.

	– Žinoma, inspektoriau. Malonu, kad jūs manimi pasitikite, – pasakė Rečelė.

	Vos tik durys užsivėrė, Henris iš karto stvėrė telefono ragelį. Jam atrodė, kad jis tuoj pat turi pasikalbėti su dukterėčia. Susuko prisimatavimo kambario numerį ir paprašė pakviesti Betę Konoli.

	– Veronika? – Betė mažumėlę išsigando. – Šiandien ji pas mus nedirba... Ji pas Nikolą Naitą matuojasi. Ruošiasi naujam madų demonstravimui sekančią savaitę... Ką?.. Atsiprašau minutėlę... – Henris girdėjo, kaip ji padėjo ragelį ant stalo ir ėmė su kažkuo šnekėtis. – Aš juk tau sakiau užsakyti rožinę, o ne žalią, Meriline. Ne, šita visai netinka... Man visai nesvarbu, kieno tai kaltė... Užsakyk rožinę, ir kuo greičiau. – Ji vėl pakėlė ragelį. – Atsiprašau, inspektoriau. Šįryt čia nėra tvarkos.

	– Man nemalonu jus trukdyti. Aš pats kaip nors susirasiu Veroniką pas Nikolą Naitą.

	Naito priimamajame atsiliepė ta pati peroksidinė blondinė. Ji buvo mandagi, bet nepalaužiama.

	– Labai gaila, tačiau aš negaliu sujungti jūsų šiandien su atelje. Mes repetuojam parodą, suprantate? Visi baisingai užsiėmę. Veronika Spens? Manekenė? O, ne... nė kalbos negali būti. Labai apgailestauju.

	– Gal bent pasakytumėte, kada ji bus laisva ir perduotumėt jai žinutę? – paklausė Henris. Jis neturėjo jokio noro minėti magiškąjį Skotlend Jardo pavadinimą. Jau vien pagalvojus, kas dedasi toje atelje, kai visi baisingai užsiėmę, darėsi silpna.

	Blondinė nenoriai pasakė:

	– Apie pirmą ji eis priešpiečių, bet aš negaliu pažadėti, suprantate?

	– Čia kalba jos dėdė Henris. Prašom pasakyti jai, kad aš valgysiu priešpiečius „Oranžerijoje“ ir norėčiau, kad ji tenai užbėgtų. Lauksiu jos nuo pusės pirmos iki pusės trijų.

	Paminėjus „Oranžeriją“, blondinės tonas išsyk pasidarė pagarbesnis.

	– Žinoma, aš jai pasakysiu. Mielai.

	Ji, matyt, palaikė Henrį turtingu dėdule, o Veroniką – būsima kliente. Juk niekada nežinai, kas tos šiuolaikinės manekenės. – Esu tikra, kad ji galės ištrūkti. Aš pati pasikalbėsiu su misteriu Naitu.

	– Ačiū, – padėkojo Henris ir padėjo ragelį. Jis ir pats dabar sunerimo, prisiminęs, kad piniginėje teturi keturis svarus ir dešimt šilingų ir kad už pietus „Oranžerijoje“ jam teks pasiskolinti iš Veronikos. Buvo pusė dvylikos. Dar reikėjo patvarkyti kai kuriuos reikalus „Stiliuje“. Henris įsidėjo kišenėn užrašų knygutę ir patraukė į meninį skyrių.

	Petrikas Volšas nusigręžęs kažką paišė ant braižomosios lentos. Kai Henris įėjo, jis, nė nepasukęs galvos, garsiai suriko:

	– Ar nemokat skaityti? Nešdinkitės! Įeiti draudžiama!

	Donaldas Makėjus, dėliodamas maketo lapus prie lango, pakėlė akis, droviai šyptelėjo Henriui ir pasisveikino:

	– Labas rytas, inspektoriau.

	– O, jūs ir vėl čia! – nusistebėjo Petrikas neatsigręždamas. – Ko jums reikia? Mes užsiėmę.

	– Aš norėčiau, kad jūs abu mintimis grįžtumėte į antradienio vakarą. – Jis pažvelgė į Donaldą. – Misteri Makėjau, jūs man sakėte, kad Rečelė Fild visą vakarą nebuvo išėjusi iš kabineto. Bet jeigu jūs gerai pagalvotumėt, tai prisimintumėt, kad buvo ne taip.

	Donaldas susimąstė.

	– Taip, kai mes visi buvome fotolaboratorijoje, kažkas buvo pravėręs duris. Man rodos, kad tai buvo Rečelė. Tačiau ji pamatė, kad mes užsiėmę, ir nuėjo sau.

	– O ji sako, – tarė Henris, – kad perėjo per fotolaboratoriją ir pro kitas duris išėjo į koridorių, o iš ten nusileido į moterų tualetą.

	– Nieko panašaus, – irzliai paneigė Donaldas.

	– O kaip jums atrodo, misteri Volšai? – paklausė Henris.

	Nė nepakeldamas akių, Petrikas Volšas atsakė:

	– Negi jūs manote, kad naktį, kai buvo ruošiamas specialus Paryžiaus numeris, man rūpėjo sekti, ar mūsų Rečelė ėjo į tualetą, ar nėjo?! – Kiek patylėjęs, jis pridūrė: – Ji buvo čia įlindusi kartą. Klausė, ar nematėm Mardžorės. Aš pasakiau, kad ji fotolaboratorijoje.

	– O ką ji darė toliau?

	– Regis, išėjo. Gerai neatsimenu.

	– Pro kurias duris?

	– Aš gi sakau, jokio supratimo neturiu. Aš dirbau toliau, o ji, kaip paprastai, nepastebimai išnyko.

	– Mis Fild tvirtina, kad jūs ją pamatėte ir atpažinote, – Henris kreipėsi į Donaldą.

	– Na, aš jums sakiau, kad ji tik įkišo galvą ir nuėjo į savo kabinetą. Dievaži, inspektoriau... – Donaldo balsas buvo piktas ir mažumėlę nustebęs. – Kam aš jums turiu meluoti tokius niekus?

	– Čia ne niekai. Tas žmogus, kuriam prireikė rakto nuo „Stiliaus“ laukujų durų, turėjo įsitikinti, kad mis Fild nėra kabinete. Tiktai tokiu atveju jis galėjo įlįsti į jos rankinuką.

	Donaldas iš pradžių pabalo, paskui paraudo ir, nesitverdamas pykčiu, pratrūko:

	– Jeigu jūs įtariate... tai šlykštus melas!

	– Įdomu, ką jūs veikėte po to, kai mis Fild nuėjo?

	Donaldas susidrovėjęs atsakė:

	– Rodos, atėjau čionai. Gerai neprisimenu.

	– Kiti liko fotolaboratorijoje?

	– Na... taip...

	– Atėjote čionai, užuot pasukęs į redaktoriaus kabinetą, kuris tuo momentu buvo tuščias?

	– Na, taip. Petrikas gali paliudyti.

	– Manęs neklausk. Aš visiškai nemačiau, ką tu veikei.

	– Gerai, – maloniai pasakė Henris. – Pamąstykite apie tai. Jeigu prisiminsite, kad buvo kitaip – rasite mane kabinete.

	– Galite ten ir pasilikti! – palinkėjo jam Petrikas.

	– Malonu girdėti, – atsakė jam Henris.

	Iš savo kabineto jis paskambino mis Frenč.

	– Dabar ji labai užsiėmusi, inspektoriau, – maloniai atsakė jam mis Fild.

	– Ar galiu aš su ja pakalbėti?

	Rečelei nespėjus nieko atsakyti, ragelyje pasigirdo gargždus balsas.

	– Čia mis Frenč. Ko jūs norėjote, inspektoriau?

	– Paskirkite man truputį savo brangaus laiko, jeigu galite, žinoma.

	– Galiu. – Ji kiek dvejojo. – Luktelkite, aš pažiūrėsiu, kokie darbai manęs laukia. – Henris girdėjo tylų murmėjimą, paskui skardų mis Fild balsą: „Ne, mis Frenč, atidėti negalima. Tai labai svarbu.“ Galų gale Mardžorė grįžo prie telefono: – Penkiolika minučių po dvylikos pokalbis su kandidate į Helenos vietą, o pirmą valandą – priešpiečiai, – pasakė ji. – Aš norėjau atidėti, tačiau mis Fild stojasi piestu. Mano manymu, geriau mums susitikti dabar.

	– Taip būtų užvis geriausia.

	Bematant į mažą Henrio kabinetuką įėjo guvioji Mardžorė: dideli jos topazo auskarai žybčiojo iš po audinės kailiu apkraštuotos skrybėlės, tamsiai rudas kostiumėlis ir krokodilo odos bateliai, kaip visada, be priekaištų. Ji atsisėdo ir žvilgtelėjo į laikrodį.

	– Jūs, inspektoriau, tikriausiai neįsižeisite, jeigu aš kartkartėmis pasižiūrėsiu laiko? – paklausė ji mandagiai. – Deja, dabar mano gyvenimas, kaip niekada, verda, nes aš dirbu ir už Heleną. Tikiuosi, kad toji mergina tiks. Kol kas jaučiuosi taip, lyg būčiau netekusi savo dešiniosios rankos.

	– Suprantu jus, – pasakė Henris. – Aš netruksiu. Jūs man esate sakiusi, kad jūs – ne plepė, ir tai, matyt, tiesa. Tačiau dabar, kai aš jau susipažinau su visu kolektyvu, man labai reikia jūsų pagalbos.

	– Kokios? – sukluso Mardžorė.

	– Charakterizuokite visus kolektyvo narius.

	– Charakterizuoti? – šįkart Mardžorės balse aiškiai pasigirdo priešiškumas.

	– Pradėkime nuo Olvenos Paiper, – maloniai užvedė ją ant kelio Henris. – Man susidarė įspūdis, kad ji – protinga, tačiau ne itin taktiška. Ji nepaprastai mėgo mis Penkherst, net dievino ją, tačiau, būdama ištvermingo būdo, lengvai pakėlė įvykusią tragediją. Man rodos, ji atkakli, impulsyvi, netgi linkusi į žiaurumą. Ar ji galėtų padaryti apgalvotą nusikaltimą, ar ne – kitas klausimas. Ką jūs manote?

	– Pasakysiu jums atvirai, inspektoriau, man bjauru apie tai kalbėti, – tarė Mardžorė.

	– Bjauru žudyti, – liūdnai pataisė ją Henris.

	Valandėlę jie kits kitą stebeilijo. Paskui Mardžorė pasakė:

	– Na, toliau.

	– Ar jūs nieko neturite pridurti prie šios Olvenos charakteristikos.

	– Ji – idealistė, – skausmingai rinko žodžius Mardžorė. – Ji naivi, kaip ir visi talentingi žmonės. Olvena niekada nesustos pagalvoti, ar jos poelgis bus protingas... politine ar kuria kita prasme. Ji eina pirmyn ir daro tai, kas, jos manymu, darytina, visai nepaisydama pasekmių.

	– Taip, – pritarė Henris. – Tai pavojingas bruožas. Ji turėtų įsigyti daug priešų.

	– Priešų? Nemanau. Ji siutina žmones, nes niekina juos. Pavyzdžiui, ji niekaip nesupranta, kad Tereza kartais privalo įdėti gerai matomoje vietoje suknelę, kuri jai visiškai nepatinka, jeigu fabriko savininkas moka mums tūkstančius už reklamą. Per pobūvį, po Nikolo Naito madų demonstravimo, buvo net labai nemalonu, kai Olvena pareiškė, esą, naujieji jo modeliai arba baisūs pažiūrėti, arba grynos Paryžiaus kopijos. Maniau, Nikolui užeis isterijos priepuolis. Gal tai ir nebuvo patys geriausi jo modeliai, tačiau šitaip sakyti žmogui į akis irgi negalima. Savo darbe ji stengiasi būti taktinga, tačiau esu tikra, kad ji niekada nepasakys gero žodžio aktoriui, ar dramaturgui, jeigu ji pati apie juos yra prastos nuomonės. Sunku su ja bendrauti. Ji tokia... na, neatlaidi.

	– Įdomu, – pasakė Henris. – Na, o kaip Tereza Meners? Arba geriau, kaip misteris ir misis Hiliai?

	Truputį patylėjusi, Mardžorė pakartojo klausimą:

	– Kaip misteris ir misis Hiliai?

	– Man jau net bloga kalbėti apie Helenos ir Maiklo Hilio meilės istoriją. Tikriausiai atsimenate, kad jūs pirmoji man apie tai užsiminėte. Kodėl? – paklausė Henris griežtai, kaip dera tikram policijos inspektoriui. Tačiau, tikėdamasis šitaip įvaryti baimės Mardžorei Frenč, jis gavo bematant nusivilti. Ji tik vos pastebimai šyptelėjo ir pasakė:

	– Maniau, palengvinsiu jums, inspektoriau, bylos tyrimą, jeigu aš teisingai išsireiškiau.

	– Betgi man neatrodo, kad jūs sakėte tiesą.

	– Koks netikėtas pareiškimas! – ramiai atsakė Mardžorė. – Kurio galo aš jums būčiau melavusi?

	– Nesakau, kad sumelavote. Jūs sakėte man netiesą. Dabar aš noriu, kad ši Helenos meilės istorijos versija pagaliau išaiškėtų, nes ji painioja man visą reikalą. – Henris kiek patylėjo. – Pakalbėkime atvirai, mis Frenč. Argi jūs nežinojote, kad Maiklas Hilis serga nepagydoma liga? Argi jūs nežinojote, kad Helena ir Petrikas taipogi žino apie Maiklo ligą, o pačiam Maiklui ir jo žmonai ši baisi tiesa nutylima? Argi ne jūs paleidote gandus apie rimtą ir tragišką romaną, kad tik Maiklas su Tereza nepatirtų skausmo?

	Mardžorė Frenč atsakė ne iš karto. Ji tik žvelgė į Henrį taip, lyg būtų buvusi nuoširdžiai apstulbinta.

	– Nesuprantu, kas jums prišnekėjo tokių nesąmonių, inspektoriau, bet sakau: jose nėra krislo tiesos. Maiklas neserga jokia liga, gal tik nervingesnis nuo persidirbimo. Jeigu kas nors jums pripliauškė...

	– Ne kas nors, o pati Helena.

	– Pati Helena?

	– Ji tai pasipasakojo misteriui Volšui telefonu tą patį vakarą, kai buvo nužudyta.

	– Pasipasakojo? – atkartojo Mardžorė, tarsi neįstengdama suvokti žodžių prasmės.

	– Helena pasakė misteriui Volšui, kad jos mylimasis miršta nuo vėžio, kad nei jis pats, nei jo žmona apie ligą nieko nežino ir kad...

	Staiga Mardžorė susmuko kėdėje. Netgi per storą makiažo sluoksnį buvo matyti, kaip jos veidas mirtinai išblyško, o skrybėlė juokingai užkrito ant akių. Henris, nors ir turėdamas didelę profesinę patirtį, niekaip negalėjo priprasti prie žmonių alpimo kvotos metu. Sukrėstas jis bematant pašoko, tačiau Mardžorė tuo tarpu atvėrė akis.

	– Ne, – silpnu balsu ištarė jinai, – nereikia... Man jau praėjo. – Ji atsisėdo tiesiai, pridėjo ranką prie kaktos ir automatiškai pasitaisė skrybėlę. – Gal atneštumėt man stiklinę vandens. Išgersiu tabletę. Deja, man kartais nei iš šio nei iš to užeina tokie alpimai. Dėl to nėra ko jaudintis.

	– Vandens – tuoj pat atnešiu, – pasakė Henris, sužavėtas šios moters narsumo. Argi ne stipri valia privertė šią mažą, trapią nugarą išsitiesti, grakščias rankas liautis virpėjus? Bet susižavėjimą nustelbė kita, atkaklesnė mintis: šitokia moteris galėtų lengvai nužudyti žmogų, jeigu jai tai atrodytų būtina. Tik kažin ar tokia inteligentiška ir civilizuota asmenybė gali jaustis turinti teisę atimti kitam žmogui gyvybę? Į šį klausimą Henris kol kas negalėjo atsakyti.

	Kai inspektorius grįžo, stikline vandens nešinas, Mardžorė sėdėjo tiesi ir, žvelgdama į veidrodėlį, pudravosi nosį. Ji šyptelėjo, vėl atsiprašė, greitai išsiėmė iš sidabrinės dėžutės tabletę ir prarijo ją.

	– Grįžkime prie mūsų pokalbio, – tarė ji. – Aš užtikrinu jus, inspektoriau, kad toji istorija – gryniausias prasimanymas, ir aš jūsų labai prašau neskleisti jos plačiau. Įsivaizduokite, kaip bus skaudu ne tik Maiklui ir Terezai, bet ir visam žurnalo kolektyvui. Ir kam Petrikui prireikė šitokius niekus prasimanyti? Bet jūs juk žinote, kad Volšas – airis ir baisiai mėgsta fantazuoti. Patikėkite... Aš jį labai gerai pažįstu...

	– Ką čia kalbėti, – tarė Henris šyptelėjęs. – Antra vertus, trisdešimt dveji metai – ne viena diena.

	– Jūs jau ir apie tai žinote? – Mardžorė nė kiek nesutriko. – Aišku, tatai neišvengiama. Bet būtų labai nesmagu, jeigu tai išeitų viešumon.

	– Aš visada stengiuosi būti diskretiškas. Bet kodėl jūs šį faktą slepiate – štai kas mane domina.

	Mardžorė dvejojo.

	– Būsiu atvira, – pagaliau pasakė. – Misteris Goringas labai nusistatęs prieš vyrus ir žmonas vienoje įstaigoje. Kai pernai viena modeliuotoja panoro ištekėti už vyriškio iš reklamos skyriaus, jiems buvo tiesiai pasakyta, kad vienas katras turės išeiti. Ir visur tokia tvarka.

	– O kaip dėl?..

	– Iš tikrųjų. Tereza su Maiklu. Tai išimtinis atvejis, ir aš įtariu, kad Godfris iki šiolei yra nepatenkintas. Aš buvau suinteresuota neprarasti Terezos, bet man reikėjo ir Maiklo, kurio darbai vieni iš įdomiausių Londone. Kone metus dėl jų kariavau, kol galų gale Goringas sutiko. Ir vis dėlto Goringas nieku gyvu nebūtų sutikęs, jeigu pats nebūtų draugavęs su Tereza ir jos šeima. Paskui dar sykį laimėjau karą, kai aš vėl sutikau Petriką. Greitai po to išėjo mano meninio skyriaus redaktorius. Aš buvau tikra, kad Petrikas susidoros su šiuo darbu, buvau tikra, kad galėsiu su juo dirbti, bet puikiai supratau, kad negaliu nueiti pas Goringą ir pasiūlyti įdarbinti savo vyrą. Taigi mes ir sutarėme laikyti mūsų praeitį tuo tarpu paslaptyje.

	– Kodėl „tuo tarpu“? – paklausė Henris, palinkdamas į priekį.

	– Aš labai myliu Petriką, – atsakė Mardžorė. – Visą laiką mylėjau. Kai kovo mėnesį aš išeisiu į pensiją, mes su Petriku vėl pradėsime gyventi kartu, bet tai paslaptis, inspektoriau. Redakcijoje pranešime, kad susituokiame. Kolektyvas neturi žinoti, kad mes kadaise buvome vedę.

	– Suprantu, – pritarė Henris. – Atleiskite, kad drįstu šito klausti... Bet ar misteris Volšas irgi taip entuziastingai, kaip ir jūs, pritaria šiam sumanymui?

	– Žinoma, – ramiai atsakė Mardžorė ir ėmė apžiūrinėti savo ryškiai raudonai dažytus nagus. – Petrikas – lengvapėdis, bet aš žinau, ko jam stinga, – jis bus daug laimingesnis, pradėjęs gyventi ramiai, tvarkingai, normaliame name, o ne toje baisioje savo studijoje.

	– Jo studija man padarė didelį įspūdį, – pasakė Henris.

	Mardžorė pakėlė akis.

	– Jūs tenai buvote?

	– Taip. Vakar vakare.

	– Tai tada suprantate, ką aš turiu omeny.

	– Suprantu, – tarė Henris mįslingai. Paskui pridūrė: – Man rodos, kad misteris Volšas labai mylėjo Heleną Penkherst?

	– Tiktai platoniškai, – nukirto Mardžorė.

	– Na, taip, – sutiko Henris. – Neabejoju.
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	Lygiai pusę pirmos Henris įėjo į „Oranžeriją“. Metrdotelis iškart jį pažino ir pasitiko džiugiai šypsodamasis. Neužtarnautai sušildytas Goringo šlovės spindulių, Henris bematant gavo pajusti privilegijuotųjų malonumus. Kažkieno pagarbios rankos švelniai nurengė paltą. Vos spėjo Henris atidaryti portsigarą, priešais jį, sakytum, mostelėjus stebuklinga lazdele, išdygo žiebtuvėlis. Kažkieno rankos atitraukė kėdę, išskleidė servetėlę ir užtiesė ją Henriui ant kelio. Jausdamasis kone sukčius, tačiau didžiai mėgaudamasis, Henris užsisakė martinio ir ėmė atidžiai stebėti restorano lankytojus.

	Jis pastebėjo tiktai du pažįstamus veidus. Už staliuko kampe sėdėjo Olvena Paiper su storu žilu vyriškiu. Tai buvo populiarus rašytojas, kurį Henris pažinojo iš televizijos laidų. Juodu apie kažką gyviai šnekėjosi.

	Be penkiolikos minučių pirmą atėjo Godfris Goringas. Linktelėjęs Henriui, į Olveną neatkreipęs dėmesio, Godfris tiesiai nuėjo prie savo įprastinio staliuko ir atsisėdęs įniko skaityti „Fainenšl taims“.

	Po kokių penkiolikos minučių Henris už nugaros išgirdo pažįstamus balsus. Pro mandarino spalvos aksomines draperijas ir į kubiliuką įsodintą apelsinmedį sunku buvo ką įžiūrėti, bet iš balso Henris tuojau atpažino Horacijų Berį ir Hikolą Naitą. Inspektorių suintrigavo faktas, kad jie įėjo čionai ne pro paradines duris, kurių jis visą laiką neišleido iš akių. Inspektorius prisiminė Nikolo Naito atelje žemyn vedančius laiptelius. Matyt, iš tenai galima patekti tiesiai į restoraną.

	Horacijus Beris kalbėjo didžiai sunerimęs:

	– Juk aš visada su jumis atviras, ar ne? – Iš to susijaudinimo jis, rodės, visai pamiršo anglų kalbos gramatikos taisykles. – O kodėl gi jūs nebūti atviras su manim, ką? Ar aš moku mažai?

	– Aš gi jums sakau, kad neturiu supratimo, apie ką jūs kalbate. Nė mažiausio supratimo, – suirzęs spyrėsi Naitas. – Prisiklausėt niekšingų „Stiliaus“ plepalų. Netgi Godfris, ir tas buvo užsiminęs... Nemanykite, kad aš nesupratau...

	– Ne plepalai, ne! – ryžtingai nukirto Beris. – Aš tik žiūriu ir klausau, štai ir viskas.

	Jų pokalbį nutraukė oficiantas, priėjęs priimti užsakymo. Nespėjo oficiantas nuo jų nusigręžti, Naitas vėl ėmė karščiuotis.

	– Kas jums sakė? Štai ką aš noriu žinoti. Kas jums prišnekėjo tokių niekų? Negana, kad sekančią savaitę mano paroda, o tuo tarpu nėra net pusės audinių, ir visur šmirinėja policija... Iš proto galima išsikraustyti.

	– Niekas man nesakė, – aiškinosi Beris. – Štai kas man sako! – Pasigirdo pliaukštelėjimas, tarsi kas žurnalą ar laikraštį būtų metęs ant stalo.

	– Čia amerikietiškas, – ramiai pasakė Naitas. – Ir nieko bendra su Londonu neturi.

	– Klausyk, drauguži, – krenkštelėjęs tarė Beris ir ėmė garsiai skaityti: „Ar nevagiami Paryžiaus modeliai? Šis klausimas kyla dėl sklindančių šnekų, kad kai kurie gatavų drabužių prekybininkai siūdina drabužius, įtartinai panašius į Paryžiaus modelius, nepirkdami toiles. Ir svarbiausia – tokiu metu, kai oficialiai dar neleidžiama modelių fotografuoti.“

	– Na ir kas gi čia jums taip kelia nerimą? – užsiplieskė Naitas. – Kas neleidžiama, to mes ir nedarom.

	– Tyliau, – ramino jį Beris. – Geriau daugiau dabar nekalbėti. Pasakysiu tik viena: skandalų aš nepakęsiu. Aš jus samdau, etiketėje dedu jūsų pavardę, vadinasi, jūsų reputacija – tuo pačiu yra ir „Berio mados“ reputacija. Nekaltinu jūsų. Nieko neklausinėju. Tiktai sakau – daugiau jokių skandalų, jokių paskalų arba...

	Tą akimirką Henris pamatė Veroniką, lydimą švytinčių oficiantų svitos. Oficiantai visada apspinta ją, vos tik ji pasirodo kokioje nors kavinėje arba restorane. Veronika linksmai pamojavo Henriui ranka ir šūktelėjo:

	– Sveikas, dėde Henri! Atsiprašau už pavėlavimą. Užtat aš jums kai ką sužinojau.

	Godfris Goringas tuo tarpu pakėlė akis nuo savo laikraščio ir aštriu žvilgsniu ėmė stebeilyti Henrį ir Veroniką, bet jo veidas nesakė nieko. Tačiau Olvena Paiper buvo mažiau santūri: vidury sakinio ji nutilo ir su nė kiek netramdomu smalsumu atsigręžė į Veroniką. Apvalus jos veidas nuraudo, o akys sužibo pykčiu.

	Nepastebėdama kilusios sensacijos, Veronika klestelėjo į kėdę ir garsiai pareiškė:

	– Mirštu, kaip noriu valgyti. Tas idiotas mane tiesiog nuo kojų nuvarė.

	Nekreipdama dėmesio į Henrio įspėjamuosius ženklus, Veronika užsitepė ant duonos sviesto, atsikando didelį kąsnį ir kalbėjo toliau:

	– Dėde Henri, vyksta įtartini dalykai. Įsidėmėkite mano žodžius. Dar nežinau kas, bet greitai sužinosiu.

	– Veronika, – tyliai tarė Henris, – susimildama, kalbėk tyliau. Tau už nugaros sėdi Naitas.

	– Nejaugi? Pats Nikolas Naitas? Kur jis? – garsiai, kaip paprastai, paklausė Veronika. Henriui beliko tik nusistebėti keistu gamtos nenuoseklumu: toks nepaprastas grožis ir toks menkas protelis!

	– Viešpatie, tyliau! – sušvokštė inspektorius. – Užsisakyk priešpiečius, valgyk ir kad nė žodžio. Pasikalbėsime paskui mano kabinete.

	Veronika nusišypsojo.

	– O, labai gerai. Bet vis tiek aš nieko jums šiandien nepasakosiu. Kol kas dar nesu tikra, bet sekančią savaitę...

	– Veronika! – piktai užriko ant jos Henris.

	Veronika paėmė didžiulį meniu ir, prisidengusi juo, suokalbiškai mirktelėjo dėdei. Laimė, tuo tarpu priėjo oficiantas ir jų pokalbis turėjo nutrūkti. Henris taipogi buvo dėkingas Veronikai, kad ji užsisakė tik rūkytos lašišos ir suflė su likeriu. Pats Henris nusprendė pasitenkinti šaltu viščiuku. Ryžtingai numojęs ranka į vynų kortelę, atsisakęs kavos, jis sugebės išeiti iš restorano su pusantro šilingo kišenėje ir nė kiek nepraradęs orumo.

	įpusėjus jiedviem valgyti, Naito ir Berio balsai nutilo. Kai Henris pakilo eiti, jis pastebėjo, kad anų stalas jau tuščias.

	Matyt, jie pasišalino pro, tas pačias užpakalines duris, pro kurias ir buvo atėję. Goringas irgi buvo išėjęs prieš kelias minutes. Jis teikėsi tik žvilgtelti į Henrį ir Veroniką. Olvena, be perstogės siurbčiodama kavą, karštai tebesiginčijo su televizijos įžymybe. Tačiau ji sugebėjo ištaikyti momentą ir vėl paspoksoti į Veroniką, kai ši atsistojo eiti. Henris nesuprato, kas atsispindėjo jos veide. Gal pyktis, gal liūdna nuojauta, o gal susierzinimas? Ko gera, viskas sykiu.

	Sugrįžęs į savo atkampų kabinetėlį „Stiliuje“, Henris iki galo išsakė dukterėčiai savo nuomonę apie ją, nuosekliai išaiškinęs, kaip kvaila painiotis į kriminalinius reikalus ir dar apie juos kuo garsiausiai šnekėti, nes nežinia, kuo šitoks elgesys galįs baigtis. Paskui inspektorius griežtai pareikalavo, kad ji liautųsi šnipinėjusi, ir uždraudė jai demonstruoti Nikolo Naito modelius. Keliskart priminė motiną: kažin ką toji pasakytų, jeigu viską žinotų.

	Veronika išklausė Henrio nuolankiai, nuleidusi akis. Kai inspektorius nutilo, pristigęs kvapo, Veronika pernelyg nuoširdžiai atsiprašė už savo kvailą elgesį ir pasižadėjo daugiau šitaip nedaryti, tačiau nedemonstruoti Nikolo Naito modelių nesutiko, aiškindamasi šitaip:

	– Visi drabužiai pasiūti man. Aš dabar negaliu apgauti Naito. Pas mus šitaip nedaroma.

	Jokie įtikinėjimai nepaveikė Veronikos, be to, jos argumentai skambėjo taip nekaltai, jog Henris nusprendė nusileisti ir pakeitė temą. Emė ją klausinėti apie Paryžių ir Rečelės Fild lagaminą.

	– Aš neliečiau to jos lagamino, – nuoširdžiai supyko Veronika. – Tegu jinai nemeluoja!

	– Ji ir nesako, kad tu jį lietei, tik kad galėjai liesti.

	– Maža ką aš galėjau.

	– Klausyk, Rone, aš tavęs niekuo nekaltinu. Aš esu tikras: jeigu tu ką ir darai negerai, tai ne iš blogos valios. Ir vis dėlto, jei kas tavęs prašė įkišti kokį daikčiuką į mis Fild lagaminą, tu privalai man pasakyti. Pažadu, tau nebus jokių nemalonumų.

	– Sakau jums, aš nebuvau net priėjusi prie to nelemto lagamino. Aš buvau pas ją numeryje, kol ji dėjosi daiktus, bet neišdrįsau nieko paliesti. Jūs gi žinote, kokia jinai, – viskas kruopščiai suvyniota ir sudėliota, kaip vaistinėje. Aš susimetu daiktus į lagaminą bet kaip.

	– Ar mis Fild buvo kas iškvietęs, kol ji dėjosi daiktus?

	– Taip. Tereza pasibeldė į duris ir paprašė užeiti į jos numerį kažko patikrinti. Mis Fild užtruko pas Terezą kokias dešimt minučių.

	– Ir visas tas dešimt minučių tų prasėdėjai Rečelės numeryje?

	– Taip.

	– Niekas tuo tarpu nebuvo užėjęs?

	– Nė gyvos dvasios.

	– Na, ką gi, – užbaigė Henris, – atrodo, kažkas tuščiai knaisiojosi Rečelės lagamine. Jeigu tu, žinoma, – pridūrė jis griežtai, – nieko nuo manęs nenuslėpei.

	Didelės Veronikos akys pasidarė dar didesnės – įsikūnijusi nekaltybė.

	– Ne, dėde Henri, aš jums viską papasakojau.

	– Sakykim, viską. Gali dabar sau eiti, o aš turiu į keletą vietų paskambinti. Atmink, kas tau liepta: nekišk nosies ten, kur nereikia. Užsuksi šįvakar pas mus?

	– Negaliu. Einu su Donaldu į kiną.

	Henris dvejojo. Jis nenorėjo parodyti savo nerimo dėl Veronikos. Neuždrausi jai eiti į kiną su jaunuoliu, kurį įtarinėti neturi pakankamo pagrindo, tik nujauti, kad jo parodymai nebuvo visiška teisybė.

	– Šito niekam nepasakok, Rone. Netgi Donaldui. Ir apskritai nesigirk, kad tu kažką svarbaus sužinojai. Beje, ką tu ten man paistei per priešpiečius?

	– A, niekai, – vėl perdėtai nekaltai atsakė Veronika. – Matyt, tikrai nieko svarbaus. Be to, jūs man liepėte nesipainioti...

	– Jeigu tu ką nors sužinojai, privalai man pasakyti.

	– Ne, dievaži, nieko.

	Henris nebeišmanė, ką daryti. Kaip Veronikos dėdė, jis norėjo, kad ji laikytųsi atokiau nuo šios bylos. Tačiau, kaip policininkas, jis suprato, kad šitokia pagalbininkė – tikra laimė. Ji gali iškapstyti labai jam svarbių smulkmenų. Tačiau Veronikai tik tiek pasakė:

	– Ateisi pas mus rytoj, viską aptarsim.

	– Man labai gaila, dėde Henri, tačiau rytoj aš negalėsiu.

	Pažadėjau praleisti savaitgalį pas Nensės tėvus kaime. Jūs prisimenate Nensę Bleik? Aš su ja kartu nuomoju kambarį.

	– Na, ką gi, ten tau nors bus saugu, – pasakė Henris. – Tada iki pirmadienio.

	– Iki pirmadienio.

	Veronika užsivilko paltą, pakštelėjo Henriui į nosį ir bematant dingo.

	Paskambinęs telefonu, inspektorius Henris sėdo į autobusą ir nuvažiavo į Kesingtoną, Onslou gatvę, pas gydytoją Volterį Markhemą.

	Gydytojas Markhemas, solidus tėviškos povyzos penkiasdešimties metų vyriškis, šiaip jau visada džiugiai nusiteikęs, sutiko Henrį su užuojautos ir nerimo išraiška veide.

	– Kokia tragedija! – kartojo jis, vesdamas Henrį į jaukų, oda apmuštą savo kabinetą. – Kokia tragedija! Tokia žavi moteris ir tokia jauna. Bet kas gali ją smerkti, jeigu ji pati nusprendė pasirinkti... – Gydytojas atsiduso.

	Henris vėl buvo suintriguotas: vėl brukte brukama savižudybės versija.

	– Kodėl jūs taip manote? – paklausė Henris.

	– Suprantate, – gydytojas prikando liežuvį. – Mano galva, skrodimas parodė jos būklę...

	– Jūs buvote jos gydytojas, – nutraukė Henris. – Tai kokia buvo jos sveikatos būklė?

	Gydytojas Markhemas žvelgė į Henrį su nuostaba.

	– Man rodos, ji sirgo vėžiu.

	– Jums taip atrodo?

	– Aš viską paaiškinsiu. – Gydytojas atsisėdo. – Mis Penkherst buvo nuolatinė mano pacientė. Ji ateidavo pas mane retkarčiais, persišaldžiusi, ar šiaip sunegalavusi. Tačiau mes buvome kaimynai ir, galima net sakyti – draugai. Prieš porą mėnesių ji atėjo pas mane baisiausiai nusiminusi. – Gydytojas nutilo. – Ji neleido man jos apžiūrėti, o tiktai paprašė rekomenduoti geriausią Londono onkologą. Aišku, aš labai susirūpinau. Mis Penkherst tvirtino, kad jai reikią padėti savo draugei. Taip visi sako. Žmonės, kurie manosi sergą vėžiu, paprastai niekam nesisako, kol spėjimas galutinai nepasitvirtina. Tokie ligoniai nenori be reikalo iš anksto jaudinti savo šeimos, draugų. Helena taip pat priprašė mane niekam neprasitarti apie jos vizitą. Mis Penkherst ypač bijojo, kad neprasitarčiau mis Paiper, kitai mano pacientei, su kuria kartu ji nuomojo butą. Man nieko kito nebeliko, kaip pasiūlyti reikiamą specialistą. Kai laikraščiuose perskaičiau apie mirtį, savaime aišku, aš pamaniau...

	– Kokį onkologą jūs jai rekomendavote? – paklausė Henris.

	Gydytojas Markhemas sumišo.

	– Nežinau, ar galima...

	– Gydytojau, – pertarė jį Henris, – jokiu vėžiu mis Penkherst nesirgo ir nenusižudė. Ją nužudė.

	– Viešpatie! Nužudė? Kaip baisu! – Gydytojas atrodė tikrai sukrėstas. – Bet kas?

	– Šitai aš ir pats noriu sužinoti. Jūsų informacija man gali padėti.

	– Na, ką gi, jeigu jūs taip manote... Aš patariau jai nueiti pas Serą Džeimsą Breitveitą. Jis – geras specialistas. Žinote, Vimpoul-strite. Viešpatie... nužudyta...

	– Ačiū, – padėkojo Henris. – Jūs man daug padėjote. Tik prašom niekam nieko nepasakoti.

	– Žinoma, inspektoriau. Suprantama. Nužudyta... kokia tragedija... kokia baisi tragedija...

	 

	Griežta brunetė baltu chalatu pranešė Henriui, kad seras Džeimsas Breitveitas būsiąs labai užsiėmęs iki sekančios savaitės galo ir nieko negalįs priimti. Jis ką tik grįžęs iš konferencijos Vienoje, ir jam susikrovę daugybė darbų.

	Tačiau, pamačiusi Henrio vizitinę kortelę, ji išsigandusi išplėtė rudas akis. Liepusi Henriui palaukti, kone tekina pasileido prie sunkių ąžuolinių durų.

	Henris atsisėdo. Laukiamajame jis buvo vienas. Čia stovėjo bronzinė Dianos statula ir krūva senų žurnalų. Juo ilgiau jis čia sėdėjo, juo aiškiau girdėjo tiksint auksinės bronzos laikrodį, stovintį ant židinio ir prislopinusį transporto ūžesį iš gatvės. Jeigu kas nors taip, kaip Henris, tikėtų, kad pastatai gali sugerti įvykių ir emocijų aidą, tai šitas namas turėtų būti pats tragiškiausias visoje žemėje. Henriui nuėjo pagaugai per nugarą, pagalvojus apie Heleną Penkherst, sėdinčią štai čia ir laukiančią... pagalvojus apie Maiklą Hilį.

	Atsivėrė durys ir įėjo brunetė.

	– Seras Džeimsas dabar gali skirti jums keletą minučių, inspektoriau, – pranešė ji.

	Henris pakilo ir nusekė paskui ją į gydytojo kabinetą.

	Sero Džeimso kabinete niekas nepriminė ligoninės. Dideli langai žvelgė į ramų sodą, pro baltas muslino užuolaidas skverbėsi blyškios sausio saulės spinduliai, – visa tai teikė kabinetui šviesumo ir šilumos. Jeigu ne dvi kartotekos ir oda aptrauktas stalas, galėtum palaikyti šį kabinetą jaukiai apstatyta svetaine. Kai seras Džeimsas Breitveitas – aukštas, gražus, žilas vyriškis, lygaus rausvo veido, mėlynų akių, žibančių pro akinius raginiais rėmeliais – pakilo iš užstalės pasisveikinti, Henris pajuto, kad ir gydytojas, sakytum, skleidžia tokią pat ramybę ir džiugią nuotaiką, – tai buvo žmogus, kuriam net didžiausios kliūtys virsta vienais niekais. Žmogus, kuriuo galima pasikliauti.

	– Prašom užeiti ir sėstis, mielas inspektoriau, – pakvietė gydytojas. – Kuo galiu būti jums naudingas? Manau, jūs atsilankėte pas mane ne dėl sveikatos būklės... – jo akyse sublizgo šelmiškos ugnelės.

	– Labai malonu, kad jūs, sere Džeimsai, skiriate man valandėlę savo brangaus laiko. Kiek suprantu, jūs labai užsiėmęs.

	– Deja, taip. Tikriausiai mis Benet jums sakė, kad aš ką tik grįžau iš konferencijos Vienoje. Pats suprantate, kiek tokiu atveju susikrauna darbų.

	– Kada išvykote iš Anglijos?

	– Trečiadienį, vos prašvitus, lėktuvu, – atsakė seras Džeimsas, kreivai šyptelėjęs. – Taip jau gyvenime yra. Buvau pažadėjęs kalbėti per gydytojų pietus Sarėjuje antradienį vakare, o vienuoliktą valandą trečiadienį turėjau dalyvauti konferencijos atidaryme Vienoje. Konferencija turėjo trukti dvi dienas, ir vakar vakare, sakau sau, dingsiu ir namie kaip reikiant išsimiegosiu, bet kur tau!.. Vakare man buvo surengta dar viena vakarienė Vienoje. Grįžau šįryt. Vos spėjau į kviestinius priešpiečius. Kartais aš jaučiuosi taip, lyg būčiau koks šarlatanas. Juk mano darbas – gydyti ligonius, o ne sakyti kalbas.

	– Taigi, – lėtai pritarė Henris, – nuo antradienio jūs, ko gera, neskaitėte angliškų laikraščių ir nežinote, kad mis Penkherst mirė.

	– Kas? – Seras Džeimsas mandagiai palinko į priekį. – Atleiskite, inspektoriau, aš ne visai supratau, – ką jūs... Mis Penkherst? Kas ji tokia?

	– Žurnalo „Stilius“ vyriausiosios redaktorės pavaduotoja, – atsakė Henris.

	Seras Džeimsas bejėgiškai nusijuokė.

	– Deja, aš pirmąkart girdžiu tokią pavardę, – atsakė jis – Mano žmona, aišku, skaito „Stilių“, o aš... Tai ne mano sfera. Ar aš turėčiau ką nors žinoti apie šią jauną moterį? Manau, ji buvo jauna. Man rodos, visi, kas rašo apie madą, yra ne vyresni kaip dvidešimt penkerių ir nepaprastai gražūs.

	– Ji nebuvo jūsų pacientė?

	Seras Džeimsas papurtė galvą.

	– Gal ir neprisimenu visų savo pacientų, bet pastaruoju metu tokia moteris pas mane tikrai nesigydė – galiu jus užtikrinti. Bet mes tuoj galim pasižiūrėti, ar ji yra pas mane buvusi. – Jis pakilo ir nuėjo prie vienos kartotekos ir greitai peržiūrėjo keletą eilių kortelių. – Ne. Tokios pacientės neturėjau.

	– O gal ji buvo kita pavarde? – suabejojo Henris.

	– Pasitaiko ir taip, – atsiduso seras Džeimsas.

	– Aš pasiėmiau porą jos nuotraukų. Nelabai kokybiškos, bet, manau, atpažinti būtų įmanoma.

	Sero Džeimso veide nebuvo matyti jokios nuostabos, bet keletą minučių jis tylėdamas, suraukęs kaktą, žvelgė į abi nuotraukas.

	– Na, kaip? Atpažinote?

	– Taip, – nepakeldamas akių, atsakė jis.

	– Kas ji tokia?

	Seras Džeimsas pažvelgė Henriui tiesiai į akis. Ir jau be šypsenos.

	– Jūs man sakėte, kad jos pavardė mis Penkherst ir kad ji neištekėjusi. Aš ją pažįstu, kaip misis Carlz Dodžson. Ji nebuvo mano pacientė, jos vyras pas mane gydėsi... ir dabar tebesigydo.

	Henris pakėlė akis į serą Džeimsą.

	– Čarlzas Dodžsonas?

	– Taip. Jūs jį pažįstat?

	– Žinoma. O jūs ne?

	– Juk aš jums sakiau, kad Čarlzas Dodžsonas – mano pacientas. Ko jūs šypsotės?

	– Visada malonu rasti komizmo elementų net ir liūdnoje situacijoje.

	– Atleiskite, aš nesupratau.

	– Nieko. Nesvarbu. O kuo serga misteris Dodžsonas?

	– Atvirai kalbant, inspektoriau, aš nemanyčiau, kad...

	– Aš tiriu žmogžudystės bylą, – atsakė Henris. – Todėl jūs ne tik galite, bet ir privalote absoliučiai viską man sakyti.

	– Žmogžudystės? – seras Džeimsas buvo pritrenktas. – O gal... Ne, tai ne jos būdui. Ji labai narsi moteris, bent man taip atrodė. Netgi tada, kai...

	– Prašom pasakyti diagnozę, – paprašė Henris.

	– Piktybinis skrandžio auglys, – iš lėto pradėjo seras Džeimsas. – Dabar misteris Dodžsonas beveik nieko nejaučia, tačiau jį operuoti beprasmiška. Jokio stebuklo, kurie kartais pasitaiko, čia negali būti... ligos progresavimas neišvengiamas. Mano supratimu, jis gali pratraukti kokius metus.

	– O jis pats žino?

	– Ne, – mąsliai atsakė seras Džeimsas. – Tokiais atvejais aš visada pasitariu su ligonio artimaisiais, sakyti jam tiesą, ar ne. Pirmą kartą misterį Dodžsoną aš apžiūrėjau... lukterkite, aš tuoj pasižiūrėsiu į kortelę. – Gydytojas vėl nuėjo prie kartotekos ir ėmė raustis. Paskui, kiek pasimetęs, šyptelėjo:

	– O, aš visai pamiršau, kad misterio Dodžsono kortelė ne čia. Mat, susidarė tokios aplinkybės. Misis Dodžson – jūs man atleiskite, bet aš ją taip vadinsiu – paskambino man susitarti dėl priėmimo. Ji pasakė, kad jie esą labai užsiėmę ir galį pas mane atvažiuoti tik šeštadienį arba sekmadienį. Aš jai paaiškinau, kad savaitgaliais aš būnu kaime – tuščios pastangos pabėgti nuo žmonių. Toks variantas jai labai tiko, nes ji įtarianti vyrui vėžį ir labai nenorinti šito garsinti. Esą, ji savo vyrą jau įkalbėjusi pasitikrinti sveikatą ir patvarkysianti viską taip, kad savaitgaliui jie irgi atvažiuosią į kaimą, netoli mano vilos. Vyras ramiausiai, nieko neįtardamas ateis pas mane, ir aš galėsiu jį apžiūrėti.

	– O jūsų vila kur – Hindherste?

	– Taip, netoli Hindhersto.

	– Aš nežinau, kada misteris Dodžsonas pirmąkart pas jus atsilankė, – kalbėjo Henris, – bet, man rodos, jūs jį apžiūrėjote prieš kokį mėnesį, gruodžio dvidešimt aštuntą dieną.

	– Taip, teisingai, – nustebęs atsakė seras Džeimsas. – Dabar ir aš atsimenu, nes tai buvo kaip tik per kalėdas.

	– Pirmiausia su taksi atvažiavo misis Dodžson pasikalbėti su jumis. Ji, matyt, prašė jūsų neprasitarti jos vyrui apie baisią ligą, bet jai pasakyti visą tiesą. Jūs atsakėte tuo tarpu negalįs, be jokių analizių, tiksliai nustatyti ligos, ir taip toliau.

	– Jūs tarsi koks žynys, – nusišypsojęs tarė seras Džeimsas. – Geriau už mane žinote. Pasakokite toliau.

	– Netrukus su savo mašina atvažiavo pats misteris Dodžsonas. Jūs jį apžiūrėjote, ir jie abu išvažiavo. Ar ne taip?

	– Taip!

	– Kada sekantį kartą jis pas jus atsilankė?

	– Po poros savaičių atėjo persišviesti. Tuo metu aš jau žinojau tikslią jo diagnozę, tačiau dar norėjau padaryti rentgeno nuotrauką. Tuokart misteris Dodžsonas atvažiavo vienas. Jis buvo labai sunerimęs dėl savo sveikatos, bet aš laikiausi pažado ir pasakiau jam, kad jis serga skrandžio opalige. Ir jis nusiraminęs išėjo.

	– O praeitą antradienį, – kalbėjo toliau Henris, – rentgeno nuotrauka patvirtino jūsų baisiuosius nuogąstavimus.

	– Teisingiau – pirmadienį vakare, – atsakė seras Džeimsas.

	– Ak, taip. Pirmadienį vakare jūs paskambinote misis Dodžson ir paprašėte tučtuojau atvažiuoti.

	– Turėjo būti taip, bet iš tikrųjų – ji man paskambino.

	– Ji? O kodėl?

	Seras Džeimsas liūdnai šyptelėjo.

	– Tokiais atvejais baiminamasi, kad ragelį pakels pašalinis žmogus. Misis Dodžson labai šito bijojo. Suprantate, misis Dodžson nenorėjo, kad aš jai skambinčiau į įstaigą. Beje, jinai nepaprastai stengėsi nukreipti kalbą ir nepasakyti, kur dirba, be to, keletą kartų užsiminė, kad vakarais į telefono skambutį gali atsiliepti ir jos vyras. Todėl aš jai pasiūliau pačiai skambinti man į Hindherstą pirmadienį vakare. Iki to laiko, maniau, diagnozė jau bus aiški.

	– Ir kai ji paskambino, jūs jai liepėte tučtuojau atvažiuoti. Be abejo, tokios žinios sakyti telefonu jūs nenorėjote. Ir dar pridūrėte, kad Hindherste būsite tiktai iki antradienio vakaro, nes trečiadienį rytą išvykstate į Vieną.

	– Teisingai. Aš jums jau sakiau, kad Hindhersto ligoninėje kartą per savaitę ruošiami pietūs.

	– Ji atsakė, – dėstė Henris, – kad atvažiuos pas jus antradienį popiet. Kai ji atvažiavo, jūs jai pasakėte baisią žinią.

	– Taip, teisingai. Daugiau nieko nežinau. O kaip buvo toliau?

	– Ji grįžo į Londoną. Jai naktį reikėjo dirbti redakcijoje. Kiti jos bendradarbiai išėjo namo pusė dviejų. Ji liko viena dirbti iki paryčių. Rytą ją rado nebegyvą. Su arbata ji išgėrė kalio cianido.

	Valandėlę patylėjęs, seras Džeimsas tarė:

	– Ir jūs įžiūrite čia žmogžudystę?

	– Taip.

	– Malonu girdėti, – linktelėjo galvą seras Džeimsas.

	– Kodėl malonu?

	– Panašiomis aplinkybėmis jūs galėjote pasigauti savižudybės versijos. Bet guldau galvą, kad tai būtų buvusi baisi klaida. – Seras Džeimsas nutilo, galvodamas, ką sakyti toliau. – Aš – ne psichiatras, inspektoriau, tačiau man dažnai tenka pranešti žmogui pačią baisiausią žinią. Todėl išmokau spręsti apie kiekvieną iš jo reakcijos. Misis Dodžson laikėsi didvyriškai. Išgirdusi tiesą, ji buvo sukrėsta, ir tai yra labai gerai. Kuo greičiau užeina neišvengiama emocinė audra, tuo greičiau dangus išsigiedrija. Toji moteris greitai suėmė save į rankas ir pradėjo gana protingai manęs daug ko klausinėti. Jinai taip pat teiravosi, kaip jai pačiai dera laikytis, kad jos vyras paskutiniais savo gyvenimo mėnesiais jaustųsi laimingas ir būtų gerai nusiteikęs. Trumpiau tariant, jos požiūris buvo filosofiškas. Sunku patikėti, kad paskui ji būtų galėjusi nusižudyti.

	– Ji ir nenusižudė, – atrėmė Henris.

	– Betgi... – seras Džeimsas nutilo. – Tokia pavardžių painiava. Vadinasi, toji dama – ne misis Dodžson?

	– Ne, ne Dodžson.

	– Atleiskite, kad šito klausiu, bet vis dėlto man įdomu, kas dabar prižiūrės mano ligonį?

	– Jūsų ligonis turi žmoną, – atsakė Henris. – Ar ji tokia pat protinga ir rūpestinga, kaip mis Penkherst, nežinau. Greitu laiku aš ją pas jus atsiųsiu.

	– Man bus kažkaip nepatogu, – susijaudino gydytojas. – Ar misis Dodžson... tikroji Dodžson... tai žino?

	– Kol kas dar neaišku. Galiu tik pasakyti, kad ji pas jus ateis ir kad jos pavardė ne Dodžson.
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	Savaitės pabaigoje orai smarkiai atšalo, o Henrį apėmė baisi depresija. Jis jau buvo tikras – žmogžudys surastas. Tačiau šis Įsitikinimas buvo paremtas tik smulkiais įkalčiais ir nuojauta, kurią jis vadino „uosle“. Trūko svarių įrodymų. Dargi jo paties svarstymų galai nesusieidavo. Pagaliau Henrio pečius slėgė atsakomybė dėl Maiklo ir Terezos Hilių. Kur baigiasi jo pareigos? Ar jis turi teisę pasakyti Terezai apie jos vyro ligą? Henris pradėjo abejoti net savo paties bylos tyrimo teisingumu, dažnai prisimindamas Donaldo Makėjaus įspėjimą, esą, jis turįs reikalą su reklamos specialistais, gebančiais įbrukti žmogui savo nuomonę.

	Ir dar, lyg viso to būtų buvę negana, šeštadienį Henris nuėjo į Helenos laidotuves, kurias su jam būdingu kilniadvasiškumu ir susikaupimu organizavo pats Godfris Goringas. Henris atvyko ne vien norėdamas atiduoti velionei paskutinę pagarbą, – jam rūpėjo patirti, ar tikrai Helena, išskyrus „Stiliaus“ darbuotojus, neturėjo kitų draugų.

	Atrodė, kad iš tikrųjų taip ir buvo. Šalia kits kito sėdėjo Mardžorė su Petriku ir Tereza su Maiklu. Godfris Goringas susikaupęs, kaip dera tokiais atvejais, gedėjo vienas. Betė Konoli buvo atėjusi su žema šviesiaplauke mergaite, kuri buvo pristatyta Henriui kaip Helenos sekretorė. Vienintelis nepažįstamas žmogus buvo dramblota pagyvenusi dama, kurios Henris niekada nebuvo matęs, – kažkokia misis Sedž, jau dešimt metų „patvarkanti“ Helenos butą. Henris įsidėmėjo ne tik tuos, kurie čia sėdėjo, bet įsiminė ir tuos, kurių nebuvo.

	Laidotuvės pasibaigė. Goringas pakvietė visus gedulingų ceremonijų dalyvius pas save į Bromton skverą arbatos. Maloniai pakvietęs misis Sedž, Goringas, gerokai padvejojęs, pasiūlė kartu vykti ir Henriui.

	Tai nebuvo linksmas pasisėdėjimas. Tik vienai misis Sedž, jis, rodos, patiko. Nė kiek nesivaržydama naujos aplinkos, ji su neslepiamu malonumu gėrė arbatą su šokoladiniu tortu. Nors, kita vertus, aiškiai buvo matyti, kad ji vienintelė nuoširdžiai liūdi Helenos.

	– Puiki buvo moteris, – pasakė ji Henriui, siurbčiodama arbatą iš Meiseno porceliano puoduko, skrupulingai atkišusi mažąjį pirštelį. – Tokia puiki moteris, vienas malonumas pas ją dirbti. Tokia dėmesinga. Žinokit, viską norėjosi jai gražiai padaryti: niekur nė dulkelės nepalikti ir net puodų dugnus nušveisti. Pats sunkiausias darbas pasidaro nebesunkus, jeigu jis yra vertinamas, ar ne?

	Henris linktelėjo, o misis Sedž tauškėjo toliau.

	– Ta mis Paiper dabar... – ji mandagiai pritildė balsą. – Visai ne tas. Atvirai pasakius, neskiria, kur balta, kur juoda. Tiesa, dar labai jauna. Ji nori, kad pasilikčiau pas ją, bet aš dar neapsisprendžiau.

	– Ir vis dėlto, – tarė Henris, – ne tiek daug laiko jūs būdavote kartu su jomis, juk jos visą dieną dirba...

	Misis Sedž gailiai pažvelgė į Henrį.

	– Ne tai svarbiausia, – atsakė ji su švelniu priekaištu. – Ačiū, aš dar galėčiau suvalgyti mažą gabaliuką torto. Štai ką aš noriu pasakyti: mis Helenos kambarys visada būdavo švarus ir tvarkingas. Tiktai vieną kartą buvo sujauktas, bet tada tai suprantama. Kasdien palikdavo man raštelį, ką aš turiu padaryti. Tada viskas aišku. O jau tos mis Paiper kambarys – kad jūs pamatytumėt! Ir ji nemėgsta, kad aš jį tvarkyčiau.

	– Sunku patikėti, kad pas Heleną būtų buvusi šitokia tvarka, – pasakė Henris. – Dar gerai, kad ji nors atsitiktinai palikdavo sujauktą kambarį.

	– Tiktai vieną kartą, – tarė misis Sedž ir, kažką prisiminusi, šyptelėjo. – Kartą per dešimt metų. Tai buvo prieš mėnesį. Ateinu, atidarau duris – o viešpatie, vos neapalpau. Viskas suversta, išdrabstyta, popieriai išmėtyti...

	– Popieriai? – susidomėjęs paklausė Henris.

	– Na, man popieriai, tai ne laiškai ar dokumentai. Vyniojamas popierius. Bet aš tada nieko nežinojau.

	– Ko nežinojote?

	– Kad protingiausia būtų buvę, jeigu iš karto būčiau ėjusi į virtuvę, o ne į mis Helenos kambarį, nes virtuvėje gulėjo raštelis, kuriame ji prašė manęs tą dieną nieko kambaryje neliesti, nes ji buvo nebaigusi pakuoti savo daiktų. Matyt, ruošėsi kur išvažiuoti.

	– Išvažiuoti? Prieš mėnesį?

	– Taip. Sakau, gal į kokią tarnybinę kelionę. Tai buvo pirmadienis. O kai atėjau penktadienį – ji buvo jau sugrįžusi.

	– Įpilti dar arbatos, misis Sedž? – Godfris Goringas buvo dosnus ir malonus. Jis ėmė pilti arbatos misis Sedž, o Henris tuo tarpu nuėjo į kitą kambario galą prie Maiklo Hilio, kuris kažką pasakojo Betei Konoli.

	Betės veidu nuslinko nervingas šypsnys.

	– Labai malonu, inspektoriau, kad jūs atėjote tokią dieną. Esu tikra, kad ir Helena būtų buvusi patenkinta, – tarė ji.

	Maiklas įžūliai nužvelgė Henrį.

	– Vykdydamas tarnybines pareigas, ar ne, inspektoriau?

	– Galima ir šitaip aiškinti, – atsakė Henris. – Dažnai būna sunku atskirti, ką darai iš pareigos, o ką... – jis norėjo sakyti „savo malonumui“, bet kiek padvejojęs, pridūrė: – savo noru...

	– Koks jūs gražbylys, inspektoriau, – piktai tarė Maiklas. – Bet juk mes už tai jums ir mokam, ar ne?

	Stojo slogi tyla. Henris tik dabar suprato, kad Horacijus Beris teisus. Maiklas tikrai sugeba įžeisti žmogų.

	Betė, su jai būdingu tiesmukumu, prakalbo pirmoji.

	– Kaip tu piktai kalbi, Maiklai. Juk inspektorius Tibetas toks malonus. Ne taip paprasta tirti žmogžudystės bylą, ir dar tokiame beprotnamyje, kaip „Stilius“.

	Maiklas bematant pasikeitė.

	– Atleiskite, – tarė. – Aš... aš blogai jaučiuosi pastaruoju metu, o Paryžius visiškai mane išsekino. Kai tik aš pradedu elgtis kiauliškai, vadinasi, laikas atostogų. Tikiuosi išvažiuoti kokiam mėnesiui į Kanarų salas, kai... tik šitie reikalai baigsis.

	– Man nederėtų šito klausti, inspektoriau, – tarė Betė, – bet kaip vis dėlto sekasi tirti bylą?

	– Sunkiai, deja, – atsakė Henris. – Retai pasitaiko tokių atvejų, kaip šis.

	– Iš tikrųjų? Kodėl?

	Henris pažvelgė tiesiai į akis Maiklui Hiliui.

	– Man kliudo tai, kad aš turiu reikalą su ypatingai protingais žmonėmis.

	Maiklas atlaikė skvarbų inspektoriaus žvilgsnį.

	– Ar mes jums kliudom, ar tyčia ką nutylim, inspektoriau?

	– Ne, – atsakė Henris, – jūs labai šnekūs, atviri ir stengiatės kaip įmanydami man padėti – čia ir yra visa bėda.

	Maiklas nežymiai šyptelėjo.

	– Juk jūs ir pats gana protingas, – pasakė jis, bet Henris tylėjo. Tada Maiklas pridūrė: – O gal būtų paprasčiau, jeigu jūs nuspręstumėte, kad Helena pati nusižudė?

	– Taip, – atsakė Henris. – Būtų paprasčiau. Bet tai būtų melas.

	– Iš kur jūs žinote?

	– Aš dar turiu tiek proto, kad šito jums nepasakyčiau.

	Greitai visi pradėjo skirstytis. Mardžorė irgi pasakė turinti važiuoti ir pasisiūlė parvežti blondinę sekretorę namo. Tačiau Petrikas sutrukdė joms susitarti, aiškindamas, kad sekretorei pakeliui su juo, todėl jis ne tik parvešiąs ją į namus, bet dar sustosiąs kur nors mažumėlę išgerti. Mardžorė tik piktai pažvelgė į Petriką, bet netarė nė žodžio. Tereza su Maiklu pasisiūlė pavežėti Misis Sedž iki metro, o iš ten ji galėsianti sėsti į Putnėjaus traukinį. Henris jau irgi buvo beišeinąs, bet Goringas uždėjo jam ranką ant peties ir tarė:

	– Pabūkit, inspektoriau, išgersime dar kiek. Noriu su jumis pasikalbėti.

	Jie susėdo prašmatnioje svetainėje. Goringas įmetė dar vieną pliauską į židinį, įpylė Henriui viskio, o sau – toniko ir prašneko:

	– Aš iš karto prie reikalo, inspektoriau. Sakykite, kaip sekasi byla? Geriau nė nesakykite, kad aš neturiu teisės šito klausti, nes aš puikiai žinau, kad turiu tokią teisę. Kuo ilgiau šitai tęsiasi, tuo labiau krinka visas mano kolektyvas. O kai žmonės pakrikę – jie prastai dirba. – Goringas, kiek patylėjęs, kalbėjo toliau: – Mardžorė vakar buvo užėjusi pas mane. Pasak jos, visuose skyriuose krito darbo našumas. Pavyzdžiui, Olvena Paiper – pati kruopščiausia redaktorė – balandžio numeryje praleido visą paragrafą. Visa laimė, kad Mardžorė pastebėjo šią klaidą korektūroje. Kai parodė Olvenai, ši puolė į ašaras ir aiškinosi tol negalėsianti susikaupti, kol neišaiškės žmogžudys. Tereza irgi daro nei šį, nei tą – ėmė ir perdarė visą balandžio mėnesio madų reportažą. Kai Mardžorė tam pasipriešino, Tereza užsiplieskė ir pagrasino nesėdėsianti šiame darbe nė minutės. Ir apskritai Tereza labai susikrimtusi, kaip nesava. Petrikas Volšas irgi atleido vadžias, – visą darbą palieka savo asistentui. Šitie žmonės – mano žurnalo žiedas, inspektoriau. Taigi, manau, jūs suprantate mano susirūpinimą.

	– Suprantu.

	– Kai mes kartu valgėme priešpiečius, – kalbėjo toliau Goringas, – aš jums išdėsčiau savo nuomonę, kurios ir dabar laikausi. Atvirai kalbant, man labai nepatinka toks ilgas bylos tyrimas. Tartum užsitęsusi agonija. Juk aišku kaip diena, kad Helena pati nusižudė. Ko jums dar reikia?

	– Teismas nuspręs, misteri Goringai. Aš juk negaliu numatyti jų sprendimo, – pagalvojęs atsakė Henris.

	– Mes visi žinome, – suokalbiškai šyptelėjęs, tarė Goringas, – kad policijos parodymai teismui daro šiokį tokį poveikį. Juk jūs, inspektoriau, nepasislėpsite po tardytojo toga.

	– Galiu jums tiek pasakyti, – tarė Henris, – kad tokiose abejotinose bylose, kaip ši, teismo nuosprendis gali būti visiškai netikėtas. Mes tiktai pateikiame teismui faktus taip, kaip juos suprantame.

	– Ir kaip jūs tuos faktus suprantate?

	Henris valandėlę stebeilijo Goringą, paskui tarė:

	– Jūs pats, misteri Goringai, sakėte dėl šio įvykio atsidūręs labai savotiškoje padėtyje. Manau, nesuklysiu pasikliaudamas jumis, tik duokite žodį, kad šis pokalbis liks tarp mūsų.

	Goringas nudžiugo ir, tarsi atgavęs savo išdidumą, linktelėjo galvą:

	– Neabejokite.

	– Jūs tikriausiai žinote, – kalbėjo Henris, – kad mis Fild lagamine, kuris stovėjo Helenos kabinete, kažkuriuo metu naktį buvo knaisiotas!.

	– Girdėjau. Bet nesupratau, kodėl pati Helena negalėjo apieškoti lagamino prieš...

	– Ne, Helena negalėjo, – atsakė Henris. – Ji krito ant rašomosios mašinėlės, nespėjusi baigti sakinio, o mašinėlės klavišėliai buvo apibarstyti pudra iš mis Fild lagamino. Visi klavišėliai buvo apdulkėję pudra, išskyrus tuos, ant kurių buvo sustingę Helenos pirštai. Šitas ir dar vienas faktas, kad mis Fild pasigedo laukujų durų rakto, rodo: vėliau, kai Helena jau buvo mirusi, kažkas sugrįžo į redakciją ir iškratė lagaminą.

	Goringas tylėdamas apgalvojo Henrio žodžius.

	– Aš esu priverstas sutikti su jūsų spėjimu, inspektoriau. Betgi tai dar neįrodo, kad Helena buvo nužudyta. Juk galėjo ji pirmiau nusižudyti, o tik paskui tas slaptingasis asmuo įsigavo vidun ir rado ją nebegyvą.

	– Ir nepakėlė triukšmo?

	– Neišdrįso. Nes įsigavo tenai slapta, norėdamas kažką pavogti iš lagamino. Suprantama, radęs kabinete negyvą merginą, labai išsigando ir todėl taip išmėtė visus daiktus iš lagamino – skubėjo kuo greičiau sprukti lauk.

	– Tai būtų įtikėtina, – tarė Henris, – jeigu ne pirštų atspaudai.

	– Kokie pirštų atspaudai?

	– Kurių nerasta. Ant termoso rasti tik Helenos pirštų atspaudai, o ant cianido butelio – jokių. Suprantate, ką tai reiškia?

	– Tai reiškia, kad asmuo, kuris įpylė kalio cianido, buvo su pirštinėmis.

	– Ir ne tik tai. Mes žinome, kad laborantas Ernestas Dženkinsas pripylė arbatos į termosą, taigi jo pirštų atspaudai turėjo likti – jeigu jis jų nenutrynė, bent iki tol, kol į arbatą nebuvo įpilta cianido ir kol Helena nenusinešė termoso į savo kabinetą. Be to, Ernestui tą vakarą irgi reikėjo cianido, todėl jo pirštų atspaudai turėjo likti ir ant butelio. Jeigu Helena būtų nusižudžiusi pati, tai nejaugi jai dar būtų rūpėję nutrinti kitų atspaudus nuo termoso ir palikti tik savus, o paskui nuvalyti butelį su kalio cianidu?

	Po ilgos pauzės Goringas paklausė:

	– Šiuos faktus policija ir pateiks, kai byla bus tiriama toliau?

	– Šituos ir dar kitus. Viliuosi, iki to laiko sužinosime ir kai ką daugiau.

	– Na, ką gi, – tarė Goringas, – mums belieka kantriai laukti. Ar galiu paklausti, gal jūs... jau įtariate kurį iš mūsų?

	– Žinoma, klausti galite, – maloniai atsakė Henris. – Tik nežinau, ar aš galėsiu jums atsakyti.

	– Aišku, ne. Aš suprantu. – Goringas valandėlę dvejojo, paskui ryžosi ir gana droviai tarė: – Beje... Ar teisme nebus užsiminta apie Helenos ir Maiklo Hilio santykius?

	– Tiktai kraštutiniu atveju, – atsakė Henris. – Kol kas aš manau, kad šito bus galima išvengti.

	Goringas, regis, lengviau atsiduso.

	– Kaip gerai, – tarė jis, – juk mes iš paskutiniųjų stengiamės, kad tie dalykai neiškiltų aikštėn.

	– Tačiau aš negaliu garantuoti, kad vėliau, kai bus teisiamas žmogžudys, nebus užsiminta apie Helenos ir Maiklo meilę. Jei ne prokuroras, tai gynėjai juo tikrai pasinaudos.

	– Prieš teismą kas nors bus areštuotas, ar ne?

	– Be abejo.

	– Iš jūsų šnekos atrodo, kad tai įvyks netrukus.

	Henris šyptelėjo.

	– Tikiuosi.

	– Žmona sakė, kad jūs lankėtės pas ją Daunlyje, – ūmai tarė Goringas.

	– Taip. Norėjau pasitikslinti, ar ji tikrai buvo kaime tuo laiku, kai įvyko žmogžudystė.

	– Pasitikslinti? Tai ką, mielas žmogau, ar tiktai jūs nesiejate Lornos su?

	– Oi, ne. Jokiu būdu ne, – skubiai atsakė Henris. – Tai buvo tik formalumas. Šiaip ar taip, jūsų žmona turi gerą alibi – iki paryčių ji lošė bridžą su daugybe liudytojų.

	Goringas atsiduso su palengvėjimu.

	– Puiku, – tarė jis. – Tokioje situacijoje kiekvienas nerimauja dėl savo šeimos.

	– Argi aš nesuprantu?! – užjaučiamai pritarė Henris. Jis labai nuoširdžiai džiaugėsi, kad Veronika buvo išvažiavusi iš Londono nors savaitgaliui. – Puikų namą jūs turite Daunlyje, misteri Goringai, – pridūrė Henris. – Tikriausiai labai skaudu, kad negalite daugiau laiko praleisti tenai.

	– Darbas yra darbas, deja, – atsakė Goringas. – Šįvakar aš dar tikiuosi nukakti į Daunlį. Mano žmonai ten liūdna vienai... Reikėtų ją vis dėlto įtikinti, kad dažniau būtų Londone.

	– Misteri Goringai, ką jūs žinote apie Paryžiaus modelių kontrabandą?

	Goringas iš pradžių tarsi apstulbo, paskui šyptelėjo ir paklausė:

	– Ir jūs girdėjote tas paskalas, ar ne, inspektoriau?

	– Girdėjau.

	– Kaip čia pasakius... – Goringas pamaišė žarstekliu anglis. – Aš nelabai tuo tikiu, tačiau tokie dalykai kenkia visai mūsų pramonei. Aš, žinoma, labai norėčiau sužinoti, kas jas sukėlė, bet, suprantate, turint galvoje mano padėtį, sunku...

	– Taip, aišku, jums nelengva.

	Po kelių minučių Henris išėjo. Vakaras buvo šaltas, drėgnas. Naitsbridže nesimatė nė vieno taksi, ir jis atsistojo į eilę laukti autobuso. Namo parkako visas sužvarbęs.

	Emė virtuvėje taisė pietus. Kadangi čia buvo šilčiausia, Henris džiaugsmingai priėmė žmonos pasiūlymą pasišnekučiuoti kol ji baigs gaminti valgį. Atsistojęs prie pat viryklės – taip, kad degančios dujos nepastvertų drabužių, – Henris papasakojo Emei apie Helenos laidotuves ir trumpai išdėstė savo pokalbio su Goringu esmę.

	– O man jo gaila, – tarė Emė. – Tiek žmogui rūpesčio! Henri, kaip tu manai?..

	Emės žodžius nutraukė telefono skambutis. Henris pakėlė rageli.

	– Čia inspektorius Tibetas? Kalba Lorna Goring.

	– Malonu girdėti, misis Goring, – atsakė Henris.

	– Atsiprašau, kad trukdau jus... Aš norėjau paklausti dėl to gydytojo iš Hindhersto. Mano draugė vėl buvo atėjusi. Ar pavyko ką išaiškinti?

	– Ir taip, ir ne, – kiek padvejojęs, atsakė Henris. – Aš sužinojau, kas tas gydytojas, bet jis gyvena Londone, o Hindherste turi namą. Kartą į savaitę jis konsultuoja tenai ligoninėje, tačiau aš abejoju, ar jis ką priims šiaip, iš gatvės.

	– Na... ką gali žinoti. Šiaip ar taip, gal jūs pasakytumėte man jo pavardę.

	– Manau, nėra prasmės, misis Goring, – tarė Henris. – Jūs sakėte, kad jūsų draugei reikia terapeuto, o šis – specialistas.

	– A-a. Aišku. Tiek to, aš čia tik tarp kitko, – Lorna kiek patylėjo. – Kaip laidotuvės?

	– Laidotuvėse kaip paprastai linksmumo maža, – atsakė Henris. – Bet jūsų vyras buvo labai malonus ir po to pakvietė mus visus išgerti arbatos.

	– O, – Lorna, sakytum, buvo patenkinta. – Ar jis kartais jums nesakė, kad savaitgaliui atvažiuos čionai? Man jis niekada apie tai nepraneša. Aš jam skambinau, bet jo nėra namie.

	– Jeigu taip, – atsakė Henris, – jis, ko gera, jau važiuoja pas jus į Daunlį, nes minėjo šįvakar vyksiąs.

	– Šįvakar? Kaip gerai. Na, tai tiek, inspektoriau. Atleiskite, kad sutrukdžiau jus. Viso gero.

	Henris sugrįžo į virtuvę užsigalvojęs. Emė grūdo bulvių košę.

	– Kas skambino? – paklausė ji.

	– Misis Goring.

	– Viešpatie! Ko jai prireikė?

	– Nežinau, bet mažumėlę nutuokiu.

	 

	Henris nusprendė sekmadienį pasiimti išeiginę dieną, nes jam būtinai reikėjo atsipūsti. Tačiau ir poilsio dieną iš galvos jam nėjo žmogžudystės byla. Per priešpiečius juodu su Eme užsuko į barą netoli savo namų. Siurbčiodamas alų, Henris neištarė nė žodžio. Iš eilės keletą kartų pralošė strėlių mėtyme aiškiai vidutiniškiems žaidėjams, nes negalėjo deramai susikaupti.

	Dieną, užuot, kaip paprastai, sėdęs skaityti sekmadieninių laikraščių, Henris pradėjo kai ką žymėtis užrašų knygutėje. Oficialūs jo raportai apsiribodavo aiškiais faktais, o šios asmeninės pastabos buvo daugiausia charakterių apmatai – Henrio įspūdžiai apie žmones ir jų reakciją. Vienas charakteris vis dėlto nesidavė perprantamas – tai pati Helena Penkherst.

	Henris paskendo vangiose mintyse. Priešais židinį buvo šilta. Šokinėjančios liepsnos driekė ant kambario sienų mirguliuojančius šešėlius. Nors jau buvo sutemę, tačiau šviesos jis nedegė. Henris galvojo apie Heleną. Matė ją tik kartą, jau mirties palytėtą ir subjaurotą. Henris stengėsi įsivaizduoti ją tokią, kokia ji atrodė kitiems, – subtilią, tvarkingą, atsidavusią savo darbui, turinčią gerą skonį ir nepaprastai santūrią. Jo vaizduotėje ji niekaip netilpo į „rafinuotos inteligentės rėmus“, kaip ją buvo apibūdinęs Maiklas. Inspektorius prisiminė, kad, reikalui prispyrus, ji sugebėdavo dirbti bet kokiomis sąlygomis, kad palikdavo apverstą kambarį kartą per dešimt metų. Inspektorius stengėsi suprasti, kokia iš tikrųjų ji įbuvo – jausminga, aistringa, net pašėlusi, bet sykiu lengvai pažeidžiama? Ir kas galėjo ją nužudyti?

	Žmonės nesižudo šiaip sau, galvojo Henris. Daugiausia dėl meilės ir dėl pinigų. Šiuo atveju pinigų motyvas atkrinta. Dėl meilės? Taip, Helena mylėjo vedusį vyrą. Henris perkratė savo mintis dėl galimo crime passionelle1. O meilužis galėjo Heleną nužudyti dėl keleto priežasčių: jeigu ji buvo jam neištikima, jeigu ji jam atsibodo arba jeigu grasino prieš jo norą išardyti santuoką. Ir Maiklo žmona, pagauta pavydo, galėjo nužudyti merginą. Į Heleną galėjo pasikėsinti ir kita moteris, irgi įsimylėjusi Maiklą. Visos šios prielaidos pasirodė Henriui labai melodramatiškos, be to, – vienas neginčijamas faktas – Helenos nekaltybė bylojo jas esant tiesiog absurdiškas.

	Kažkur, tarp jam žinomų faktų, glūdėjo ne tik tiesa, bet ir įrodymas. Tuo Henris buvo įsitikinęs. Jis jį uoste užuodė, bet pasiekti galėjo tik vienu keliu – grįždamas prie faktų. Reikėjo sudaryti lenteles ir diagramas, sąrašus, laiko lenteles. Henris paėmė užrašų knygutę, tačiau be reikalo: nuovargis, židinio šiluma ir geri pietūs priveikė inspektorių.

	Dukart parkeris buvo beslystąs jam iš rankų. Henris pasitempė, plačiau atvėrė akis. Galų gale miegas visai jį suėmė, tačiau jo sąmonėje kirbėjo mintis dirbti, o pasąmonė varė tą pačią apgaulingą taktiką, kaip ir rytais, kai sunku išsiristi iš lovos. Tokiais atvejais jis aiškiai regi, kaip išjungia žadintuvą, keliasi, skutasi, rengiasi... tiktai staiga pašoka iš lovos, išsigandęs ir jau pavėlavęs į darbą.

	Taigi dabar, kai kūniškoji Henrio esybė švelniai knarkė, jo pasąmonė ant tos pačios sofos budėjo, užrašinėdama tikslias ir esmines pastabas. Snaudžiančiam jo protui atrodė, kad raktas į paslaptį visai čia pat, kai jis rašė: „Besingstoko hercogienė turi leopardą“, o keletą kartų pakartoti žodžiai „Hilis-Helena-Himnas“ įgavo kažkokią baisią metafizinę prasmę. Inspektorius nė kiek nenustebo, kai pati Helena Penkherst, vilkinti pūkuotu baltu megztiniu ir pilku sijonuku, įžengė į kambarį ir atsistojo prie židinio.

	– Atėjote... – liūdnokai tarė Henris. – Beveik laiku.

	– Didžiausia jūsų klaida, – su priekaištu prabilo Helena, – kad jūs nematote, kas dedasi jums po pat nosimi.

	– Kuo čia dėta mano nosis.

	– Juk čia taip paprasta. Nesuprantu, kaip jūs taip prašovėte.

	– Nutilkite, ir nėra čia ko pūstis, – atšovė Henris. – Bepiga jums, kai jūs mirusi.

	– Jeigu jūs mane taip įžeidinėjate, aš išeinu.

	– Ne... neišeikite. Pasakykite. Būkit gera, pasakykite...

	Tačiau Helena nusigręžė nuo jo ir žengė prie durų. Henris norėjo atsistoti ir prisivyti ją, tačiau jo kojos buvo sunkios tarsi švininės.

	– Helena! – sušuko jis. – Helena!

	– Kas yra, Henri? – tarpduryje su arbatos padėklu stovėjo Emė. Patamsyje ant sofos, pro miegus blaškėsi Henris, šnabždėdamas: „Helena... Helena.“

	– Nurimk, tėvai. Atsibusk, – piktai žadino jį Emė. Kai ji uždegė šviesą, Henris sunkiai atsisėdo ir ėmė trinti akis.

	– Tikriausiai buvau užsnūdęs, – susigėdęs burbtelėjo.

	– Dar blogiau, – nusišaipė Emė. – Tu kalbėjai per miegus. Kas gi toji Helena? Aš, ko gera, pradėsiu įtarinėti.

	– Tai nužudytos merginos vardas, – rimtai atsakė Henris. – Aš ką tik ją sapnavau... Viską taip aiškiai, kaip gyvenime... Ji buvo labai nepatenkinta, kad aš toks žioplas.

	– Tu per daug kamuojiesi dėl šios bylos, – tarė Emė. – Bijai, kad Ronė nebūtų įsipainiojusi, ir visa kita. Be to, po priešpiečių padauginai Kamambero sūrio. Žinai, kad nuo jo visad sapnuoji košmarus.

	– Ko gera, tavo teisybė.

	Tačiau Henriui niekaip nėjo iš galvos tas sapnas. Kvaila būtų manyti, kad jam pasimaišė protas arba atsirado aiškiaregystė, tačiau giliai jo sąmonėje kirbėjo mintis, kad būtent Helena galėtų jam dabar padėti, – jos charakterio bruožai, drabužiai, jos kabinetas ar butas.

	Henris išsitraukė iš kišenės nebaigtą rašyti laišką, kurį rado ant Helenos staliuko ir vėl ėmė jį skaityti, – ne dėl jo turinio, o šiaip sau, jausdamas, kad kažkas, net rašysena, padės jam geriau ją suprasti. Perbėgęs akimis eilutes, inspektorius tingiai atvertė antrą popieriaus lapą, prisegtą prie pirmojo.

	Po valandėlės į kambarį įėjo Emė. Henris sėdėjo apstulbęs, visas išbalęs ir keistai žvelgė į popieriaus lapą. Kaip vėliau Henris apibūdino, tai buvo pati baisiausia jo gyvenimo išdaiga, net kvapą jam užėmusi. Tas popieriaus lapas, kuris penktadienį vakare buvo tuščias, dabar buvo su užrašu. Ta pati ranka, kadaise parašiusi laišką, dabar per visą popieriaus lapą didelėmis raidėmis buvo padriekusi žodžius: „Supranti mane?“

	Po kelių minučių, kai Emė nuėjo ruošti vakarienės, Henris pakėlė galvą ir garsiai tarė: „Taip, Helena. Suprantu tave.“
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	Pirmadienį rytą, užuot ėjęs į „Stiliaus“ redakciją, Henris pasuko tiesiai į Skotlend Jardą ir įteikė ekspertams Helenos laišką kartu su slaptinguoju priedu. Paskui paskambino į „Stilių“ ir susitarė su Tereza priešpiet susitikti ir pasikalbėti; tada susisiekė su Paryžiumi ir ilgai kalbėjosi su vienu kolega, kuris pasirodė esąs jo bičiulis. Prancūzų detektyvas labai susidomėjo ir pažadėjo jam ištirti tą reikalą vietoje. Jis taip pat pažadėjo nupirkti vieną daiktelį ir nusiųsti Henriui į Londoną.

	Be dešimties minučių vienuoliktą Henris atvažiavo į Erlstritą, kur jį maloniai sutiko šveicorius, tarsi nusprendęs, kad Henris pradėjo dirbti redakcijoje. Beje, ir pats Henris jautėsi esąs „Stiliaus“ darbuotojas. Jis užlipo į viršų.

	Prisimatavimo kambario durys buvo praviros. Čia vyravo įprastinis subruzdimas. Skambėjo telefonai, tarškėjo rašomosios mašinėlės, viskas apmėtyta drabužiais ir brangenybėmis. Priešais ilgą veidrodį manekenė su trumpu apatinuku išsinėrė iš vienos suknelės, užsivilko kitą ir nutaisė pozą. Už manekenės nugaros stovėjo Betė Konoli ir prisimerkusi tiriamai žvelgė – Henriui pasidarė įdomu – ne į pačią merginą, o į jos atvaizdą veidrodyje. Vėliau, kai inspektorius pasiteiravo, kodėl šitaip daroma, Betė paaiškino: esą, atvaizdas veidrodyje yra artimesnis nuotraukai.

	Henris, jau pripratęs prie pusnuogių gražuolių, drąsiai žengė vidun ir kreipėsi į Betę:

	– Norėčiau jūsų kai ko paprašyti. Ar negalėtumėte gauti man vieną bilietą į rytdienos Nikolo Naito madų demonstravimą spaudai?

	– Galiu.

	– Ar nežinote, kada bus išleistos šio sezono Paryžiaus madų nuotraukos?

	– Dvidešimt septintą vasario. Tada mes... – Betė nebaigė sakinio, nes prie jos priėjo sekretorė.

	– Kas atsitiko, Meriline? – paklausė Betė.

	– Jus kviečia prie telefono, mis Konoli.

	– Velniava! Luktelkite, inspektoriau. Aš tuojau.

	Betė pakėlė ragelį.

	– Ne, Nikolai, aš tau jau sakiau, – kalbėjo Betė susijaudinusi. – Neturiu nė menkiausio supratimo. Dešimtą ji turėjo ateiti į darbą, o lig šiol dar nepasirodė... Aš irgi įsiutusi, bet ką darysi? Žinai gi, kokios tos merginos... Taip, aš irgi niekada nemaniau, kad Veronika... bet, pasirodo, negali būti garantuotas dėl kito. Taip, skambinau jai į namus... Nensė irgi nežino... Gerai, paskambinsiu, jei tik ką sužinosiu. Viso gero.

	Tarytum kažkieno ledinė ranka suspaudė Henriui širdį. Kai Betė padėjo ragelį, jis paklausė:

	– Bete, ar negalėtumėte užeiti pas mane?

	Betė pasimetė.

	– O, viešpatie! – tarė. – Ar ilgam? Aš turiu seansą, ir darbo per akis, nes...

	– Kokiai minutei, ne ilgiau.

	– Gerai. – Pasigręžusi į manekenę, ji nurodė: – Nusirenk šitą suknelę ir užsivilk geltoną, užsidėk gintarinius karolius ir plačiabrylę šiaudinę skrybėlę. Aš tuoj ateisiu.

	Vos spėjo Betė uždaryti duris, Henris nebeiškentė:

	– Kas atsitiko Veronikai?

	– Aš labai pykstu ant jos. Ji mane apgavo.

	– Kaip apgavo?

	– Aš buvau susitarusi su ja seansui šįryt, o ji ėmė ir neatvažiavo. Juk velniškai sunku susirasti kitą tokią merginą, o, be to, ir drabužiai kitai netiks.

	– Bet kur ji galėtų būti? – Henris iš paskutiniųjų stengėsi, kad balsas neišduotų jo nerimo.

	– Ji man sakė važiuosianti į Hempšyrą savaitgaliui. Gal pasiliko kokiai dienai.

	– Ji važiavo pas Nensės tėvus, – atsakė Henris. – Kiek supratau, Nensė jau grįžusi.

	Betė smalsiai pažvelgė į inspektorių.

	– Aš tai nesijaudinčiau, inspektoriau. Bet Nikolas tiesiog pasiuto, nes Veronika turi paskutinį kartą pasimatuoti, o rytoj – madų demonstravimas. Tačiau aš esu tikra, kad viskas bus gerai.

	– Matyt, ji iš tiesų tinginiauja, – pritarė jai Henris. – Bet aš vis tiek pasikalbėsiu su Nense. O jeigu jūs ką sužinosite, praneškite man.

	Nensė Bleik iš karto atsiliepė savo kimiu, krūtininiu balsu.

	– Ne, jos nėra... Kas kalba? O, inspektorius Tibetas, sveiki! Šimtą metų nesimatėm... Gaila, bet aš neturiu nė menkiausio supratimo... Šeštadienį rytą su draugais išvažiavo į kaimą... Ne, nesakė kur... Ką? Pas mano tėvus? Bet jie dabar Indijoje... O gal jūs ją blogai supratote?.. Aš tik žinau, kad šeštadienį rytą ji išvažiavo su taksi. Kaip? Prisimenu: kreminiu tvido kostiumėliu, baltu megztiniu ir tamsiai raudonu zamšo paltu... Be skrybėlės... Taip, pasiėmė savo tamsiai mėlyną odinį lagaminą. Ką jūs, inspektoriau?! Taip negali būti!

	Man rodos, jai nieko rimta neatsitiko... Gerai, būtinai jums pranešiu.

	Henris padėjo ragelį baisiai susijaudinęs. Visų pirma, Veronika jam sumelavo! Kodėl? Gal, apsimesdama detektyvu, ji sumanė kokį lengvabūdišką planą, o gal sugalvojo savaitgalį praleisti su savo vaikinu? Šiaip ar taip, ji jau turėjo grįžti namo. Henris puikiai žinojo, kad darbas Veronikai – labai svarbus dalykas.

	Inspektorius paskambino į prisimatavimo kambarį ir paprašė pranešti mis Meners, kad jų susitikimas trumpam atidedamas. Tada paskambino Donaldui Makėjui ir piktai iškvietė jį į savo kabinetą. Norėdamas išgauti tiesą, Henris nusprendė vyruką kiek pagąsdinti.

	Donaldas aiškiai buvo sunerimęs. Henris nutaisė deramai rūsčią miną. Nė nepasiūlęs sėstis, jis iš karto užsipuolė Donaldą.

	– Nagi, misteri Makėjau, ką reiškia kalbos apie jus ir Veroniką?

	Donaldas, smarkiai nuraudęs, atsakė:

	– Atleiskite, bet aš nesuprantu.

	– Tuoj suprasite. Kur Veronika?

	– Nežinau... Argi ji ne namie?

	– Ji dingo, – atšovė Henris. – Atrodo, čia menki juokai. Jeigu žinote, kur ji yra, arba kur ji praleido savaitgalį, privalote kuo greičiau man pasakyti.

	– Dingo? – paklausė Donaldas ne juokais išsigandęs.

	– Kada paskutinį kartą jūs ją matėte?

	– Trečiadienį vakare. Rytojaus dieną, na, po to... įvykio. Mes kartu pietavome.

	– Nemeluokite, – pasakė Henris. – Ji man pati sakė, kad su jumis susitiks penktadienį vakare.

	Donaldas vėl skausmingai nuraudo.

	– Aš... apskritai, taip. Tai yra, ne... Mes buvome susitarę eiti į kiną, bet nieko neišėjo. Mano mama staiga susirgo... per priešpiečius paskambino tėvas ir pasakė. Todėl aš anksčiau išėjau iš darbo ir tiesiai tenai. Grįžau tik vakar vėlai vakare. Jai dabar geriau... turiu galvoj mamą.

	– Ar Veronika jums nesakė, kur ji ketina praleisti savaitgalį?

	– Veronika? Ne... nesakė... tai yra... aš nemačiau. Aš jai tik paskambinau, kad vakare negalėsiu su ja susitikti, ir viskas.

	– Kur gyvena jūsų tėvai, misteri Makėjau?

	– Esekse.

	– Prašom pasakyti jų pavardę, adresą ir telefono numerį. Donaldas atrodė pritrenktas, bet greitai susivaldė.

	– Jeigu jums reikia, prašom, – ir jau drąsiau pridūrė: – Bet visai be reikalo. Mano tėvai nieko bendra neturi su Helenos nužudymu.

	– Bet gali turėti šį tą bendrą su Veronikos nužudymu, – jeigu mes skubiai nesiimsime atitinkamų priemonių, – įsakmiai nukirto Henris.

	– O dieve! Iš tikrųjų?

	– Taip. Greičiau sakykite tėvų adresą ir telefoną.

	– Rebit Endo ferma, Hoktonas, Eseksas, telefono numeris 18. Kaip nekeista, jų pavardė – irgi Makėjai.

	– Palaukite čia, – paliepė jam Henris. – Einu paskambinti jūsų tėvams. Ir jeigu jūs man melavote...

	Atsiliepė šiurkštokas geraširdiškas vyro balsas su aiškiu škotišku akcentu.

	– Rebit Endas, Makėjus klauso.

	– Kalba Skotlend Jardo policijos inspektorius Tibetas, – pasakė Henris. – Misteri Makėjau, gal pasakytumėte, kada jūs paskutinįkart matėte savo sūnų?

	– Donaldą? Ar jam kas atsitiko? Jis vis pasakojo mums apie tą žmogžudystę...

	– Ne, jam nieko neatsitiko, nesijaudinkite. Aš tik norėjau sužinoti, kada jūs paskutinį kartą jį matėte?

	– Jis buvo pas mus, vakar vakare išvažiavo – traukiniu, aštuntą valandą penkiolika minučių. Apskritai jis neketino šį kartą pas mus atvažiuoti, bet mano žmona, vargšelė, staiga susirgo penktadienį... su širdim jai buvo blogai. Taigi aš paskambinau Donaldui, kad greitai atvažiuotų. Jis atvyko kokią penktą valandą ir išbuvo pas mus visą šeštadienį ir sekmadienį. Laimė, jai dabar jau geriau. Su širdim visada taip – nei iš šio, nei iš to užeina. Kartais priepuolis praeina per kelias valandas, o kitą sykį reikia gulėti keletą savaičių.

	– Aišku. Labai jums ačiū, misteri Makėjau. Aš tik norėjau patikrinti... ne, jam nieko bloga neatsitiko. Donaldas yra čia pas mane... taip... taip, aš jam pasakysiu... Viso labo.

	Henris padėjo ragelį ir nusišypsojo Donaldui.

	– Prašom atleisti, – tarė jis. – Atrodo, kad jūs sakėte tiesą. Tėvas prašė priminti jums, kad pamiršote pasiimti dantų šepetėlį. Sako naujo nepirkti, nes tuoj atsiųs senąjį.

	Donaldas atsiduso su palengvėjimu, nusišypsojo.

	– Malonu, kad jūs pagaliau manimi patikėjote, – pasakė jis. – Bet kur dingo Veronika?

	– Iš tikrųjų, – vėl susijaudino Henris. Juk Veronika, šiaip ar taip, sąmoningai apgavo jį, išvyko pati, savarankiškai. Kad ir smerktinas toks jos elgesys, tačiau bent jau aišku, kad ji nebuvo pagrobta.

	Tuo tarpu sučirškė telefonas.

	– Inspektorius Tibetas? – suburkavo pažįstamas balsas. – Kalba Nensė. Nebeieškokite Veronikos.

	– Iš tikrųjų? Kodėl?

	– Aš žinau, kur ji yra. Kai jūs pasakėte, kad pranešite policijai apie jos dingimą...

	– Kur ji yra? – Henris darėsi nekantrus. Jam patiko Nensė, bet tas jos į pasiutimą varantis lėtas ėjimas prie reikalo...

	– „Baltojo elnio“ viešbutyje, Porčesteryje.

	– Porčesteryje? Kodėl anksčiau man šito nesakėte?

	– Na... – Nensė dvejojo. – Suprantate, tenai ji ne viena...

	– Ak, ne viena? – grėsmingai ištarė Henris. Jis jau galvojo apie būsimą pokalbį su Veronikos motina, ir ši perspektyva anaiptol jo nedžiugino. – Su kuo ji tenai?

	– Su Donaldu Makėjum, – atsakė Nensė.

	– Betgi... – valandėlę Henris pritrūko žodžių. – Iš kur jūs žinote? – paklausė.

	– Na, tiesą sakant, aš visą laiką žinojau, bet nesusizgribau, ką atsakyti, kai jūs paskambinote. Paskui pasitariau su Bete – mat, ir ji viską žino. Ir jinai vis dvejojo, sakyti jums tiesą ar ne. Galų gale mes nusprendėme pasakyti. Jūs Betei pasirodėte toks malonus, ir turėtumėt viską suprasti.

	– Deja, aš kuo toliau, tuo mažiau suprantu, – atsakė Henris. – Pavyzdžiui, niekaip nesuprantu, kaip Donaldas Makėjus įsigudrino tuo pat metu būti ir „Baltajame elnyje“ Porčesteryje, ir pas savo tėvus Esekse.

	Donaldas, tuo tarpu stebeilijęs savo batų nosis, ūmai įsitempė it styga ir, pakėlęs akis, ėmė kažką murmėti. Henris nutildė jį piktu rankos mostu.

	– O, tai visai paprasta. Aš jums galiu paaiškinti.

	– Galite paaiškinti? Įdomu įdomu.

	– Suprantate, ji gavo telegramą, – tarė Nensė.

	– Kokią telegramą?

	– Geriau aš išdėstysiu viską nuo pradžių. Penktadienį vakare, parėjusi iš kokteilių baliaus, radau Veroniką labai nusiminusią. Ji man papasakojo, kad jie su Donaldu buvo susitarę šeštadienį važiuoti į Porčesterį, o jis ką tik paskambinęs ir pranešęs, kad jų planas sužlugo – susirgusi jo motina, ir jis turįs tuoj pat važiuoti namo į Eseksą. Tačiau šeštadienį rytą Veronika gavo telegramą. Manau, ji tebėra jos kambaryje. Perskaityti?

	– Taip, prašom, – atsakė Henris ir, ranka uždengęs telefono ragelį piktas atsigręžė į Donaldą. – Kaip jums ne gėda, jaunuoli! Tuojau aš su jumis kitaip pasikalbėsiu.

	– Klausote? Radau. – Sučežėjo popierius. – Nensė išėmė iš voko telegramą. – Mamai geriau galiu išvažiuoti šeštadienį sutik Vaterlo traukinį vienuoliktą aštuoniolika karštai bučiuoju Donaldas.

	– Iš kur pasiųsta? – paklausė inspektorius.

	– Tuojau. Pažiūrėsiu. – Ji nutilo. – Keista.

	– Kas yra?

	– Telegrama išsiųsta penktadienį dvidešimtą valandą keturiolika minučių iš Londono.

	– Nense, – paprašė Henris. – Būkite gerutė, sėskite į taksi ir atvežkite man tą telegramą į „Stilių“.

	– Bet aš dar neapsirengusi.

	– Užsimeskite ką nors. Ir kuo greičiau. Čia kažkas rimta. Bet jūs nepaaiškinote, kodėl Veronika negrįžo.

	– Gal, sakau, jie nusprendė dar kiek tenai pabūti, – ramiai samprotavo Nensė.

	– Donaldas grįžęs, – pasakė Henris.

	– Grįžęs? Viešpatie, tai kur Ronė?

	– Jeigu aš žinočiau, būčiau nepaprastai laimingas. Laukiu jūsų po penkiolikos minučių.

	Padėjęs ragelį, inspektorius atsisuko į Donaldą.

	– Kol kas nesakysiu, ką aš apie jus manau. Vėliau šitai padarysiu. O dabar pasakykite, ar penktadienį vakare siuntėte telegramą Veronikai?

	– Ne. Tikrai nesiunčiau.

	– Kas dar be judviejų žinojo, kad susirgo jūsų motina?

	– Manau, visa redakcija žinojo. Kai tėvas paskambino man, aš paprašiau misterio Volšo išleisti mane anksčiau iš darbo, kad suspėčiau į traukinį be dešimties minučių penktą. Misteris Volšas pasiuntė mane pas mis Frenč, ir ji mane išleido. Paskui dar nunešiau į prisimatavimo kambarį keletą maketo lapų. Betės tenai nebuvo, bet visi kiti girdėjo.

	– Kiek žmonių žinojo apie jūsų susitarimą su Veronika važiuoti į Porčesterį praleisti savaitgalio?

	Donaldas vėl nuraudo.

	– Mes neketinome daryti to, apie ką jūs galvojate, sere, – pasakė Donaldas. – Aš labai myliu Ronę. Gerbiu ją...

	– Deja, tuo tarpu aš ne apie tai kalbu. Kas, be Nensės Bleik ir Betės Konoli, žinojo apie jūsų susitarimą?

	– Turbūt visi žinojo.

	– Kodėl visi?

	– Suprantate... Ronė nemoka tylėti. Ji išsiplepėjo redakcijoje.

	– Taip, – liūdnai tarė Henris. – Vadinasi, visi čia – išskyrus mane – žinojo, kad jūs su Veronika išvažiuojate, kaip mano laikais sakydavo, pasismaginti.

	– Taip... ne, ne, – Donaldas, rodos, įgavo šiek tiek drąsos. – Drįstu pasakyti, sere, kad jūs esate labai senamadiškas.

	– Šiuo atveju man nė kiek ne gėda savo senamadiškumo.

	– Ne... jūs neteisingai mane supratote. Aš sakau, kad dabar daug kas savaitgaliui arba šventėms kartu išvažiuoja, tačiau nemiega vienoje lovoje. Garbės žodis. Jeigu jūs manote kitaip... aš galiu tik pridurti, kad jūsų laikais žmonės, matyt, gyveno labai palaidai. Tiesą sakant, jūs mane tiesiog apstulbinot.

	– Apstulbinau? – Henris antrąkart neteko amo. Ir vis dėlto jautė, kad Donaldas, bent jau dabar, sako tiesą. – Bet apie tai vėliau, – tarė jis. – Dabar svarbiausia, kad jūs kartu nevažiavote į Eseksą, jeigu jūsų tėvas nemeluoja man, nors tuo aš abejoju. Jūs buvote Esekse, o tuo tarpu kažkas nusiuntė Veronikai telegramą ir išviliojo ją iš namų. Telegramą siuntė tas, kas puikiai žinojo jūsų planus. Aišku, kas nors iš redakcijos. Kol kas jūs laisvas, tik neišeikite iš „Stiliaus“ – tuojau būsite vėl man reikalingas.

	Donaldui išėjus, Henris griebėsi išganingos veiklos. Pirmiausia jis pranešė šią žinią Emei ir paprašė skubiai nulėkti į Skotlend Jardą su Veronikos nuotraukų paketėliu. Tada pats paskambino į Skotlend Jardą ir pareikalavo, kad tuoj pat būtų pradėtos dingusios dukterėčios paieškos. Henris nusakė, kaip ji buvo apsirengusi, liepė surasti tą taksi, kuris nuvežė Veroniką į Viktorija Grouvą ir smulkiai iškvosti Vaterlo geležinkelio tarnautojus.

	Nensės atvežtoji telegrama tuoj pat buvo įkišta į policijos aparato nasrus. Dabar labai greitai bus surastas telegrafistas, priėmęs tą telegramą.

	Formalumo dėlei Henris paskambino į „Baltojo elnio“ viešbutį. Jam iš tenai pranešė, kad misteris Makėjus buvo užsakęs dviejų kambarių numerį šeštadienio nakčiai, tačiau penktadienį vakare telefonu atšaukė užsakymą. Niekas tuo metu Makėjaus pavarde nebuvo apsistojęs viešbutyje ir jokia mergina, panaši į dingusiąją, nebuvo pasirodžiusi.

	Nusprendęs, kad viską kaip reikiant patvarkė dėl Veronikos paieškų, Henris pasuko į Terezos Meners kabinetą taip ilgai atidėliotam pokalbiui.

	Tereza sėdėjo prie rašomojo stalo – kaip visada, žavinga ir kiek išsiblaškiusi. Įėjęs į kabinetą, Henris išvydo niekad nematytą juodaplaukę merginą, kuri stovėjo prie kartelės sukabintų suknelių ir vieną po kitos demonstravo Terezai. Ši komentavo jas žaismingai ir dalykiškai.

	– Taip... labai gerai. Šita man patinka. Bet reikės pakeisti sagas. Tai reikia didelių perlinių... Ne, negerai. Nereikia. Praeito sezono spalva, be to, aš neketinu turėti nė vieno plisuoto sijono. Įeikite, inspektoriau, aš tuojau... mes beveik baigėme... Taip, man regis, šitaip... Kostiumėlis bus geras, o marškiniai visai netinka. Gauk vienspalvius kreminius šilko marškinius su auksiniais segučiais... Viešpatie, kas čia per klaikybė?

	Tereza pakėlė savo gražiai dažytus antakius, pamačiusi ryškiai žalią kartūno suknelę.

	– Tai viena iš „Berio mados“, mis Meners, – atsakė mergina. – Man ji irgi nepatinka, bet ką darysi, – juk reikia ką nors panaudoti. Iš viso to šlamšto šita pati geriausia, garbės žodis. Kad jūs būtumėt mačiusi kitas.

	– Juo greičiau ta Berio ir Nikolo Naito firma subankrutuos, juo mums visiems bus lengviau, – jausmingai tarė Tereza, su pasidygėjimu apžiūrinėdama suknelę. – Ar kitokios spalvos nesiuva?

	– Turėtų dar būti mėlynos, rožinės ir geltonos, – atsakė mergina, – tačiau tuo tarpu jis turėjo tik šitą modelį.

	– Viešpatie, mėlynos, rožinės ir geltonos! – beviltiškai sušuko Tereza, primerktomis akimis žvelgdama į suknelę, ir tokia pačia mina, kokią buvo matęs Betės Konoli veide. Pagaliau ji tarė: – Pasakyk jam, tegu pasiuva tokią juodą, tada mes paimsime. Juodą su paauksuotomis sagomis. Ir priversk jį nuardyti tą siaubingą kišenę nuo sijono. Ji niekad nepuoš, o be jos bus kukliau.

	– Jam šitai nepatiks, mis Meners, – atsakė mergina liūdnai.

	– Aišku, kad nepatiks, bet tu turi apmuilinti jam akis. Jeigu tau nepasiseks, tegu Betė pasikalba su juo. Jos jis klauso. O tu įsikalk į galvą, kad žalios mes neimsime. Tik per mano lavoną.

	– Gerai, mis Meners, šito būtų per daug. Tučtuojau einu skambinti misteriui Beriui, – pasakė mergina ir nustūmė stovą su suknelėmis į madų kambarį.

	– Čia viena iš mano kūdikių, – su pasididžiavimu pasakė Tereza. – Anksčiau ji buvo mūsų sekretorė, dabar aš ją apmokau. Na, tai kuo galiu jums padėti, inspektoriau?

	Henris atsisėdo, užsidegė cigaretę ir tarė:

	– Mis Meners, kur dingo mažas paketėlis, kurį Elena Penkherst buvo prašiusi jūsų parvežti iš Paryžiaus?

	Tereza nustėro.

	– Dievaži, aš jį visai pamiršau! Kokia aš išsiblaškiusi! Ar jūs žinote, kas tenai buvo?

	– Taip, – ir Henris pasakė jai, kas tenai turėjo būti.

	– Atleiskite, pamiršau pasakyti, bet negi dėl tokio menko nieko...

	– Taip, dėl tokio menko nieko žuvo Helena. Jeigu viskas buvo taip, kaip aš galvoju. O kur jis yra dabar?

	– Mano... o ne, ne. Kaip viskas keista. Atsimenu gerai, aš jį įdėjau į lagaminą, bet, kai krausčiausi trečiadienį – paketėlio ten neradau. Jeigu būčiau radusi, tikrai nebūčiau pamiršusi jums pasakyti.

	– Jūs neradote jo lagamine, nes kažkas jį paėmė.

	– Oi ne. Tikriausiai aš jį palikau Krijone. Matot, kokia aš užuomarša.

	Tik tam tikrais atvejais, pagalvojo sau Henris, o garsiai pasakė:

	Ko gera, jūs nebuvote užrakinusi savo lagamino?

	– Ne. Niekada jo nerakinu.

	– Taip ir maniau. Ir visą vakarą, tikriau naktį, jis stovėjo fotolaboratorijoje.

	– Taip. Tiesiog neįtikėtina. Jūs manote, kad kažkas pavogė...

	– Kalbėkime realiau, – pataisė Henris. – Ne visai pavogė, nes tas kažkas buvo pati Helena.

	– Helena? Tai kur jis dabar yra?

	– Mano nuomone, to paketėlio jau visai nebėra. Tačiau kol kas ne tai svarbu. Pirmiausia aš norėjau įsitikinti, ar mano prielaidos teisingos. Dabar štai dar ką pasakykite: kokios čia mįslingos apkalbos sklinda apie Nikolą Naitą?

	Tereza visa nublyško, ir Henris pastebėjo, kaip ji kietai sugniaužė kumščius.

	– Apkalbos? Kokios apkalbos? Nesuprantu!

	– O man atrodo, suprantate, – pertarė ją Henris. – Sklinda kalbos, kad Nikolas Naitas vagia Paryžiaus madų modelius.

	– A-a, – kiek su palengvėjimu tarė Tereza. – Šlykščios apkalbos, ir tiek. Jūsų tai neturėtų dominti.

	– Kaip matote, mane tai domina.

	– Na, paprasčiausiai Nikolas turi nepaprastai gerą mados uoslę. – Iš Paryžiaus madų nuotraukų jis gali sukurti tokių pat linijų modelį. Nikolas ima brangokai, tačiau, palyginus su Dioro ar Monje kainomis – vieni juokai. Todėl didžiuma moterų užsisako pas Nikolą sukneles, kurias jis vadina „Paryžiaus naujienomis“. Aišku tokia suknelė kainuoja gerokai daugiau, negu eilinis sezono modelis. Ir bet kam neparduodama. Jis turi savo pastovią klientūrą.

	– Ar jis laiko tuos dalykus paslaptyje? – paklausė Henris.

	– Jis nelaiko, – nusišypsojo Tereza, – tačiau jo klientės laiko. Suprantama, jos nori, kad žmonės manytų, jog jų suknelė iš Paryžiaus, o ne kažkokia modelio kopija už pusę kainos. Gandai pasiekė „Stilių“ visai neseniai. Kai paslaptis išaiškėjo, žmonės ėmė kalbėti – esą, modeliai dėl to tokie puikūs, kad jie kerpami pagal toiles originalus. Bet aš manau, tai niekai. Galbūt Nikolas ir gauna nelegaliai tų nuotraukų, kol jos dar nebūna atspausdintos. Bet argi tai mirtina nuodėmė? Beje, yra buvę nemalonių atvejų, kai moterys, nusipirkusios originalų modelį, išvysdavo tokią pat Naito kopiją. Prieš kokį mėnesį kilo skandalas. Mat, viename labdarybės vakare Besingstoko hercogienė buvo su tokia pat suknele, kaip ir aktorė Felicija Freizer. Hercogienė dieną prieš tai buvo gavusi savo suknelę iš Monje, o Felicija savąją buvo užsisakiusi pas Nikolą Naitą.

	– Ir kodėl būtent šiuo atveju kilo didžiausias skandalas? – paklausė Henris.

	– Ogi todėl, kad hercogienė baisiai įširdo, ne ant Naito, o ant Monje, kuris buvo jai garantavęs suknelės unikalumą. Hercogienė ėmė reikšti Monje pretenzijas, tačiau tas su gausybe liudininkų jai įrodė, kad suknelė niekur nebuvo iškeliavusi iš salono ir niekada nebuvo leista ją fotografuoti. O po originalių madų demonstravimo, hercogienė, esą, tuojau pat suknelę nupirkusi. Todėl ji iš karto buvo nukabinta ir užrakinta spintoje.

	– O kaip aiškino Naitas?

	– Jis sakė, kad kažkas, kas buvo tame madų demonstravime spaudai, nupasakojo jam tą suknelės modelį, ir jis sukirpo jį pagal panašių modelių nuotraukas.

	– Argi tai įmanoma?

	– Kažin, – gūžtelėjo pečiais Tereza.

	– Gal girdėjote, – ėmė jai aiškinti Henris, – kad yra tokios miniatiūrinės fotokameros, įtaisytos žiebtuvėlyje ir panašiai. Tačiau fotografuoti tokiomis kameromis gali tiktai fotografas profesionalas. – Tereza sutriko, tačiau neištarė nė žodžio. – Na, tiek to, – pridūrė inspektorius, – manau, vieną gražią dieną viskas išaiškės. Čia tik vienas sunarplioto kamuolio siūlo galas. Beje, kokiame viešbučio numeryje jūs gyvenote Krijone? Gal aš paskambinsiu tenai dėl to daikčiuko.

	– Aš, rodos, tikrai... – pradėjo Tereza. Staiga jos veidas nušvito. – Žinau, kas gali prisiminti.

	– Kas?

	– Veronika Spens. Suprantate, aš buvau labai užsiėmusi tą dieną, todėl paprašiau Veroniką užeiti į parduotuvę ir nupirkti. Gal jis ir tebėra pas ją.

	– Duok dieve, kad taip nebūtų.

	Nieko nepaaiškinęs nustebusiai Terezai, inspektorius pasuko į meninę redakciją. Donaldas tyliai dirbo kampe, stengdamasis niekam neužkliūti. Pamatęs Henrį, jis išsigando ir įbedė nosį į maketo eskizus. Inspektorius, nekreipdamas į vaikiną dėmesio, nuėjo tiesiai prie Petriko, kuris kažką rašė.

	– Ar galiu jus sutrukdyti? – paklausė Henris.

	– Tikriausiai galite, – niūriai atsakė Petrikas ir atsistojo. – Tiktai ne šitoje skylėje. Eikim kur nors, išgersim.

	– Gerai. Kur?

	– Čia netoliese yra tokia pridvisusi užeiga, – kiek linksmiau pasakė Petrikas. – Tenai gali būti tikras, kad nesutiksi nieko iš „Stiliaus“. Tik labai nešvaru.

	Užeiga iš tikrųjų buvo apskretusi, nejauki, tuščia. Juodu susėdo ant ąžuolinio suolo. Petrikas užsisakė taurę viskio, Henris – pomidorų sulčių.

	Petrikas pažvelgė į inspektorių su užuojauta.

	– Iš šito skystalo nieko dora. Išgerkit ko stipresnio.

	– Darbo metu negeriu.

	– Jums ne pro šalį būtų išlenkus porą taurelių, nekaip atrodote, – primygtinai patarė Petrikas. – Kas atsitiko?

	– Dingo Veronika Spens, – pasakė Henris.

	– Ta dailioji manekenė? Kaip keista. Kur ji dingo?

	– Jeigu žinočiau kur, nesakyčiau, kad dingo.

	– Aha. Dabar suprantu, – nei iš šio, nei iš to sukikeno Petrikas. – Galbūt ji susirado kitą guodėją po nepavykusios išvykos su Donaldu.

	– Ir jūs žinojote apie jų planą?

	– Tikriausiai visi žinojo. Penktadienį ji išgarsino savo kelionę visoje redakcijoje.

	– Kvaišelė, – su kartėliu tarė Henris.

	– Ar dėl to norėjote su manimi pasišnekėti?

	– Ne. Bet dėl to aš atrodau taip, lyg man ne pro šalį būtų išgerti.

	– Tai ko tada jūs iš manęs norite?

	– Kodėl jūs man nieko neužsiminėte, kad judu su Helena žinojote apie Paryžiaus modelių vogimą?

	Petrikas, regis, suglumo.

	– Iš kur jūs sužinojote?

	– Aš – detektyvas, – atsakė Henris ir, perfrazavęs Maiklo žodžius, pridūrė: – Už tai man ir mokama.

	– Na, iš pradžių aš jums nesakiau, nes ir pats nieko dorai nežinojau.

	– Kaip tai?

	– Helena paprašė manęs šį tą gauti ir išmėginti. Aš nė supratimo neturėjau, kuriam galui. Tik gerokai vėliau susivokiau, kaip tai galima panaudoti. Tačiau laikiau liežuvį už dantų.

	– Kodėl?

	– Kam vargšelę, jau mirusią, dar juodinti? O, be to, tai buvo ne Helenos užgaida. Ji viską darė dėl kito.

	– Dėl ko?

	– Dėl X, – atsakė Petrikas.

	 

	Grįžęs į redakciją, Henris rado raštelį: prašymą paskambinti į Skotlend Jardą. Užsisakęs priešpiečiams sumuštinį, Henris pakėlė telefono ragelį.

	Pasirodo, ėmė plaukti raportai apie Veronikos paieškas. Telegrama buvo išsiųsta iš Cering Kros Roudo – vieno iš pašto skyrių, dirbančių iki vėlumos. Klerkas, priėmęs telegramą, pasakė naudingą dalyką: telegramą išsiuntė moteris. Ne, pažinti jos negalėtų, todėl jis ją ir įsiminęs, gudriai pridūrė. Kodėl? Todėl, kad moteris buvo užsivilkusi makintošą, apsimuturiavusi dideliu šaliku ir ant akių užsimaukšlinusi skrybėlę. Kalbėjo keistai šnabždėdama. Sakė esanti baisingai peršalusi. Kai klerko buvo paklausta, ar ten negalėjo būti užsimaskavęs vyras, jis atsakė – jokiu būdu. Moters rankos buvusios labai gražios, ilgi ryškiai raudonai lakuoti nagai. Kai ji ėjusi iš pašto, klerkas ją gerai nužiūrėjęs – jos kojos buvusios nepaprasto gražumo. Moteris mūvėjusi smailianosius batelius aukštais madingais kulnais. Joks vyras nepaeitų su tokiais bateliais.

	Tai buvo įtikinami argumentai.

	Taksi vairuotojas irgi buvo surastas. Jis patvirtino, kad Veronika įsėdusi Viktorija Grouve, ir jis ją nuvežęs į Vaterlo. Žinoma, jis įsiminęs ją. Argi galima pamiršti tokią gražuolę su skaisčiai raudonu paltu ir rudai dažytomis lūpomis? Atrodžiusi linksma, susijaudinusi, visą kelią plepėjusi. Sakiusi, kad jos lūpų dažai – paskutinė Paryžiaus mada. Dar – kad važiuojanti į Porčesterį. Tenai su savo vaikinu praleisianti savaitgalį. Taksi vairuotojas matęs, kaip ji nuskubėjusi į peroną.

	O dešiniosios platformos kontrolierius, nė kiek nedvejodamas pareiškė, kad tokia mergina neįlipo į Porčesterio traukinį. Beje, tuo metu tenai buvę daug žmonių, tačiau šitokią gražuolę jis tikrai būtų pastebėjęs. Tuo tarpu taksi vairuotojas tvirtino atvežęs merginą į stotį dvidešimt trečią valandą, kai tik šlagbaumas buvo atidarytas, ir čia vaikščiojęs vienas kitas žmogus. Geležinkelio tarnautojai Porčesteryje dar rimčiau tvirtino, kad niekas iš traukinio neišlipo. Stotelė tokia maža, ir jie tikrai būtų pastebėję. Matyt, atsitiko taip, kad tame ruože – tarp Vaterlo stoties ir dešimtos platformos kontrolinio punkto – Veronika Spens dingo kaip į vandenį.

	Henrio laukė dar viena žinia. Kruopščiai ištyrę Helenos laiškus, ekspertai vieningai nustatė, kad abiejuose lapuose rašyta ta pačia ranka.
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	Vakarop devyniasdešimt devyni Didžiosios Britanijos gyventojų procentai jau žinojo apie Veronikos Spens dingimą. Henris visas viltis dėjo į radiją, laikraščius, televiziją, tačiau labiausiai bijojo, kad gali būti per vėlu, – mergina dingo šeštadienį rytą, o jis suskato ieškoti tik pirmadienį. Tiktai viena aplinkybė teikė jam vilties. Henris, kaip niekas kitas, žinojo, kad žudikai paprastai laikosi tos pačios taktikos. O Veronika nebuvo nunuodyta. Sprendžiant iš visko, Veronika buvo greičiau pagrobta, negu nužudyta. Betgi inspektorius nė sekundei nepamiršo, kad turi reikalą su protingais žmonėmis.

	Visą pirmadienio vakarą inspektorius Henris išsėdėjo prie telefono Skotlend Jarde. Jo žmona tuo tarpu tiesiog didvyriškai globojo sielvartaujančius Veronikos tėvus, kurie, nespėję išlipti iš Devono traukinio, pateko į žurnalistų ir fotografų apsuptį. Emei, lydimai keleto galingų policininkų, pasisekė įsodinti giminaičius į taksi. Pagaliau trise jie sėdėjo Tibetų bute, slogiai ir įtemptai tylėdami, kupini neišsakytų kaltinimų ir skausmo. Tiesą sakant, nei Džeinei, nei Biliui netoptelėjo į galvą išmetinėti Emei: „Jeigu tu nebūtum patarusi jai tapti manekene, šito niekad nebūtų atsitikę!“ Tačiau Emė jautėsi baisiausiai kalta ir nelaiminga. Jai rodėsi, kad net buto sienos jai nebyliai priekaištauja. Ausyse skambėjo kaltinamieji žodžiai, kol galų gale ji baisiai panūdo garsiai surikti: „Nagi, sakykit viską, ir bus baigta! Sakykit!“ Tai buvo tikrai liūdnas vakaras.

	Tuo tarpu į Skotlend Jardą be perstogės plaukė pranešimai. Į vakarinių laikraščių ir televizijos žinutę apie dingusios merginos paieškas, paskelbtas vakar laikraščiuose ir per televiziją, atsiliepė visokie prasimanėliai, savireklamos mėgėjai ir nuoširdžiai suklaidinti žmonės. Ir visų jų pasakojimai buvo kantriai patikrinami. Vienas kuoktelėjęs bitnikas iš Klephemo saikstėsi, kad Veronika – jo pamestoji mergina, kuriai jis pats perpjovęs gerklę su spyruokliniu peiliu. Kažkokia kukli senmergė iš Oksfordo tvirtino, kad ji buvo sutikusi Veroniką antros klasės bufete Vaterlo ir ši patikėjusi jai savo paslaptį: girdi, jai gresiantis pavojus, nes ją persekiojanti Maskvos šnipų gauja. Dar kažkoks trumparegis džentelmenas atkakliai įrodinėjo, kad metro jis sėdėjęs priešais Veroniką. Kokioje linijoje? Rodos, Distrikt Leine, o gal Centrinėje... Tačiau, prispirtas prie sienos, jis turėjo pripažinti, kad jo matyta jaunoji dama buvo apsirengusi tamsiai mėlynu kostiumėliu, o gal žaliu? Su kailine kepure ir su akiniais raginiais rėmais. Bet ji buvusi tokio dailaus veidelio, ir jis esąs beveik tikras, kad ji su savimi turėjusi raudoną lagaminą. Tas džentelmenas nesiliovė kalbėjęs net ir tada, kai malonus policininkas pagarbiai lydėjo jį pro duris.

	Pirmas iš tikrųjų įdomus pranešimas buvo gautas telefonu septintą valandą vakaro. Skambino kažkokia misis Traut iš Serbitono. Ši miela moteriškė nebuvo panaši nei į kvanktelėjusią, nei į isterikę. Ji tikino mačiusi Veronika moterų tualete Vaterlo stotyje šeštadienį rytą maždaug vienuoliktą valandą.

	– Aš gerai atsimenu laiką, mat, skubėjau į traukinį. Važiavau namo iš okulisto. Bijojau, kad nespėsiu... pasipudruoti nosies. Merginą pastebėjau dėl jos nepaprasto grožio, nors ji ir buvo neįprastai naujamadiškai išsidažiusi lūpas. Vilkėjo raudoną paltą. Tikrai ten buvo jinai. Mes užėjome į gretimus... patogumus. Kai išėjau, jos nebuvo nė kvapo. Ant jos durų, tai yra, ant gretimų durų... tebebuvo „Užimta“, ir aš pagalvojau, kad jinai dar neišėjusi... Daugiau jos nemačiau.

	Po šio skambučio buvo pasiųstas policininkas pas moterų tualeto valytoją misis O’Reili. Ši dama, atbudėjusi pamainą, ilsėjosi savo jaukiame kambarėlyje priešais židinį ir dėliojo kortas, gurkšnodama vyną. Policininką ji sutiko gana širdingai.

	Lyg tyčia misis O’Reili priklausė vienam procentui Britanijos gyventojų, kurie neperka vakarinių laikraščių ir nežiūri televizoriaus. Radijo tą vakarą ji nebuvo įjungusi ir ničnieko nežinojo apie Veronikos paieškas. Jinai iš karto patvirtino misis Traut parodymus, linksmai žibsėdama žvitriomis rudomis akimis iš po kupetos žilų plaukų.

	– Tikrai, aš mačiau tą panelę. Su odiniu raudonu paltu. Ne, gerbiamasis, neklauskite, kurią valandą ji užėjo, neatsimenu. Tik žinau, kad nelabai anksti rytą. Aš paėmiau iš jos pensą ir įleidau ją į vidų. Gerai atsimenu, kad ji turėjo su savimi lagaminą, o jau graži– kaip iš atviruko. Dar pagalvojau: tikriausiai kokia manekenė arba kino žvaigždė.

	– Ar jūs matėte, kaip ji išėjo?

	– Dabar net keista, bet nepastebėjau. Žinot, šeštadienį rytą tik spėk suktis. Visos damos prisilaksto po parduotuves – ir pas mane. Matyt, jinai išskubėjo, kol aš aptarnavau kitą damą. Suprantat, aš jas tik įleidžiu, o išeina jos pačios. Gal išgertumėt vyno, ponas karininke?

	Misis O’Reili daugiau neturėjo ko pridurti, išskyrus tai, kad Veronika įėjo į paskutinę kabiną iš kairės pusės nuo įėjimo. Tualetas buvo tučtuojau apsuptas, o tai sukėlė didelių nepatogumų moteriškajai keliautojų pusei. Henris pats atvyko ištirti tos vietos, kur jo dukterėčia buvo matyta paskutinį kartą. Jis nesitikėjo aptikti čia nieko įdomaus, tačiau tokia jau tvarka.

	Kabina, kuria pasinaudojo Veronika, niekuo nesiskyrė nuo kitų, tokia pat švari ir nekelianti įkvėpimo. Į šiukšlių krepšį prie durų buvo primesta sulamdytų servetėlių, vatos gabaliukų ir popierėlių nuo šokolado plytelių. Visas šis asortimentas buvo kruopščiai surūšiuotas ir ištirtas.

	Staiga Henris sušuko:

	– Šitą Veronika paliko.

	Seržantas pažvelgė į Henrį nustebęs tarsi į kokį burtininką. – Iš kur jūs žinote, sere?

	Henris pakėlė servetėlę, suteptą rudais lūpų dažais ir kažkokiais žaliais bei tamsiai rudais dryžiais.

	– Garantuoti, žinoma, negaliu, – tarė Henris, – tačiau kažin ar visoje Anglijoje rastum merginą, kuri turėtų tokius pat dažus. Būtų keistas sutapimas, jeigu kita mergina būtų atsivežusi iš Paryžiaus tokių pat dažų ir užėjusi į tą pačią kabiną.

	– Jinai, matyt, čia iš naujo pasidažė, – pasakė seržantas. – Tik iš to maža naudos. Mums svarbu žinoti, ką ji darė toliau.

	– Taigi, – užsigalvojęs pritarė inspektorius.

	Pėdsakai nuo čia buvo visiškai dingę. Kas atsitiko Veronikai, beeinant tuos keletą jardų iš moterų tualeto prie dešimtos platformos? Įtikinamiausia, kad ji sutiko kažką, kas žinojo apie jos atvažiavimą. Tas asmuo surezgė kokią nors istoriją, ir jinai nusprendė nebevažiuoti į Porčesterį. Galimas daiktas, jos pažįstamas pasisiūlė pavėžėti ją į Hempšyrą, užtikrinęs, kad Donaldas jos jau laukiąs mašinoje. Buvo dar dvi versijos, kurios kėlė dar liūdnesnius nuogąstavimus.

	Grįžęs atgal į Skotlend Jardą, inspektorius Henris peržiūrėjo savo visas dienos pastabas. Labai svarbu nustatyti, kur sekmadienį vienuoliktą valandą ryto buvo visi tie žmonės, kurie žinojo apie Donaldo ir Veronikos būsimą kelionę. Atsivertęs užrašų knygutę, inspektorius ėmė rašyti pavardes dviem stulpeliais – tuos, kurie turėjo alibi, ir tuos, kurie neturėjo.

	Donaldas Makėjus buvo pirmasis sąraše tų asmenų, kurių veiksmai buvo žinomi. Inspektorius neabejojo Donaldo tėvo parodymais, betgi atsargumo dėlei paprašė vietinę policiją patikrinti. Kaimo žmonės gerai pažinojo Donaldą. Geležinkelio stoties tarnautojai ir vietiniai prekybininkai patvirtino: Donaldas atvažiavo penktadienį vakare ir išbuvo iki sekmadienio. Jo tėvas dar prisiminė, kad šeštadienį rytą Donaldas atsikėlė anksti ir išėjo pasivaikščioti, tačiau dvyliktą valandą penkiolika minučių jis jau mėtė strėles vietiniame bare.

	Po Donaldo Makėjaus sekė Betės Konoli pavardė. Pusę vienuoliktos ji buvo pas kirpėją. Paskui nuėjo tiesiai pas draugę priešpiečių.

	Tereza ir Maiklas patvirtino kits kito parodymus, kurie, deja, buvo mažiau įtikinami. Jie, girdi, visą laiką sėdėję namie. Maiklas iki priešpiečių drybsojęs lovoje. Jautęsis blogai, nes baiminęsis baisaus išmėginimo per Helenos laidotuves. Tereza sukinėjusis apie namus: prižiūrėjusi gėles ir rašiusi laiškus. Girdi, ir tarnaitė galinti tai patvirtinti. Bet tarnaitė nepatvirtino. Gal ir buvo jos šeimininkai namie, tačiau tikrai pasakyti ji negalinti. Maiklas buvo liepęs netrukdyti jam, todėl ji nemačiusi jo iki devintos valandos, pusryčių meto. Pusė pirmos Maiklas paskambino ir paprašė atnešti viskio ir sodos su vandeniu. Tada jis jau buvo atsikėlęs ir apsirengęs. Henris prie Terezos ir Maiklo padėjo klaustukus.

	Nikolo Naito ir Horacijaus Berio pavardės sąraše buvo paskutinės. Inspektorius įtraukė jas, prisiminęs, kad penktadienį rytą Veronika su Beriu buvo Naito atelje. Abu iš karto prisipažino žinoję apie numatomą savaitgalį Porčesteryje ir nieko negirdėję apie Donaldo Makėjaus motinos ligą. Tačiau Henris vis vien nusprendė jų parodymus patikrinti. Nikolas dirbęs atelje nuo dešimtos valandos ryto iki vakaro penktos, niekur neišeidamas, priešpiečiams užkandęs tik sumuštinių. Šitai galį patvirtinti visas tuzinas jo bendradarbių. Horacijus Beris nuo penktadienio vakaro svečiavęsis pas draugus Braitone.

	Antras sąrašas prasidėjo Rečelės Fild pavarde. Ši sakė, kad šeštadienį rytą buvo išėjusi į Hai-stritą Kensingtone apsiprekinti. Kadangi ji paminėjo tiktai dideles parduotuves, kuriose šeštadieniais būna tikra kamšatis, Henris nė kiek nenustebo, kad niekas iš pardavėjų jos nepastebėjęs. Be to, skirtingai negu Veronika, Rečelė Fild buvo neišsiskirianti iš minios persona.

	Po jos ėjo Petrikas. Jis buvęs namie, piešęs. Pusę dešimtos atidaręs duris paštininkui, atnešusiam jam siuntinį. Daugiau jis nieko nematęs. Neįtikinami buvo ir Mardžorės Frenč parodymai. Ji sakė Henriui, kad buvo parsinešusi namo daug darbo ir visą rytą prasėdėjusi prie rankraščio. Tačiau jos parodymuose buvo vienas gana įdomus faktas: Mardžorė tvirtino rytą keletą kartų bandžiusi prisiskambinti Petrikui, norėdama susitarti kartu eiti į Helenos laidotuves, tačiau jo telefonas visą laiką buvęs užimtas. Galų gale ji ėmusi ir paskambinusi į telefonų tinklą. Meistras patikrinęs liniją ir pranešęs, kad šio abonento telefono ragelis nukeltas. Petrikui jinai prisiskambinusi tiktai pusę dviejų. Jisai atsakęs jai, kad dažnai nukeliąs ragelį– kai dirba, nenori, kad kas trukdytų. Pasiaiškinimas protingas, tačiau keliantis šiokių tokių abejonių.

	Visai neįtikinamus parodymus davė Olvena Paiper. Atsikėlusi rytą, ji, neva, pradėjusi pakuoti Helenos daiktus, tačiau šis liūdnas darbas ir mintys apie laidotuves labai slėgė. Teko griebtis savo įprasto vaisto – eiti pasivaikščioti. Olvena irgi buvo nusprendusi nė už ką neiti į Helenos laidotuves. Išsiruošusi iš namų pusę vienuoliktos. Vaikščiojusi aplink gatvėmis... Buvę taip liūdna, jog nebeprisiminė, kur ėjusi. Maždaug trečią valandą staiga ji pajutusi alkį ir apsižvalgiusi: jau buvo nukakusi į Kilbemą. Čia kavinėje valgiusi kiaušinienės su keptomis bulvėmis ir obuoliais. Paskui metro parvažiavusi namo. Per stebuklą Henriui pasisekė surasti tą kavinę, ir jos savininkas prisiminė Olveną. Betgi rimtesnių įrodymų Henris ir čia negavo. Misis Sedž, kuri tuo tarpu tvarkė butą, patvirtino, kad Olvena išsiruošė iš namų pusė vienuolikos ir grįžo namo popiet, kai ji jau buvo beišeinanti.

	Paskutinis žmogus, neturintis alibi, buvo Godfris Goringas. Nors jisai kategoriškai pareiškė nepažįstąs jokios Veronikos Spens, Henris nusprendė ir jį patikrinti, nes prisiminė Goringą matęs penktadienį redakcijoje. Šeštadienį rytą Goringas sakė visiškai vienas dirbęs savo kabinete. Tačiau jis, kaip visada, valgęs priešpiečius „Oranžerijoje“, – šitai patvirtinti irgi netrūko liudininkų. Čia ir vėl iškilo neaiškumų. „Oranžerijos“ šveicorius papasakojo, kad Goringas atėjo priešpiečių ne per gatvę iš redakcijos, o atvažiavo su savo „Bentliu“. Goringas paaiškino, kad rytą jis buvo palikęs mašiną mokamoje stovėjimo aikštelėje, o dieną, pasibaigus terminui, nusprendęs paimti ją iš tenai ir pastatyti kitur.

	Kruopščiai peržiūrėjęs visas pastabas, inspektorius antrajame sąraše prie Petriko, Mardžorės ir Goringo padėjo kryžiukus, – jie reiškė mašinų savininkus.

	Be penkiolikos minučių dešimt Henris paskambino Donaldui Makėjui. Seimininkė pasakė, kad misteris Makėjus iš namų išėjo šeštą vakare, bet ji nežinanti, nei kur išsiruošė, nei kada pareis. Tada Henris užsivilko lietpaltį, sėdo į autobusą ir nuvažiavo į Pikadilio aikštę. Iš tenai pėsčiomis patraukė į Erlstritą.

	Pylė šaltas lietus. Vėjas vis stipriau ūžavo po siaurą gatvelę, nešiodamas permirkusius popieriaus skutus. „Stiliaus“ pastate buvo tamsu ir tuščia. Vienintelė „Oranžerija“ švietė šiluma ir svetingumu, tačiau šveicorius, ir tas stovėjo viduje, o duris atverdavo tiktai tuomet, kai taksi atveždavo vakaro svečių.

	Tiktai rožių pardavėjas vienas gatvėje budėjo prie savo gėlių krepšio.

	Henris priėjo prie jo ir paklausė:

	– Kiek kainuoja šešios rožės?

	– Dešimt šilingų, sere, – atsakė šis kimiu balsu. Jo veido negalėjai įžiūrėti: nudryžusio lietpalčio apykaklė buvo pastatyta kone iki pat nosies ir siekė ant akių užmaukšlintą languotą kepurę.

	– Man regis, pats laikas mums pasišnekėti, misteri Makojau.

	Nespėjo Henris nė mirktelėti, kaip vyriškis, pastvėręs rožių krepšį, bloškė jam į veidą. Kai inspektorius atsipeikėjo, gatvė buvo tuščia. Henris nubėgo į telefono būdelę už „Stiliaus“ namo kampo ir paskambino į Skotlend Jardą.

	– Ne, ne, – perspėjo jis, – kol kas suimti Makėjaus nereikia. Suraskite jį ir sekite. Įspėkite Esekso policiją, tegu ieško...

	 

	Henris parėjo namo. Emė viena sėdėjo prie židinio, visiškai nusiminusi ir pasmerkusi save. Vargais negalais ji įkalbino seserį su vyru eiti miegoti, o pati siurbčiojo viskį, grimzdama į dar didesnę melancholiją. Jeigu ji nebūtų padrąsinusi Veronikos važiuoti į Londoną... jeigu ji būtų griežčiau ją laikiusi... jeigu, jeigu... Emė atsiduso su didžiausiu palengvėjimu, kai išgirdo vyrą rakinant duris.

	Henris iš tikrųjų galėjo ją suraminti.

	– Man regis, kad Ronė gyva. Nenoriu suteikti tuščių vilčių, bet, mano galva, ją kažkas yra paslėpęs. Ir jeigu rytoj man pavyktų išmesti kozirį...

	– Nereikia manęs guosti, Henri, – atšovė Emė. – O aš esu tikra, kad ją nužudė šeštadienį. Juk Helenos žudikas taip pat nepasigailėjo.

	– Čia visai kitoks atvejis, Eme.

	– Tai tu man paaiškink, Henri...

	– Negaliu, – pavargusiu balsu atsakė vyras. – Tikrai negaliu, brangioji. Aš turiu tuojau pat atsigulti. Rytoj iki pusės trijų aš labai daug turiu nuveikti.

	– O kas bus pusę trijų?

	– Nikolo Naito madų demonstravimas. Turiu pakvietimą.

	Emė tiesiog žodžio negalėjo ištarti.

	– Tu eisi vėpsoti į madų parodą, kai Veronika?

	– Aš manau, jog tai bus labai neįprasta madų paroda.
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	Rytą Henris pirmiausia nuvažiavo į Skotlend Jardą. Telefonu kalbėjo su Londono ir užmiesčio abonentais. Davė nurodymų savo pavaldiniams ir pasiuntė civiliai apsirengusį policininką į Šomerset Hauzą ištirti vieną kitą dokumentą. Pamatęs mažą paketėlį, skubiai atsiųstą iš Paryžiaus, Henris labai nudžiugo ir įsidėjo jį į lietpalčio kišenę. Tada nuvažiavo į Vimpoulstritą ir tenai draugiškai pasišnekėjo su seru Džeimsu Breitveitu.

	Patvarkęs šiuos reikalus, jis nuvyko į „Stiliaus“ redakciją, norėdamas konfidencialiai pasikalbėti su Mardžore Frenč ir šio to jos paprašyti.

	– Tai labai neįprasta, inspektoriau, – pasakė Mardžorė, kai Henris išdėstė jai savo pageidavimus. – Tačiau dėl jūsų aš pasistengsiu.

	Paskui Henris susitiko su Maiklu Hiliu. Jų pokalbis nebuvo itin malonus, tačiau būtinas. Tuoj po to įvyko ilgas ir skausmingas pokalbis su Tereza. Henris buvo negailestingas, ir Tereza labai susikrimto. Bet ne todėl, kad būtų išgirdusi naujieną. Iš visos širdies ją paguodęs, Henris patraukė į madų kambarį pasiimti iš Betės Konoli reljefiniu piešiniu papuošto pakvietimo į Nikolo Naito pavasario madų demonstravimą. Tada, panūdęs vienumos, užbėgo į artimiausią barą išgerti kavos. Čia jis kur kas maloniau pasikalbėjo su viena blondine, sėdinčia prie kaimyninio staliuko. Į Skotlend Jardą Henris grįžo jau linksmiau nusiteikęs.

	Čia jam buvo pranešta maloni žinia, – Šomerset Hauzo dokumentų ištyrimo duomenys visiškai sutapo su jo paties numatytais. Vadinasi, nors ir neturėdamas tvirtų argumentų, jis neprašovė pro šalį. Įsitikinęs, kad jo prielaida pasitvirtino ir mįslė atspėta, jis ėmė laukti popietės kone su malonumu. Tuo tarpu skubiai telefonu jį iškvietė Esekso policija.

	 

	Kai Henris pasirodė Nikolo Naito salone, visas „Stiliaus“ kolektyvas jau buvo tenai susirinkęs, nors iki madų demonstravimo pradžios dar buvo laiko.

	Žurnalistai ir fotografai iš kitų žurnalų sėdėjo ant mažų nepatogių kėdžių arba stovėjo šnekučiuodamiesi, o „Stiliaus“ atstovai buvo susispietę pačiame ilgo salono gale į krūvą, tarsi pasiruošę gintis. Salonas atrodė labai pasikeitęs. Dabar paauksuotos kėdės buvo surikiuotos palei sienas, o kambario viduryje įtaisyta juodu aksomu uždengta pakyla, pereinanti į nedidelę sceną salės gale, priešais juodą drapiruotę, už kurios, kaip Henris žinojo, buvo įėjimas į pačią atelje.

	Visas salonas šia proga buvo išpuoštas didelėmis mimozos šakomis, pūkuotomis ir geltonomis kaip ką tik išsiritę viščiukai. Gėlės buvo parvežtos iš Pietų Prancūzijos ir kainavo nepigiai. Ši idėja, nors iš pat karto ir patiko Nikolui, iš tikrųjų buvo kiek nevykusi, nes nuo šilto ir sauso patalpų oro iš mimozų žiedų kilo smulkios dulkelės ir be perstogės sėdo ant susirinkusiųjų puošnių skrybėlių ir kostiumų.

	Henris sustojo laiptų aikštelėje ir pro praviras duris ėmė apžiūrinėti salę. Tačiau labiausiai jį domino „Stiliaus“ darbuotojai. Didžiuma jų atrodė susijaudinę ir nelaimingi. Nedidelis šurmulys, būdingas tokiems pasirodymams spaudai, čia buvo virtęs kone isterišku jaudinimusi.

	Kaip paprastai, ramiausiai už visus buvo nusiteikusi Mardžorė Frenč. Su tamsiai raudonu kostiumėliu ir audinių skrybėle, ji, sakytum, be jokių pastangų, žaismingai ir laisvai kalbėjosi su kažkuo iš „Stiliaus“ jaunimo. Tereza atrodė susierzinusi ir sėdėjo atokiau nuo kitų. Prie jos priėjo Betė Konoli. Tereza nenorom šyptelėjo ir toliau kažką paišė ant antrosios programos viršelio pusės. Matyt, ji buvo visai nenusiteikusi su kuo nors šnekėtis.

	Kiek toliau salone Henris pamatė besišnekučiuojant keistą porelę – Rečelę Fild ir Horacijų Berį. Rečelė buvo įraudusiais skruostais, guvesnė nei paprastai. Ji apie kažką entuziastingai pasakojo. Ko gera, apie kates, pagalvojo Henris.

	Mindžikuodamas prie salono durų, Henris išgirdo užpakalyje linksmai bosijant vyriškus balsus, – laiptais lipo Petrikas Volšas su Maiklu Hiliu. Abudu buvo puikiai nusiteikę. Matyt jie kartu valgė priešpiečius, sumetė Henris, gerus priešpiečius su „gaivinančiais“ gėrimais. Pradėjo rinktis publika, ir abu bičiuliai praėjo pro Henrį, matyt, neatpažinę jo.

	Petrikas prisigretino prie šviesiaplaukės merginos, kuri tikrino leidimus.

	– Štai ką, brangioji, mes neturim pakvietimų ir nė nepretenduojam į juos, bet nejaugi nepasigailėsite dviejų vargšų dorų įsibrovėlių? Nors jeigu jūs mūsų neįsileisite, mes braute įsibrausime, kaip dievą myliu, įsibrausime.

	– Ką jūs, misteri Volšai... – sučiulbo blondinė, – žinoma, misteriui Naitui bus labai malonu... ir misteris Hilis... Mes būtume nusiuntę jums pakvietimus, jeigu būtume žinoję, kad jūs norėsite dalyvauti.

	– Aš anksčiau nesu jūsų čia matęs, – tarė Maiklas mažumėlę išmetusio žmogaus balsu. – Turiu pripažinti, kad Nikolas turi nepaprastai gerą skonį. Kuo jūs vardu?

	– Elvyra, misteri Hili.

	– Ar niekada nesvajojot būti manekene, Elvyra? Galėčiau jus pakviesti.

	– Oi, misteri Hili! – susižavėjusi suspigo blondinė.

	– Po demonstravimo siūlau susitikti. Tada ir pasikalbėsime.

	Abu vyriškiai suėjo į vidų. Henris pastebėjo, kad Tereza piktai dėbtelėjo į juos. Ji aiškiai nesitikėjo išvysti čia Maiklo, ir jos akys pritvino skausmo.

	Henris nusprendė, kad jam irgi pats laikas pasirodyti. Jis priėjo prie blondinės. Ši atpažino jį ir maloniai nusišypsojo.

	– O, misteris Tibetas... kaip gerai. Mis Konoli skambino... viskas gerai... Prašom tenai į kampą, prie „Stiliaus“. Gal nusimesite lietpaltį?

	Padavęs jai lietpaltį, Henris iš lėto patraukė per visą salę. Jis atrodė piktas, o iš tikrųjų buvo prislėgtas. Inspektorius jautėsi esąs baisių naujienų nešėjas, tačiau joms, pateikti tebuvo vienas kelias. Jis jautėsi suparalyžiuotas, nelyginant ligonis, operuojamas su vietine narkoze.

	Mardžorė liovėsi kalbėjusi su Petriku ir draugiškai kreipėsi į Henrį:

	– O, ir inspektorius atėjo. Jūs, rodos, ėmėte domėtis madomis.

	– Mis Frenč, – pasakė Henris garsiai, tačiau jam atrodė, kad jo balsas sklinda iš kažkur toli. – Mis Frenč, deja, turiu blogų naujienų. Gal geriau jums dabar pasakysiu, kol dar neišgirdote oficialaus pranešimo, – atsirado Veronika Spens.

	– Atsirado? – virptelėjo Mardžorės balsas. Netoliese stovėję sukluso. Henriui netgi pasirodė, kad visi susirinkusieji sulaikė alsavimą. – Gyva? – pašnibždomis paklausė Mardžorė.

	– Ne, – atsakė Henris.

	Betė aiktelėjo. Po kankinamai sunkios pauzės, iš visų pusių pasipylė klausimai. Henris iškėlė rankas ir pasakė: – Palaukit. Viską, ką žinau, aš jums papasakosiu. Ši žinia mane pasiekė priešpiet, ir nebuvo kada nieko smulkiau ištirti. Dauguma jūsų suprantate, kaip man yra skaudu, – juk Veronika buvo mano dukterėčia.

	Pasigirdo tylios užuojautos frazės. Visi atidžiai klausėsi Henrio, netgi Nikolas Naitas pažeidė nerašytą įstatymą, kad dailininkas modeliuotojas neturi pasirodyti salėje iki madų demonstravimo pabaigos. Išlindęs iš už juodos drapiruotės, jis nušoko nuo pakylos ir kone bėgte atbėgo prie būrio, apspitusio Henrį.

	Inspektorius pasakojo toliau:

	– Esekso policija pranešė šią žinią į Skotlend Jardą. Veronika buvo rasta šieno kupetoje netoli Hoktono. Pasmaugta. Manoma, kad iš pradžių buvo apsvaiginta, kad nesipriešintų.

	– Esekse? – susijaudinęs garsiai paklausė Nikolas Naitas. – O kaip jinai ten atsidūrė?

	– Ta vieta yra už keleto mylių nuo Donaldo Makėjaus tėvų namų.

	– Donaldo... – pradėjo Petrikas ir staiga nutilo. – Klausykit, inspektoriau... Jis praleido tenai savaitgalį, aš žinau.

	– Aš irgi žinau.

	– Ir neatėjo į darbą pirmadienį rytą. Maniau, gal serga. O čia... Viešpatie, koks budelis. Jis areštuotas?

	– Kol kas ne, – atsakė Henris, – bet mes jį sekame.

	– Bet kaip... kaip jis šitai sugalvojo? – nustebusi tyliai paklausė Tereza.

	– Aš nusprendžiau, – tarė Henris, – papasakoti jums, kaip viskas klostėsi, savotiškai kompensuodamas tuos nemalonius jūsų pergyvenimus, kai visi buvote įtariami. Vienintelė šios tragedijos paguoda – kad mes sužinojome tiesą, ir kiekvienas ramiai galės grįžti prie savo darbo. – Niekas nekrustelėjo, neištarė nė žodžio. – Žudikui lengva buvo įgyvendinti savo planą. Beveik visi jūs žinote, kad Donaldas buvo susitaręs su Veronika kartu važiuoti į Porčesterį ir tenai praleisti šeštadienį bei sekmadienį, tačiau jam teko atšaukti kelionę dėl motinos ligos. Ir tai visiškai suprantama. Iš pradžių Donaldas pasimetė, o paskui suvokė, kad vis dėlto gali realizuoti savo sumanymą, ir net mažiau rizikuodamas. Penktadienį vakare jis iš tikrųjų nukako į Hoktoną, o kai tėvai sumigo, išlindo pro langą, sėdo į išsinuomotą automobilį ir atvažiavo į Londoną. Tada Makėjaus bendrininkė pasiuntė jo vardu telegramą Veronikai. Telegramoje jis pranešė, kad jam pasisekė išsigauti iš namų, ir jie galį pasimatyti Vaterlo stotyje.

	– Kaip jūs pasakėte, inspektoriau, bendrininkė? – tyliai paklausė Betė.

	– Taip, mis Konoli, – Henris pažvelgė jai tiesiai į akis, – bendrininkė, kuri, matyt, gerai nesuvokė, ką daro. Dabar turbūt jau suprato.

	– O kaip buvo toliau? – nekantriai paklausė Mardžorė, tarsi įsižeidusi dėl Betės įsikišimo.

	– Veronika atėjo į pasimatymą, – pasakojo Henris. – Donaldas ją sutiko ir pasakė galįs nuvežti mašina į Porčesterį. Vos tik išėjus iš stoties, Donaldas tikriausiai pasiūlė jai kur nors išgerti kavos ir nusitaikęs įbėrė migdomųjų. Tada greitai nuvedė į mašiną, kur ji neteko sąmonės. Nuvažiavęs į Eseksą, Donaldas išsirinko nuošalesnę vietą, užsmaugė Veroniką ir paslėpė ją šieno kūgyje. Matyt, jis vylėsi, kad mėnesių mėnesiais niekas čia jos neras. Tačiau kai kurie mūsų įtarimai privertė mus sukelti ant kojų Esekso policiją ir... Betgi negaliu dabar leistis į smulkmenas. Makėjus grįžo į vietinį barą ir kuo ramiausiai tenai mėtė strėles. Pas tėvus namo parėjo priešpiečių. Iš vakaro Donaldas tėvams buvo sakęs, kad rytą anksti kelsis ir eis pasivaikščioti. Tėvai, patikėję sūnumi, taip ir pasakė policijai. Jie kalbėjo tikrą teisybę ir tada, kai sakė, kad sūnus šeštadienį ir sekmadienį viešėjo pas juos. Makėjai iš tikrųjų buvo tuo įsitikinę.

	– Vadinasi – švelniai ir su palengvėjimu tarė Maiklas, – Donaldas nužudė ir Heleną?

	– Mano manymu, tai neabejotina, misteri Hili.

	– Duok dieve, kad jūs jį greičiau areštuotumėt.

	– Būtinai, – atsakė Henris.

	– Bet kodėl, inspektoriau, – pirmąkart prabilo Horacijus Beris, – kodėl šitas Makėjus pirmiausia nužudė Heleną, o paskui Veroniką?

	– Čia ir svarbiausia, – atsakė Henris. – Makėjus labai kietas riešutas, net man kietokas. Jis pats išsitarė, kad paskalos apie Heleną – tai tik migla į akis, slepianti visai kitą žmogų. Bet aš dar ilgai tūpčiojau vietoje, kol supratau, kad tas kitas ir yra pats Donaldas Makėjus. Jisai įsimylėjo Heleną, karštai, kaip tik jaunuolis gali pamilti vyresnę moterį. Tačiau Helena atstūmė jį, sakydama, kad myli kitą. Makėjus nusprendė geriau savo mylimąją nužudyti, negu ją prarasti. Buvo dar ir kitų priežasčių... Aš turėjau susiprotėti, kad žmogus, kuriami ateina mintis, jog flirtas, apie kurį visi žino, gali būti priedanga tikrajai meilei, ir pats panašiai yra elgęsis. Taip ir Donaldas asistavo Veronikai, norėdamas nuslėpti savo meilę Helenai. O Veronika buvo supratinga mergaitė. Jai pavyko sužinoti tam tikrų faktų, liečiančių Helenos žmogžudystę. Tačiau ji nepadarė loginių išvadų, kurios būtų padėjusios jai suprasti, kas tas žudikas. Naivuolė, ji nepaisė mano įspėjimų ir pasidalino savo mintimis su Donaldu, tuo pačiu pasirašydama sau mirties nuosprendį.

	– O ką ji sužinojo? – nustebindama visus, paklausė Rečelė Fild. – Ir ką bendra tai turėjo su mano lagaminu?

	– Negaliu jums dabar visko paaiškinti, – atsakė Henris. – Smulkmenas jūs sužinosite per teismą. Aš jums papasakojau tik tai, ką, mano nuomone, jūs privalėjote išgirsti. O dabar galima pradėti madų demonstravimą.

	– Vargšelė, – nusipurtė Mardžorė Frenč. – Inspektoriau, gal paprašykime misterį Naitą atidėti madų demonstravimą?

	– Brangioji mis Frenč, – tarė Henris tvirtai, – man ir į galvą neatėjo atidėti madų peržiūros. Tai būtų labai nesąžininga Naito atžvilgiu, be to, ir Veronika būtų buvusi nepatenkinta.. Visi jūs žinote, kaip rimtai ji žiūrėjo savo darbo. Ir galų gale prisipažinkim: Juk širdies gilumoje nė vienas beveik nesitikėjom, kad policija atras ją gyvą. O dabar – tęskime savo darbą.

	Kai kas mėgino užginčyti, tačiau Henris laikėsi savo. Nikolas atrodė labai sutrikęs, jis netgi pamiršo grįžti už juodos drapiruotės į atelje ir pasiliko sėdėti salėje su „Stiliaus“ grupe. Jo šviesiaplaukė sekretorė, padedama kelių gerbėjų, užtraukė ant langų juodas portjeras, įjungė galingus prožektorius, nukreiptus į pakylą. Ši idėja – teatro apšvietimas – buvo Naito sugalvota prieš keletą metų, ir nuo to laiko virto tradiciniu madų demonstravimo atributu.

	Žiūrovai, susijaudinę nuo Henrio pasakojimo, tylomis susėdo. Per garsiakalbius pasigirdo švelni muzika. Dvigubos durys į koridorių buvo uždarytos, blondinė išėjo į sceną ir sustojo, švelniai užlieta rožinės spalvos. Rankose ji laikė popierių.

	– Pirmas numeris, – pranešė, tęsdama žodžius, – „Park Leinas“.

	Gražutė ir trapi mergina, vardu Renė, įžengė į sceną iš už užuolaidų, apsisuko ir smulkiais žingsneliais ėmė leistis nuožulnuma, kas keletą žingsnių sustodama ir gracingai apsisukdama. Ji demonstravo tamsiai mėlyną pavasarinį kostiumėlį su smaragdo spalvos gofruota bliuze. Žiūrovai atsivertė bloknotus ir išsiėmė pieštukus. Darbas prasidėjo, ir Veronikos Spens tragedija nuslinko į antrą planą.

	– Antras numeris. „Alyvų žydėjimo metas“.

	Iš už užuolaidų išniro kinė, gražiai apsisuko. Ji reklamavo alyvų spalvos aksominį trijų dalių ansamblį ir milžinišką baltą skrybėlę. Pasigirdo negausūs plojimai. Vikriai ir užtikrintai ji nusimetė paltą, demonstruodama kostiumėlį, ir ėmė leistis žemyn, vilkdama paltą per pakylą.

	– Trečias numeris. „Skrudintas cukrus“.

	Madų peržiūra ėjo savo keliu. Henris susižavėjęs stebėjo, kaip kostiumėlius ir paltus keitė pavasarinės įvairiausių modelių suknelės. Žvilgtelėjęs į laikrodį, jis nustebo, kad taip greitai bėga laikas. Visi modeliai tikrai buvo vykę. Atmosfera pamažu darėsi šiltesnė. Vis dažniau buvo plojama. Tylūs vertinimo šnabždesiai perbėgdavo per salę. Specialistų nuomone, Nikolas Naitas pagaliau pasiekė savo, – jo modeliai, atrodė, bus populiarūs.

	– Dvidešimt aštuntas numeris. „Valkata“.

	Vėl pasirodė Renė su rožinės spalvos šifono suknele, kurios apačia buvo iškarpyta. Plojimai ilgai netilo. Naitas iš tikrųjų įrodė, kad jo modeliai nenusileidžia paryžietiškiems. Patamsyje Henris pastebėjo, kaip Tereza pasilenkė ir kažką pašnabždėjo Mardžorei. Ši niūriai linktelėjo.

	– Keturiasdešimt pirmas numeris. „Slėpynės“.

	Įtampa jau buvo kiek atlėgusi. Žiūrovai su malonumu sekė pasirodymus. Henrio buvo teisingai nuspėta. Kai po savaitės įtarumo našta, slėgusi čia sėdinčiųjų pečius, pagaliau nukrito, visi iš tikrųjų pajuto neapsakomą palengvėjimą.

	– Šešiasdešimt šeštas. „Ledinukas“.

	Prasidėjo vakarinės suknelės. „Ledinukas“ įplaukė apšerkšnijusio tiulio debesyje.

	Madų peržiūra ėjo į pabaigą. Prieš pasirodant paskutiniam tradiciniam modeliui – vestuvinei suknelei – prožektoriai prigeso.

	– Septyniasdešimt penktas numeris. „Saldžioji paslaptis“.

	Iš už juodų užuolaidų, apšviesta vieno prožektoriaus, išplaukė figūra, nelyginant lengvutis baltas debesėlis. Ant galvos dirbtinių apelsino žiedų vainikėlis, ilgas vualis dengia veidą. Pratrūko plojimai.

	Mergina, rodos, plaukte plaukė pakyla. Ji sustojo ir staigiu judesiu atmetė nuo veido vualį. Tai buvo Veronika.

	Akimirką salėje tvyrojo baisi tyla, kurią drumstė tik Mendelsono „Vestuvinis maršas“. Veronika priartėjo prie pakylos galo. Jos veidas buvo liūdnas ir susikaupęs.

	Staiga kažkas suklykė:

	– Nesiartink prie manęs! Eik šalin! Išveskite ją!.. Ji mirusi! Mirusi, ar girdite, mirusi!

	Henris pašoko ir atitraukė portjeras. Kambarį užliejo dienos šviesa.

	Saukė Nikolas Naitas. Jis sėdėjo, užsidengęs veidą rankomis, tarsi norėdamas pasislėpti nuo nepermaldaujamai artėjančios Veronikos. Toji gracingai nužengė nuo pakylos ir priėjo prie „Stiliaus“ darbuotojų. Nikolas Naitas, apimtas siaubo, atšoko atgal. Tačiau Veronika kreipėsi ne į Naitą, o į šalia jo sėdinčią Terezą Meners. Išėmė iš savo gėlių puokštės buteliuką su bespalviu skysčiu ir padavė jį Terezai.

	– Aš sugrįžau jums jo atiduoti, mis Meners. Juk mis Penkherst šito prašė jūsų parvežti iš Paryžiaus. Mils Fild, be abejo, viską jums paaiškins. Ji pasakojo man Krijono viešbutyje, kai aš padėjau jai krautis daiktus.

	Niekas, išskyrus Henrį, nesitikėjo tokios įvykių eigos.

	Nikolas Naitas pašoko ir, užėjus isteriško įsiūčio priepuoliui, užsipuolė Rečelę Fild:

	– Tai tu, kale, apgavai mane! – šaukė jis. – Apsimetei jos žudike... o visą laiką dirbai kartu su jais... tu išdavei mane... tu... – dusdamas nuo įtūžio, Naitas pasisuko į Henrį: – Štai jūsų žudikė! Šita moteris nužudė Heleną Penkherst! Aš galiu tai įrodyti! Galiu...

	Rečelė Fild atsistojo. Ji buvo visiškai rami ir žvelgė į Naitą su begaline neapykanta, kažkaip keistai sumišusia su švelnumu.

	– Kvailelis tu, Niki, kvailelis! Kaipgi tu iš pat pradžių nesupratai, kad jie paprasčiausiai mus gaudo.

	Nikolas nespėjo nė žodžio ištarti – staiga atsivėrė durys į koridorių ir į salę prigužėjo tamsiai mėlynų uniformų.

	– Rečele Fild ir Nikolai Fild, kitaip sakant, Nikolai Naitai, aš areštuoju jus už tyčinį Helenos Penkherst nužudymą, įspėju: viskas, ką jūs sakysite, bus...

	Sakinio galo niekas neišgirdo. Rečelė Fild, kaip tigrė puolė prie Henrio.

	– Tai aš! – rėkė ji. – Palikite Nikį ramybėje! Jis čia niekuo dėtas! Tai aš! Aš viena! – Dvi moterys policininkės vos ne vos atitraukė ją šalin.

	O Nikolas, kai policininkai vedė jį laiptais žemyn į apačioje laukiančią mašiną, isteriškai raudojo.

	– Ak, dėde Henri, kaip baisu! – sukrėsta sušuko Veronika, apsivijo rankomis Henrio kaklą ir pravirko.

	Henris švelniai paplekšnojo jai per pečius.

	– Nusiramink, Rone. Dabar jau viskas praėjo. Tu tikra šaunuolė. Aš didžiuojuos tavimi.

	Tuo tarpu iš atelje išniro išblyškęs ir nuvargęs Donaldas Makėjus. Henris švelniai nuėmė Veronikos rankas ir uždėjo Donaldui ant kaklo.

	– Manau, – pasakė jis šypsodamas, – jūs ją paguosite geriau, nei aš. Leiskite jai išsiverkti, o paskui duokite išgerti ko nors stipresnio.

	– Gerai, sere, – sutiko Donaldas. Veronika nesipriešino. Ji tiktai labiau prisiglaudė prie Donaldo, kai jis paėmė ją su visais apelsinmedžio žiedais ant rankų ir išsinešė iš salono.

	Henris pasisuko į Maiklą ir Terezą. Juodu priblokšti sėdėjo, susikibę už rankų.

	– O judu galite važiuoti namo. Jums nebėra ko jaudintis.

	– Bet... – pradėjo Tereza.

	– Oi, aš visai pamiršau. Elvyra kai ką jums turi. Elvyra!

	Blondinė, Naito sekretorė, ramiai šypsodama priėjo. Rankose ji laikė didelį voką su užrašu: „Atsargiai, fotografijos“.

	– Elvyra sako, kad visos, – tarė Henris. – Ateityje aš patariu su tokiais daiktais elgtis atsargiau. – Jis atkišo voką Maiklui. – O dabar, jeigu mis Frenč sutinka, patariu jums važiuoti namo ir pailsėti. Jums reikia daug ką aptarti.

	Tereza atsistojo.

	– Aš net nežinau, kaip jums atsidėkoti, – pasakė ji Henriui. – Eime, Maiklai, namo.

	Šis paklusniai nusekė paskui žmoną.

	Henris, smarkiai susijaudinęs, užsiropštė ant scenos.

	– Duokite šviesos, Elvyra.

	Sekretorė lėtai atitraukė likusias portjeras. Henris kreipėsi į publiką, pradedančią šiek tiek atsigauti po tokio sukrėtimo.

	– Ledi ir džentelmenai, – pradėjo jis, – nežinau, kaip atsiprašyti jūsų už sutrukdymą. Prašau patikėti: šis sumanymas buvo vienintelis būdas demaskuoti du nusikaltėlius. Misterio Makėjaus apkaltinimas, savaime suprantama, buvo mūsų prasimanymas. Makėjus ne tiktai nekaltas, bet daug mums padėjo. Kaip ir visi „Stiliaus“ darbuotojai, – jis nusišypsojo Mardžorei. – Jau nekalbant apie Elvyrą, kuri buvo mano atrama, ir be jokio atlyginimo. Už puodelį kavos.
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	Tą vakarą Henris parsirado namo tik po dešimtos. Jo butas buvo šventiškai apšviestas. Emė pilstė vyną – atžymėjo dvigubą progą: Veronikos prisikėlimą iš numirusiųjų ir jos sužadėtuves su Donaldu Makėjumi. Namiškiai buvo kuo puikiausiai nusiteikę.

	– Man atrodo, – tarė Henris Veronikai ir Donaldui, bet visai ne tokiu griežtu balsu, kaip ketinęs, – jums abiem turėtų būti gėda.

	– Gėda? – susijaudinusi šūktelėjo Veronika. – Čia tai bent? Be mūsų nebūtumėte jų sugavę, ir jūs tą puikiausiai žinot. – Ji užšoko ant sofos ir paskelbė: „Manekenė atskleidžia žmogžudystės paslaptį.“ „Mes buvome aklavietėje“, – prisipažino Skotlend Jardo vyresnysis inspektorius Tibetas...“

	– Nebuvome mes jokioje aklavietėje, – apmaudžiai numojo ranka Henris. – Ir tavo nevykusi išmonė mums padėjo tik pačioje pabaigoje, kai aš pats ėmiausi šio reikalo. Dievai žino, kaip dar būtų išėję...

	– Henri, – švelniai, bet ryžtingai tarė Emė. – Tu geriau mums – Džeinei, Biliui ir man – paaiškink, kol mums galvos nesutino. Ronė čia be perstogės čiauškia apie kažkokius Paryžiaus modelius, apie nematomą rašalą ir akinius raginiais rėmeliais, bet aš ničnieko nesuprantu.

	– Svarbiausia, – įsiterpė Veronika, – kad aš nežinojau, kas tas... Nežinojau, kas antras. Štai kodėl...

	– O gal būtų geriau, Rone, jeigu aš pats viską papasakočiau? Gali mane pataisyti, kur aš klysiu.

	– Dėl to tai jau būkite ramus.

	– Prieš pradėdamas, – pasakė Henris, – noriu išreikšti viltį, kad, tiriant nusikaltimą, man niekada daugiau neteks susidurti su tokiais žmonėmis.

	– Kodėl, dėde Henri? Mes juk tokie mieli. Kai kurie netgi išmoningi, – Veronika suvėlė Donaldui plaukus.

	– Tas ir yra blogai, – pasakė Henris, paėmė taurelę ir išlenkė. – Tai nuo ko pradėti? Gal vis dėlto nuo Helenos ir Godfrio Goringo meilės istorijos.

	– Kieno? Misterio Goringo? – Veronika net pastėro iš nuostabos išplėtusi akis. – O aš visą laiką maniau, kad Maiklas...

	– Taip daugelis manė, – atsakė Henris. – Ir tiktai kai kurie viską žinojo. Tačiau aš greit susivokiau, kad Mardžorė Frenč, Tereza, Goringas, pats Maiklas ir galbūt Petrikas susitarė muilinti man akis.

	– Dėde niekam negalėjo muilinti akių, – pasipiktino Veronika.

	– Taip, vėliau išaiškėjo, kad jis nedalyvavo suokalbyje, – pasakė Henris. – Helena gerai pažinojo Petriką ir pasakė jam tiesą. Jai labai norėjosi kam nors atverti širdį, o jis buvo senas ir geras jos draugas. Tačiau ji buvo tikra, kad Petrikas išsiplepės, todėl papasakojo jam visą situaciją, neminėdama vardo to žmogaus, kurį ji buvo įsimylėjusi. O Dėdė – ir dar keletas žmonių – patikėjo, kad jos mylimasis – Maiklas.

	– O aš visą laiką maniau, kad gal ir Goringas, – įsiterpė Donaldas.

	– Ak tu, pliuški! – švelniai subarė jį Veronika. – Tau nė netoptelėjo į galvą.

	– Jie iš tikrųjų mylėjo vienas kitą. Goringą sužavėjo Helenos dalykiškumas, kruopštumas, protas, – visi tie bruožai, kurių kaip tik stigo Goringo žmonai. Tačiau Helena neturėjo to, ką turėjo Lorna – pinigų. Tai jos finansai išgelbėjo „Stilių“ nuo žlugimo, nors Lorna Goring oficialiai, kaip akcininkė, niekur nefigūravo. Goringas nedrįso mesti savo žmonos. Be to, Lorna Goring garsėjo kaip pikta ir pavydulinga moteris, dievinanti savo vyrą. Goringas bijojo, kad ji nesužinotų apie jo meilės istoriją su savo darbuotoja. Teisingumo dėlei turiu pabrėžti, kad Helena ir Goringas elgėsi nepaprastai dorai. Tai nebuvo romanas pilna šio žodžio prasme. Jie labai mylėjo viens kitą ir vylėsi susituokti, kai Goringo žurnalas finansiškai sustiprėsiąs. Goringas visą savaitę, o kartais, pasak Lornos, ir savaitgalius, praleisdavo Londone. Ir visus tuos vakarus jie būdavo su Helena savo namuose.

	Viskas ėjosi gerai, kol Olvena Paiper atsikraustė gyventi pas Heleną. Iš pradžių aš nustebau, kodėl Helena sutiko priimti Olveną. Paskui prisiminiau, kad Goringas tuo metu buvo išvažiavęs ilgam tume po Ameriką. Helena, matyt, laikinai priėmė Olveną. O kai sugrįžo Goringas, Olvena jau buvo gana tvirtai įsitaisiusi. Ir Helena, anot Terezos, būdama geros širdies, negalėjo išmesti merginos į gatvę. Greitai Helena suprato, kad ji privalo sugalvoti, kuo pateisinti tuos išėjimus vakarais. Helena su Goringu pasitarė ir nusprendė kreiptis į Terezą su Maiklu. Mat, Goringas yra senas Terezos šeimos bičiulis. Todėl tą meilės istoriją žinojo tiktai jie.

	Maiklas su Tereza gana maloniai sutiko, kad Helena pasinaudos jais kaip priedanga: sakys einanti pas juos vakarieniauti ir taip toliau. Tačiau niekas nenumatė, kad Olvena kaip kokia mokinukė įsimylės Heleną ir ims baisingai pavyduliauti jai Hilių bičiulystės. Kai Olvena atsitiktinai sužinojo, kad Helena vakarais išeina ne pas Hilius vakarieniauti, jinai sumetė, kad Helena su Maiklu – meilužiai. Norėdama šį meilės romaną nutraukti, ji ėmė visiems apie tai skelbti. Hiliai, Helena ir Goringas atsidūrė keblioje padėtyje, bet jie nusprendė nuleisti viską juokais. Svarbiausia – gelbėti žurnalo prestižą ir stengtis žūtbūt užtušuoti Helenos ir Goringo meilę. Geriau tegu žmonės šneka apie Maiklą – tą pagarsėjusį mergininką – Helena bus tik eilinė jo pergalė. Maiklas su Tereza pasakojo man, kaip šią situaciją jie laikė pokštu. Iš pradžių.

	Tačiau vėliau viskas pakrypo kur kas rimtesne linkme. Prieš keletą mėnesių Goringas pradėjo blogai jaustis. Jis pasisakė Helenai, tačiau pas gydytoją nesikreipė, nes nenorėjo, kad Lorna sužinotų ir imtų jaudintis. O Helena, tarsi nujausdama nelaimę, visaip stengėsi įkalbėti Goringą nueiti pas onkologą. Jie nuvyko kartu, prisistatydami kaip misis ir misteris Carlz Dodžsonai.

	– Kokią keistą pavardę pasirinko, – tarė Emė ir ūmai pridūrė. – Ir vis dėlto kažkur girdėtą, ar tik ne?..

	– Tai buvo dvigubas žaidimas, – atsakė Henris. – Kol ši istorija lietė Heleną, Goringas slėpėsi už Maiklo Hilio nugaros. Gydytojui jie tikriausiai nenorėjo sakyti Maiklo pavardės, todėl pasirinko žinomo fotografo pavardę.

	– Čarlzo Dodžsono? – suraukusi nosį, paklausė Veronika. – Tokio neteko girdėti. Kokiame žurnale jis dirba? Jeigu jis toks žinomas, mano padėjėjas galėtų paskambinti jam ir...

	– Jau seniai jo nebėra gyvo, – nusišypsojęs tarė Henris. – Jis buvo fotografijos pradininkas, išgarsėjęs Luiso Kerolo pseudonimu.

	– „Alisa stebuklų šalyje“?

	– Taip, teisingai.

	– Jūs iš tikrųjų protingas, dėde Henri, – pasakė Veronika. – Ir kaip jūs viską sužinojot?

	– Iš gydytojo diagnozės. Goringas mirs nuo vėžio, neišgyvenęs nė metų. Helenos prašomas, gydytojas pasakė jai teisybę, o Goringui – tik tiek, kad tai skrandžio opa ir kad būtina laikytis dietos.

	– Ir kaip jūs supratote, kad ten buvo ne Maiklas, o Godingas?

	– Prisipažįstu: toji pavardė, kuria Helena prisistatė gydytojui, trumpam mane supainiojo. Ji, rodos, sakyte sakė, kad pas jį lankėsi Maiklas.

	– O kodėl tu buvai įsitikinęs, kad ne jis? – paklausė Emė.

	– Iš dalies todėl, kad aš esu užsispyręs, – atsakė Henris. – Kai žmonės ima man kalte kalti kokį faktą, aš pasidarau įtarus. Donaldas patvirtino mano įtarimus, sakydamas, kad visos tos šnekos – melas. Be abejo, kai Helena buvo nužudyta, pasidarė itin svarbu apsaugoti Goringą nuo bet kokio skandalo. Taigi susibaudėliai suglaudė savo eiles. Menkas buvo malonumas Maiklui būti išmestam vilkams į nasrus, bet vis geriau, negu uždaryti žurnalą.

	– Ar tai buvo pagrindinis argumentas, nulėmęs jūsų apsisprendimą, kad ligonis – ne Maiklas? – paklausė Veronika. – Vien tik užsispyrimas?

	– Ne visai taip, – atsakė Henris. – Aš turėjau kur kas svaresnių įrodymų Maiklo reakciją, kai aš pasakiau, kad Helena buvo nėščia.

	– Nėščia? Negali būti!

	– Ne, ji nebuvo nėščia, – atsakė Henris, – tačiau tuokart aš taip maniau. Pasakiau Maiklui, ir jis tiesiog apstulbo. Jis niekada nemanė – ir labai teisingai, – kad Helena su Goringu būtų buvę tokie artimi. Bet kai aš mečiau į jį šitokią bombą ir apkaltinau tėvyste, kas jam beliko daryti? Jis buvo įtrauktas į šitą istoriją ir turėjo iškentėti iki galo. Maiklas prisiėmė sau kaltę. Kiek vėliau aš sužinojau, kad Helena buvo nekalta.

	Bet kodėl Maiklas šitaip elgėsi? Matyt, norėjo kažką užmaskuoti. Ką? Atsakymą į šį klausimą radau tuoj pat, kai sužinojau, kad misteriui Dodžsonui dėl skrandžio opos gydytojas liepė laikytis dietos. Kaip žinote, tokiu atveju negalima gerti alkoholio ir reikia valgyti tik lengvą maistą. Vienintelis žmogus griežtai laikąsis dietos – tai misteris Goringas. Aš žinojau, kad jis turi turtingą žmoną. Be to, Helenos mirtis nepaprastai paveikė Goringą. Jis net pasišovė įspėti mane netikėti nė vienu Maiklo žodžiu. Goringas vylėsi, kad Maiklas vaidins iki pat galo, tačiau taip pat baisiai bijojo, kad, prispirtas prie sienos, jis gali neišlaikyti ir pasakyti man teisybę.

	– Man labai gaila misterio Goringo, – liūdnai tarė Veronika. – Kas dabar su juo bus?

	– Jo žmona Lorna Goring, – pasakojo Henris, – nėra nei tokia išsiblaškiusi, nei lengvabūdiška, kaip daugelis mano. Jinai savaip vyrui atsidavusi. Lorna irgi buvo susirūpinusi dėl jo sveikatos. Kad ir kaip Goringas saugojosi, Lorna beveik jau žinojo apie vyro meilės romaną su Helena. Kai tik aš jai paminėjau gydytoją, ji spauste išspaudė iš manęs jo pavardę. Aš įspėjau gydytoją, kad jis gali gauti jos laišką. Ir iš tikrųjų Goring atrado jį. Seras Džeimsas sako, kad ji pasirodė jam neišpasakytai drąsi ir protinga. Dabar ji ruošiasi su savo vyru į kelionę aplink pasaulį. Maža vilties jį išgydyti, tačiau jinai žada slaugyti jį su pasišventimu.

	– Įdomu, – tarė Emė, – tačiau mes nė kiek nepriartėjome nei prie Helenos nužudymo, nei prie simpatinio rašalo, nei...

	– Nei prie manęs, – įsiterpė Veronika. – Pasakokite toliau, dėde Henri.

	– Atleiskite, – tarė Henris, – bet aš turėjau jums papasakoti visą priešistoriją. Kitaip jūs nesuprastumėte tolimesnių įvykių – čia viskas taip susipynę. Kaip Helena nužudyta, buvo aišku, tik nežinia, kodėl nužudyta. Iš pat pradžių aš atmečiau savižudybės galimybę. – Jis trumpai nusakė argumentus, kuriuos jau buvo kartą išdėstęs Goringui. – Taigi Helena buvo nužudyta. Todėl Rečelės Fild lagaminas patraukė mano dėmesį labiau, nei Helenos palaikai. Kažkas, neapsakomai skubėdamas, apieškojo Rečelės lagaminą ir išmetė visus daiktus ant grindų. Ar tas žmogus surado, ko ieškojo? Ar dingo kas iš lagamino? Lyg ir niekas nedingo. Šitai man paaiškėjo tiktai po Helenos laidotuvių, kai ta mieloji misis Sedž ėmė pasakoti apie...

	– Vyniojamą popierių? – triumfuodama paklausė Veronika.

	– Tu man sugadinsi visą pasakojimą, – reziumavo Henris.

	– Aš nieko nesuprantu, Henri, – pirmąkart droviai į pokalbį įsikišo Emės sesuo Džeinė. – Juk pakuojant daiktus, paprastai naudojamas vyniojamas popierius, ar ne?

	– Na, taip, – atsakė Henris. – Gal kokie vėjo pamušalai ir nenaudoja, – pridūrė, reikšmingai žvelgdamas į Veroniką, – bet tokia rimta persona, kaip Rečelė Fild, – neabejotinai. Ronė sakė man, kad ji vyniojo kiekvieną mažmožį.

	– Jeigu jūs būtumėt man leidęs įeiti, aš iš karto būčiau pamačiusi, – tarė Veronika. – Nes viešbutyje jos lova buvo užversta vyniojamu popieriumi...

	– O sekantį rytą Helenos kabinete jo nebebuvo nė skiautelės. Tai atrodė kvaila, – lyg Helena būtų buvusi nužudyta tam, kad kažkas galėtų ištraukti vyniojamą popierių iš Rečelės Fild lagamino. O Rečelė ir pati turėjo būti įsipainiojusi į šį reikalą, nes nė sykio neužsiminė, kad neberado lagamine vyniojamojo popieriaus. Kaip tik tuo metu nutiko du dalykai: ant visiškai švaraus popieriaus lapo išryškėjo paslaptingas užrašas, ir aš prisiminiau, kaip Emė kirpo sijoną...

	– Tu kalbi mįslėmis, Henri, – pyktelėjo Džeinė. Fermeris Bilis, jos vyras, jau seniai miegojo ant sofos ir dabar, lyg pritardamas žmonai, garsiai užknarkė.

	– Iki to laiko, – kalbėjo toliau Henris, – jau buvau šį tą sužinojęs apie madų pasaulį. Aš sužinojau, kad toiles – tikslios modelių kopijos iš pigios medvilnės už didelius pinigus perkamos Paryžiuje. Aš taip pat sužinojau, kad kai kurie prekybininkai ir modeliuotojai – ypatingai Nikolas Naitas – sukėlė skandalą, demonstruodami modelius, aiškiai padarytus pagal toile, nors tie toile niekur nebuvo iškeliavę iš Paryžiaus. Dar aš žinojau, kad jokiu būdu neįmanoma pavogti toile iš Modelių namų Paryžiuje. Ir vis dėlto juos kažkas vogė. Aš klausiau pats savęs: ką galima išnešti iš cecho, nesukeliant įtarimo? Atsakymas buvo – tiktai vyniojamą popierių. Tada prisiminiau, kaip Emė kirpo sijoną pagal popierines iškarpas, ir praregėjau...

	– Palauk, Henri, – sustabdė jį Emė. – Ar nesu detektyvas, tačiau kai ką nutuokiu apie suknelių siuvimą. Negi tu manai, kad kažkas padarydavo iškarpas pagal toiles, sužymėdavo viską, ką reikia, pasikišdavo po pažastimi ir ramiausiai sau išeidavo, lengvabūdiškai paaiškinęs: „Čia keletas seno popieriaus lakštų vyniojimui. Ką pasakysi?

	Susijaudinusi Veronika šokinėjo ant sofos.

	– Tetule Eme, argi jūs nesuprantate?

	– Patylėk, Rone, – įspėjo Henris. – Pakentėk truputėlį. Ne, Eme, aš taip nemanau. Toiles išnešami iš siuvyklų kaip visiškai tušti ir švarūs vyniojamo popieriaus lapai, be jokių atžymėjimų. Į šituos popieriaus lapus buvo įvyniojami drabužiai „Stiliaus“ fotografavimui.

	Emė sudavė sau ranka į kaktą.

	– Žinoma! Kokia aš kvaila! Simpatinis rašalas!

	– Pagaliau susipratot! – sušuko Veronika. – Jūs net nežinote, kad aš pati nupirkau to rašalo!

	– Tu? Tik jau nesakyk, kad ir tu...

	– O ne. Aš nupirkau jo Terezai, Helenai.

	– Rone! – piktai šūktelėjo Henris. – Patylėk, kol būsi paprašyta kalbėti. – Veronika sukikeno. Henris pasakojo toliau: – Iškarpų vogimo metodas paprastų paprasčiausias, – jiems tereikėjo turėti po vieną savo bendrininką kiekvienuose Modelių namuose. Jau dabar mūsų versija pasitvirtino dėl Monje. Viena mergina pasiprašydavo dirbti iki išnaktų ir ant vyniojamo popieriaus su simpatiniu rašalu dalimis nubraižydavo toiles kartu su siuvimo instrukcija. Tada ji pasižymėdavo popierių ir atidėdavo. Mes sužinojome, kad Rečelė Fild turėdavo gauti modeliuotojų sukneles, kurias „Stilius“ nusifotografuodavo. Ji gaudavo jas suvyniotas į tą pažiūrėti „niekuo nekaltą“ popierių. O paskui grąžindavo viską suvyniojusi į kitą popierių, o tą su atžymėjimais panaudodavo savo daiktų pakavimui. Laimingai parvažiavusi namo, ji nusiųsdavo tuos lapus Nikolui Naitui, kuriam tereikėdavo išskleisti juos priešais elektrinį židinį ir pašildyti, kad išryškėtų brėžiniai. Taip „Stiliuje“ atsirasdavo Paryžiaus modeliai. Beje, kiekvienam sezonui Nikolas Naitas galėdavo gauti tik keletą toiles. Kitų modelių kopijas jis darydavo pagal nuotraukas. Dabar mes žengsime porą žingsnių į šalį.

	Paaiškėjo, kad Naitas gaudavo Paryžiaus modelių nuotraukas anksčiau, negu būdavo leidžiama jas publikuoti. Iš kur? Pamatęs Ronės nuotrauką Eifelio bokšte, supratau, kad nuotraukomis jį aprūpina „Stilius“. Iš vakaro Maiklas Hilis išsiuntė savo asistentą namo ir pats ėmė ryškinti nuotraukas. Iš redakcijos Maiklas išėjo su mažu lagaminėliu. Vadinasi, Maiklas parūpina Naitui nelegalių nuotraukų. Prisiminęs keletą piktų Nikolo užuominų, nusprendžiau, kad Maiklas daro tai iš prievartos.

	Galų gale aš tiesiai nuėjau pas Maiklą ir viską jam išdėsčiau. Tas, netekęs kantrybės, ėmė ir papasakojo teisybę. Kadaise jis buvo įsipainiojęs į bjaurų pagarsėjusių homoseksualistų gaujos skandalą. Naitas žinojo tai ir grasino Maiklui pranešiąs Goringui, jau nekalbant apie Terezą, jeigu jis nesutiks parūpinti jam, Naitui, nuotraukų. Aš įkalbėjau Maiklą leisti man tą nešvankią istoriją papasakoti Terezai, kuri išklausė ją kuo ramiausiai, ir tada patariau jam daugiau nebeimti į galvą jokių Naito grasinimų. Man net pavyko sugrąžinti jam iš Naito skyriaus šio sezono madų nuotraukas. Nemanau, kad Maiklas dabar turėtų kokių nemalonumų.

	– Na, žinai, – tarė Emė. – Man jau net galva svaigsta. Tu dar iki šiolei nepaaiškinai, kas nužudė Heleną ir kas pavogė vyniojamą popierių...

	– Dar truputėlį grįžkime atgal, – pasakė Henris. – Šį kartą prie Besingstoko hercogienės vakarinės suknelės, kuri, kaip Naitas prisiekdinėjo, negalėjo būti nukopijuota iš nuotraukos. Kilo skandalas, ir Naitas, būdamas netvirtų nervų, ėmė smarkiai jaudintis. Bet tragiškiausia, kad Naitas tvirtina, ir aš juo tikiu, kad šitas sezonas turėjęs būti paskutinis, – juodu su Rečele daugiau nebeketino vogti Paryžiaus modelių. Jis jau pakankamai tvirtai stovėjo ant kojų, o šios dienos madų paroda buvo tikras triumfas. Naitas – labai talentingas jaunuolis, tačiau jis norėjo pelnyti šlovę pernelyg greitai.

	– O aš iki šiolei negaliu suprasti, – tarė Donaldas, – Naito ir Rečelės Fild santykių.

	– Man irgi tai buvo neįkandama, – atsakė Henris, – kol iš naujo neperžiūrėjau visų parodymų. Pastebėjau, kad Naitas man melavo, sakydamas, jog su misis Fild jis niekada nebuvo susitikęs, išskyrus tą vakarą pas Goringą. Visi tvirtino, kad Naitas nebuvo prie jos priėjęs iki pat vakaro pabaigos. Bet, važiuodamas namo, pasiūlė Beriui vykti kartu, o tuo pačiu pavėžėti ir mis Fild, kadangi jiems būsią pakeliui. Vadinasi, jis susitikinėjo su ja ir žinojo, kur ji gyvena, tačiau neigė šitai. Kodėl? Staiga aš prisiminiau vieną smulkmeną: kalbėdamasis su juo, aš sakiau, kad žadu ištirti kai kurių žmonių giminystės ryšius, – Naitas vos neapalpo iš išgąsčio. Tada aš ir pamaniau: ar tik juodu – Naitas su Rečele – ne brolis ir sesuo? Pasiunčiau agentą į Šomerset Hauzo archyvus patikrinti jų dokumentų. Ir iš tikrųjų – prieš keletą metų Nikolas Naitas pasikeitė pavardę. Anksčiau jo pavardė buvo Nikolas Fildas. – Henris nutilo. – Dabar žinau dar daugiau. Kalbėjausi su jais abiem. Jiedu gimė respektabilioje, bet nusigyvenusioje šeimoje. Rečelė aštuoneriais metais vyresnė už Nikolą. Jų tėvai mirė, kai Rečelei buvo šešiolika metų, o Nikolui – aštuoneri. Todėl nuo tada Rečelė ėmė rūpintis broliu. Jinai uždirbo pragyvenimui, leido jį į mokyklą, auklėjo ir dievino jį. Kai Nikolas pasirodė turįs dailininko modeliuotojo gabumų, Rečelė pasiuntė brolį mokytis į meno mokyklą. O pati, norėdama būti jo interesų bendrininke, įsidarbino „Stiliaus“ redakcijoje. Visą laiką Rečelė tiesiog fanatiškai puoselėjo vieną mintį – atidaryti nuosavą saloną, patį elegantiškiausią ir ištaigingiausią visame Londone. Nikolas turi pagarsėti. Jis iš esmės su tuo sutiko, bet puikiai suprato, kad, norint pasiekti šį tikslą, reikės daug metų sunkiai dirbti. Kai Rečelė sugalvojo Paryžiaus madų iškarpų vogimo planą, Nikolas su džiaugsmu tam pritarė. Jis nusprendė, kad viešai tarp jų neturi būti jokio ryšio. Nikolas pasikeitė pavardę. Juodu retai matydavosi, tik reikalui prispyrus. Rečelė davė jam pinigų pradžiai – nuosavo salono atidarymui. O visa kita padarė Paryžiaus iškarpos ir paties Naito talentas. Jis sudarė sutartį su „Berio mada“. Sėkmė, rodos, buvo visai arti ir... viskas pakrypo bloga linkme.

	– O kas atsitiko? – paklausė Emė.

	– Iš pradžių paskalos, paskui hercogienės suknelė. Godfris Goringas puikiai suprato, kas dedasi, ir norėjo užkirsti kelią toms machinacijoms. Tačiau jam vienam sunku buvo tą padaryti, todėl jis paprašė Heleną pagalbos. Ši, savo ruožtu, nuėjo pas Petriką,. – „kuris, kaip menininkas ir meninis redaktorius, geriau už ją išmanė apie rašalus. Laiškas, kurį radau ant Helenos stalelio, buvo rašytas ne siuvėjai, kaip aš iš pradžių maniau, o Goringui. Prie laiško buvo prisegtas popieriaus lapas, kuriame ji buvo parašiusi keletą žodžių tokiu rašalu, kuris išryškėja pašildžius. Laiške buvo sakoma, kad tai ne tas pats rašalas, kurio galima gauti Paryžiuje, tačiau ji yra paprašiusi Terezos jo parvežti.

	– O nupirkau jo aš! – linksmai pranešė Veronika. – Parnešiau į viešbutį ir atidaviau jį mis Meners...

	– Jis dingo iš jos lagamino, – įsiterpė Henris. – Tikriausiai Helena, žinodama, kad rašalas lagamine, išsiėmė jį ir pasidėjo ant savo stalo. Tai ir nulėmė jos likimą... Ir dar viena smulkmena buvo lemtinga: Helena atsitiktinai atidarė Rečelės lagaminą, iš tenai išslydo vyniojamas popierius, o kai Helena įjungė elektrinį židinį...

	– Henri! Neskubėk taip, – ėmė maldauti Emė.

	– Gerai. Grįžkime prie pobūvio pas Goringą. Petrikas daugokai išgėrė. Jis neapkenčia Naito ir tokiais atvejais visai nesuvaldo liežuvio. Ir tąsyk nepagalvojęs leptelėjo kažką panašaus į: „Mums su Helena žinomi jūsų darbeliai.“ Šie žodžiai nugąsdino Naitą. Kai tik juodu išlaipino Berį, Nikolas su Rečele ilgai susirūpinę tarėsi. Naitas paprašė atiduoti jam vyniojamą popierių, kurį jis sudeginsiąs, kad neliktų įkalčių. Rečelei teko prisipažinti, kad tas popierius tebėra jos lagamine, o lagaminas – redakcijoje, Helenos kabinete. Naitas primygtinai siuntė ją tuoj pat į redakciją jo pasiimti. Galų gale kas čia ypatinga? Jinai įeis pas Heleną ir pasakys atėjusi savo lagamino. Taigi jie pasuko į Erl-stritą. Rečelė įėjo į redakciją, atsirakinusi duris savuoju raktu. Nikolas nuvažiavo namo.

	Redakcijoje buvo tamsu ir tylu, tiktai pro atviras Helenos kabineto duris skverbėsi šviesa ir tarškėjo rašomoji mašinėlė. Olvena buvo ką tik išėjusi. Helena smarkiai darbavosi ir nekreipė dėmesio į jokius pašalinius garsus. Jeigu ji ir girdėjo sustojant liftą, tai, matyt, pagalvojo, kad Olvena sugrįžo ką užmiršusi. Rečelė patamsyje nusigavo iki redakcijos durų ir tarsi apmirė. Jos lagaminas atdaras, vyniojamas popierius iškritęs, ir jame aiškiai matyti visi brėžiniai, išryškėję nuo elektrinio židinio šilumos. O ant Helenos staliuko – Paryžiuje pirktas simpatinio rašalo buteliukas. Kažin ar Helena pastebėjo, kas pasidarė su tuo vyniojamu popieriumi. Tačiau rytą ji, be abejonės, būtų pamačiusi. Rečelė suprato, kad jie „prisižaidė“.

	Negi metų metai, praleisti triūsiant, kovojant, apgaudinėjant ir apvaginėjant, kad Nikolas Naitas pagarsėtų... turėjo baigtis pažeminimu ir kalėjimu? Tada, aš manau, ji atsiminė termosą ir kalio cianidą. Tarsi šešėlis Rečelė nuslydo koridoriumi į laboratoriją, įpylė nuodų į termosą, nušluostė jį ir nulipo laiptais žemyn. Paskui, matyt, iš telefono būdelės ant kampo paskambino Naitui ir pasakė, ką jis privalo padaryti.

	Pro savo miegamojo langą jis turįs stebėti Helenos kabinetą. Kai tiktai jinai numirs, jis perbėgsiąs gatvę, raktu, kurį jinai jam įduos, atsirakinsiąs duris, paimsiąs vyniojamą popierių ir rašalo buteliuką. Raktą tegu išmeta. Jiems teks kurį laiką nepalaikyti jokių santykių, todėl jam nebus kaip jį Rečelei sugrąžinti. Apie rakto dingimą ji praneš gerokai vėliau, kai audra praūš.

	Naitas kuo sąžiningiausiai padarė viską tiksliai taip, kaip jam buvo įsakyta, tiktai labai nervinosi, bet už tai jo nesmerkiu. Suprantama, net ir ramiausiam žmogui būtų ne taip jau paprasta įsiveržti į kambarį, kuriame guli negyva moteris, kurią jis kažkam padėjo nužudyti ir kurią stebėjo mirštant. Todėl visiškai nekeista, kad jis pagriebė vyniojamą popierių, išversdamas visus daiktus ant grindų. Ir vis dėlto pedantiška Rečelė labai supyko sekančią dieną, pamačiusi šitaip nevykusiai atliktą brolio darbą, – juk jis atkreipė dėmesį į jos lagaminą. Jeigu jis būtų sudėjęs visus daiktus atgal ir uždaręs lagaminą, mes niekada nebūtume atskleidę paslapties.

	– Iš kur jūs viską sužinojote, dėde Henri? – paklausė Veronika. – Ar jie patys prisipažino?

	– Jie papasakojo man nemaža smulkmenų. Bet dėl esminių dalykų aš pats susiprotėjau. Rečelė pati išsidavė.

	– Kaip?

	– Jos nelaimei, tuoj po žmogžudystės Betė paprašė Rečelę paskolinti raktą. Rečelė buvo priversta prisipažinti pametusi raktą ir neva nė nepastebėjusi kada. Paprastai jis kabėdavo ant grandinėlės prie raktų nuo buto ir, be to, buvo sunkus ir didelis. Aš juk negalėjau patikėti, kad ji iškart nepastebėjo neturinti to rakto. Be to, ji labai sutriko, kai aš jai pasakiau, kad žudikas sugrįžo apieškoti lagamino. Rečelė žinojo, kad kažkas rausėsi jos lagamine, matė išmėtytus daiktus ir baisiausiai supyko. Ją gąsdino mintis, kad aš žinau, jog vėliau žudikas buvo sugrįžęs į „Stilių“. Rečelė žinojo, kad aš aptikau jos pėdsakus. Labai gaila, kad tuo metu aš dar neturėjau pagrįstų įrodymų. Svarbiausia, popierinės iškarpos buvo sudegintos, rašalas išpiltas. Neturėjau tiesioginių įkalčių, kuriuos būčiau galėjęs pateikti teismui. Štai tada man ištiesė ranką mano žavinga, bet mažo protelio dukterėčia. – Jis nusilenkė Veronikai. – Tu pasakosi toliau.

	– Aš visai ne mažo protelio, – įsižeidusi atkirto Veronika, – aš netgi labai sumani. Taigi aš nupirkau to rašalo Paryžiuje... Žinoma, mis Meners nė nenutuokė, kam jo reikia ir koks jis svarbus, antraip ji niekada man, tokiai kvaišai, nebūtų leidusi turėti nieko bendra su tokiais dalykais. Tai buvo mis Penkherst pavedimas. Tereza buvo užsiėmusi, todėl ir pasiuntė mane gauti to rašalo. Man ir į galvą neatėjo, kad rašalas gali būti susijęs su žmogžudyste, kol neužėjau į atelje pas Nikolą Naitą matuotis suknelių. Tada aš staiga prisiminiau, kaip praeitą kartą, tuoj po Paryžiaus madų demonstravimo, mačiau, kaip jis kirpo vadinamąją „Paryžiaus naujieną“, mačiau vyniojamo popieriaus iškarpas su tais keistais ženklais ir aš susiprotėjau. Norėjau papasakoti dėdei Henriui, bet jis buvo baisiausiai piktas – neleido nė prasižioti. Tada aš ir sumečiau: „Na, gerai. Aš jums parodysiu. Padarysiu viską viena.“ Kai aš sakau viena, tai reiškia – kartu su Donaldu.

	– Vadinasi, įpainiojai vargšą berniuką, – pasakė Veronikos motina. Ji ne veltui tiek vargo, kol užaugino savo keturias gražuoles dukras.

	– Geriau aš jį būčiau varnoms išmetus, – prisipažino Veronika. – Bet tu neišsigandai, ar ne, mažiau?

	Jaunuolis žvelgė į Veroniką tokiomis akimis, kurios nebijo nei pragaro, nei ugnies, nei tvano, kad tik būtų kartu su savo mylimąja.

	– Pasakok, – atsiduso Džeinė. – Ką tu toliau darei?

	– Gerai, – Veronika pakreipė galvą ir vėl surimtėjo. – Suprantate, aš buvau tikra, kad Naitas yra čia prikišęs nagus, be to, turi bendrininką – juk pats niekad nevažiavo į Paryžių. Ir štai ką aš sugalvojau: pradėjau į jo atelje vaikščioti pas visus ir taukšti žinanti apie jo slaptus darbelius. O madų atelje tiesiog stebuklingai greitai plinta apkalbos. Ir tada aš nusprendžiau pradingti. Dramatiškai. Imsiu ir pasislėpsiu kokioje nors ramioje vietelėje, o Donaldas, kaip vanagas, tegu stebi Naito butą. Bendrininkas būtinai pasirodys, kai pasklis gandas apie mano dingimą. Juk jie abu galvos, kad antrasis ėmėsi priemonių.

	– Retai gali išgirsti kvailesnį sumanymą, – pareiškė Henris. – Argi tu nesupratai, kad po tavo dingimo Naitas ir jo bendrininkas kaip tik stengsis visai nebesusitikinėti? Kai aš atpažinau vargšą Donaldą, stirksantį gatvėje priešais Naito atelje...

	– Sumokėjau gėlių pardavėjui dešimt svarų, kad užleistų man savo vietą, – liūdnai įsiterpė Donaldas.

	– Argi ne nuostabu? – burkavo Veronika. – Ir nė karto nepasiskundė. O vis dėlto mums išdegė.

	– Tiktai tada, – tarė Henris, – kaip aš jau minėjau, kai šio reikalo ėmėsi šiek tiek protingesnis žmogus. Beje, papasakok mums, kaip tu pradingai?

	– Pirmiausia mes nusprendėme važiuoti pasislėpti į Porčesterį. Tačiau Donaldo motina susirgo. Tada mes sugalvojome naują variantą, įdomesnį. Donaldas išvažiavo į Eseksą penktadienį, lyg ir dirvos paruošti. Penktadienį vakare aš pati sau išsiunčiau telegramą. Pašte elgiausi labai įtartinai... Viliuosi, telegrafistas mane įsiminė. Aš taip stengiausi, įmanydama būčiau ant galvos atsistojusi.

	– Bet jis įsiminė visai ne tavo galvą, – tarė Henris. – Jis įsiminė kojas.

	– Klausykite toliau. Telegramą atnešė šeštadienį rytą. Aš ją parodžiau Nensei, kad žinotų. Paskui išsidažiau Paryžiaus kosmetika, užsivilkau raudoną paltą, kad labiau krisčiau į akis. Galvą guldau, taksi vairuotojas irgi įsidėmėjo mane.

	– Įsidėmėjo, – atsakė Henris.

	– Paskui atvažiavau į Vaterlo ir iš karto nuėjau į moterų tualetą. Užsidariusi kabinoje, persivilkau savo seną mėlyną kostiumėlį, užsivožiau triušinę kepurę, nusivaliau dažus ir užsidėjau didžiulius akinius raginiais rėmais, kuriuos Vulvorte iš vakaro man buvo nupirkęs Donaldas.

	– Tai tenai buvai tu? – paklausė Henris.

	– Kur tenai?

	– Vieno seno ir mielo džentelmeno Skotlend Jardas turės atsiprašyti. Jis tikino, kad važiavo su tavimi metro ir smulkiai nupasakojo, kaip tu buvai apsirengusi. Ir niekas juo netikėjo.

	– Protingai sugalvojau, – tarė Veronika, kuriai nebuvo būdingas apsimestinis kuklumas. – Metro nuvažiavau į Liverpulio gatvę, iš tenai sėdau į Hoktono traukinį ir labai puikiai praleidau savaitgalį su Donaldu ir jo tėvais. Jie tokie malonūs...

	– O kai kilo tas triukšmas – radijas, televizija?

	– Jie manęs neatpažino, – patenkinta atsakė Veronika. – Pagal tas baisias „Stiliaus“ nuotraukas, kurios buvo visur išspausdintos, nieko neatpažinsi. Bet, žinoma, aš stengiausi, kad jiems nepakliūtų į rankas tie laikraščiai. Bet kai jūs paskambinote, Donaldo tėvams kilo įtarimas.

	– Tu jiems paskambinai? – Džeinė buvo priblokšta. – Vadinasi, tu, Henri, žinojai, kad Veronika ten slepiasi?

	– Jau sakiau, kaip aš supratau, kad ji tyčia pasislėpė. Tinkamiausia vieta slėptis jai buvo pas Donaldo tėvus.

	– Dėdė Henris buvo įsiutęs, – įsiterpė Veronika. – Stebiuosi, kaip telefonas nesprogo. Paskui atvažiavo simpatiški policininkai iš Celmsfordo ir pasičiupo mane. Mes paskambinome dėdei Henriui į Skotlend Jardą ir pranešėme, kad jau važiuojame. Aš guliu mašinoje ant grindų, po kilimėliu, sirena kaukia, ir mes švilpiame į Londoną. Tai buvo nepakartojama!

	– Kai atidūmėme į Skotlend Jardą, dėdė Henris manęs paklausė, ar aš pažįstu Elvyrą, Nikolo Naito sekretorę, o aš ją, žinoma, pažįstu. Dėdė Henris jau buvo su ja susitaręs, kad ji per „Oranžeriją“ nuves mane laiptais iš kiemo pusės į atelje. Dėdė liepė man pasiimti buteliuką rašalo ir įkišti jį į gėlių puokštę. O paskui paaiškino man, ką aš turiu daryti. Na... ir viskas.

	– Šiandien man padėjo daugybė žmonių, – pasakė Henris. – Ir šaunioji Elvyra, – ir Mardžorė Frenč, kuri pažadėjo, kad „Stiliaus“ darbuotojai susirinks anksčiau. Jinai taip pat patvarkė, kad ir Rečelė Fild ateitų kartu, nors šiaip jau sekretorė nedalyvauja madų demonstravime. Maiklo su Petriku aš nesitikėjau. Matyt, Mardžorė paprašė Petriko ateiti ir dvasiškai ją paremti, o Petrikas prieš tai valgė priešpiečius su Maiklu. Taigi mes surengėme mažą spektakliuką. Aš buvau tikras, kad Naito nervai neišlaikys. Bet ką mes būtume darę, jeigu būtume susidūrę su dviem tokiais priešais, kaip Rečelė?

	Ūmai Henris pakėlė galvą ir apsižvalgė: publika jo nebesiklausė. Donaldas karštai bučiavosi su Veronika – dabar kurį laiką jųdviejų nieku kitu nebesudominsi. Visi kiti buvo užsnūdę.

	– Na ir velniop viską, – tarė Henris. – Eisiu ir aš miegoti.

	 

	
Carlo Manzoni
PASISAUGOK, VYRUTI!
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	Iš rusų kalbos vertė ANASTAZIJA KAŠlNSKAITĖ

	 

	Карло Мандзони

	ПОБЕРЕГИСЬ, ДЕТКА!

	М., «Прогресс», 1968

	 

	 

	Pirmas skyrius

	 

	Mudu su kompanionu nubundame po gerų išgertuvių. Dedasi gana keisti dalykai. Vienas tipas, kurio niekada nebuvau matęs, vos nesugadino man kaklaraiščio

	 

	Mane pažadino telefonas, suskambėjęs ant naktinio staliuko, bet niekaip negalėjau pramerkti akių. Burnoje gaižulys, o galva svaigsta net ir gulint.

	Matyt, vakare būsiu išmetęs ne vieną taurelę ir, galai žino, kokių eibių pridaręs. Ištiesiu ranką ir paimu nuo staliuko briaunotą stiklą, jame, laimė, dar likę „Burbono“. Ištuštinu jį vienu mauku.

	Prasitrinu akis ir pamažėliais įsižiūriu į daiktus iš arti, bet kas vakar nutiko, nors galvą kirsk, negaliu prisiminti.

	O telefonas plyšoja. Pakeliu ragelį.

	Saldus balselis, tarsi neišvyniota medaus karamelė, vadina mane vardu.

	– Ašvadai?

	Nė karto gyvenime nebuvau girdėjęs tokio balso, jis švelnus kaip vasaros vėjuko dvelksmas, pakvipęs žiedais. Išsipagirioju bematant. Staigiai atsisėdu lovoje, klausiu:

	– Kuo tu vardu, vaikuti?

	– Duarda, – suuldavo nepažįstamoji. – Nemaniau, kad taip greitai užmirši praėjusį vakarą.

	Bet aš, kaip tyčia, nieko neatsimenu. Bematant griebiuosi gudrybės ir sakau, kad per telefoną jos visai kitoks balsas. Girdžiu ji tyliai juokiasi ir sako:

	– Tai paskubėk. Laukiu. – Ir padeda ragelį.

	Velniai rautų. Nušoku nuo lovos ir išmaukiu stiklą „Urbono“. Na, dabar mano galvelė prablaivės. Bet kur tau.

	Puikiai atsimenu, kuo aš vardu ir ką dirbu. Žinau, kad esu namie, bet man dabar ne tas galvoj.

	Vakar tarsi nieko ypatinga nebuvo nutikę. Paprasta darbo diena. Iki pat vakaro iškarksojau kabinete. Sėdėjau už rašomojo stalo ir žiovavau. Jeigu jums rūpi, tai mano kabinete stovi rašomasis stalas, dvi knygų spintos, žalias krėslas ir rašomoji mašinėlė, kurioje trūksta raidės „T“. Vienoje spintoje laikomas didžiulis dosjė.

	Ant stiklinių mano kabineto durų aukso raidėmis užrašyta: „Seklių biuras. Ašvadas Pipa ir Gregorijus Skarta.“ Ašvadas, sutrumpintai Vadas, – tai aš. Ir jei mano vardas skamba kiek keistai, tai čia ne mano, o tėvo, kaltė. Tai jis mane praminė Ašvadu, kad žmona žinotų ir atsimintų, kas tikroji šeimos galva.

	Gregorijus Skarta – mano kompanionas. Vadinu jį tiesiog Gregu. Galvotas tipas tas Gregas. Be jo man riesta būtų. Didžiausioj bėdoj jis visada man pagelbsti.

	Beje, kur tas vėpla pradingo? Vakar vakare buvome kartu. Gal jis atsimena, kas nutiko? Jeigu ir jis nebuvo girtas kaip pėdas. Visam šitam miesteliūkšty vienas Gregas gali išpliurpti „Burbono“ ne mažiau už mane.

	Mudu dalijamės šia menka buveine, bet dabar kambaryje jo nėra. Einu į virtuvę, žiūriu – druni sau, išsidriekęs po kėde. Baksteliu snukį nuoga koja. Jis pramerkia vieną akį ir vėl knarkia. Nieko nepadarysi. Nusilakė, bjaurybė, ir, kol neišsimiegos, nieko iš jo nepeši. Nejučiomis užmyniau ant uodegos, o tas – nė krust. Atleiskite aš, rodos, užmiršau pasakyti, kad mano kompanionas– šuo.

	Juk sakiau, kad šiandien mano galva nuo pat ryto apkvaitusi.

	Taigi Gregas – šuo pėdsekys. Prieš trejetą metų mes gavome licenciją ir nusprendėme kartu atidaryti seklių biurą. Nuo to laiko nė karto nebuvome susikivirčiję, ir garantuoju, kad Gregas dirba ne blogiau už bet kokį policininką. Tik per dažnai prisigeria. Kai gangsteriai nudobė jo brolį Budą, mano kompanionas prisiekė jiems atkeršyti.

	Budas buvo sūrinės sargas. Kartą naktį jį vagys nudėjo, tikriau sakant, sudegino litavimo lempa ir ištuštino visą fabriką, nė gabalėlio sūrio nepaliko. Naikindami pėdsakus, išvaškavo grindis ir nuplėšė visus apmušalus. „Iš braižo“ bematant pažinau, kad čia būta „Juodosios katės“ gaujos.

	Grego uoslė – nepaprasta, ir visa gauja netrukus atsidūrė už grotų. Prancūzas Pino ir po šiai dienai kameroj blusas šeria.

	Beje, įsiplepėjau, o juk manęs Duarda laukia.

	Tai kas gi nutiko vakar?

	Atsistojau po dušu ir ėmiau laužyti galvą. Jokio efekto.

	Na ir bukaprotis, negaliu prisiminti merginos su tokiu angelo balseliu. Ir staiga šovė į galvą mintis. Reikia apeiti visus miesto barus, viename jų tikriausiai praeitą naktį ištuštinau visas „Burbono“ atsargas.

	Nusiprausęs ėmiau rengtis. Kol moviausi kelnes, nieko neįvyko, kol vilkausi marškinius – taip pat nieko, bet kai paėmiau nuo kėdės švarką, pamačiau, kad viena kišenė pūpso.

	Be priežasties šitaip nebus. Ir tikrai – įkišau ranką į kišenę ir ištraukiau ryšulį tūkstantinių.

	Stoviu ir žiūriu į ryšulį tarsi žioplys, pirmą kartą išvydęs cirke dvigubą saltomortalę. Bet greitai atsitokėjau ir ėmiau skaičiuoti šiugždančius banknotus. Kai priskaičiavau iki trijų šimtų dvidešimt, padariau pertrauką. Giliai atsikvėpęs, nuėjau paskalauti gerklės stiklu „Burbono“.

	Pasistiprinęs toliau dirbau. Penkiašimtoji asignacija, deja, buvo paskutinė. Penki šimtai banknotų po tūkstantį lirų. Penki šimtai tūkstančių lirų, velniai rautų! Iš kur jie atsirado? Šitiek pinigų niekada net savo rankose nebuvau turėjęs, o dabar jie guli mano kišenėj. Kruopščiai atspausti iš abiejų pusių, šiugždantys ir nelabai nauji. Tai tikras ženklas, kad jie nepadirbti. Bet kaip jie pas mane atsidūrė? Atrodo, vakar vakare aš kažkam būsiu įsipareigojęs. Bet dėl ko? Kam? Ir už ką tie pinigai? Bet jei įsipareigojau, vadinasi dėl kažko susitariau su klientu. Tik kaip jį surasti?

	Duarda? Kas ji per viena? Trūks plyš reikia ją surasti! Dedu pakelį asignacijų į didelį apvalainą dubenį, apdedu iš viršaus kumpio griežinėliais ir statau į šaldytuvą.

	Visą miestą išnaršysiu, bet tą Duardą surasiu. Juk turiu sužinoti, kas nutiko vakar vakare ir iš kur priplūdo tiek pinigų. Penki šimtai tūkstančių lirų pašaliais nesimėto, bet jeigu jos man duotos, tai, be abejonės, buvo už ką. Bet kuo čia dėta toji Duarda?

	Kišu ranką į kelnių kišenę ir sustingstu kaip kiaulienos drebučiai. Mano pirštai užčiuopė kažkokį minkštą daiktą, kiek ilgesnį ir storesnį už cigaretę.

	Išsitraukiu savo radinį. Aha, susuktas į ritinėlį tualetinis popierius! Išvynioju jį, o ant jo pomada didelėmis raidėmis užrašytas adresas: 47-oji gatvė, 432-b.

	Pauosčiau. „Ciklameno“ pomada. Galiu galvą dėti, kad mergina, skambinusi man rytą, dažo lūpas šia pomada. Duarda! Vėl ji! Bet jei yra adresas, tai ko čia svarstyti? Užsirišau kaklaraištį „mirtinas smūgis“, prieš kurį nė viena mergina neatsilaikys, ir užsivilkau švarką. Dar pasirausiau kišenėse, bet daugiau nieko įdomaus neišknisau. Tuomet nuėjau į virtuvę. Mano kompanionas vis dar miegojo, nenaudėlis, ir parpė per miegus tarsi perkrautas sunkvežimis, kylantis į kalną.

	Paknopstomis nusileidau laiptais, išlenkiau taurelę „Burbono“ bare priešais, nutapnojau iki stotelės ir sėdau į savo ištikimą „Blimbustą“. Iš karto įjungiau tretįjį greitį ir pasileidau kaip raketa.

	Šviesoforų, žinoma, visai nepaisiau. Laviruoju tarp mašinų, o baudą tegu siunčia man į namus. Nepraėjo nė dviejų minučių, ir prie manęs priskreto kažkieno mašina. Padidinau greitį, ir mano persekiotojas ėmė greičiau važiuoti. Mašina ne nauja, juodas 1949 metų „Frolis“. Bet jos motoras aiškiai kitas, ir žibintai perdažyti šviesiai mėlyna spalva. Staigiai pasukau į dešinę, paskui į kairę, o „Frolis“ tarsi prilipo prie manęs. Pažiūrėjau į veidrodį. Už vairo sėdi stiprus žaliūkas geltonomis akimis, labai panašus į gorilą. Ant dešinės jo rankos aiškiai matyti randas. Ta marmūzė man nepažįstama. Pastebiu, kad dešinė jo švarko kišenė labai išpampusi.

	Man, aišku, nelabai patiko, kad šis tipas nusprendė cvaktelti man į nugarą pistoletu.

	Pasirinkau atkampesnę vietą, pasukau „Blimbustą“ skersai gatvės, staigiai sustabdžiau ir iššokau iš kabinos.

	Tas akiplėša sustabdė mašiną per pusantro milimetro nuo mano dešiniųjų durelių, bet nespėjo nukelti kojos nuo stabdžio, ir aš atsidūriau šalia.

	– Mažiulėli, – sakau, – dink iš čia kuo greičiau. – Kišu ranką į kišenę ir nerandu pistoleto. Pamiršau namie. Pakeliu akis ir ką matau: tas galvijas taiko savo pabūklu tiesiai į mano „mirtiną smūgį“. Taip jis man visą kaklaraištį subjauros!

	Ilgai nesvarstęs, kišu kairės rankos smilių į vamzdį, ir tą pačią akimirką žaliūkas paspaudžia nuleistuką.

	Bet kulka neišlėkė – pirštas kaip kamštis buvo užkišęs žiotis. Dešine ranka iš visų jėgų timptelėjau akiplėšai už kairės ausies ir visą ją nuplėšiau. Jis suvaitojo iš skausmo ir paleido iš rankų pistoletą. Rankena smogiau bjaurybei per galvą, ir jis bematant nurimo. Ausį įsikišau į kišenę ir pamėginau ištraukti pirštą iš žiočių. Nelenda, ir gana. Nors kukuok! O laiko striuka. Duarda laukia manęs nesulaukia, o aš čia gaištu.

	Užvedu „Blimbustą“, paleidžiu visu greičiu. Lekiu kaip patrakęs autostrada ir vis suku galvą, ko tai gorilai reikėjo.

	Gal visa tai siejasi su vakarykščia užduotimi? Bet kas per vienas tas tipas ir nuo ko esu gavęs užduotį?

	Koks aš bukagalvis! Reikėjo išnaršyti tai maitai kišenes. Buvau begrįžtąs atgal, bet apsigalvojau. Kur matyta, kad mergina taip ilgai lauktų.

	Įjungiau maksimalų greitį. Žinoma, nelengva vairuoti mašiną, kai pirštas įstrigęs pistoleto vamzdy, bet man tai ne bėda. Palikau užpakaly geležinkelio tiltą, prašvilpiau ilgą požeminę pervažą ir pasukau Trijų bepročių alėja. 47-oji gatvė – jau užmiestis, finansinių tūzų poilsio zona. Čia gyvena sinjorai su nuosavomis jachtomis, o skuterio motoras pripilamas ne benzino, o gryno viskio. Šalia vilos jie turi nuosavą aerodromą ir visada paruoštą sportinį lėktuvą.

	Vila 432-b stovi kaip tik prie posūkio gatvės gilumoje. Nuo šaligatvio iki vilos koks šimtas metrų su kruopščiai nupjauta žalia žole. Čia pat už pievos vila – balta su žaliais langais. Iš dešinės didžiulė veranda, o prie įėjimo portikas su kolonomis.

	Sustabdžiau mašiną už posūkio. Apgręžiau ją ir pastačiau šalikelėj priekiu į kelią. Paskui ramiai, neskubėdamas pabandžiau ištraukti pirštą. Bet pirštas buvo įstrigęs, kad jį kur galai, vamzdy, ir nė iš vietos.

	Ištrauksiu jį vėliau, o dabar man brangi kiekviena minutė. Įsikišau ranką kartu su pistoletu į kairę kelnių kišenę ir švilpaudamas patraukiau į vilą.

	 

	Antras skyrius

	 

	Numirėlis rūko cigaretę. Sutinku baltapūkę tamsiai violetinėmis akimis. Susekti nusikaltimo dalyviai, ir aš įkišamas į kalėjimą

	 

	Vila iš pirmo žvilgsnio man pasirodė negyvenama, bet aš ir nesitikėjau, kad, mane pamatę, iš visų langų iškiš galvas smalsuoliai. Paspaudžiau skambučio mygtuką. Skambutis nuskardėjo per visą namą, bet durų niekas neatidarė. Paskambinau dar kartą – tyla. Žvilgt į tualetinį popierių – ar tas pats numeris parašytas pomada. Viskas kaip reikiant, 432-b. Toks pat numeris ir ant durų lentelės. Galbūt Duarda, pavargusi nuo ilgo laukimo, nejučia užsnūdo? Paskambinau trečią kartą. Atsakas man buvo visiška tyla. Tada paspaudžiau rankeną, ir durys pačios atsidarė. Tylutėliai įėjau į pustamsį prieškambarį. Aplinkui nė gyvos dvasios. Atsargiai pravėriau duris ir žengiau į priekį. Kažkas čia ne taip, tikrai ne taip. Ir užmiršk tu man namie pistoletą. Beje, aš turiu to geltonakio tipo ginklą. Taip, bet pabandyk iš jo šauti, jeigu vamzdy įstrigęs pirštas! Et, kaip bus, taip. Traukiu toliau, užgniaužęs kvapą.

	Tokiais atvejais netruksi pakliūti į spąstus. Bet aš viskam pasiruošęs, ne taip lengva užklupti mane iš pasalų.

	Dešinėje didelės stiklinės durys. Pro stiklą matau krėslus, dvi sofas, staliukus. Tai tikriausiai svetainė, bet joje nė gyvos dvasios. Iš kairės kitos durys, masyvios, vienavėrės, raudonmedžio. Spaudžiu rankeną ir juntu, kad jos atsidaro. Luktelk. Svarbiausia – nedaryti kvailysčių. Ne vieno kvaišos už durų laukė pistoleto rankenos smūgis per galvą. Beje, smėlio maišelis per pakaušį taip pat menkas malonumas.

	Net ir vaikas, pasislėpęs už durų, sugebės tvoti neprašytam svečiui kokiu sunkesniu daiktu per galvą. Bet manęs neapgausi.

	Atsidėjęs apžiūriu duris. Jų įtvarai iš lauko pusės. Nieko geresnio nė nesugalvosi. Užtrenkiau duris. O paskui dešine ranka ėmiau atsargiai jas kelti. Pagaliau man pasisekė duris iškelti. Tuomet žaibiškai atvėriau jas iš priešingos nuo užrakto pusės. Jei kas ir slepiasi už durų, tai nespės nė atsitokėti, pats gavęs rankena per makaulę.

	Taigi pralindau pro duris ir patekau į biblioteką.

	Bet kas čia per biblioteka, supratau vėliau. O iš pradžių pamačiau kažkokį tipą, tysantį ant grindų ir atrodantį, tikėkit manim, visai nelinksmai. Akimirką apstulbau, bet greitai atsikvošėjau.

	Nepažįstamasis gulėjo ant dešinio šono, žandu prigludęs prie kilimo. Šalia raudonavo dėmė. Iš karto supratau, kad tai kraujas. Negali juk žmogui iš skylės galvoje bėgti kava.

	Nepažįstamojo galva buvo už kokių dvidešimties centimetrų nuo mano kojų. Bato galu praskėčiau jam voką ir pamačiau baltą drumstą vyzdį. Tikras lavonas, tikresnio nė neieškok! Bematant supratau, kad reikalai blogi. Keistai atrodo tas negyvėlis: dešinė ranka pakišta po galva, delnas pusiau sulenktas, o tarp smiliaus ir didžiojo piršto rūksta cigaretė.

	Įsižiūrėjau. Surūkyta daugiau negu pusė cigaretės, bet kokio centimetro pelenų sluoksnis dar nenubyrėjęs. Vadinasi, kažkas šovė į nepažįstamąjį, kai šis ramiai rūkė. Iš pelenų sluoksnio nustačiau, kad nuo žmogžudystės momento praėjo ne daugiau kaip trys keturios minutės. Tą pačią akimirką, kai sustabdžiau mašiną prie posūkio, čia... Pasižiūrėjau į laikrodį. Dabar lygiai vienuolika valandų dvylika minučių ryto. Jis nušautas vienuoliktą valandą aštuonios minutės. Ne anksčiau.

	Nusprendžiau patikrinti. Nuplėšiau popierėlį ir ėmiau matuoti pelenų sluoksnį, stengdamasis iš netyčių jų nenuberti. Paskui ėmiau matuoti nepradėtą cigaretę. Išsitraukęs chronometrą, užfiksavau laiką ir ėmiau rūkyti, laikydamas cigaretę tarp smiliaus ir didžiojo piršto. Staiga numirėlio cigaretė smarkiai parūko ir užgeso spragsėdama. Ugnis pasiekė pirštus, ir tabakas nustojo degęs. Bėgo sekundės, ir mano cigaretė vis mažėjo ir mažėjo. Kai ugnis pasiekė pieštuku pažymėtą vietą, vėl užfiksavau laiką. Praėjo lygiai keturios su puse minutės. Jei iš vienuolikos minučių atimsim keturias su puse, turėsim septynias su puse. Vadinasi, kažkas nušovė bėdžių lygiai vienuoliktą valandą septynios su puse minutės.

	Baigiau rūkyti cigaretę ir pakėliau už plaukų numirėlio galvą. Kairiajame smilkiny žiojėjo skylė.

	Atrodo, būsiu įkliuvęs kaip reikiant, bet kad mano galvoje viena painiava. Kad bent galėčiau aiškiai prisiminti, kas nutiko vakar vakare. Man skambino Duarda ir pasakė laukianti. Tai tikra teisybė. Mano kišenėj tualetinio popieriaus skiautė su pomada parašytu adresu. Ir dar esu gavęs penkis šimtus tūkstančių lirų. Bet nuo ko ir už kokias paslaugas? Galimas daiktas, kad tai pačios Duardos darbas. Ar to tipo, kuris drybso prie mano kojų?

	Ar ne jo šis adresas? Bet jeigu taip, tai kurgi Duarda? Ieškau gražios merginos, o randu numirėlį su rūkstančia cigarete. Be to, kelyje susidūriau su kažkokiu šunsnukiu geltonomis akimis, ir jis vijosi mane su savo „Froliu“. Turėjau jį pakutenti rankena to paties pistoleto, kuris dabar šildo mano kairės rankos smilių.

	Užtraukiau naują cigaretę ir atidžiai apsidairiau. Atrodo, metas man kuo greičiau nešti kudašių, bet turiu, velniai rautų, susivokti, kur čia pradžia, kur galas.

	Kas per vienas tas numirėlis? Kur Duarda? Pasilenkiau ir ėmiau naršyti numirėlio kišenes. Staiga bibliotekos durys atsidarė: nespėjau nė apsidairyti, ir jos su trenksmu krito ant grindų per kokius pora centimetrų nuo numirėlio kojų. Matyt, pamiršau užkabinti jas ant vyrių, ir miela esybė, pasirodžiusi angoje, ramiausiai atidarė duris, paspaudusi rankeną.

	Nepažįstamoji pažvelgė į mane, paskui į numirėlį ir nuvirto ant grindų.

	– Duarda! – sušukau ir šokau prie jos. Rūpestingai pakėliau ir nunešiau į svetainę ant sofos.

	Iš karto suvokiau, kad čia kažkuo kvepia. Tos baltapūkės toks pat alpulys, kaip akrobato po cirko kupolu galūnių paraližas.

	Pabučiavau ją į lūpas, ir ji atsakė tuo pačiu.

	Na dabar aš ją prigriebiau. Bet ji guli sau ir neatsimerkia.

	– Paklausyk, gražuole, – sakau. – Nekrėsk juokų.

	O ji nė žodžio.

	Tada nusprendžiau geriau ją apžiūrėti. Panytė kaip reikiant. Figūra lyg nutekinta. Žalia virš kelių suknelė glotniai apgulusi grakštų kūną. O keliai tokie, kokių ir Briuselio parodoj nedažnai pamatysi. Plaukai tartum auksas svida, o veidas, lyg lėlės.

	Atmerkiau kairę jos akį, norėdamas pažiūrėti, kokios spalvos. Violetinės! Violetinės, kaip rašalas, ir jei tokia į tave pažvelgs, visam gyvenimui į širdį įsmigs.

	– Kerėtoja, – sakau, – paklausyk manęs. Dar anksti čiūčia liūlia. Jeigu tu, vaikeli, nenubusi, nepamatysi vaikino kokių reta. O juk šimtai gražuolių nežinia ką duotų, kad tik atsidurtų tavo vietoje.

	Bet gražuolei nė motais. Reikia griebtis grynai mokslinių metodų.

	Sugriebiau ją per kulkšnį ir jau norėjau patraukti už kojos, bet staiga išgirdau policijos sirenos kauksmą. To ir reikėjo tikėtis. Dabar tik ir lauk klastos.

	Va ir pirmoji! Išgirdusi policijos mašinos sireną, gražuolė bematant atsimerkė ir nusišypsojo.

	– Nuo kada, mieloji, policijos sirena tave labiau gaivina, negu Šarko dušas? – Kas čia per kvaili juokai?

	Baltapūkė pašoko tarsi pantera, šastelėjo prie durų ir atlapojo jas. Paskui pabėgėjo į šalį ir, rodydama į mane pirštu, pasakė:

	– Va žudikas!

	Tarpdury pasirodė du policininkai. Akimirką jie buvo šešėly, bet iš karto juos pažinau. Tai buvo seni mano pažįstami: leitenantas Tramas ir seržantas Kaučius iš valdybos kovai su labai pavojingais nusikaltėliais.

	Įsikišau rankas į kišenes ir pasiruošiau susitikimui. Šitie vyrukai juokų nemėgsta.

	– O, Pipa! – sušuko leitenantas Tramas.

	Kaučius pasipūtė kaip kalakutas, žengė į priekį ir savo kaliošais užmynė man ant lakuotų batelių.

	– Norėčiau pažiūrėti, ką tu šįkart sugalvosi, – sumaurojo jis, bet nespėjo padėti taško gale frazės – dėjau jam per nosį, ir jis bematant atsidūrė savo viršininko glėbyje.

	– Liaukitės, vaikinai, – pasakė leitenantas. – Jūs ne ringe.

	– Tegu džiaugiasi, – atsakau. – Jo laimė, kad neturiu savo kompaniono.

	Prisiminęs Gregą, šyptelėjau. Mano kompanionas negali pakęsti to bjaurybės Kaučiaus. Duok jam valią, ir jis padarys iš narsiojo seržanto antrekotą. Kiekvieną kartą, kai tas akiplėša Kaučius pasirodo mano kontoroje, Gregą tenka uždaryti virtuvėje.

	– Gali drąsiai vaidinti narsuolį, – sakau. – Mano kompanionas, deja, užsiėmęs svarbiais reikalais. Na, ko lauki?

	Kaučius sugniaužė kumščius, bet Tramas tvirtai jį laikė už rankos.

	– Liaukitės. Eime pažiūrėti, kokį siurprizą mums sugalvojo šitie ponai.

	Baltapūkė nusivedė mus į biblioteką. Pamatęs negyvėlį, Tramas net švilptelėjo. Peržengė jį ir įbedė akis į cigaretę, kurią nęgyvėlis laikė tarp smiliaus ir didžiojo piršto.

	Kaučius nenuleido nuo manęs akių, pasiruošęs, kad kokios, bematant įkrėsti man proto. Bet tą akimirką neturėjau nė mažiausio noro kišti galvos į kilpą ir kuo ramiausiai žiūrėjau, kas čia dedasi. Baltapūkė prisiglaudė prie staktos, nervingai sunėrusi pirštus ir varstė akimis čia vieną, čia kitą. Tik į numirėlį stengėsi nežiūrėti.

	– Taip, – prašneko leitenantas, pakėlęs nuo kilimo popieriaus skiautelę. – Dabar pereisim prie draugiško pokalbio.

	Pažiūrėjau į popierėlį ir pamačiau, kad tai ta pati skiautelė, kuria matavau pelenų sluoksnį. Ant sulenkimo matyti du ženklai pieštuku.

	Tramas išsitraukė iš kišenės voką, įdėjo į jį popierėlį ir įsikišo į šoninę kišenę.

	– Eime, – pasakė jis. – Dabar čia ateis vaikinai iš teismo ekspertizės skyriaus.

	Mums beeinant į svetainę, staiga atsidarė durys ir pasirodė visi skyriaus darbuotojai su kriminalistikos daktaru Teliu priešaky.

	– Sveiki, vyrai, – tarė leitenantas Tramas. – Jei būsiu jums reikalingas, patys pakviesite. O kol kas noriu pasišnekėti svetainėje su šitais sinjorais.

	Jis praleido mus pirma savęs ir uždarė stiklines duris. Kaučius atsiremia į duris, užsikiša didžiulius rankų pirštus už juosmens ir ima urbti mane savo veizolais. Baltapūkė violetinėmis akimis atvirsta krėsle, leitenantas Tramas išžergia kojas ir tylėdamas žiūri čia į gražuolę, čia į mane. Aš, taip ir neištraukęs iš kišenės kairės rankos, dabar dar įsikišu į kitą kišenę ir dešinę.

	– Na, – sakau, – su kuo norite pasišnekėti, mielas Tramai?

	– Kuo tu vardu? – klausia leitenantas gražuolę.

	– Lida Paranko, – atsako ta ir įsmeigia akis į trečią nuo viršaus jo munduro sagą.

	Neiškentęs išsiviepiau.

	– Gal kas tave apmainė, vaikeli. Dar šiandien rytą tu vadinaisi Duarda.

	– Duarda?! – nustebo baltapūkė. Ji pasižiūrėjo į leitenantą ir suglumusi patraukė pečiais. – Pirmą kartą girdžiu šitą vardą.

	Ką, ji mane paskutiniu kvailiu laiko?! Išsitraukiu iš kišenės tualetinio popieriaus ritinėlį ir kišu jai po nosim.

	– Vakar vakare, – sakau, – tu pati man parašei savo adresą pomada „Ci..

	Paskutinis žodis įstrigo man gerklėje. Velniai rautų! Pomada ant jos lūpų ne ta, kuria parašytas adresas ant tualetinio popieriaus skiautės. Pauosčiau popierių. Iki šiol kvepia „Ciklamenu“. Tada pasilenkiau ir pauosčiau blondinės lūpas. Tikrų tikriausia „Kalipsė-73“.

	Nieko nesuprantu! Jei ji ne Duarda, tai kas gi? Ir kas man davė tualetinio popieriaus skiautę su adresu?

	Leitenantas Tramas išplėšė man iš rankų popierių, apžiūrėjo jį, apuostė, paskui pauostė baltapūkės lūpas.

	– Na, pasakok, Ašvadai, – kišdamas tualetinį popierių į krepšelį, – sako jis.

	– Visa ši istorija surūdijusio skatiko neverta. Vakar vakare kažkokia Duarda davė man šį adresą, o šiandien rytą paskambino ir pasakė, kad manęs laukia. Aš ne iš tų storžievių, kurie verčia merginas laukti, ir iš karto pasileidau čia. Ateinu, žiūriu – numirėlis, o ši gražuolė apalpsta. Paskui pasirodote jūs.

	– Gal užvažiuot jam per makaulę? – žengęs žingsnį į priekį, klausia Kaučius.

	Leitenantas Tramas sulaiko jį griežtu žvilgsniu.

	– Antrą versiją papasakosi vėliau, – sako jis ir kreipiasi į baltapūkę: – Tai, vadinasi, jūs Lida Paranko? Tai jūsų namai?

	– Taip.

	– O tas ant grindų kas per vienas?

	– Mano vyras, – sako baltapūkė ir prapliumpa raudoti.

	– Gražuole, – sakau. – Čia mūsų trejetas vyrų. Mes galim sudaryti žiuri ir paskirti tau Holivudo Oskarą už nuoširdžiai graudžias raudas. Reikia tik rasti buteliuką, surinkti dvi tris ašaras ir nunešti į mokslinę laboratoriją tyrimams. Garantuoju, kad tavo ašaros netikros.

	Baltapūkė tik pasišokėjo ir puolė ant manęs, tarsi pakvaišusi, ketindama iškabinti akis. Bet leitenantas Tramas spėjo ją sugriebti. Gražuolė pradėjo spiegti:

	– Žudikas! Niekšiškas žudikas! Areštuokite jį! Aš mačiau, kaip jis išsitraukė pistoletą.

	– Nusiraminkite, – sako Tramas. – Nesijaudinkite. Sėskite ir papasakokite viską iš eilės.

	Baltapūkė atsisėdo, nustojo žliumbusi ir įverpė į mane savo akutes.

	– Net nežinojau, kad Danas namie. Rengiausi ir staiga išgirdau trenksmą. Nubėgau žemyn ir puoliau į biblioteką. Vyras tysojo ant grindų negyvas, o šitas tipas stovėjo greta su pistoletu rankoje.

	Viskas buvo vienas melas, išskyrus pistoletą.

	Tramas mostelėjo Kaučiui, ir tas išėjo.

	– Tikrai žinote, kad šūvis pokštelėjo iš pistoleto? – paklausė Tramas baltapūkės.

	– Garantuoti negaliu. Nubėgau žemyn ir pamačiau šį tipą. Jo rankoje buvo pistoletas... Tada supratau, kad šauta į mano vyrą.

	– Bet juk ir padangai sprogstant pasigirsta garsas, panašus į šūvį, – pasakiau aš.

	– Jūs laikėte rankose pistoletą, o ne padangą, – atsakė baltapūkė.

	Grįžo Kaučius ir sandariai uždarė duris.

	– Jokio pistoleto nėra, – pranešė jis Tramui. – Na, atiduok ginklą, – tarė jis man.

	– Kokį ginklą? – nustebau.

	– Nevaidink silpnapročio, – negarsiai pasakė Tramas. – Verčiau geruoju atiduok.

	Jis įbedė akis į kairę mano kelnių kišenę, ir aš supratau, kad mano popieriai prasti. Šio leitenantėlio ne akys, o rentgenas, ir jis tikriausiai jau žino, kokio tai tipo ir kalibro ginklas. Atsargiai ištraukiau iš kelnių kišenės pistoletą kartu su įstrigusiu vamzdy pirštu. Tramas truktelėjo pistoletą, ir aš atsidūriau jo glėbyje. Niekšas vos man piršto nenutraukė.

	– Paleisk, – sako.

	– Pabandyk, jei įstengsi. Aš jau visą valandą tuščiai kankinuosi. – Tramas patraukė į vieną pusę, aš – į kitą.

	Bergždžias darbas. Ranka suprakaitavo, pirštas sutino ir, matyt, užkimšo vamzdį geriau, negu bet koks kamštis. Tramas čiupo mano ranką ir pradėjo ją žiūrinėti.

	– Na, kokį čia pokštą sugalvojai?

	– Kokie čia pokštai? – sakau. – Tiesiog prieš vizitą į vilą turėjau ne visai malonų pokalbį su vienu tipu.

	– Ak taip! O paskui įsibrovei į biblioteką, nutaikei pirštu tiesiai sinjorui Danui Parankai į kaktą ir nudėjai jį vietoje! – sušuko Tramas.

	– Aš į jį nešoviau.

	Tramas atsiduso giliai ir sunkiai.

	– Paklausyk, – tarė jis. – Gal tu mane puskvaišiu laikai? Byloje figūruoja tik tavo pistoletas, o negyvėlio galvoje tikra kulkos skylė. Dabar atsakyk, ką aš turiu apie visa tai manyti?

	– Tu turi manyti, kad aš paleidau šūvį į šitą poną, paskui įkišau pirštą į vamzdį, kad įrodyčiau savo nekaltumą. Juk aš ne iš kelmo spirtas.

	– Iš ko tu spirtas, net Paragvajuj visi žino. Tik niekaip nesuprantu, kokį šįkart triuką iškrėtei. Bet aš turiu viską išaiškinti ir išaiškinsiu, – atsakė Tramas.

	– Beje, – sakau. – Yra ir akstinas. Tu juk žinai, aš baisiausiai mėgstu šaudyti tire. O čia toks taikinys pasitaikė...

	– Kuriam galui su juo laiką gaišti. Kalėjime, jau pasikliaukit manimi, jis greitai suminkštės, – sumykė Kaučius.

	– Neturite teisės manęs areštuoti. Aš privatus seklys ir esu įviliotas į spąstus. Galiu tai įrodyti.

	– Seniai laikas, – sako Tramas. – Niekaip nesulaukiam tavo įrodymų.

	– Visų pirma, – sakau, – pristatykite ginklą teismo ekspertizei. Kulka, pervėrusi Daną Paranką, negalėjo išlėkti iš šito pistoleto.

	Tramas pažiūrėjo į mane visiškai sutrikęs.

	– Na, žinai, tau ne kartą pavyko mane apmulkinti. Bet dabar tu įkliuvęs. Duodu tau paskutinį šansą. Sakykim, aš patikėjau tavo pasakomis ir nusiųsiu pistoletą ekspertizei. Aš visada buvau džentelmenas. Bet jeigu ekspertai pripažins, kad šūvis buvo iš šito pistoleto, nuo kartuvių tavęs ir viešpats dievas neišgelbės.

	– Aš, ponas leitenante, nesiterliočiau dėl jo su jokiais protokolais. Kameroje jis kur kas sukalbamesnis pasidarys, – kursto savo šefą Kaučius.

	– O kol kas atiduok pistoletą, – sako Tramas.

	Mėginu ištraukti pirštą, bet kur tau. Prašau Tramą pagalbos. Šis paima pistoletą už rankenos, įsiremia savo kojomis į manąsias ir trukteli, kiek tik gali.

	– Užteks, – sakau. – Neturiu ūpo dovanoti jums piršto.

	– Labai apgailestauju, – sako Tramas, – bet jums teks eiti su manim.

	– Vadinasi, mane areštuojate.

	– Toli gražu ne, – atkirto Tramas. – Tiesiog konfiskuojam pistoletą.

	Kaučius piktai šypsosi.

	– Prašyčiau atleisti, – sako leitenantas Tramas. – Negalėdami ištraukti piršto iš vamzdžio, turim vestis ir jus.

	Tik to man betrūko. Bandau juos įtikinti, bet matau, kad tik laiką veltui gaištam. Kaučius žiūri į mane kaip smauglys į triušį, o man nagai niežti dėti jam į snukį.

	– Tu man atkentėsi už viską, – įtūžęs sakau.

	– Tik jūs ant mūsų nepykite, – riktelėjo Kaučius. – Mums įsakyta atvežti pistoletą į Centrinį kalėjimą. Argi mes kalti, kad į jį įsikibo kažkoks vėpla privatus seklys.

	Turėjau paklusti. Lydimas dviejų ištikimų ginklanešių, pasukau prie durų.

	Mes su Kaučiu sėdome į kalėjimo mašiną, o Tramas grįžo į vilą dar kartą pasišnekėti su blondine.

	– Liaukis dantis rodęs, – sakau Kaučiui.

	– Papasakok man graudžią istoriją apie savo paralitikę tetą, ir aš apsižliumbsiu, – atsako tas nebrendėlis.

	Kai jau buvau sugalvojęs, kaip atsikirsti, kad iš jo tik šlapia vieta liktų, pro langelį kyštelėjo Tramo galva. Kiaurai verdamas mane akimis, šaunusis leitenantas pasakė:

	– Pagal teismo gydytojo išvadą sinjoras Paranka nužudytas daugiau negu prieš keturias valandas.

	Pažiūrėjau į jį, prisiminiau dar neužgesusią cigaretę ir nuo nesulaikomo juoko susilenkiau dvilinkas.

	Kvatojau, kol ašaros ištryško, ir tik tada nusiraminau, kai mašina privažiavo prie Centrinio kalėjimo.

	 

	Trečias skyrius

	 

	Leitenantas Tramas per tardymą surūko mano cigaretę. Nelengvai išaiškinami faktai

	 

	Visą pusvalandį išsėdėjau leitenanto Tramo kabinete, laukdamas, kada būsiu pagerbtas maloniu pokalbiu. Čia aš galutinai įsitikinau, kad pistoletas ir ekspertizė tai tik pretekstas kuo ilgiau išlaikyti mane Centriniame kalėjime.

	Per tą laiką ne kartą bandžiau ištraukti pirštą iš vamzdžio, bet tiktai blogiau pasidariau. Į pabaigą pirštas sutino, – dabar sėdėk iškėlęs ranką ir lauk, kol atslūgs.

	Kol kas bus, nutariau pasukti galvą. Bet juo daugiau galvojau, tuo labiau painiojausi. Kažkoks žmogus įbruko man penkis šimtus tūkstančių lirų, o už ką ir kada – dievai žino. Kažkokia Duarda skambina man telefonu ir sako laukianti manęs. Randu kelnių kišenėje popierėlį su adresu ir dumiu į vilą. Bet ten vietoj Duardos mane sutinka numirėlis ir labai įtartina jo žmona. Kai aš įėjau, numirėlis dešinės rankos pirštais laikė rūkstančią cigaretę. Iš pelenų sluoksnio nustačiau, kad nepažįstamasis miręs lygiai prieš keturias su puse minutės. Tuo tarpu teismo ekspertas tvirtina, kad žmogžudystė įvyko prieš keturias valandas. Gydytojas negalėjo taip baisiai apsirikti, net jeigu ekspertizė ir būtų buvusi nelabai kruopšti. Beje, lavonas dabar skrodžiamas ir greitai viskas išaiškės.

	O deganti cigaretė?

	Nejaugi ydinga ir nenugalima rūkymo aistra gali priversti žmogų net po dviejų trijų valandų po mirties atsistoti, pasiimti cigaretę ir užtraukti dūmą?

	Ne, velniai rautų, to nė vienas numirėlis neįstengs padaryti. Vadinasi, kažkas įkišo nužudytajam į ranką cigaretę penkios minutės prieš mano atėjimą. Bet kas? Ir kam?

	Mano smegeninė suskato dirbti.

	Kai įėjo Dano Parankos žmona, cigaretė jau buvo užgesusi. Tik aš vienas žinau, kad prieš kelias minutes ji dar rūko. Šitą smulkmeną geriau kurį laiką sau pasilaikyti.

	Svarbiausia surasti Duardą. Ir tą geltonakį tipą, kuris mane vijosi su „Froliu“. Kitaip aš nesurasiu paslaptingojo kliento.

	Dar dešimt minučių ir aš demoralizuosiuosi. Jau visa valanda nieko burnoj neturėjau, o kur nuvažiuosi be kuro?

	Atsistojau ir pradėjau naršyti rašomojo stalo stalčius. Radau nebaigtą gerti „Šeri-brendi“ butelį. Ką darysi, susiverčiau į gerklę ir tą šlykštynę.

	Man beryjant paskutinį gurkšnį, įėjo leitenantas Tramas. Jis metė ant stalo aplanką, praėjo pro mane ir atsisėdo į savo krėslą.

	– Nežinojau, kad tau patinka šitas bizalas.

	– Nuo jo mane vemti verčia, – sakau. – Ar neturėtum buteliuko „Burbono“?

	Tramas pakratė galvą.

	Nuo to laiko, kai tu pasirodei mūsų mieste, jo nerasi nė vienoj krautuvėj. Tau laiko, mielasis. O mes tenkinamės dvokiančiu „Šeri-brendi“. „Burbono“ galėsi gauti tik bare priešais.

	– Vadinasi, aš laisvas?

	– Žinoma, bet pirmiausia atiduok pistoletą. Už daiktinio įrodymo išsinešimą tave gali areštuoti ir patraukti teisminėn atsakomybėn.

	– Po galais! Nejaugi tu negali pakviesti eksperto?

	– Nėr ko skubėti, – sako Tramas. – Teismo ekspertizė dabar svarbesniais reikalais užsiėmusi.

	Jis ėmė raustis kišenėse, ir aš supratau, kad ieško cigaretės. Mečiau jam savo pakelį.

	– Imk.

	– Ačiū.

	Tramas įkišo man į burną cigaretę ir uždegė. Paskui užsirūkė pats, o pakelį padėjo ant rašomojo stalo.

	– Taigi, – prašneko jis, atsiversdamas aplanką. – Danielis Paranka, trumpiau, Danas, buvo nužudytas tarp penkių ir šešių valandų vakaro šūviu iš pistoleto į dešinį smilkinį. Jo žmonos Lidos tuo metu namie nebuvo. Tai patvirtino dvidešimt aštuoni liudininkai, jie pareiškė, kad madam Paranko nė akimirką nebuvo palikusi naktinio „Moreno“ dansingo. Trys apklaustieji tvirtino, kad ją išvežę iš „Moreno“ namo mašina apie pusę aštuonių ryto. Sinjora Paranko užlipo į savo kambarį ir atsigulė miegoti. Jos išgirstas trenksmas nebuvo šūvis iš pistoleto. Galimas daiktas, kažkur netoliese sprogo automobilio padanga. Bet tai neturi reikšmės.

	– Pasitaiko, kad padangos sprogsta pačiu netinkamiausiu momentu, – sakau.

	– Pasitaiko, – patvirtino Tramas.

	– Leiskite priminti, kad aš skambinau tris kartus ir aiškiai girdėjau, kaip skambutis čirškia namų viduj. Jeigu sinjora būtų buvusi savo kambaryje, ji būtų galėjusi man atidaryti.

	– Čia tu taip sakai. Neturi nė vieno liudininko, kuris patvirtintų tavo žodžius. Be to sinjora galėjo ir neišgirsti tavo skambučio.

	– Sakykim, kad madam užgulė ausis. Kas toliau?

	– Visai nieko. Jūsų žiniai, Lida Paranko negalėjo nužudyti savo vyro, nes jis mirė prieš septynias ryto, o ji grįžo namo vėliau. O kur tu buvai tuo metu?

	Aš nusikvatojau.

	– Viskas aišku. Aš smaginausi su viena pana ir panorau ją palinksminti. Pasiėmiau telefonų knygą, atsiverčiau kaip pakliuvus, paprašiau savo mylimosios pomados ir nudūmiau į klozetą užrašyti ant tualetinio popieriaus skiautės pirmą man kritusį į akis adresą. Paskui patraukiau į vilą, pamačiau sinjorą Paranką, nušoviau jį, įkišau pirštą į pistoleto vamzdį ir ėmiau laukti. Tuo pat metu tu su gerbiamuoju Kaučiu išlipai iš mašinos nusipirkti cigarečių. Atsitiktinai užsukęs į vilą, pamatei dar neataušusį numirėlį ir seną savo bičiulį Ašvadą su įkištu į vamzdį pirštu.

	– Sakykim, kad kažkas paskambino į Centrinę policijos valdybą, ir mes iš karto pasileidom į įvykio vietą.

	– Vyras ar moteris?

	– Dramblys, – atšauna Tramas.

	– Ak taip! – sakau. – Vadinasi, jūsų cirke drambliai ir kalbėti išmokyti?

	– Mane domina, Ašvadai, ką tu veikei šią naktį ir kieno esi šiuo tarpu pasamdytas.

	– Pats norėčiau sužinoti. Ką dariau naktį, nors užmušk, neatsimenu, o kam dirbu, man ir pačiam kol kas neaišku. Juokingiausia, kad aš nežinau, koks tas mano darbas turėtų būti.

	– Netaukšk niekų, Ašvadai, – sako Tramas. – Nes mano apsauginiai vožtuvai plyš, ir rūdysi čia iki amžiaus galo.

	– Klausyk, Tramai. Išleisk mane nors laikinai. Duok man sužinoti, kas mano klientas, ir jeigu visa tai bus susiję su Dano Parankos nužudymu, prisiekiu, viską tau papasakosiu.

	Tramas paėmė dar vieną cigaretę iš mano pakelio ir užsirūkė. – Gerai, – sako. – Padėk pistoletą ir nešdinkis.

	– Tyčiojiesi, faraone!

	Bet staiga man toptelėjo puiki mintis. Rizikuodamas netekti smiliaus, sugalvojau, kaip atsikratyti šito griozdo.

	Dešine ranka paėmiau pistoleto rankeną ir atleidau saugiklį. Svarbiausia nekrutinti piršto, nes kitaip nieko neišeis. Pirštas turi ramiai gulėti vamzdy. Sukandau dantis ir spustelėjau gaiduką. Iš karto pajutau, kad kulka įsmigo į pirštą ir pistoletas pasidavė atgal. Nuo baisaus skausmo pašokau nuo kėdės. Kulka pastūmėjo pirštą maždaug per pusę centimetro.

	Leitenantas Tramas užsikvempė ant stalo ir įdėmiai stebėjo mano manipuliacijas.

	– Varyk toliau, – padrąsino. – Dar truputis, ir tikslas pasiektas.

	Aš dar labiau sukandau dantis ir vėl paspaudžiau gaiduką. Tą pačią akimirką pajutau pragarišką skausmą petyje.

	Laimėjau dar centimetrą, bet atrodė, kad piršto galas bus virtęs faršu.

	– Nepasiduok! – sušuko Tramas. – Dar vienas šūvis, ir pergalė mūsų.

	Trečias šūvis sviedė pistoletą ant stalo, bet Tramas spėjo jį pagauti.

	– Dėkoju, – šypsodamasis sako tas galvijas.

	Mano pirštas pamėlynavo kaip našlaitė, apšlakstyta raudonais kraujo lašais. O iš nago beliko menka nuolauža. Aš net nesiklausiau, apie ką Tramas kalba telefonu. Nutvėriau nosinę ir apsirišau pirštą. Tuo tarpu įėjo nepažįstamas policininkas. Tramas padavė jam mano pistoletą ir kažką tyliai pasakė.

	– Na, aš einu.

	– Palauk. Negalima juk bičiulio šitaip paleisti. Ims dar tas pirštas ir supūliuos. Liepiau atnešti tau, Ašvadai, gabalėlį ledo.

	– Ačiū, – sakau. – Jūs labai malonus, Tramai.

	Įėjo policininkas su puodeliu, kuriame plaukiojo ledokšniai, ir pastatė priešais mane ant stalo.

	Įkišau kraujuojantį pirštą į puodelį ir pajutau palengvėjimą.

	– Na, o tu kol kas ilsėkis, kaupk jėgas, – sako Tramas, atsistoja ir išeina.

	Man taip pat reiktų atsistoti ir sprukti iš čia, kol nevėlu, bet ledas taip maloniai šaldo pirštą, kad aš tiesiog negaliu pasikelti. Sėdžiu sau, o į galvą lenda visokios bjaurios mintys. Kažkodėl man nepatinka ši istorija su Danu Paranka ir jo žmona. Labai keista, kad sinjora Lida Paranko linksminasi naktiniame klube tuo metu, kai jos vyras laukia namuose, kol jį nudobs.

	Bus labai naudinga pasišnekėti su ta dama akis į akį. Jeigu leitenantas Tramas pusgalvis, tai jo reikalas. O aš ne iš tų kvailių, kuriuos galima pakerėti violetinėmis akutėmis.

	O, jau pirma valanda dienos, o aš dar nieko nevalgęs! Atsistojau ir įsidėjau į kišenę gabaliuką ledo, kad pirštui būtų vėsu ir gera. Buvau bepasiimąs cigaretes, bet kažkas čiupo mane už alkūnės ir vožė per sprandą.

	Na, žinoma, tai Kaučius su ta savo šypsenėle, nuo kurios mane vemti verčia.

	– Eime, jaunikaiti, – sako.

	Šalia stovi Tramas ir šypsosi kaip pasmirdusi hiena.

	– Kas naujo? – klausiu.

	– Nieko, – atsako Tramas. – Seni triukai, kaip mes ir manėme. Paaiškėjo, kad pistoletas tas pats!

	– Kas? – nesupratau aš.

	– Ogi tas, kad šūviu iš to paties pistoleto tarp pusės penkių ir pusės šešių ir buvo nušautas Danas Paranka.

	– Eime, – pasakė Kaučius ir be jokių ceremonijų nutempė mane į kamerą.

	 

	Ketvirtas skyrius

	 

	Vienas keistas tipas per dvi minutes pasunkėjo trisdešimčia kilogramų. Kelionė taksi su numirėliu

	 

	„Labai nelaiku. Na, visai nelaiku, – pagalvojau. – Pats netinkamiausias laikas poilsiui atskirame numeryje.“

	Kai išėjome į laiptų aikštelę, mano galvoje šis tas subrendo. Jei aš ryžtuosi pasukti galvą, tai saugokitės. Nulipu dar keturis laiptelius, staiga ištraukiu kairę ranką iš kišenės ir žaibiškai užkišu Kaučiui už apykaklės du gabaliukus ledo. Jis atgniaužia savo kumščius ir ima šokti sambą. Aš garmu žemyn laiptais. Kaip raketa išlekiu į koridorių, šoku prie durų ir puolu į glėbį tvirtam daugmaž metro devyniasdešimt centimetrų žaliūkui policininko uniforma.

	Sveikintis su juo nesisveikinau. Spyriau į pilvą, ir dilba faraonas susirietė dvilinkas. Paskui negaišdamas žiogeliu prisegiau jo munduro apykaklę prie kelnių ir nudrožiau savais reikalais.

	Man būtinai reikėjo pasimatyti su savo kompanionu. Sėdau į taksi ir paliepiau nuvežti mane namo.

	Namie pirmiausia žvilgtelėjau į virtuvę. Įprastoje vietoje po kėde Grigorijaus nebuvo. Prasiblaivęs jis tikriausiai patraukė atsipagirioti.

	Prisiminęs išgėrimą, bematant ištuštinau dvi taures „Burbono“. Man iš karto pasidarė lengviau. Negalima gaišti nė minutės. Faraonai man tikrų tikriausiai padarys vizitą. Paskubom nusiprausiau po dušu ir persirengiau. Teisybė, o valiuta?!

	Atidariau šaldytuvą. Lėkštė su kumpiu stovi savo vietoje. Dievaž, niekam neateis į galvą ieškoti pinigų po kumpio griežinėliais. Apipyliau kumpį buljonu ir vėl pastačiau į šaldytuvą.

	Buvau beeinąs, bet tuo metu suskambo telefonas. Nutariau neatsiliepti ir išbėgau į laiptų aikštelę. O jeigu Duarda? Surizikuoti verta.

	Sugrįžau ir pakėliau ragelį. Savaime suprantama, iš anksto nutaisiau kuo žavingiausią šypseną ir ištempiau ausis, kad išgirsčiau visus jos aksominio balselio niuansus.

	– Kas kalba, Ašvadas Pipa?

	Velniai rautų, Tramas skambina.

	– Taip, aš. Bet nesitikėk užklupti mane namuose, mielasis Tramai. Net jeigu tavo faraonai būtų apstoję visus įėjimus, jie vis tiek manęs nepagaus.

	– Nebūk idiotas. Neturiu nė mažiausio noro eiti pas tave į svečius. Norėjau tavęs paties paprašyti užsukti pas mane valandėlę. Tavo kompanionas nekantriai tavęs laukia.

	– Patausok kvailus savo juokus kam kitam.

	– Nagi pats paklausyk.

	Ir tikrai ragelyje pasigirdo šuns lojimas.

	– Labai įdomu, – sakau. – Tavo draugas Kaučius – tikras talentas. Gal jis moka pamėgdžioti ir perinčios vištos kudakavimą?

	– Netaukšk niekų, – atsako Tramas ir perduoda kažkam ragelį.

	Girdžiu savo kompaniono balsą. Tikrai, Gregas loja į telefoną.

	– Klausyk, Gregai, – šaukiu aš. – Ką tu ten radai toje pašvinkusioje įstaigoje?

	Gregas buvo kažką belojąs, bet Tramas atėmė iš jo ragelį.

	– Jūs jį areštavote? – surikau.

	– Nekvailiok, Gregas pats atėjo ištraukti tave iš bėdos. Ir iš dalies jam pavyko. Tu nebe areštuotas. Bent iki naujų nurodymų.

	– Ar nemeluoji?

	– Deja, ne, – atsako Tramas. – Atrodo, kad sinjoras Danas Paranka pats nusižudė. Vakar vakare jis išsiuntė žmonai laišką, kuriame prašo atleisti už baisų savo poelgį. Mes ištyrinėjome ir nustatėme, kad Danas Paranka buvo visiškai nusigyvenęs. Pastaraisiais mėnesiais jis pardavė viską, išskyrus vilą, kuri priklauso jo žmonai. Prieš aštuonias dienas Danui Parankai teko uždaryti barometrų fabriką, kuris davė jam apie trisdešimt milijonų nuostolių. Laiškas, nustatyta absoliučiai tiksliai, rašytas paties velionio.

	– Labai malonu, – sakau, – bet kuo čia dėtas mano kompanionas?

	– O, tavo kompanionui nieko neprikiši. Rytą pamatė, kad tavęs nėra namie, ir leidosi ieškoti. Nežinau, ar jam padėjo uoslė ar atsitiktinumas, bet jis surado tavo mašiną 47-oje gatvėje. Šuo ėjo tavo pėdomis iki pat 432-b vilos, ir, rodos, pats viską iššniukštinėjo. Jis suprato, kad mes tave sučiupome ir pasislėpė netoli vilos krūmuose. Kai atėjo paštininkas, Gregas čiupo iš jo laišką ir atlėkė su laimikiu čionai.

	– Tai šaunuolis!

	– Taip, kompanioną turi gerą. Reikia tik išaiškinti, kaip pistoletas atsidūrė pas tave, o nesivoliojo prie Dano Parankos kūno. Nemanyk, kad dabar tave girdysim cukraus sirupu.

	– Rado kuo vaišinti, – sakau.

	– Visi mūsų įtarimai galioja. Nors laišku ir viskuo kitkuo galima tikėti, bet būtinai reikia patikrinti, kaip sinjoras Paranka nusišovė, laikydamas smilium ir didžiuoju pirštu degančią cigaretę. Juk ta pačia ranka jis laikė ir pistoletą.

	– Imk ir patikrink, – sakau. – Pistoletą turi. Cigaretes taip pat. Jei neklystu, esu palikęs pakelį ant tavo stalo.

	– Aš jas kaip tik ir rūkau. Ar tau tas nepatinka?

	– Nėmaž, – atsakau. – Gal surūkęs paskutinę cigaretę, išspręsi vieną nesudėtingą problemą!

	Jaučiu, kad Tramo smegeninė sukruto darbuotis, ir šypsausi pats sau.

	– Gregas susiras kelią namo, – sakau.

	Padedu ragelį ir imu svarstyti. Nusižudymo versija visiškai tikėtina. Tik aš vienas žinau, kad Danas, šaudamas į save, nelaikė cigaretės rankoje. O pistoletas? Kaip jis atsidūrė pas tą tipą geltonomis akimis? Ką jis turi bendro su visa šita istorija? O Dano Parankos žmona? Juk ji negalėjo, būdama namie, neišgirsti mano skambučio?

	Staiga pliaukštelėjau sau per kaktą. Velniai rautų, matyt, mano smegenys visai nuseko. Kaip aš galėjau pamiršti ausį!

	Išsitraukiau ją iš seno švarko kišenės ir perdėjau į šoninę kišenėlę to švarko, kuriuo buvau besivelkąs. Svarbiausia dabar surasti tą žmogėną be ausies. Beje, verčiau palauksiu Grego.

	Atsisėdau prie telefono. Gal paskambins Duarda. Labai būtų gražu. Mes turime apie ką pasikalbėti. O kol kas verta dar kartą apgalvoti degančios cigaretės istoriją.

	Kai aš įėjau, ji dar dūmijo. Nors pastaruoju metu mano galva iškvaišusi, bet dar sugebu atskirti degančią cigaretę nuo užgesusios.

	Kas galėjo ją uždegti ir įkišti numirėliui į ranką tarp smiliaus ir dešiniojo piršto penkios minutės prieš man ateinant? Tik jo žmona. Ji buvo namie. Aš ne toks mulkis, kad negalėčiau suprasti, ar yra namuose moteris.

	Tačiau kam? Žmogžudystei imituoti, velniai rautų! Žmogus, tarp smiliaus ir didžiojo piršto laikantis cigaretę, negali ta pačia ranka prisidėti prie kaktos pistoleto.

	Vadinasi, jai buvo naudinga, kad savižudybė atrodytų kaip iš anksto sumanytas nusikaltimas. Taip, bet kuriam galui?

	Durys atsivėrė, ir įlėkė Gregorijus. Jis ėmė mane laižyti, ir aš paglosčiau jam kaklą.

	– Vyras, – sakau. – Šauniai pasidarbavai! Ir nusipelnei puodelį savo mėgstamo „Burbono“.

	Įpyliau jam pilną puodelį, o sau taurę.

	Išlenkę kiekvienas savo indą iki dugno, neskubėdami ėmėme šnekučiuotis. Aš atsisėdau į krėslą, o Gregas atsitūpė šalia, pasidėjęs letenas man ant kelių. Taip jis daro visados, kai nori iš manęs išgirsti paskutines naujienas. Ėmiau jam pasakoti viską kuo smulkiausiai, o jis klausėsi ir inkščiojo, girdi, viską supranta.

	– Puiku, – sakau. – Dabar mums bereikia susiieškoti tą tipą nusukta ausim.

	Išsitraukiau iš šoninės kišenės ausį ir parodžiau Gregui. Gregas ją apuostė ir pasižiūrėjo į mane.

	– Supratai? – klausiu.

	Gregas pasidėjo letenas man ant kelių ir lyžtelėjo ausį. Paskui patraukė prie durų. Vadinasi, aiškiau negali būti.

	– Būk atsargus, – sakau. Gregas atsakydamas garsiai sulojo.

	Staiga man knystelėjo verta dėmesio mintis. O gal dar kartą apsilankyti jaunos našlės violetinėmis akimis viloje? Kuo daugiau svarsčiau, tuo patrauklesnė man ši mintis atrodė. Beje, pabandysiu ištirti tą painiavą su cigarete.

	Greitomis paskalavau gerklę dar vienu „Burbono“ stiklu ir nuėjau į mašinų stovėjimo aikštelę. Staiga atsiminiau palikęs „Blimbustą“ 47-oje gatvėje. Susistabdžiau pirmą pasitaikiusį taksi.

	Už vairo sėdėjo liesas mažuliukas tipelis, kurį galėjai palaikyti grindų šepečiu, jeigu jis nebūtų užsidėjęs uniforminės kepurės. Paliepiau nuvežti mane į 47-ąją gatvę.

	Kai mašina pajudėjo, staiga pagalvojau, kad man gali prireikti pistoleto. Patapšnojau šoferiui per petį.

	– Sustok ir palauk manęs čia. Pamiršau portsigarą.

	Jis sustabdė mašiną, aš išlipau ir nudūmiau namo. Išsitraukiau iš komodos stalčiaus savo ginklą, patikrinau, ar užtaisytas ir dėl viso pikto iššoviau į prausyklę. Viskas kaip reikiant.

	Užsikišau pistoletą už diržo ir pasileidau žemyn. Taksi laukė ankstesnėje vietoje. Atidariau dureles ir sudribau į užpakalinę sėdynę. Mašina šustelėjo į priekį, ir aš dirstelėjau ar nevažiuoja kas mums iš paskos. Iš užpakalio lyg ir niekur nieko, bet tiesiog užuodžiau kažką negera.

	Iš pradžių nesupratau, kas mane taip nugąsdino, bet paskui viską sužinojau. Iš nugaros šoferis atrodė nebe toks sunykęs. Prisiekiu visais šventaisiais, tas tipas gerokai pastorėjo per kokias penkias minutes. Jo kaklas pasidarė kaip didžiulis kumpis, įgrūstas į siaurą marškinių apykaklę, o kepurė įtartinai maža apskritai tarsi moliūgas jo galvai. Švelniai jį paėmiau už peties.

	– Šviesiaplauki, – sakau. – Paskui man duosi receptą, kaip suplonėti per vieną minutę. Sutarta?

	Šoferis krūptelėjo ir tvirčiau suspaudė vairą.

	– Manai, kad su kvailiu susidūrei, mielasis, – sakau.

	Išsitraukiau pistoletą ir pakutenau vamzdžiu jo storą buliaus sprandą.

	– Nekvailiok, – sakau. – Laikykis eismo taisyklių ir vežk mane, kur tau liepta šeimininkų.

	Jis linktelėjo ir sumažino greitį. Netrukus pamačiau, kad ant sėdynės šalia šoferio guli ryšulys, o iš jo kyšo kažkieno batas. Ištiesiau ranką ir atsegiojau tai žmogystai švarką. Ištraukiau iš kišenės pistoletą, suomišką peilį ir špižinį grūstuvėlį.

	– Trūksta tik zenitinio pabūklo, sunkaus kulkosvaidžio ir mėsai malti mašinėlės. Ar kartais neįsikišai jų į liemenės kišenę?

	Mano šoferis kažką numykė ir spjovė į langelį. Aš patogiau įsitaisiau užpakalinėje sėdynėje. Pažiūrėsim, kur jis mane nuveš.

	Iš malonumo pasitryniau rankas ir žvilgtelėjau pro langą. Matau, kad sukam į 47-ąją gatvę.

	– Ei tu, – sakau. – Vežk mane kur liepta, supratai?

	Jis linktelėjo ir sustojo per kokius du žingsnius nuo mano mašinos.

	– Aha, – sakau. – Tai tavo šeimininkai labai malonūs žmonės.

	Abu išlindome iš mašinos. Įsikišau pistoletą į kišenę, bet iš rankos nepaleidau.

	– O dabar, – sakau, – atrišk šitą kesulą.

	Storulis įlipo į mašiną, pasirausė ten, o paskui išvilko ant šaligatvio tą tipelį. Bėdžius nuo silpnumo ir baimės ant kojų nepastovėjo. Pakutenau jį pistoleto rankena, ir jis bematant išsitempė kaip styga.

	– Na, o dabar, – sakau, – mauk iš čia.

	Šitas besveikatis ilgai nesiprašydino. Ant šaligatvio likom tik mudu su nusipenėjusiu meitėliu. Jis buvo žemesnis už mane, bet daug storesnis. Žiemą šitas subjektas, be abejonės, vaikšto be palto, juk jis visas lašiniais apaugęs. Su tokiu susnūdėliu lengva susidoroti netgi Kaučiui, o apie mane nėra ko nė kalbėti. Bet jis, net juokas ima, tariasi mane mirtinai išgąsdinęs. Vien tik savo panašumu į nuplikusį orangutangą.

	– Na, – klausiu, – ką dabar darysim? Eisim toliau pasivaikštinėti?

	Storulis parodė į mano mašiną.

	– Sėskis, – sako. – Vairuosiu aš.

	Jis sėdo už vairo, aš įsitaisiau šalia, ir mes nurūkome. Vyrukas pasirodė nekalbus. Kad ir kaip stengiausi pradėti su juo kalbą, jis atkakliai tylėjo.

	Pastebėjau, kad jis sumaniai pristabdo mašiną sankryžose, nelenkia mašinų nuokalnėse, duoda kelią dviratininkams.

	– Imu tave už šoferį, – sakau.

	Aš net panorau šitą begemotą pavaišinti stikliuku „Burbono“, bet tuo tarpu pajutau, kad padėtis darosi gana įdomi.

	Maniau, kad storulis nuveš mane už miesto, kur nors į atkampią vietą, na, sakysim, į apleistą fermą. Bet labai apsirikau. Jis įvažiavo į centrinę aikštę, sumažino greitį ir ėmė dairytis į šalis, tarsi ieškodamas ženklų. Pagaliau mano šoferis pasuko į dešinę, į gana plačią, bet tylią gatvę. Pravažiavęs du didelius pastatus, jis priartėjo prie šaligatvio ir švelniai sustabdė mašiną.

	– Atvažiavome? – klausiu.

	Tą akimirką kažkas lyg pykštelėjo. Būčiau į tai nė dėmesio nekreipęs, bet storulis išplėtė akis iš siaubo, tarsi būtų pamatęs ant jo lekiantį sunkvežimį, suriko ir bakstelėjo nosim į vairą. Tą pačią akimirką atsidarė užpakalinės durelės ir ant žemės dryktelėjo šešėlis. Aš kaip strėlė iššokau iš mašinos.

	Žiūriu – žmonės sau ramiausiai eina savais reikalais. Lekia automobiliai. O žudikas tarsi skradžiai žemę būtų prasmegęs. Durelės iš kairės buvo atidarytos, ir aš įširdęs jas užtrenkiau. Paskui ėmiau apžiūrinėti storulį.

	Vargšas iš tikrųjų buvo kojas pakratęs. Nugaroje skylė. Viskas aišku, nušautas iš begarsio pistoleto.

	Šito tai nesitikėjau, velniai rautų! Jis mane pasodino, atvežė į patį centrą, o čia jį ėmė ir nudobė. Kur čia logika? Juk pasiųsti į aną pasaulį norėta mane! Atrodo, kad viskas buvo apgalvota iš anksto ir suderinta kuo tiksliausiai.

	Storulis atvežė mane taksi prie mano mašinos, o joje jau slėpėsi žudikas. Visa tai reikia gerai apgalvoti. Ir išgerti stiklelį „Burbono“.

	Atidariau įrankių dėžę, išsitraukiau butelį, jis buvo tuščias. Ištraukiau kamštį ir pabandžiau užkimšti juo skylę storulio nugaroje. Sukruvins sėdynę, paskui išplauk kad nori. Na ir skylė! Turėjau suvynioti kamštį į nosinę. Čia veikiausiai tiktų kamštis nuo statinės.

	Aš visados maniau, kad ne pro šalį būtų dėl viso pikto turėti mašinoje statinaitę „Burbono“.

	Bet ką man daryti su numirėliu? Iškelti jį ant šaligatvio? Ar nunešti į atkampią vietelę? Bet kur jį paskui dėti? Neblogai būtų nuvežus į Centrinę policijos valdybą, bet tie faraonai visi nusistatę prieš mane. Tikrai gali apkaltinti žmogžudyste. Kaučius iš laimės pakvaištų, pamatęs mane su numirėliu rankose.

	Ne, geriau jį palikti kur nors pašalėj, įmesti į pirmą pasitaikiusią duobę. O kol kas pravartu būtų apžiūrėti vargšelio kišenes.

	Vargais negalais nustūmiau jį į kitą sėdynės kraštą. Toks įspūdis, kad jo nugaroje įstrigusi ne paprasta kulka, o dešimties kilogramų sviedinys.

	Pagaliau pasodinau storulį tokia poza, tarsi jis miegotų. Sėdau už vairo ir paleidau mašiną.

	 

	Penktas skyrius

	 

	Kokių šešiasdešimties metų mergina žiūri pro langą. Išlošiu pokerio partiją

	 

	Prakeiktas butelis. Lyg tyčia tuščias. Dar akimirka, ir aš mirsiu iš troškulio. Reikia sustoti ir praskalauti gerklę.

	Svarbiausia – išsirinkti kuo ramesnę vietą. Jeigu praeiviai pamatys numirėlį, sėdintį mašinoje, gali nusistebėti. Mūsų krašte numirėliai nevažinėja mašinomis savais reikalais. O šit ir tinkama vieta. Iš vienos pusės statomo namo tvora, o netoliese – dykvietė. O tiesiai priešais – osterija.

	Sustabdau mašiną dykvietėj ir žygiuoju į osteriją. Salėje su ilgomis ir žemomis lubomis prie kairės sienos stovi šeši septyni staliukai. Dešinėje – bufetas.

	Už bufeto vaikinas neskustu smakru meilinasi merginai. Iš užpakalio jai gali duoti nuo dvidešimt penkerių iki šešiasdešimt metų, bet elgiasi kaip aštuoniolikmetė.

	Tolumoje kažkoks tipas nešvaria prijuoste plauna kavos puodukus. Jo akys geltonos, o nosis priplota.

	Iš imtuvo sklinda maloni šokių melodija.

	– Dvigubą porciją „Burbono“, – sakau.

	Pernokusi mergužėlė atsigręžia ir įdėmiai žvelgia į mane. Ant veido storas per kokius du pirštus grimo sluoksnis, o lūpos parausvintos nebent dažytojo iš statybų. Ji išsitraukia iš rankinuko cigaretę ir įsikiša į burną.

	– Dovanokit, – sako, – ar neturite degtukų?

	Ieškau jai degtukų ir žiūriu: nesiskutęs vaikinas ima mušti koja taktą. Garsonas paduoda man taurę, o aš uždegu cigaretę mergužėlei tinkuota fizionomija. Ji nusišypso ir pasižiūri kažkur man pro petį.

	– Ačiū, – sako ji, leisdama iš burnos dūmus. – O jūsų draugas negeria?

	Atsisuku. Pro vitriną matyti mano mašina, o joje nejudantis storulis.

	– Ne, – sakau. – Jis blaivininkas.

	– O jūs?

	– Aš ne.

	– Oficiante, – sakau. – Butelį putojančio sinjorai.

	Tą akimirką muzika nutyla, ir aiškus skambus balsas skelbia per radiją:

	– Dėmesio, dėmesio. Ieškoma pilka „Blimbusto“ markės mašina, numeris MY 33-56, ir jos savininkas, vyras metro aštuoniasdešimt dviejų centimetrų ūgio, rusvais plaukais ir tamsiomis akimis. Atrodo visai jaunutis. Mašinoje– storo, nedidelio ūgio vyriškio lavonas. Kas matė, prašome nedelsiant pranešti į Centrinę policijos valdybą. Kartojam...

	Mergužėlė tinkuotu veidu prisimerkusi žiūri pro vitriną. Paskui įstato cigaretę į juodą kandiklį.

	– Garantuoju, kad jūsų draugas negeria. Galiu eiti lažybų, kad jis ir rūkyti metė.

	Ji įsmeigia akis į mane, o paskui, kraipydama klubus, praeina pro šalį, užkabinusi mane alkūne. Matau: ji prieina prie stiklinių durų, atidaro jas ir pereina per gatvę. Žvilgteli į mano mašinos numerį, gerai įsižiūri į storulį ir grįžta į osteriją. Vis tebekraipydama šlaunis, įsisprendusi atsistoja tiesiai priešais mane.

	Pakramto kandiklį ir garsiai pareiškia:

	– Mašinos numeris MY trys tūkstančiai trys šimtai penkiasdešimt šeštas.

	Visi lankytojai išsprogina į mane akis, barmenas įsispokso į mašiną, o nuo kaktos jam ima lašėti dideli prakaito lašai. Vaikinas apstulbęs žiūri man į burną, tarsi aš būčiau persirengęs eskimas ir burnoje laikyčiau degantį žibintą.

	Ištuštinu taurę ir užsimojęs taukšteliu ja į bufetą.

	– Ei, – sakau, – dar dvigubą „Burbono“.

	Barmenas nusišluosto prakaituotą kaktą, susverdi ir nugręžia akis.

	– Kas tau, mielasis?

	Barmenas drebančia ranka pripila man pilną taurę „Burbono“, gerą pusę butelio nulaistęs ant bufeto.

	– Ar nereikia kam numirėlio? – klausiu.

	– Ne, mes ir patys greit galėsim parduoti šviežią lavoną, – sako išsidažiusi mergužėlė, rodydama į salės gilumą.

	Atsisuku ir matau, kad vaikinas be sąmonės timpso ant grindų. Vienas lankytojas jį pakelia, o kiti atsistoja ir, išvertę akis, stebeilija į mane.

	– Telefoną, – sumurma barmenas ir jau drožia prie durų.

	– Nesijaudink, – sakau. – Tuojau atnešiu tavo surūdijusią dėžę.

	Pereinu per salę, nuplėšiu prie sienos pritvirtintą telefoną, grįžtu prie bufeto ir panardinu jį į dubenį su vandeniu.

	– Prieš skambindamas, gerai išplauk savo telefoną, nes šleikštu į jį žiūrėti.

	– O tu man patinki, vaikine, – sako nusitinkavusi mergužėlė.

	– Ačiū, – sakau. – Vaišinu jus visus baltu vynu. Moku aš.

	Įkišu gražuolei į kišenę tūkstantį lirų, pasiimu nuo bufeto raktus, išeinu ant pirštų galų, nuleidžiu metalines groteles, užrakinu duris ir metu raktus už vartų.

	Girdžiu mergužėlė duoda kumščiais į groteles ir šaukia:

	– Sinjore! Ei, sinjore!

	Gūžteliu pečiais, giliai atsidūstu ir į kojas.

	Įlėkęs į judrią gatvę, bematant dingstu minioje. Einu neskubėdamas ir kasausi pakaušį. Dabar gero nelauk. Kažkas iškrečia man netikusį pokštą, bet nespėju sugalvoti finalo, o jau skambinama į policiją ir, galima sakyti, kviečiama pasižiūrėti dar vieno įdomaus reginio.

	Čia pats velnias koją nusilaužtų. Tik aišku, kad kažkas nori žūt būt mane likviduoti. Iš pradžių bandė užsiundyti faraonais, pasinaudoję Dano Parankos mirtim. Pagaliau tiesiai mano mašinoje pasiunčia į kitą pasaulį storulį, o paskui mano pėdomis paleidžia amžinus mano bičiulius Tramą ir Kaučių. Bet kam? Kuriam galui?

	Visa tai susiję su pavedimu, kuris man buvo duotas vakar vakare. Bet kas per pavedimas? Ir kas man jį davė? Ką aš turiu padaryti už tuos penkis šimtus tūkstančių lirų? Nežinau, nors užmušk, nežinau.

	Iš apmaudo buvau bedaužąs galvą į sieną. Dar nė karto man nebuvo tekę ieškoti kliento, bet dabar teks ir tą daryti.

	Staiga prisiminiau nuostabų, kerintį Duardos balsą. Ar ji įsivėlusi į šitą istoriją, ar ne? Gal ji manęs laukė visą rytą ir vis skambino? Žūt būt reikia ją surasti.

	Netoliese sugaudė policijos sirena. Aš tik šmurkšt į minią ir spoksau į vitriną. Žiūriu į stiklą – gatve lekia policijos mašina. Patekomis pasileidau į pirmą skersgatvį. Mano namai čia pat, bet neturiu nė menkiausio noro ten eiti. Bent jau ne dabar.

	Ir, užuot pasukęs į kairę, traukiu tiesiai į „Žaliojo trimito“ barą. Staiga prie pat baro ant šaligatvio priešais pamatau sargį. Jis tupi ant užpakalinių kojų ir laiko dantyse skrybėlę. Vienas praeivis sustoja ir įmeta į ją monetą.

	Po perkūnais, juk čia nusigrimavęs Gregas. Ir tegu mane suriečia į ožio ragą, jeigu jo dantyse ne ta pati skrybėlė, kurią paprastai užsidedu, eidamas varliauti. Praeinu pro šalį lyg niekur nieko. O Gregas slapta mirkt man pilka akim.

	Puiku. Dabar aš tikrai žinau, kad „Žaliajame trimite“ manęs laukia siurprizas. Atidarau duris ir įeinu.

	Salėje plauko melsvi dūmai, o triukšmas, nors ausis užsikimšk. Vieni skaldo biliardą, kiti kaišioja monetas į „vienarankį žudiką“.

	Apsidairau, bet nieko įdomaus nematau. Už bufeto sėdi Feris, pravarde Golas. Jo Adomo obuolys didelis, apvalus – tikras futbolo kamuolys, taip ir norisi spirti. Juodi randai ant seniai užgijusios žaizdos kaip suvarstymas.

	Nuo mūsų paskutinio susitikimo praėjo pora metų. Paskutinį kartą mačiausi su Golu osterijoj prie uosto, kada Brunas, kertu lažybų, bandė įgrūsti jo Adomo obuolį į anyžinės degtinės butelį.

	Seniau Brunas buvo visrakčių specialistas, bet paskui metė savo „pavojingą amatą“ ir ėmė dirbti hipodrome: su bet kuo ėjo lažybų, kokios spalvos būsią arkliai– lenktynių nugalėtojai.

	– Matau, nieko tada Brunui neišėjo, – sakau.

	Golas išvertė savo veizolus. Iš pradžių jis manęs nepažino, bet paskui suvokė, kas aš, ir sudrebėjo kaip epušės lapas.

	– Kas neišėjo? – vos girdimai suvapėjo jis, mane pažinęs.

	– Nesugebėjo įgrūsti tavo Adomo obuolio į butelį. Aš iš karto supratau, kad jis neturi įgūdžių, – sakau.

	Golas prisiminė šitą istoriją ir paraudo kaip naujutėlaitė plyta. Iš baimės jis mėgino nuryti savo Adomo obuolį, bet jam nepavyko.

	Iš šalies žiūrint atrodė, kad jo pilve pasislėpęs centro puolėjas ir be atvangos muša penalti.

	– Palauk, tučtuojau įmušiu tau įvartį.

	Smiliumi spustelėjau jam Adomo obuolį, ir jis vargšui vos neiššoko į kitą pusę. Kažkoks tipas raudonais dryžuotais marškiniais atsisėdo greta ant taburetės, išsiėmė iš kišenės švilpuką ir šaižiai sušvilpė.

	– Baudinys, – paskelbė jis. – Argi nežinai, kad sviedinys spiriamas tik koja.

	Mes abu pradedam žvengti kaip eržilai, ir aš atitraukiu smilių.

	– O tu, – sakau, – akylas! Maniau, kad nepastebėjai pažeidimo.

	Patapšnoju jam per nugarą, jis man per petį, aš jam – per pilvą, jis man per koserę... O pats kita ranka čiupinėja, ar aš neturiu pistoleto.

	Vis tebesišypsodamas imu jam už „letenos“, dedu ją po citrinų spaudykle ir nuleidžiu svirtį.

	– Tu per daug įsileidai mostaguoti rankele, – sakau.

	Sportiškasis vyrukas bematant paniursta ir bando ištraukti ranką.

	– Nori gaut per marmūzę, – iškošia pro dantis. – Atiduok pistoletą.

	– Na, kam jau taip išsyk? – sakau. – Mano pistoletas be manęs jaučiasi labai vienišas.

	Vyrukas pasižiūri į mane, į savo sužalotą ranką ir tylėdamas nueina pas savo keturis bičiulius, kurie lošia automatinį biliardą.

	Visi jie tarsi įsitraukę į lošimą, bet manęs neapgausi. Kiekvienas slapčiomis seka mažiausią mano krustelėjimą. Aš jų bijau ne daugiau, kaip musių ir elgiuosi taip, tarsi vienas būčiau salėje.

	Golas tuo laiku išlenkia taurę grapos2 ir padrąsėja.

	– Klausyk, – murma jis. – Palik mane ramybėje. Šįkart aš nieko blogo nepadariau.

	– Meluoji, galvijau, – sakau. – Beje, manęs nedomina nešvarūs tavo darbeliai.

	Jis nepatikliai žiūri į mane.

	– Ar tu nejuokauji? – klausia.

	– Nė kiek, – sakau. – Bet jei man dar bent minutę teks laukti dvigubos „Burbono“ porcijos, tai...

	– Trigubą, – suriko Golas, nedavęs man pabaigti. – Vaišinu.

	Matyt, nemaža šunybių prikrėtęs, jeigu staiga pasidarė toks nuoširdus. O man į tai tik nusispjaut. Anksčiau ar vėliau jam bus įkrėsta proto. Tai bus juoko.

	Kai Golas dar dirbo „Barakuose“, paskambinau jam dėl vieno kliento, sėdėjusio bare. Tą akimirką, kai mano klientas priėjo prie durų, Golas nemačiomis kreida nupiešė jam ant nugaros kryžių. Vos tik mano klientas išėjo, samdyti žudikai suvarė jam į nugarą kulką.

	– Ar dar tebežaidi su kreida? – klausiu.

	– Hm, – jis gūžteli pečiais. – Aš dabar barmenas.

	– Labai gražu, – sakau. – Tu ir „Barakuose“ buvai barmenas.

	Jis iš karto užsičiaupė.

	– Gerai, – sakau. – Neminėsim praeities. Neketinu tavęs auklėti, bičiuli. Man reikia pasikalbėti su vienu tipu, bet aš jo kažkodėl nematau.

	– Pažiūrėk geriau, gal pamatysi. Niekam nedraudžiama spoksoti į lankytojus, – atsako Golas.

	– Jau žiūrėjau, – sakau. – Kol kas veltui. Visa bėda, kad aš nemoku žiūrėti per sieną.

	– Ką tu nori tuo pasakyti? – klausia šitas bjaurybė.

	Išsitraukiu iš kišenės ausį ir rodau Golui.

	– Pažįsti?

	Tas kiek pabąla, bet apsimeta tarsi viskas būtų šiaip sau, vieni niekai.

	– Pirmąsyk matau, – atsako.

	Įsmeigiu akis jam į vyzdžius, ir jis bematant nusigręžia, tarsi norėdamas išimti butelį „Burbono“. Tada kyšteliu ausį jam į pat panosę.

	– Pažiūrėk geriau, – sakau. – Gal tu nesupratai klausimo, vyruti?

	Adomo obuolys sutirtėjo.

	– Aš čia niekuo dėtas, – sumurmėjo jis. – Tiesiog šeimininkas nemėgsta skandalų, o Dikas Katramė net faraonų kvapo nepakenčia.

	– Vadinasi, jo pavardė Dikas Katramė? – sakau ir deduosi ausį į kišenę.

	Beje, tuo pašlemėku Golu negalima tikėti. Ne toks jis naivuolis, kad imtų ir už dyką išklotų reikiamą pavardę. Čia be tūkstančio kito neišsiversi.

	– Pinigėlių aš nepagailėsiu, – sakau.

	Atsakydamas Golas tik gūžtelėjo pečiais.

	– Visi ir taip žino, kad Dikas Katramė neteko ausies lošdamas pokerį.

	– Nejaugi? Kas tau pasekė šitą vaikišką pasakėlę?

	– Kokia čia tau pasakėlė? Sakyta, kad pralošė ausį.

	– Paklausyk, mažiuli. Šitą ausį aš pats išlošiau, bet mes lošėme ne pokerį. Aišku tau? – Ir griebiu Golą už Adomo obuolio.

	Jis išsprogino akis ir sumurmėjo:

	– Bet aš teisybę sakau. Paklausk, ko nori.

	Paleidžiu jį ir sakau:

	– Tas tavo Dikas Katramė – storulis geltonomis akimis.

	– Taip, jis ne liesas, o kokios jo akys, nežinau. Jis visada nešioja akinius nuo saulės. Ir labai mėgsta lošti pokerį.

	– Aišku, – sakau. – O kas jo kompanionas?

	Adomo obuolys vėl ėmė šokinėti.

	– Nereikia taip jaudintis, vyruti, – sakau. – Tavo Diko kompanionas manęs nedomina. Aš paklausiau tik iš smalsumo. Vadinasi, jis ir dabar lošia pokerį.

	– Maldauju, neik, – sužlembė Golas.

	– Kodėl gi ne? Aš kaip tik buvau nusprendęs prakišti porą monetų.

	– Man liepta ten nieko neleisti, – bumba tas.

	Aš nusišypsojau.

	– Oi, man iš baimės net kojos linksta, – sakau. – Ar sulauksiu galų gale trigubos „Burbono“ porcijos?

	– Tu jau du stiklus išgėrei.

	– Vikriau, – atsakau. – Tie du stiklai man seniai išgaravo per poras.

	Mečiau jam pinigą.

	Golas pripylė man trečią stiklą.

	– Klausyk, – sakau. – Dikas Katramė ir jo kompanionas lošia neįprastą pokerį. Kompanionas švelniai žiūri bičiuliui į akis, o mielojo Diko akiniuose atsispindi visos jo kortos. Reikia manyti, jie rado du viščiukus, kuriuos gali apipešioti net du patys tikriausi bukagalviai. Juk neapsirikau?!

	– Jų reikalas, – atsako Golas. – Bet tu jau malonėk tenai neiti. Kitaip šeimininkas išspirs mane į gatvę.

	– Būk ramus, – sakau. – Blogiausiu atveju nupirksiu šitą barą su visais rakandais ir padarysiu tave vyresniuoju oficiantu. Gerai?

	Golas nieko neatsakė.

	Išgėriau „Burboną“ ir pasukau prie durų salės gilumoje. Golas buvo bekėblinąs paskui, bet staiga prišoko kažkoks tipas ir nutvėrė jį už Adomo obuolio.

	– Du grapos, ir kuo greičiau, – pasakė jis. – Vieną man ir vieną žmonai. Bet aš abu išgersiu. Supratai?

	Šyptelėjau ir nuėjau. Prie slenksčio apsigręžiau ir pažiūrėjau į biliardo lošėjus. Jie nuo manęs akių nenuleido. Linktelėjau jiems galva ir atidariau duris. Iš karto atsidūriau siaurame koridoriuje. Iš dešinės kabojo telefonas, gilumoje buvo virtuvė, tualetas ir tarnybinės durys. Iš kairės aptikau uždarytas duris. Iš jų sklido charakteringas žetonų skambesys ir skardūs balsai. Įėjau.

	Žiūriu, visi rūko, net per metrą nuo savęs nieko neįžiūrėsi. Su dideliu vargu įžvelgiau keturis žmones, sėdinčius už kortų stalo. Per tokius dūmus jie manęs, žinoma, nepastebėjo, ir aš ramių ramiausiai priėjau prie vyro, sėdinčio į mane nugara. Na, štai, kaip tik jo man ir reikia. Tai ir yra Dikas Katramė. Nusipenėjęs meitėlis su akiniais ant nosies. Jis čia vienui vienas su akiniais.

	Žiūriu, jis be vienos ausies, ir akinių lankelis priklijuotas prie odos izoliacine juostele. Išsitraukiau iš kišenės ausį, ėmiau ją matuoti ir apstulbau.

	– Pork... – išsprūdo man. Laikiau rankoje kairę ausį, o Dikas neturėjo dešiniosios. Aiškus nesutapimas.

	Staiga Dikas Katramė atsigręžė, ir, vos spėjau paslėpti ausį į kišenę, sučiupo mane už švarko atlapo.

	– Ak tu, bjaurybe. – Ir kad užvažiuos per nosį. Bet aš nelaukiau, kol jis nudangins mane pas senolius. Sugriebiau jam ranką ir priplojau prie stalo.

	– Ramiau, – sakau. – Labai nenorėčiau, kad jūs, lošdamas pokerį, netektumėt dar ir dantų.

	– Prakeiktas išgama, – sako. – Tu matei, kokios kortos buvo mano rankose. Juk aš turėjau pokerį.

	– Bet aš sakiau ne pokeris, o pork... Aišku, kad aš norėjau pasakyti „porka mizerija“.3

	– Kas tave įleido? – klausia storas vyras, sėdįs priešais, matyt, Diko Katramės kompanionas.

	– Pats įėjau, – atsakiau. – Ieškojau, su kuo lošti pokerį. Imkit mane už penktąjį.

	Abu prasčiokai išsigandę susižvalgė.

	– Juk ne kiekvieną dieną, – kalbu toliau, – galima rasti du viščiukus, kuriuos malonu ir lengva apipešioti.

	Dabar jau visi tylėdami įsmeigė į mane akis. Jaučiu, kad kambarys prigužėjo žmonių. Kažkieno ranka apglėbė mane per taliją, ir svetimos letenos nusileido ant pečių. O iš šonų išdygo du išstypėliai.

	Probėgšmais pamačiau, kad per taliją mane apglėbęs teisėjas dryžuotais marškiniais. O apstoję mane visas ketvertas biliardo lošėjų.

	– Atleiskite, – sako teisėjas. – Šitas staliukas užimtas, bet, jeigu nori, mes tau bematant kitą atituštinsim. – O pats mane vis stumia ranka.

	Žvilgtelėjau į niūrius lošėjų veidus ir patraukiau pečiais. Dikas Katramė manęs nebedomina. Kam gaišti laiką su šitais nebrendilomis.

	– Einu, – sakau dryžuočiaus apsuktas. Biliardo lošėjai draugišku būriu stumia mane prie durų.

	– Puiku, – sakau. – Aš tiesiog nekantrauju sulošti pokerį. Bet, manau, už vieno staliuko nebetilpsim.

	Jaučiu, tarsi kažkas džirina pjūklu geležinį virbą, bet įsiklausęs suprantu, kad tai šneka vienas iš biliardo lošėjų.

	– Būk ramus, – sugergždė jis keistu savo balsu. – Žinome tokį pokerį, kurį gali lošti iš karto aštuoni žmonės.

	Aš susiprotėjau, ką jie turi galvoje, ir šyptelėjau. Tie pižonai manęs neįbaugins.

	Apsimečiau labai persigandęs, ir mes išėjome į koridorių. Vienas mano angelas sargas nuėjo pirma ir atidarė duris. Atsidūrėm siaurame akliname skersgatvyje.

	– Nebloga vieta lošimui, – sakau. – Kas pradeda?

	– Aš, – sako teisėjas ir čiumpa mane už alkūnės.

	– Dabar mano eilė dalinti kortas, – atsakau.

	Imu jį už pakarpos ir mandagiai įbruku į rūsio langą. Paskui tokiu pat būdu įgrūdu į rūsį dar tris ir galiausiai vienu sprigtu patiesiu tipelį, nežinia ko užšokusį man ant nugaros. Nusivalau dulkes nuo švarko ir ramiai patraukiu savo keliais. Tik dabar matau, kad tipelis, kuris buvo užšokęs man ant nugaros, ir yra tas pats biliardo lošėjas gargždančiu balsu.

	Apėjau namą ir grįžau į „Žaliąjį trimitą“. Gregorijus vis dar tupėjo ant šaligatvio, įsikandęs mano skrybėlę. Atidariau duris, priėjau prie bufeto. Golas plovė puodukus ir, mane pamatęs, visas sudrebėjo ir įsmeigė akis į užpakalines duris.

	– Puikiai pasivaikščiojau, – sakau. – Viskas atlikta kuo puikiausiai, bičiuli. Duok man trigubą „Burbono“.

	Prie mechaninio biliardo dabar šūkavo ir ginčijosi du junkeriai, – pagaliau liko laisva vieta.

	– Nesijaudink, gerbiamasis, – sakau. – Visi gyvi ir sveiki. Tik man praėjo ūpas lošti pokerį. – Ir statau tuščią stiklą ant bufeto.

	Linktelėjau Golui atsisveikindamas ir išėjau į gatvę.

	– Eime, Gregai, – sakau savo kompanionui.

	Paimu iš jo skrybėlę ir matau, kad joje jau nemažai monetų. Susižeriu jas į kišenę. Paskui padėsiu visas į banką. Ten Grego vardu jau guli viena kita šimtinė. Juk tiriant bylą jam ne kartą teko prašyti išmaldos.

	Gregas pasipurtė ir bematant pasidarė koks buvęs. Jis ėmė šokinėti apie mane, klausinėdamas, kuo viskas baigėsi.

	Paaiškinau, kad tipas be ausies manęs nedomina. Ieškau ne jo, ir Gregas čia nekaltas. Jis padarė, ką galėjo. Ir mūsų darbe pasitaiko klaidų. Gregas nusiminė ir liūdnas nubidzeno paskui mane.

	– Nesielvartauk, – sakau, – tu šauniai padirbėjai. Matyt, teks paprakaituoti, kol surasim.

	Gregas sulojo – tai ženklas, kad mane suprato, – ir buvo bešokąs ieškoti, bet aš jį sulaikiau.

	– Tą vėliau padarysim, – sakau. – O kol kas tu man čia reikalingas. Noriu pakalbėti su jaunąja našle.

	Gregas spėriai sugrįžo prie manęs, ir mudu nupėdinome tolyn. Retkarčiais ištikimas mano kompanionas stabtelėdavo ir darydavo tai, ką daro visi pasaulio šunys.

	 

	Šeštas skyrius

	 

	Mano kompanionas vėl ateina man į pagalbą. Keista pupa ir keletas klausimų, likusių be atsakymo

	 

	Pasukau į 27-ąją gatvę, perkirtau Blynelių Parką, paskui palei muziejų, tą... tą... na tą, kur visokie drugeliai ir laumžirgiai išstatyti.

	Stabdyti taksi aš, žinoma, pabijojau. Dabar mano žymės žinomos visiems šoferiams. O tas į grindų šepetį panašus šoferis, be abejo, papasakojo leitenantui Tramui, kas jam nutiko.

	Teko man pėsčiam tapnoti tuštutėlėmis gatvėmis. Pamatęs policijos mašiną, nerdavau į pavartes ar slėpdavausi už durų. Policija, žinoma, jau rado mano mašiną, o storulis jau nukeliavo ten, kur ir Danas Paranka.

	Iki 47-osios gatvės kapanojausi visą valandą. Sustojau šalia pačios Dano Parankos vilos. Nemėgstu siurprizų. Nedidelis malonumas susidurti su policininkais, pasislėpusiais viloje.

	Paaiškinau Gregorijui, koks jo uždavinys ir, užlindęs už rododendrų, sėdau parūkyti. Čia manęs niekas nepamatys, ir aš kuo ramiausiai galiu stebėti visą namą.

	Gregas patraukė su užduotim, laikydamasis arčiau gyvatvorės. Mano kompanionas išmano savo darbą, o aš galiu kiek pailsėti vėsumoje. Iš čia vila atrodo negyvenama. Ir aplinkui nė gyvos dvasios.

	Man iš dešinės veši mirtų krūmai, skiriantys Parankos vilą nuo kaimynų. Iš mano slaptavietės matyti raudonas namo stogas, ir aš girdžiu muzikos garsus.

	Pievoje lošia futbolą vaikiščiai. Retkarčiais virš krūmų išlekia ir čia pat krinta didelis margas sviedinys.

	Prisiminiau šokčiojantį Golo Adomo obuolį ir nusišypsojau. Kai tik sutiksiu, pasiūlysiu jam nusidažyti jį raudonais, geltonais ir mėlynais ruožais.

	Praėjo jau ketvirtis valandos, o Gregorijaus vis nėra. Tikėsimės, kad viskas eina kaip iš pypkės.

	Tuomet pajutau, kad kažkas alsuoja man į veidą. Gregas taip vikriai prislinko, kad nieko nepastebėjau. Jis ėmė šokinėti, džiaugsmingai vizginti uodegą, rodydamas, kad kelias į namus laisvas.

	– Ačiū, – sakau. – Aš einu. O tu lik čia ir sek. Pamatysi ką įtartina, duosi signalą.

	Gregas bematant atsitūpė prie pat krūmų, iškišęs liežuvį ir nepatikliai karpydamas ausimis.

	Priėjau prie durų ir paskambinau. Niekas neatsiliepė. Palaukiau ir paskambinau vėl. Gražuolė, rodos, vėl nutarė iš manęs pasišaipyti. Bet šį kartą papūskit.

	Apėjau aplink namą ir atsidūriau prie garažo durų. Timptelėjau rankeną – užrakinta. Stovi viduj mašina ar ne? Ko gero, stovi, nes kam tada rakinti duris.

	Paskui nukėblinau prie užpakalinių durų, bet ir jos buvo užrakintos. Pabandžiau atidaryti virtuvės langą. Sandūros atsivėrė, užsirangiau ant palangės ir nušokau ant grindų. Apsidairiau ir supratau pakliuvęs į erdvią jaukią virtuvę. Bet čia manęs niekas nedomina. Bent jau dabar.

	Per koridorių patekau į prieškambarį, o iš ten – į svetainę. Nė gyvos dvasios. Užsukau į biblioteką. Žiūriu: nauji durų vyriai, bet čia irgi nė gyvos dvasios.

	Viskas kaip rytą. Tik numirėlio nebėra, o kilimas suvyniotas ir padėtas prie lango.

	– Ei, ar yra kas namuose? – sušukau.

	Niekas neatsakė. Kad tik neužtikčiau dar vieno lavono! Kai įprasiu, galo nebus. Šokdamas iš karto per keturis laiptelius, užkopiau į viršutinį aukštą. Čia stovi sofa ir du krėslai, – atvira svetainė. Iš dešinės ir kairės du koridoriai.

	Nuėjau kairiuoju. Matyt, čia būta velionio „rūmų“ – kambarys, vonia, rūbinė. Kambary stovi neišvaizdūs baldai: lova, spinta, stalas, krėslas. Viskas pigaus medžio. Menkoj vonioj nuimti visi čiaupai, o vamzdžiai užkimšti pakulomis. Velniai rautų! Blogi buvo vargšo Dano popieriai, jeigu jis net čiaupus pardavė!

	Pasukau į jo žmonos kambarius. Įėjęs į miegamąjį, net švilptelėjau iš nuostabos. Tai bent miegamasis, nieko nepasakysi!

	Taip ir nustėrau vietoje. Lyg būčiau patekęs į fėjų karalystę. Pagaliau išdrįsau pastatyti koją ant melsvo kilimo. Jis buvo toks minkštas, tarsi per purų dangaus debesėlį būčiau žengęs. Lova tikriausiai septynvietė, o antklodė, ko gero, iš plaštakių sparnelių. O patalams, matyt, ne vienas kilogramas stručio plunksnų suėjo.

	Visi baldai – brangaus medžio, gryniausios platinos plokštelėmis papuošti. Lovos ir spintos kojos liūto letenų formos. Masyvios aukso rankenos sujungtos su miniatiūriniu elektros įtaisu: žiemą jis palaiko lovoje šilumą, o vasarą vėsina.

	Užuolaidos iš rožių žiedlapių, susiūtų plonyčiais šilko siūlais.

	Vien pagalvojus, kiek visa tai kainuoja, man tik šiurpuliai per visą kūną pereina. Juk reikia specialaus žmogaus vien tam, kad kiekvieną rytą būtų galima nuvytusius rožių lapelius pakeisti naujais. Nieko nepasakysi, prabangos viršūnė. O kvepia tos užuolaidos kaip patys švelniausi kvepalai.

	Nusprendžiau dirstelėti į vonią. Ten irgi buvo ko pažiūrėti. Iš susižavėjimo man net apatinis žandikaulis nukaro, – turėjau taukštelėti sau per pasmakrę, nes pats savaime nebūtų grįžęs į vietą.

	Pradėjau žvalgytis aplink. Vonia nė kiek nemažesnė už baseiną. Grindys išklotos žaliomis keramikos plytelėmis, o raštais jas išgražino turbūt pats plaukymo federacijos prezidentas.

	Prisipažįstu, man drąsos pritrūko eiti per tokias plyteles su batais. Aš greitai nusiaviau, atsargiai atsistojau ant pirmos plytelės. O ji tarsi iš aksomo, tikra palaima basai kojai.

	Pačiupinėjau čiaupus, o jie gryniausio aukso. Vienas čiaupas šaltam vandeniui, kitas – karštam. Ir dar vienas čiaupas subtiliausiems kvepalams ir atskiras borotalkui.

	Baisiai užsimaniau pagulėti vonioje, bet brangi kiekviena minutė. Juk atėjau ne ilsėtis, o darbą dirbti.

	Vargšas Danas, svarstau, subankrutavo, nusigyveno iki paskutinio siūlo ir turėjo kambarį, kur visi baldai iš paties prasčiausio medžio. Jam nieko kito nebeliko, tik pasidaryti skylę smilkiny, o žmona tuo metu skendėjo prabangoje.

	Nemažai pinigų ji išmelžė iš savo sutuoktinio. Žinoma, jos akys kaip našlaitės, ir visa kita vienas puikumėlis, bet duotis šitaip apiplėšiamam! Nejaugi jis negalėjo pasiųsti jos po velniais?

	– Ašvadai, – sakau aš sau. – Nors tu ir pažinojai nemažai moterų, bet suprasti jų neįmanoma. Beje, beveik visi vyrai, pamatę gražią moterį, darosi visiški kretinai. Bet ar verta apie tai svarstyti? Ar ne geriau pasinaudoti proga, kad namuose – nė gyvos dvasios. Kas žino, gal aš atrasiu ką įdomaus?

	Užsimoviau puskojines, apsiaviau batus ir nuėjau į rūbinę.

	– O, velniai rautų! Rūbų čia užteks visoms Holivudo artistėms nuo pačių žymiausiųjų iki statisčių. Aš tik šiek tiek panaršiau visus šiuos kostiumus ir suknias. Juk, norint kaip reikiant viską apžiūrėti, man prireiktų ne mažiau kaip mėnesio. Paskui vėl grįžau į miegamąjį ir šoviau prie veidrodžio.

	Ant stalelio buvo pridėta visokiausių buteliukų, stiklelių, vazelių, pudrinių, auksinių ir sidabrinių papuošalų. Pamėgink ką nors čia suprasti.

	Atidariau vieną dėžutę, o joje žirklės, pjūkliukas nagams, kremas, pudra, pomada. Dirstelėjau į skrynutes, ir ten visokiausių daiktų daiktelių. Net pavadinimų nežinau.

	Negi čia rasi ką naudinga. Apsidairiau. Aplinkui vieni šilkai, mezginiai, brokatai, aksomai, atlasai. Staiga ant kilimo šalia lovos atkaltės pamačiau mažą baltą gumulėlį. Pasilenkiau, pakėliau jį ir nepatikėjau savo akimis. Pasidėjau jį ant kairės rankos delno, paskui ant dešinės delno. Įsivaizduojate, tai buvo pupa. Maža balta pupa su juodu taškeliu.

	Toskanos pupa, nors aš ir nelabai nusimanau apie pupas, bet šita aiškiai iš Toskanos. Kaipgi ji atsidūrė šitame prabangiame miegamajame, kur tiek kvepalų, rožių žiedlapių, plaštakių sparnų, mezginių? O gal tai ne pupa? Negi jai vieta gražios blondinės violetinėmis akimis miegamajame? Jei būčiau ją radęs virtuvėje arba kad ir prieškambaryje – tada suprantama, bet ne miegamajame!

	Sudžiūvusi pupa net karoliams netinka. Atsiguliau ant lovos ir pasidėjau pupą šalia. Pasukaliojau ją, pasvėriau ant delno, prisikišau prie pat akių. Būtinai turiu suprasti, kaip ir kodėl ji čionai atsirado. Gal jos būta baltapūkės rankinuke ar pirštinėje? Bet kurgi galėjo ta gražuolė gauti sudžiūvusią pupą? Centrinėj turgavietėj? Daržovių krautuvėje? Nepanašu, kad baltapūkė pati eitų į turgų ar krautuvę.

	Be abejo, ji važinėja didžiule kaip vagonas mašina ir turi pažinčių su aukštuomenės damomis, kurios apsikarsčiusios briliantais ir perlais. Tokios apie sausą pupą žino tik iš girdų.

	Aišku tik tiek, kad maža pupa vaidina labai svarbų vaidmenį šioje painioje byloje.

	Staiga išgirdau knarkimą. Po velnių! Tai mano kompanionas duoda pavojaus signalą. Kažkas pasirodė netoliese.

	Įsikišau pupą į kišenę ir pribėgau prie lango, – prie didžiųjų durų buvo sustojusi policijos mašina. Kaučius iššoko iš mašinos ir pribėgo atidaryti užpakalinių durelių. Iš mašinos išlipo šviesiaplaukė našlė juoda suknele. O jau figūra, net iš tolo žiūrint silpna darosi.

	Gražioji našlė su Kaučium priėjo prie vilos; girdžiu, sugirgždėjo durys. Buvau bedingstąs, bet pamačiau Kaučių, grįžtantį atgal. Bjaurybė faraonas sėdo į mašiną ir nudulkėjo. Puiku. Paklausysim, ką gero mums papasakos našlė.

	Atsisėdau į krėslą aukštu atlošu taip, kad baltapūkė įėjusi manęs nepastebėtų. Vos spėjau patogiai atsilošti, į miegamąjį kaip žaibas įlėkė sinjora Paranko. Ji pasileido tiesiai prie rūbų spintos ir bematant grįžo su tuščiu lagaminu. Metė lagaminą ant lovos ir ėmė skubiai grūsti į jį daiktus.

	– Oho, – sakau. – Gražuolė ruošiasi pakelti sparnelius.

	Išgirdusi mano balsą, baltapūkė sustingo tarsi statula parke...

	– Jūs? – sako.

	– Kaip matai, – atšaunu ir, atsikėlęs nuo kėdės, prieinu ir atsistoju jai už nugaros. – Ėjau pro šalį ir panorau su tavim pasikalbėti. Paklausti poros dalykėlių.

	Ji atsisuko ir įbedė į mane savo violetines akis.

	– Neturiu apie ką su jumis kalbėtis!

	– Liaukis vadinusi mane „jūs“, pupyte. Rytą tu buvai kur kas meilesnė.

	Ji dar nebuvo atsitokėjusi nuo išgąsčio, krūtinė tik kilnojosi. Bet, tiesą pasakius, visai ritmingai. Nenuleisdama nuo manęs akių, ji griebėsi už gerklės.

	– Nesijaudink, brangioji! Mes galim su tavim pasikalbėti taikiai, ramiai. Juk iki traukinio išėjimo dar yra laiko. Beje, tu tikriausiai skrisi lėktuvu?

	Dabar ji visai nusiramino. Jos akys pasidarė švelnios, viliojančios. Siūbuodama kaip tikras vandenyno laineris, ji priėjo prie tualetinio staliuko šalia veidrodžio, atidarė stalčių, išėmė iš jo du krištolinius stiklus ir butelį „Burbono“. Pripylė stiklus pilnutėlius ir vieną pasiūlė man, o pati atsisėdo ant sofos – minkštos kaip plakta grietinėlė.

	– Taip mes veikiau susitarsim, – sakau.

	Gražuolė vienu mauku išgėrė pusę stiklo, ir nė mirkt. Žiūriu į ją ir stebiuosi. Nieko neprikiši, pirmos klasės bobšė. Ar ji sėdi, ar stovi, ar vyną geria, ar ilsisi, akių nuo jos negali atplėšti. Kiekvienas vyras, ją pamatęs, taip ir liks stovėti išsižiojęs. Bet tik ne aš. Manęs nesuvilios netgi ši baltapūkė violetinėmis akimis.

	– Klausk, ko nori, vaikine, ir mauk iš čia.

	Nieko sau našlės šneka, juk tik prieš keletą valandų ji neteko vyro. Sėduosi šalia gražuolės, ištuštinu savo stiklą ir imu mįslingai sukioti jį rankoje.

	– Visų pirma leisk man pareikšti nuoširdžią užuojautą dėl tavo karštai mylimo vyro mirties.

	Ji patraukė pečiais.

	– Arčiau prie reikalo, – sako.

	– Puiku. Meskim mandagias frazes, visokias ceremonijas ir eime tiesiai prie reikalo. Papasakok man, pupyte, kas įvyko šiandien rytą ir kaip tu atsidūrei policijoj?

	Ji giliai atsiduso.

	– Aš nežinojau, kad Danas nusižudė. – O pati žiūri tiesiai priešais save, linguoja galva ir vis dūsauja po kiekvieno žodžio.

	– Vargšas mano Danas. Mes susituokėm prieš trejetą metų ir iki paskutinės minutės dievinom vienas kitą kaip du jaunavedžiai. Jis buvo energingas, džiugus. Per pirmuosius dvejus metus jam sekėsi kuo geriausiai, paskui...

	– O paskui? – klausiu.

	– Paskui kažkas atsitiko. Jis turėjo finansinių sunkumų ir, norėdamas prasimanyti pinigų, pardavė akcijas. Pamažėliais visai nusigyveno, bet nenorėjo, kad aš apie tai žinočiau. Jis tebetenkino visus mano norus, tausojo mane ir lepino.

	Ji pastatė stiklą ant staliuko, susiėmė rankomis už galvos ir ėmė kūkčioti.

	– O, jeigu aš būčiau žinojus!

	– Labai graudu! – sakau. – Dar kiek, ir aš imsiu verkti ir rypuoti.

	Ji krūptelėjo ir pervėrė mane triuškinančiu žvilgsniu. Aš vėl atsigaivinau „Burbonu“, kad gerklėje nebūtų goru, o ji toliau deklamavo kaip bloga artistė provincijos scenoje.

	– Jo elgsenoje niekas nepasikeitė. Iki paskutinės dienos maniau, kad jam viskas puikiai einasi. Įsivaizduok, kaip aš nustebau, kai leitenantas Tramas man papasakojo visus vargšo Dano vargus ir nesėkmes. Rytą, pamačiusi tave prie lavono, nusprendžiau, kad tu užmušei Daną, norėdamas jį apiplėšti. O prieš kokias dvi valandas leitenantas atsiuntė man masiną, ir ten, policijoje, parodė Dano laišką, parašytą savižudybės dieną.

	– Labai malonu, – sakau.

	Atsistoju, pastatau taurę ir taip tėškiu gražuolei per skruostą, kad ji atsitrenkia galva į sofos ritinėlį.

	– Atleisk, – sakau. – Kartkartėmis man reikia treniruoti rankas, kitaip raumenys nusilps.

	Ji atsistoja, kraipydama klubus prieina prie staliuko, prisipila pilną stiklą „Burbono“ ir geria jį dideliais gurkšniais.

	– O dabar sugalvok įdomesnę istoriją apie pistoleto dingimą ir cigaretę, kurią Danas laikė rankoje. Ir pasistenk įtikinamiau paaiškinti, kodėl neatidarei durų, kai aš paskambinau. Juk tu buvai namie. Ir dar man labai maga sužinoti, kaip policija įsigudrino užgriūti būtent tada, kai reikia.

	Ji vėl gūžtelėjo pečiais.

	– Kai tu paskambinai, aš rengiausi. Jeigu būtum kiek palaukęs, būčiau atidariusi. Dėl policijos, cigaretės ir pistoleto kreipkis į informacijos skyrių. Beje, pistoletą tu turėjai. Taigi, matyt, geriau žinai, iš kur jį gavai.

	– O cigaretė?

	– Tikriausiai ją paliko tas, kas pasiėmė pistoletą.

	Ji dar gurkštelėjo „Burbono“. Palaukiau, kol ji baigs gurkšnoti, o paskui dėjau antausį. Šįkart kaire ranka. Juk negerai treniruoti vieną dešinę. Gražuolė pargriuvo ant sofos, bet jos veide nevirptelėjo nė vienas raumenėlis. Jis liko lygus kaip bokso pirštinė.

	Kai tik ji atsistojo, paėmiau ją už smakro nykščiu ir smiliumi.

	– Paklausyk, vaikeli, – sakau. – Rytą, kai aš įėjau, cigaretė dar degė.

	Ji pasidarė kaip saulutės žiedo lapelis, išpraustas garsiuose skalbimo milteliuose „Odeonas“, ir visas jos kraujas staiga suplūdo į apatines galūnes. Šį kartą, atrodo, iš tikrųjų jai pakirto kojas. Tada vėl atsargiai pasodinau ją ant sofos.

	– Tu žinojai, kad Danas nusišovė, – sakau. – Bet norėjai padaryti iš savižudybės tyčinį nusikaltimą. Dėl to įkišai numirėliui į dešinę ranką degančią cigaretę. Sugalvota neblogai, bet aš pasirodžiau prieš pat cigaretei užgęstant. Tu gerai žinai, kad vargšas Danas prieš mirtį nerūkė, o cigaretė tarp pirštų jam įkišta kelios sekundės prieš man ateinant. Bet policija, žinoma, nežinojo, kad tai tavo darbas. Leitenantas Tramas nusprendė, kad cigaretę įgrūdo tas pats tipas, kuris paėmė pistoletą. Kadangi pistoletą paėmiau, tikriau sakant, užsimoviau ant piršto aš, policija tavęs niekuo neįtarė. Beje, jeigu jie išaiškins...

	Ji sudrebėjo kaip epušės lapas.

	– Ką išaiškins? – klausia vos girdimai.

	Nusišypsau ir atsisėdu ant sofos šalia jos.

	– Leitenantas Tramas, – sakau, – kietas vyrukas, – anksčiau ar vėliau viską išnarplios. Bet man į tai nusispjauti. Aš tik noriu išsiaiškinti vieną kitą smulkmeną.

	Ji pasislinko prie manęs. Akis nuleidusi, nelyginant vienuolė, apžiūrinėjanti senovės skulptūras. Dešine ranka ji apkabino mane per taliją. Supratau jos taktiką ir jau buvau beatmušąs ataką, bet staiga išgirdau kniaukiant. Tai mano kompanionas davė signalą. Pašokau ir nubėgau prie lango. Prie alėjos sustojo dvi policijos mašinos. Nespėjo išvažiuoti ir jau grįžo!

	 

	Septintas skyrius

	 

	Griebiausi gudrybės ir vėl išnešiau sveiką kailį. Policijos valdyboje smarkus sujudimas

	 

	Et, velniai rautų! Blogi reikalai. Įklimpau.

	Iš mašinos išlipo leitenantas Tramas, Kaučius ir dar keli faraonai. Tramas su Kaučium pasuko prie paradinių durų, o kiti apsupo namus. Aš nirtingai pasikasiau pakaušį ir bematant sugalvojau paprastą, bet genialų planą.

	Faraonams, žinoma, nė į galvą, kad aš čia. Juos domina našlė. Baltapūkė visai neseniai pabuvojo policijos valdyboje, ir tvarkos sergėtojai maloniai palydėjo ją namo, bet paskui, matyt, kažką suuodė ir pasileido jos ieškoti. Aišku, kad jie nori ją paturėti. Bet mane tokia perspektyva nelabai džiugina. Žinoma, ji verta poilsio kambarėlyje su grotomis, bet ne dabar. Dar anksti. Pirmiausia aš turiu šį tą sužinoti ir, be to, būtinai iš pačios našlės.

	– Nešdinkis, – sakau. – Dink iš akių. Kad tavo nė kvapo čia neliktų.

	Ji žiūri į mane ir nieko nesuvokia.

	Tada daug nešnekėjęs įgrūdau ją į spintą, atvilkau lagaminą į rūbinę ir viską per sekundę apverčiau aukštyn kojom: ištraukiau bufeto stalčius, išsvaidžiau juos ant grindų, nutraukiau nuo lovos apklotą ir paklodę, nutempiau ir sudraskiau čiužinius bei duknas, išardžiau krėslus. Kai buvau bebaigiąs doroti kėdę, kažkas čiupo mane už sprando. Atsigręžiau ir nustėrau. Už septynių ir pusės centimetro stovėjo ir įžūliai viepėsi tas nebrendėlis Kaučius.

	– Leitenante, – užriko jis, – pažiūrėkite, kokį grybą radau!

	Tuo metu aš dėjau jam per kairę šnervę. Iš visos širdies dėjau, ir Kaučius, žinoma, užvertė kanopas. Bet jis atsitrenkė į grindis nelabai smarkiai ir bematant pašoko. Bet aš jau buvau prie durų. Atvėriau jas ir... atsidūriau Tramo ir dar dviejų faraonų glėbyje. Trise jie mane surietė. Apsimečiau narsiai besipriešinąs, o pats kone šokinėjau iš džiaugsmo. Tegu mano, kad aš norėjau nuo jų pasprukti.

	– Tai bent pasisekė, – sako Tramas. – Koks malonus siurprizas. Na, o dabar spjauk.

	– Mielai, – sakau. Ir kad spjausiu tiesiai Kaučiui į akis, kad per daug nevėpsotų. Vos tik užlipdžiau jam langelį, tas kad plieks man per marmūzę. Tarėsi kokius šešis dantis išdaušiąs, o man toks smūgis nelyginant uodo įkandimas.

	Apsimečiau, kad mirštu iš skausmo, ir užsidengiau veidą rankomis. Tą akimirką Kaučius uždėjo man antrankius. Suriaumojau kaip pjaunamas, nors man tuos antrankius nutraukti buvo juokų darbas.

	– Spjauk, – reiškia klok viską iš širdies, – sako Tramas. – Ir tu tą puikiai žinai. Taigi užteks apsimetinėti. Pasakok, ką čia veikei, kur dėjosi našlė. Bet pirmiausia atiduok pistoletą.

	Kaučius čiumpa iš manęs pistoletą ir atiduoda leitenantui. Sunkiai atsidūstu. Tramas paima pistoletą ir ima jį uostyti.

	– Kvepia jis nelabai maloniai, – sakau. – Čia yra kur kas geresnių kvepalų.

	Tramas įsikišo pistoletą į kišenę ir priėjo prie manęs.

	– Ilgai mums teks laukti, kol tu savo čiaupą atsuksi?

	– Leiskite verčiau jam sprandą nusukti, leitenante? – ėmė melsti Kaučius.

	– Nieko nepadarysi, – sakau atsidusęs. – Teks viską papasakoti.

	– Pasistenk kuo mažiau meluoti, – pridūrė Tramas.

	– Našlė, – sakau, – paspruko. Norėjau su ja pasišnekėti ir nutariau užsukti čionai. Prieinu alėją, žiūriu, rieda jūsų mašina. Bematant pasislėpiau už gyvatvorės. Matau, iš mašinos išlipa Kaučius ir baltapūkė. Paskui Kaučius nuvažiavo, o našlė įėjo į namą. Matyt, paspruko pro užpakalines duris, dabar tiek ją ir tematysi. Švarus darbelis, nieko neprikiši.

	– Ar ji pėsčia nuėjo?

	– Girdėjau motorą ūžiant. Galimas daiktas, jos laukė mašina.

	– O pačios mašinos nepamatei? – klausia Tramas.

	– Ne, – sakau.

	– O paskui nusprendei pasivaikštinėti po vilą? – klausia Kaučius.

	– Oi ne, – sakau. – Tiesiog namuose nieko nebuvo, ir aš panorau apžiūrėti naujus baldus. Mat, ruošiuosi apstatyti savo kambarį moderniškai.

	– Tavo butu valstybė pasirūpins, – burbtelėjo Kaučius.

	Tuo metu Tramas ėmė griozti kambarį. Jeigu jis sumanys atidaryti spintą, aš žuvęs. Jis apžiūrėjo krėslus, žvilgtelėjo po lova, atitraukė užuolaidas.

	– Ko vis dėlto tu ieškojai? – klausia Tramas.

	– Pats nežinau. Kai ieškai, vis ką nors randi.

	– Rytą mes viską iki panagių iškrėtėm, – sako Kaučius. – Visus kampus išnaršėm.

	Tramas įširdęs spyrė krūvą baltinių ant kilimo.

	– Eime, – pasakė jis.

	Atsidusau su palengvėjimu, bet apsimečiau nepatenkintas. – Kur? – klausiu.

	– Į Centrinę valdybą, – atsako Tramas. – Tu areštuojamas ir kaltinamas buto neliečiamybės įstatymo laužymu. Pasėdėk, broliuk, šaltojoj, nes ir vėl imsi savo mašina vežioti numirėlius.

	Mes nupėdinom. Faraonai, žinoma, buvo paskelbę per radiją: našlės žymes ir įsakę pastatyti postus stotyse, aerouostuose, keliuose. Praeidamas pro gyvatvorę, už kurios slėpėsi Gregas“ ėmiau švilpiniuoti vieną madingą dainelę. Dabar Gregas žino, ką jam daryti. O aš galiu ramiai sau keliauti į policijos valdybą, kai reikės, Gregas suieškos našlę kad ir kažin kur būtų pasislėpusi.

	Mašinoje atsisėdau greta Tramo.

	– Leiskite pasidomėti, – sakau, – kas jus paskatino padaryti tokį staigų vizitą. Kuo ta gražuolė nusipelnė tokio jūsų rūpesčio?

	Tramas šyptelėjo ir nieko neatsakė. Aš atsainiai patraukiau pečiais. Anksčiau ar vėliau pats viską sužinosiu.

	Pagaliau privažiavome Centrinę valdybą. Tramas nuvedė mane tiesiai į savo kabinetą, o Kaučius tipeno mums iš paskos tarsi ištikimas šunytis.

	– Nagi imkim ir pasišnekėkim, – pasakė Tramas, kai patogiai atsisėdom. – Tu nė nesvajok, kad vėl sugebėsi pasprukti.

	– Nesirūpink, – atsakiau. – Man reikia pailsėti ir gerai išsimiegoti. Klausinėk, aš pasiruošęs.

	Tramas ištraukė mano cigarečių pakelį ir metė ant stalo. Paėmiau jį ir atidariau.

	– Tuščias, – sakau.

	– Žinau, – atsako Tramas. – Tuščias ir skiautelė atplėšta. Va ji. Ką apie tai pasakysi?

	Jis išsitraukė iš stalčiaus skiautelę popieriaus ir padėjo ant stalo.

	Aš nusišypsojau.

	– Suuodei, – sakau. – Aš taip ir maniau.

	– Ne tu vienas turi galvą, – atsako Tramas. – Nereikia didelio proto, norint suprasti: jeigu tu išmatavai pelenų sluoksnį, vadinasi, cigaretė dar degė. O jeigu ji degė, tai įkišti ją į rankas numirėliui galėjo tik našlė. Ačiū už cigarečių pakelį.

	– Nėr už ką, – sakau. – Nori, galiu padovanoti ir tą, kur kišenėj. Jis dargi nepradėtas.

	– Belieka išaiškinti, – sako Tramas, – kuriam galui našlei prireikė to triuko. Nebaigsiu bylos, kol neišnarpliosiu viso kamuolio. Ar tu ką nors žinai?

	– Visiškai nieko. Kol kas man ši istorija tartum neįžengiama giria. Ar tu ką nors nuspėji?

	– Spėliojimų galybė, bet nė vieno įtikinamo, – atsako Tramas. – Mano nuomone, geriausia visko klausti mielos našlelės. Ji nuo mūsų nepaspruks. O kol kas norėjau iš tavęs šį tą sužinoti apie storulį Domeniką.

	– Ką tokį? – klausiu.

	– Tą patį tipą, kurį tu vežiojai mašina.

	– Pirmą kartą girdžiu, kad jo vardas Domenikas.

	– Vadinasi, tu jį nugalabijai net nesusipažinęs, – nusistebėjo Tramas.

	– Nieko aš nenugalabijau, – sakau. – Ir pasakoju, kaip buvo iš tikrųjų. Vos spėjau baigti, Tramas su Kaučium ėmė kikenti, tarsi jiems kas padus būtų pradėjęs kutenti.

	– Tau reikėtų rašyti komiškas pjeses televizijai, – sako Kaučius. – Tavo fantazija neribota, tik čia tavo talentas veltui žūsta.

	Aš patraukiau pečiais.

	– Galite kikenti kiek tinkami. Bet viskas taip ir buvo.

	Tramas nustojo juoktis ir atsiduso. Paskui paspaudė mygtuką ir įėjo policininkas.

	– Atveskite jį.

	Policininkas išeina ir grįžta su tuo liurbiu šoferiu. Kai mane pamatė, jam net lūpa nukaro, akys ant kaktos iššoko.

	– Jis? – klausia Kaučius.

	– Tas pats, – sumurmėjo neūžauga. Sudribo į kėdę ir ėmė šluostytis prakaitą nuo veido.

	– Na, pasakok, – sako Tramas liurbiui. Tas iš pradžių mikčiojo, painiojosi, o paskui įsidrąsino ir kad pradės liežuviu malti. Papasakojo, kaip jį užpuolė, kada jis manęs laukė. Prisiminė net, kad aš liepiau jam nešdintis.

	– Ar viskas taip ir buvo? – klausia Tramas.

	– Kaip tik taip, – atsakau.

	– Taigi, – sako Tramas, – Storulis Domenikas sėdo už tavo mašinos vairo, ir jūs leidotės į kelionę. Paskui mes radome storulį Domeniką tavo mašinoje, bet jau su skyle nugaroje, kurios jis anksčiau neturėjo.

	– Teisingai, – sakau.

	– O kas jam padarė tą skylę? – klausia Kaučius.

	– Tas pats tipelis, kuris nedelsdamas jus perspėjo telefonu apie žmogžudystę. O gal jums, kaip paprastai, visas naujienas pašto karvelis snape atnešė?

	– Tu laisvas, – sako Tramas šoferiui. Tas užsidėjo kepurę“ atsistojo ir nulėkė prie durų lyg greitasis traukinys.

	Aš taip pat kuo mieliausiai iš čia maučiau, bet kol kas ne laikas. Tramas atsilošė krėsle ir įsispitrėjo man į veidą.

	– Tai tu nežinai, kas per vienas storulis Domenikas?

	– Pirmąkart girdžiu. Bet iš jūsų pokalbių supratau, kad jis nepanašus į džentelmeną.

	– Vadinasi, tu išvarpei, jam nugarą, norėdamas pažiūrėti, kas jo viduj, – klausia Kaučius.

	– Skylę nugaroj ne aš jam padariau, – sakau, – o tas, kuris slėpėsi po užpakaline mano mašinos sėdyne.

	– Storulis Domenikas buvo vienas iš Bliu Kataro šoferių. Tu irgi to nežinojai? – klausia Tramas.

	Išgirdęs Bliu Kataro vardą, sunerimau.

	Velniai rautų, sakau aš sau. Kažkas ima aiškėti. Bliu Kataras – „Moreno“ naktinio klubo šeimininkas. O našlė violetinėmis akimis, jos žodžiais tariant, kaip tik ten praleido naktį, kai jos vyrelis iškeliavo į aną pasaulį. Gal tai ir sutapimas, bet aš netikiu sutapimais!

	Na, o kas per tipas Bliu Kataras, visiems žinoma. Ir policijai visų geriausiai. Archyve apie jį yra solidi dosjė. Nors jis seniai nusipelnęs kartuvių, policijai taip ir nepasisekė surasti liudininkų. Savo karjerą pradėjo turistų autobusų apiplėšimu, daugelį turistų nudobė, paskui supjaustė į gabalus vienos draudimo draugijos prezidentą visai stebėtojų tarybai matant. Bet jis ir tada išsisuko, įrodęs, kad įvyko klaida. Tik vienintelį kartą jis buvo sučiuptas nusikaltimo vietoje, teistas ir net įgrūstas į kalėjimą.

	Jis durklu pakuteno batų krautuvės savininką. Laikraščio „Kurjerių žinios“ korespondentas nufotografavo Bliu tą akimirksnį, kai jis laikė įbedęs durklą aukai į nugarą.

	Bet ir tada Bliu Kataras įrodė, kad jis tik traukė durklą iš žaizdos. O argi galima smerkti žmogų, kuris traukia durklą savo artimui iš nugaros?! Bliu Kataras nuvarė į kapus devyniasdešimt šešis žmones, įskaitant autobuso keleivius. Policijai visa tai žinoma, bet ji nieko neįstengia padaryti.

	Ilgainiui Bliu Kataras metė aktyvią veiklą ir atidarė naktinį „Moreno“ klubą. Ten jis ir toliau dirba neaiškius darbelius, bet jau prisidengęs įstatymu. „Morenas“ – geriausias naktinis klubas mieste, jį lanko garbingiausi piliečiai ir didžiausi turtuoliai. Antrame aukšte lošiami azartiniai lošimai. Bet ten pakliūti gali tik nedaugelis. Visi, kurie ten bando įeiti, rūpestingai patikrinami. Kol direkcija nesurinks apie jus visų žinių, apie antrą aukštą nėra ko nė svajoti. Patys policininkai ne kartą mėgino prasibrauti į viršų, bet taip ir neįstengė, juk tam tikslui reikia turėti plačių ryšių aukščiausiuose sluoksniuose.

	Visa tai aš prisiminiau per vieną akimirką ir pabandžiau visas nuotrupas sujungti į krūvą. Bet Kaučius tėškė man antausį, ir aš atsikvošėjau.

	– Anksti dar snausti, gerbiamasis, – sako Kaučius. – Leitenantas kažko tavęs klausė, o tu iki šiol neatsakai.

	– Atleisk, – sakau. – Užmiršau, ko tu mane klausi, Tramai. Gal pakartosi savo klausimą?

	– Ar žinojai, kad storulis Domenikas buvo vienas iš Bliu Kataro šoferių? – ramiai pasakė Tramas.

	– Ne. Kartoju, aš net nežinojau, kad toks yra. Bet tas faktas, kad čia įpainiotas Bliu Kataras, atvers bylos tyrimui naujus kelius.

	Tramas atsistojo ir ėmė vaikščioti po kambarį.

	– Jeigu tik tie keliai nenuves į aklavietę.

	– Reikia dar įrodyti, kad Bliu Kataras įsivėlęs į šią istoriją, – pasakė Kaučius.

	– Jis turi globėjų valdančiose sferose, ir jeigu pasirodys, kad jis prisidėjęs prie nusikaltimo, galima bus baigti bylą. Prieš Bliu Katarą aš bejėgis. Pats supranti, man surištos rankos ir kojos, – sako Tramas.

	– O man ne, – atsakau.

	Tramas sustojo, įdėmiai pažiūrėjo į mane. Aš reikšmingai nusišypsojau. Matau, kad jis sutrikęs ir nežino, ką sakyti. Tą akimirką įėjęs faraonas padėjo ant stalo pistoletą ir popieriaus lapą. Tramas paėmė popierių, perskaitė ir tyliai atsiduso.

	– Gali pasiimti savo žaisliuką, kulka, kuri nudėjo Domeniką, kito kalibro.

	Jaučiu, kad Kaučius visas dreba iš pasiutimo.

	– Viršininke, leiskite bent kartelį kepštelti jam per makaulę.

	– Nuimk antrankius, – atsidusęs įsakė Tramas. – Mes neturime teisės jo sulaikyti.

	Bet jis tebėra pažeidęs buto neliečiamumo teisę, – neatlyžo Kaučius.

	Tramas gūžtelėjo pečiais.

	– Bet koks advokatėlis bematant jį išteisins. Neverta prasidėti. Tavo mašina, Ašvadai, stovi kieme. Imk ją ir dink iš akių.

	Kaučius grieždamas dantimis nuima antrankius.

	– Na, pažiūrėsim. Kai tu nutversi dar vieną lavoniuką, tada tai pasišnekėsim, – guodžiasi jis.

	Aš paslaugiai spyriau jam į dešinį kelį ir ramiai nuėjau prie durų.

	– Pasveikink nuo manęs Bliu Katarą, – šūktelėjo man įkandin Tramas.

	– Bus padaryta, viršininke! – atsakiau užtrenkdamas duris.

	 

	Aštuntas skyrius

	 

	Vienas numirėlis viršaus. Giminaičiai audringai protestuoja. Leitenantas Tramas nemėgsta juokų, bet tai, beje, ne juokai

	 

	Bematant susiprotėjau, kodėl Tramas taip lengvai mane išleido. Jis aiškiai tai parodė savo šypsenomis ir reikšmingais žvilgsniais. Ne pirmą kartą traukiu policijai kaštonus iš ugnies. Ir visada rizikuoju brangiu savo kailiu. Tramas išmano savo darbą, jis toli gražu ne kvailys. Be to, jis supranta, kad mane ne taip lengva patupdyti už grotų.

	O tas stuobrys Kaučius taip man pavydi, kad su didžiausiu džiaugsmu Įkištų mane į aukštakrosnę. Ką gi! Jei policija bejėgė, teks man padirbėti! Beje, toks jau mano darbas, juk ne už gražias akis man pinigus moka. Sakykim, tuos penkis šimtus tūkstančių lirų.

	Staiga prisiminiau banknotus, padėtus šaldytuve, ir tvojau sau kumščiu į kaktą. Prakeiktos išgertuvės. Kada gi aš išmoksiu mažiau gerti. Mažiau, bet truputį išgerti reikia.

	Sėdau į mašiną ir nudūmiau į pirmą pasitaikiusį barą. Ten praskalavau gerklę stiklu „Burbono“ ir bematant pasijutau geriau.

	Dabar jau galima apgalvoti veikimo planą. Va jei man pavyktų surasti Duardą! Deja, ji nesugaunama kaip vaiduoklis. Vaiduoklis, kuris kalba nuostabiu balsu. Kai tik prisimenu tą švelnų čiurlenimą telefono ragelyje, tuoj ausys ima kaisti. Ne, verčiau apie tai kol kas negalvoti.

	Man reikia išspręsti vieną problemą, bet, atrodo, kad tik Duarda galėtų man padėti. Ji tai jau papasakotų, ką aš veikiau vakar vakare.

	Belieka linksmoji našlė. Galvą dedu, kad ji jau seniai pasprukusi, bet Gregas neišleis jos iš akių.

	O kol kas reikia apsilankyti „Morene“. Beje, tenai dar anksti. Klubas atidaromas vienuoliktą valandą vakaro, o dabar tik pusė dešimtos.

	Mikliai laviruodamas tarp mašinų, privažiavau osteriją „Kepsniai“. Ten visada galima pasistiprinti kepta žuvimi ir keptomis bulvėmis.

	Užsisakiau kepto karšio su garstyčiom, lėkštę žemuogių ir pusbutelį „Burbono“. Nusipirkau naują laikraštį ir ėmiau skaitinėti paskutines naujienas.

	Dano Parankos savižudybei skirta vieta pirmame puslapy. Bet aprašyta ji taip, tarsi tai būtų paprasčiausia savižudybė be jokių mįslių policijai, kuri priversta dėti bylą į archyvą.

	Puiku. Atsidusau su palengvėjimu ir ėmiau valgyti žuvį. Perskaičiau sporto naujienas, reklamos skelbimus, apsakymą trečiame puslapyje ir iš džiaugsmo pasilepinau dviguba „Burbono“ porcija. Paskui sumokėjau ir išėjau. Turėjau dar pusvalandį laiko ir sumaniau užsukti į savo kontorą.

	Palikau mašiną prie durų, užlipau į vienuoliktą aukštą ir pradėjau rakinti duris. Bet, žiūriu, kad jos jau atidarytos. Įėjau, norėjau uždegti šviesą, bet pamačiau, kad jau uždegta. Kažkas jau buvo ištraukęs visus stalčius ir išmėtęs visus popierius.

	Jau buvau besakąs: „Velniai rautų, žemės drebėjimą būsiu pražiopsojęs“, tik staiga pamačiau tipą, riogsantį mano krėsle. Nustėrau. Vaikino rankos nukarusios kaip plaušinės, akys įbestos į vieną tašką. Snukis visiškai nepažįstamas. O apsirengęs gerai. Tamsi eilutė, tamsus kaklaraištis, lakuoti bateliai. Apieškojau jo kišenes. Tuščios.

	Nei šone, nei nugaroje nekyši joks kotas. Galvoje nė vienos kulkos skylės, ant grindų nė lašo kraujo. Na ir kebeklis! Iš kur jis atsirado, šitas tipelis?!

	Stoviu, kasausi iš nustebimo pakaušį, ir bematant atsiveria durys ir įvirsta Tramas su Kaučiu.

	– Kas per kvailas įprotis! – sušunka Tramas.

	– Pažiūrėsim, kaip tu dabar išsisuksi, – priduria Kaučius.

	– Klausykite, – sakau. – Nuo šitos istorijos baigiu nuplikti. Kur tik pasisuku, žiūrėk – jau ir lavonas šalia.

	– O tu nesisukinėk, – burbteli Kaučius.

	– Va ką tau pasakysiu, Ašvadai, – aš labai kantrus, iš pradžių užmerkiau vieną akį, paskui kitą, bet daugiau akių neturiu. Man rodos, piktnaudžiauji mano gerumu.

	– Užvažiuoti jam per kramę, viršininke?

	– Duok jam antrankius ir išvesk, – įsako Tramas.

	Leidausi surakinamas geležiniais retežiais ir nuolankiai išėjau į laiptų aikštelę. Kaučius švelniai laikė mane už alkūnės.

	– Žinai, Kaučiau, nusibodo man be paliovos važinėti ten ir atgal. Kiek kartų teiksitės kviesti mane į savo rūmus?

	– Paskutinį kartą, – nusišaipo Kaučius. – Dabar tu pailsėsi kokius dešimt dvidešimt metų.

	Aš vos nesprogau iš juoko.

	Kaučius įstūmė mane į policijos mašiną, atsisėdo greta, ir ėmėme laukti. Atvažiavo dar kelios mašinos. Iš vienos išlipo teismo ekspertas daktaras Telis su pintine. Paskui jie su Tramu nuėjo į mano kontorą. Bandžiau pasišnekėti su Kaučium, bet tas išsigimėlis sėdėjo nebylus kaip marmuras.

	Už kokių penkiolikos minučių pasirodė daktaras Telis, pintinė ir Tramas. Daktaras sėdo į savo ekipažą, pintinę įvertė į furgoną, o Tramas įlindo į mūsų mašiną.

	Atrodė jis labai atšiaurus ir per visą kelionę nepratarė nė žodžio. Greitai privažiavome Centrinę policijos valdybą. Koridoriuje grūdosi žmonės. Visi apsirengę juodais rūbais, rėkia, rauda. Mus nuvedė tiesiai į Tramo kabinetą.

	– Seniai su jumis nesimatėme, mano mielas leitenante, – sakau.

	Tramas pažaliavo iš piktumo, įtūžęs uždarė rašomojo stalo stalčių, paspyrė kėdę. Pagaliau nusiramino ir atsisėdo.

	– Kas jis per vienas? – klausia.

	Aš patraukiau pečiais.

	– Pirmą kartą matau.

	– Kada ir kaip tu jį nudobei?

	– Nudobiau? Aš jį pirmą kartą pamačiau dvi minutės prieš jums ateinant.

	– Ne vėliau, kaip po penkiolikos minučių sužinosim, kaip tu jį nusiuntei į aną pasaulį. Spyriotis nėra prasmės. Telis skrodžia lavoną.

	– Labai įdomu, – sakau.

	– Įdomu ar ne, bet dabar tau galas, – sako Tramas. – Kaltinimo dėl tyčinės žmogžudystės neišvengsi. O tada žiūrėsim, ką su tavim daryti.

	– Turiu nenuginčijamą alibi, – atsakau. – Buvau „Kepsniuose“. Gali patikrinti.

	Suskambo telefonas, ir Tramas pakėlė ragelį. Paklausė, ir kad suriks!

	– Čia kovos su žmogžudystėmis skyrius, o ne radinių biuras.

	Jis piktai metė ragelį. Paskui, matyt, apsigalvojo ir surinko kažkokį numerį.

	– Kas dingo? – klausia. Nežinau, ką jam atsakė, bet dabar jis padėjo ragelį atsargiai, net rūpestingai.

	– Kas per vienas Alfredas Truma?

	– Girdėti negirdėjau, – atsakau.

	– Nusileisk į archyvą, – įsako jis Kaučiui, – ir pažiūrėk, ar yra ten Alfredo Trumos byla. Rasi, nešk čionai.

	Kaučius išėjo. Iš koridoriaus sklido šurmulys, verksmai, šauksmai. Tramas dėjo kumščiu į stalą.

	– Kas ten dedasi? – sušuko jis ir nuėjo prie durų. Išlindo į koridorių. Žiūri – ten stovi ir ginčijasi kažkokie žmonės. Moteris juodais rūbais verkia pasistriūbaudama, du vyrai bando ją raminti, žemas tipelis barasi su dviem policininkais. Atskubėjo dar keli policininkai ir išgrūdo neprašytus lankytojus ant laiptų.

	Tramas grįžo, įširdęs užtrenkė duris ir atsidrėbė į krėslą. Paskui pakėlė ragelį ir surinko numerį.

	– Kapitonas Ekemė? Laba diena. Kas ten pas jus nutiko?

	Išgirdęs atsakymą, jis susiraukė ir tarė:

	– Nusiunčiau Kaučių į archyvą pažiūrėti, ar yra Alfredo Trumos dosjė.

	Įėjo Kaučius.

	– Alfredui Trumui jokios bylos nėra.

	Tramas linktelėjo galva ir suriko į ragelį:

	– Taip, taip, radau lavoną... Bet nežinau kieno... Taip, galimas daiktas... Žinoma, ateik. Tik nieko nesakyk giminėms. Susijaudins.

	Jis padėjo ragelį ir sunkiai atsiduso.

	– Ničnieko nesuprantu, – sakau.

	– Greitai suprasi, – atsakė Tramas.

	Įėjo nepažįstamas faraonas, ir aš susiprotėjau, kad jis ir yra kapitonas Ekemė iš dingusių be žinios paieškų skyriaus.

	– Dingo kažkoks dėdulė Alfredas, – sako jis Tramui. – Pas mane susigrūdo visas būrys verkiančių giminaičių.

	– Atrodo, kad bus tas pats negyvėlis, kurį aptikau šito tipo kontoroje, – sako Tramas ir rodo į mane. – Ar turi jo požymius?

	– Amžius – šešiasdešimt ketveri metai, ūgis – metras šešiasdešimt du centimetrai, svoris – penkiasdešimt aštuoni kilogramai. Plaukai reti, žili.

	– Atrodo, jis. Žymės sutampa.

	– Tik va ko nesuprantu, – sako kapitonas Ekemė. – Kada giminės suspėjo apsitaisyti gedulo rūbais? Iš kur jie žino, kad jį nužudė?

	– O tu nieko negali pasakyti? – klausia manęs Tramas.

	– Mielai pasakyčiau, bet kol kas man pačiam visai neaišku.

	– Einu apklausti gimines, – sako Ekemė. – Paskui nuvešiu juos į lavoninę ir pažiūrėsiu, ar jie pažįsta savo mielą dėdulę.

	Jis dar buvo neišėjęs, kai į kambarį įvirto daktaras Telis. Jis padavė Tramui popieriaus lapą. Tramas pažiūrėjo į mane šlykščiai išsiviepęs ir ėmė skaityti. Žiūriu, jo snukis pamažu keičia spalvą. Iš geltono darosi rausvas, paskui raudonas su skaisčiai purpurinėmis dėmėmis ir pagaliau violetinis. Kai iš violetinio pasidarė blyškiai melsvas, jis pašoko, čiupo vargšą daktarą už apykaklės ir ėmė jį purtyti.

	– Tai išdaiga! – rėkia. – Kvaila išdaiga!

	Dabar jau Telio veidas persimainė. Tik keitėsi atvirkštine tvarka. Iš violetinės jo fizionomija pasidarė rausva, paskui skaisčiai raudona ir pagaliau geltona kaip numirėlio. Jis staigiu judesiu ištrūko ir užriko:

	– Kokia dar čia išdaiga! Kaip tu drįsti, nususęs faraone!

	Paskui griebė lapą popieriaus, apsisuko ir išėjo, šnypšdamas iš piktumo. Tramas griuvo į krėslą ir susiėmė galvą rankomis.

	– Mirė nuo plaučių uždegimo, – iškošė jis.

	Bematant pašoko Kaučius ir nutvėrė mane už apykaklės.

	– Leiskite nusukti jam sprandą, leitenante?

	– Prisipažįstu, – sakau, – Alfredą Trumą nužudžiau aš. Priverčiau jį lįsti po šaltu dušu, o jis, vargšelis, peršalo ir pakratė kojas.

	Tramas sugriežė dantimis.

	– Nuimk antrankius, – paliepia jis Kaučiui.

	– Ar jums nenusibodo dėti man antrankius ir paskui juos nuimti? – klausiu.

	Tą pačią minutę įlekia kapitonas Ekemė.

	– Jo negalėjo užmušti, jis jau buvo negyvas, – paskelbia jis.

	O paskui kapitoną į kambarį sulėkė visas pulkas giminių. – Kur dėdė Alfredas? – rėkia viena moteris.

	– Nusiramink, brangioji Hortenzija, – sako kitas giminaitis, apglėbęs ją per pečius.

	– Tyliau, tyliau, – šaukia Tramas. – Taip mes per amžius neišsiaiškinsim.

	Kapitonas susodino visus ant kėdžių pasieniu. Aš kuo patogiau atsidrėbiau krėsle.

	– Papasakokit, kas įvyko, – sako Tramas. – Bet tik ramiai, iš eilės.

	– Mes gyvename vienuoliktame aukšte aštuntame bute, – pradeda pasakoti vienas giminaitis.

	Velniai rautų! Mano kontora taip pat vienuoliktame aukšte, o aštuntas butas visai šalia.

	– Dėdulė Alfredas mirė vakar rytą. Šiandien turėjo būti laidotuvės. Velionis gulėjo savo kambary, o namuose buvau tik aš su Hortenzija. Hortenzija miegojo, ji visą naktį buvo prasėdėjusi prie velionio, o aš nuėjau į vonią. Prausiuosi ir išgirstu kažkokį triukšmą. Pamaniau, Hortenzija pabudo. Paskui užėjau į jos kambarį ir pamačiau, kad ji dar miega. Tada šokau į dėdės kambarį, žiūriu – lavono nėra. Dingo.

	– Kada tai atsitiko? – klausia kapitonas Ekemė.

	– Maždaug prieš valandą. Pažadinau Hortenziją, ir ėmėme ieškoti po visą butą. Paskui paskambinau Klaudijui ir Tomazui, ir jie bematant atbildėjo.

	– Jis atgijo ir pamažėliais išglūdino, – suriko nuovokiausias giminaitis.

	– Ramiai, ramiai, – pasakė Tramas. – Mes radome jūsų dėdulę visiškai numirusį. Kažkas pernešė jį į va šito sinjoro kabinetą.

	– Bet kuriam galui? – nustebo giminaitis, papasakojęs visa šią istoriją.

	– Kas galėjo tai padaryti? – sušuko kitas.

	– Tik jau ne aš, – sakau. – Prieš valandą aš buvau „Kepsniuose“.

	– Tylos, – viauktelėjo Tramas. – Kažkas paskambino į Centrinę policijos valdybą ir pasakė, kad va šito pono kabinete, – jis parodė į mane, – yra lavonas. Mes bematant atlėkėm.

	– Prakeikimas! – surikau. – Kažkas nekantrauja mane sudoroti ir meta man vieną lavoną po kito. O paskui aš turiu klausytis šitų puspročių tauškalų.

	Šokau prie durų, bet Kaučius nutvėrė mane prie pat slenksčio.

	– Paleisk jį, – vangiai pasakė Tramas.

	Ištrūkau iš Kaučiaus glėbio, sulaužęs jam kairės rankos mažąjį pirštą. Kai tik išlėkiau iš leitenanto kabineto, ten prasidėjo tikra pasaulio pabaiga.

	 

	Devintas skyrius

	 

	Našlė violetinėmis akimis toliau seka pasakėles. Netikėtas telefono skambutis padėjo man pasiekti pasaulinį bėgimo laiptais žemyn rekordą

	 

	Puoliau į savo kontorą. Velniai rautų, turiu išnarplioti šitą istoriją. Kam čia taip patinka mėtyti man vieną lavoną po kito?!

	Pasikeliu liftu į vienuoliktą aukštą. Liftas sustoja prie laiptų aikštelės, kur prasideda ilgas ir platus koridorius. Ketvertas durys iš dešinės ir ketvertas iš kairės. Trečios iš dešinės – mano kontoros durys. Pasileidau per koridorių ir, bėgdamas pro šalį, pamačiau, kad antros durys iš kairės atidarytos. Mažas prieškambaris vedė į pustamsį kambarį. Tai ir yra velionio dėdulės Alfredo butas. Įeinu. Nė gyvos dvasios. Kertu lažybų, kad dabar visi giminės Centrinėj policijos valdyboj ieško dėdulės lavono.

	Kambary degė ne viena, o visos keturios žvakės. Aš jas užgesinau – juk numirėlis kol kas kelionėje. Kam veltui žvakes deginti? Apsižvalgiau. Nieko įsidėmėtino.

	Nors ne. Ant grindų vos įžiūrimi ruožai, matyt, juos paliko mylimasis giminaitis, kai jį vilko iš kambario. Iš tikrųjų ruožai eina ir koridorium iki pat mano kontoros durų.

	Puiku, sakau aš sau. Kažkas pabuvojo mano biure, paskui nulėkė pasiimti numirėlio ir pasodino jį mano krėsle. Bet kaip jam tas atėjo į galvą? Tikriausiai per durų plyšį pamatė žvakę ir bematant sumetė, ką daryti.

	Bet kokio jis tikslo siekė? Norėjo kuriam laikui pašalinti mane iš žaidimo. Juk kam paskui būtų skambinęs į policiją. Nieko naudingo vis tiek čia nesužinosi. Nusileidau žemyn, sėdau į mašiną ir nuvažiavau namo. Mano kompanionas jau laukė manęs prie durų.

	– Na, – klausiu, – kokios naujienos, drauguži? Kaip gyvena našlė?

	Gregas suvizgino uodega, rodydamas, kad greičiau reikia lipti aukštyn. Aš pasileidau laiptais, o Gregas – man iš paskos. Įlekiu į kambarį, o ten tarsi uraganas būtų siautęs. Rašomojo stalo stalčiai ištraukyti, durelės atidarytos, baldai sulaužyti, ant grindų išmėtyti švarkai, kelnės, marškiniai. Įeinu į miegamąjį – ir čia vos priemėčio negaunu. Ant mano lovos drybso kažkoks kūnas.

	„Dar vienas numirėlis“, pagalvojau, bet bematant nusiraminau. Ant mano lovos drybsojo našlė violetinėmis akimis. Iš karto supratau, kad mirtis jai ne galvoj. Ramiai rūko cigaretę, o šalia ant staliuko – nebaigta gerti taurė „Burbono“.

	– Sveikas, gražuoli, – sako ji, paleidusi dūmų kamuolį. – Aš tavęs laukiau.

	Čiupau ją už kojos ir nutraukiau nuo lovos.

	– Kas per elgesys su damomis, – sako ji, keldamasi nuo grindų. – Galėjai mandagiai paprašyti manęs atsikelti nuo lovos. Fe, koks tu storžievis!

	Atsakydamas dėjau jai per ausį, ir našlė įsmigo į atidarytą spintą. Iš karto ėmė ašaroti.

	– Paverk, – sakau. – Tai labai naudinga. O kai pavargsi, pasikalbėsim.

	Ir nuėjau į svetainę. Žiūriu – Gregas jau betvarkąs kambarį. Pripyliau visą dubenėlį „Burbono“, ir jis labai apsidžiaugė. Aš irgi kiek pasistiprinau.

	– Gerai padirbėjai, – sakau. – O dabar nesiterliok. Yra svarbesnių dalykų. Reikia suieškoti tą vienaausį.

	Parodžiau Gregui ausį, jis kartą kitą amtelėjo ir pasileido žemyn. Vos tik jis dingo už durų, įėjo baltapūkė. Akys raudonos, bet sausos. Ir nors ant skruostų išsklido dažai, iš karto matyti, pana – grynas smagumėlis.

	– Dėstyk, – sakau. – Bet tik teisybę, tikrą teisybę. Ir nemėgink komedijų krėst, man nepameluosi, šuns uoslę turiu.

	Ji prieina visai arti ir nuleidžia blakstienas.

	– Nežinojau, kur dėtis, ir atėjau čia. Man baisu.

	Ji ima drebėti ir šį kartą, rodos, neapsimeta.

	– Iš pradžių tu išvartei visą mano kontorą, pametėjai man pora lavonų, o dabar pati pasirodei. Ko tu ten ieškojai?

	– Nieko. Prisiekiu tau. Ne aš ten buvau. Ir apie kokius lavonus tu kalbi?

	Pažiūrėjau jai tiesiai į akis, ir ji atlaikė mano žvilgsnį.

	– Pasakok viską iš eilės, – sakau.

	Pasisodinau ją šalia ant sofos ir kyštelėjau taurę „Burbono“.

	– Storulis Domenikas šantažavo mano vyrą.

	– Iš kur tu žinai?

	– Aš gerai žinau. Surinkau duomenis.

	Ji patraukė nosimi, ir aš supratau, kad viską meluoja, ragana. Bet nutariau pasiklausyti jos pasakų.

	– Per vėlai aš tai sužinojau. Danas buvo visai nusigyvenęs, o aš iki paskutinės dienos nieko nė neįtariau. Tą rytą, parėjusi namo ir radusi Daną negyvą, pamaniau, kad jį nudėjo storulis Domenikas. Nusprendžiau jį įskųsti.

	– Kada tu taip protingai nusprendei? – klausiu.

	– Pusė aštuonių ryto, kai parėjau namo.

	– O po keturių valandų tu taip ir nepaskambinai į policiją, – sakau.

	– Storulis Domenikas slėpėsi mano miegamajame. Jis laukė manęs.

	– Na, o toliau? – klausiu.

	– Jis sakėsi savo akimis matęs, kaip Danas nusišovė. Kai tik Domenikas išėjo, aš griebiau pistoletą, įmečiau jį į unitazą, įkišau degančią cigaretę Danui tarp pirštų, vėl atėjau į savo kambarį ir ėmiau rengtis. Tada pasirodei tu.

	Aš taip stuktelėjau jai per kelį, kad išlėkusi kelio girnelė vos į stalą neįsirėžė. Beje, girnelę jai bematant įstačiau.

	– Atleisk, – sakau. – Aš impulsyvus.

	Mano gražuolė kiek pasiraitė iš skausmo, bet paskui nusiramino.

	– O dabar, – sakau, – pradėk iš naujo. Žinok, kad pistoletą radau ne unitaze, o atėmiau iš to gorilos geltonomis akimis. Kaip tą paaiškinsi?

	– Nežinau, – sumurmėjo ji, apsipylusi ašaromis. Storulis Domenikas atėjo į „Moreną“ ir pasakė, kad Danas nusišovė. Kai aš parėjau namo, pistoleto jau nebuvo. Gal jį pasičiupo tas tipas.

	– Tai jau šiek tiek panašu į teisybę, – sakau. – Tai tu, vadinasi, susiuostei su storuliu Domeniku?

	Ji įsikibo į mano švarko atlapus.

	– Ne, – sako, – prisiekiu tau, ne. Jis šantažistas, žudikas. Aš nepatikėjau, kad Danas nusišovė. Viskuo kalta aš, aš viena!

	Ji ėmė kūkčioti, įsikniaubusi į pagalvę, o aš nutariau pamankštinti kojas.

	Vaikštau pirmyn ir atgal, laukiu, kol ji nusiramins. Pamažu aprimo. Atsistojo, pasitaisė šukuoseną, pasidažė.

	– Duok cigaretę, – sako.

	Uždegiau cigaretę ir įkišau jai į burną.

	Jos pasakojime daug neaiškių vietų, bet, svarbiausia – ištvermė. Tegu pirmiausia pasistiprina. Įpyliau jai „burbono“, ir ji vienu mauku išgėrė.

	Griebiausi stiklo ir aš. Ką padarysi, įprotis stipresnis už mus.

	Gražuolė meiliai man nusišypsojo.

	– Na, ar dabar geriau? – klausiu.

	– O taip! – Ji suglodino suknelę, pažiūrėjo į veidrodį. – Šitam kambary kažkas rausėsi, kai tavęs nebuvo. Ko galėjo čia ieškoti?

	– Neturiu supratimo.

	Ji apsidairė.

	„Atrodo, kad ir ji čia rausėsi iki man ateinant.“ Gražuolė priėjo prie šaldytuvo ir atidarė.

	– Baisiai noriu valgyti, – sako.

	Aš nustėrau iš siaubo. Ji paėmė lėkštę su kumpiu ir padėjo ant stalo. O juk po kumpiu penki šimtai tūkstančių!

	Gražioji našlė apmaudžiai susiraukė.

	– Fu, virtas kumpis, – sako. – Apmaudas ima. Aš jo nemėgstu.

	– Šaldytuve yra ir rūkyto kumpio, – sakau jai kuo ramiausiai.

	Baltapūkė lenda į šaldytuvą ir ištraukia didelį gabalą rūkyto kumpio.

	– Šitas jau didesnį apetitą kelia, – sako. Paskui vėl deda į šaldytuvą lėkštę su virtu kumpiu ir ima darytis sumuštinį. Nusišluosčiau šaltą prakaitą nuo kaktos. Nejaugi ji ieško mano pinigų? Bet telefono skambutis nutraukė mano mintis. Pašokau, griebiau ragelį.

	– Tai tu, Ašvadai?

	Po velnių, tai ji, Duarda. Aksominis jos balsytis nuvilnija per visą mano kūną.

	– Duarda! – šaukiu.

	– O, Ašvadai! Aš laukiu tavęs visą dieną. Gal tu užmiršai mane?

	– Atleisk, mano brangioji, – atsakau. – Aš nė akimirką neužmiršau tavęs. Užmiršau tik tavo adresą. Nuo ryto nesėkmingai ieškau tavęs.

	– Ašvadai! Juk aš pati jį įrašiau į tavo bloknotą.

	Aš netekau amo. Sudaviau sau per kaktą rageliu.

	– Aš tikras pusgalvis, brangioji.

	Girdžiu, tarsi perlų karoliai būtų sušiurgėję. O, kaip ji juokiasi, mano brangenybė!

	– Ateik kuo greičiau, – sako ir deda ragelį.

	Pradėjau raustis kišenėse, radau užrašų knygutę, atverčiau ją. Pirmame puslapy užrašytas adresas: „Torebruna, but. 611“. Pomada. Pauosčiau – „ciklamenas“.

	Žiūriu, baltapūkė šypsosi, šveisdama sumuštinį su kumpiu, įsikišau knygutę į kišenę, užsidėjau skrybėlę ir einu.

	– Ei, – šaukia blondinė. – Ar galiu čia pasilikti? Manęs ieško policija.

	– Daryk, kaip išmanai, – sakau.

	– Ačiū už svetingumą ir kada.

	Bet aš neišgirdau paskutinių žodžių. Išlėkiau pro duris ir pasileidau laiptais žemyn, vos siekdamas kojomis žemę. Akimirka, ir aš jau savo „Blimbuste“.

	 

	Dešimtas skyrius

	 

	Susitinku du tipus, kurie per abu turi tris ausis. Visokiausi netikėtumai

	 

	„Torebruna“ – prabangus aštuoniolikos aukštų pastatas. Įėjęs į holą, net sušvilpiau. Tai bent prabanga! Aplink marmuras, aksomas ir brokatas. Matyt, šito „namelio“ gyventojai turi solidžią sumą banke, o juk Duarda – viena iš jo gyventojų.

	Sėdau į liftą ir pakilau į septynioliktą aukštą. Suradau 611-tą numerį, pasibeldžiau.

	– Prašom! – pasigirdo Duardos balsas, ir aš, žinoma, nesiprašydinau du kartus.

	Atidariau duris ir įeinu. Žiūriu – prie lango stovi dangiška būtybė. Plaukai ryškiai rudi, akys žalios, o lūpos tarsi du rožės vainiklapiai tarp blyškių lyg perlai skruostų.

	Tik suvapėjau: „Duarda“, o ji šoko prie manęs šaukdama:

	– Ašvadai, saugokis! – Ir man ant galvos užgriuvo visas dangoraižis. Iš akių pasipylė raudonos ir geltonos žiežirbos, galvoje sudžerškėjo, tarsi sunkus tankas ant geležinio tilto būtų užvažiavęs, – paskui – visiška tamsa, ir aš netekau sąmonės.

	Pramerkiu akis, žiūriu: aplink juoda naktis. Galvoje spengia, negaliu pajudėti. Pamažėle atsipeikėjau. Tarytum plaukčiau vandenyno laineriu, o tas įsismarkavęs lėktų visu greitumu. Bet čia ne laineris, o paprasta mašina. Aš pats, stipriai surištas, su kamšalu gerklėje, raičiojuos tarsi ryšulys su baltiniais, per du centimetrus nuo kažkieno kojų su mažų mažiausia keturiasdešimt penkto numerio batais.

	Pagaliau man pasisekė išstumti liežuviu kamšalą. Dantys – taip pat neblogas ginklas: įsikibau į tos kojos blauzdą ir atkandau gerą gabalą mėsos. Nepažįstamasis suriko kaip skerdžiamas, paskui koja pakilo ir staigiai nusileido man ant galvos. Ir aš vėl netekau sąmonės.

	Man rodėsi, kad aš lendu į aukštą fabriko dūmtraukį. Prisikasu iki pat viršaus ir staiga pamatau baseiną su karštu vandeniu, o jame lavonas plaukioja.

	Staiga lavonas paplaukė brasu, įlindo į mašiną ir atsidūrė šalia manęs. Jis atpjovė man tris šimtus griežinėlių kumpio. Įsidėjau juos į portfelį, ir su priesaika pažadėjau surasti inžinieriaus galvą, to inžinieriaus, kuris buvo pavogtas praeitą naktį, kai kraustėsi į naują butą. Paskui įkišau koją į vandenį ir pajutau, kad jis šaltas kaip ledas. Pabandžiau suprasti, kodėl jis anksčiau buvo karštas, o dabar šaltas, bet bematant priėjo pašto viršininkas su mašinėle laiškams antspauduoti. Kažkodėl įkišau galvą į mašinėlę. Vyriausias pašto meistras spaudžia iš visų jėgų, o aš šūkčioju numerius iš eilės nuo devyniasdešimt šešto iki šimto devyniolika. Ir staiga girdžiu balsą:

	– Bene nubudo?

	Pasijutau gyvas ir velkamas iš mašinos. Man atrodė, kad aš niekada neištrauksiu galvos iš mašinėlės ir tuo pat metu jaučiau, kad mane guldo ant žolės. Žiūriu – automobilio žibintai nušvietę plytinę sieną ir geležines dureles.

	Staiga didžiulės replės sugriebė mane už gerklės ir pakėlė tarsi maišą su supuvusiom bulvėm. Bet tai ne replės, o didžiulė pūslėta ranka. Būčiau buvęs silpnesnis, būčiau sustaugęs iš skausmo. Bet aš ne molio motiejus ir tik stipriau sukandau dantis.

	„Kol kas man nieko nelieka, tik gulėti ir laukti“, – pagalvojau.

	– Žygiuok, – girdžiu, ir kažkas spiria man į pilvą.

	– Niekaip kojų nerandu, – atsakau.

	Nepažįstamasis nusijuokė.

	– Ieškok, tik vikriau.

	Nieko nepadarysi, reikia paklusti. Vargais negalais atsistojau ir ėmiau kėblinti, kumščiuojamas dviejų valkatų. Jie įstūmė mane pro geležines duris.

	Užlipome švarplėtais laiptais, praėjome koridorium, apšviestu vienos žvakės, ir ėmėme leistis stačiais laiptais. Šitas nelengvas sportinis ėjimas padėjo man atsigauti. Žinoma, aš dar ne visai atsitokėjau, bet aiškiai buvau pažvalėjęs. Ir, svarbiausia, dar pajėgiau sąmojus laidyti. Bet šitie maitos buvo mane taip apvynioję plieniniu lynu, kad kažin ko negali norėti. Laiptų gilumoje – kitas koridorius, o toliau tuščias nykus kambarys baltomis sienomis. Kambaryje stovi tik stalas, šiaudinė kėdė ir kampe surūdijusi dujinė viryklė, seniai, matyt, sugedusi. Kitaip kam būtų reikėję ją išjungti, nuimti čiaupą ir užkimšti vamzdį pakulom ir kamščiu?!

	Matyt, tai niekieno nenaudojama virtuvė. Kitam kampe pamačiau masyvią kriauklę ir čiaupą, iš kurio kas dvi sekundės krisdavo lašas. Ant lentynos virš kriauklės keletas tuščių vyno butelių ir nepradėtas džino butelis. Po pačiomis lubomis maždaug trisdešimt centimetrų ilgio ir pločio langelis, užkaltas kryžmai dviem galežiniais virbais.

	Per dulkėtą blausų šitos angos stiklą nieko negalima įžiūrėti.

	Kai tik įėjau į tą prabangią salę, kažkas gerokai mane stuktelėjo, ir aš atsidūriau ant grindų.

	Vis dėlto aš pabandžiau užimti tokią padėtį, kad galėčiau matyti savo kankintojų veidus. Priešais mane ant kėdės sėdėjo tipas geltonomis akimis be kairės ausies. Šalia buvo įsitaisęs ilgšis raumeningas vaikinas su skvarbiomis kaip smeigtukai akimis ir ereliška nosimi. Jo oda kaip senovinis pargamentas, o po nosim siauras plyšys, primenantis burną, bet ar iš tiesų taip, nesu tikras.

	Ilgšis atsisėdo ant stalo krašto ir ėmė sūpuoti koją.

	– Jeigu grindys per kietos tavo minkštai vietai, gali atsistoti, – sako.

	– Ačiū, – atsakau. – Bet aš nepratęs prie pūkinių patalų.

	Valkatūzas, vis tebesūpuodamas koją, spyrė man bato nosim į dešinį paakį. Aš nusikvatojau.

	– Matau, kad jūs nemėgstate juokų, – sakau. – Leiskite tada sužinoti, koks mūsų susirinkimo tikslas?

	– Tu turi šiokią tokią skolą, – sako tas, geltonasis.

	– Jei turi galvoje ausį, tai man tik nusispjauti. Galiu tau ją grąžinti, neatsitraukęs nuo kasos. Tikėk manimi, neturiu jokio noro tiek laiko ją saugoti kaip kokią brangenybę.

	Tas išgama gelčius atsistojo ir didžiule pūslėta ranka suspaudė man žandikaulį.

	– Palik jį, nejudink, – pasakė ilgšis. Ir bato nosim spyrė bičiuliui į kelį.

	– Drožk į savo vietą.

	Šis priėjo prie lentynos, atidarė butelį džino ir nurijo gurkšnį.

	– Klok pinigėlius, – sako ilgšis, sūpuodamas koją ir glostydamas man skruostą bato nosim. Aš kiek atsitraukiau ir prisiglaudžiau prie sienos.

	– Kokius pinigėlius? – klausiu.

	– Pats gerai žinai, kokius. Penki šimtai pinigėlių po tūkstantį lirų kiekvienas. Kur jie?

	Apsimečiau baisiausiai nustebęs.

	– Savo gyvenime nesu matęs šitiek pinigų.

	Gelčius nuavė man nuo dešinės kojos batą. Paskui nusuko man mažąjį pirštelį ir metė į kampą.

	– Pakartok klausimą? – sakau.

	– Penki šimtai banknotų po tūkstantį. Kur juos paslėpei utėlėtas šantažiste?

	Čia jau visai kas kita. Iš tikrųjų nustebau.

	– Ar negalėčiau sužinoti, iš ko juos atėmiau? – klausiu.

	Gelčius buvo besukąs man nykštį.

	– Palauk, – sakau. Ir kaire koja kad dėsiu jam į nosį. Ir taip mikliai, kad bato galiukas įsmigo dešinėje jo šnervėje. Vargais negalais jis ištraukė mano koją ir nuėjo dar kartą pasistiprinti džinu.

	– Šią istoriją apie šantažą aš pirmą kartą girdžiu. Papasakok smulkiau, – sakau.

	– Ką čia pasakosi, – atsako ilgšis. – Tu protingas, bet ir aš nekvailas. Tu prigąsdinai Daną Paranką, išmelžei iš jo pinigus ir paslėpei. Kurgi juos padėjai?

	Še tau kad nori! Vadinasi, tą naktį man buvo pavesta atimti pinigus!

	– Taigi, jūsų nuomone, aš nuėjau ir pareikalavau, kad Danas Paranka atiduotų man pinigus? – sakau.

	– Kur padėjai penkis šimtus banknotų? – rūsčiai pakartojo ilgšis.

	– Prisiekiu, aš neatsimenu, kas dėjosi naktį. Buvau girtas kaip pėdas.

	Ilgšis atsistojo iš užstalės.

	– Man reikia penkių šimtų tūkstančių lirų. O į visa kita man nusispjaut. Supratai?

	Visa tai reikia apsvarstyti. Svarbiausia laimėti laiko. Tai va kas viską išnaršė mano bute ir biure.

	– Nemačiau jokių pinigų, – atsakau.

	Ilgšis išsitraukė lenktinį peilį ir norėjo iškabinti man dešinę akį. Bet aš laiku atšokau atgal.

	– Gerai, jau gerai, – sakau. – Paslėpiau juos rūsy, šalia šiukšlių vamzdžio.

	Ilgšis nusijuokė ir įsidėjo peilį į kišenę.

	– Puiku, – sako. – Pasivaikščiosim ir sugrįšim.

	Šito man ir reikia. Dabar turiu į valias laiko, ką nors sugalvosiu. Bet apsirikau. Ilgšis išsitraukė iš kišenės pistoletą ir tarsi plaktuku kaukštelėjo man į dešinį smilkinį. Kaip mat užmigau ir, patikėkite, nė karto gyvenime nebuvau taip kietai miegojęs.

	 

	Vienuoliktas skyrius

	 

	Reikėtų padidinti gazometro skalę. Mano kompanionas randa bendrininkę

	 

	Pabundu, o tiedu jau vėl čia. Gelčius sėdi ant kėdės, ilgšis – prie stalo ir sūpuoja koją. Abu apiplyšę, ir dvokas nuo jų sklinda nepakenčiamas. Iš švarko atvartų, rankovių, apykaklės kyši kopūstų lapai, svogūnlaiškiai ir lupenos. Ima mane juokas, o juoktis negaliu. Neišeina, ir baigta.

	Žvilgtelėjau žemyn ir pamačiau, kad mano švarkas atlapas, kelnės atsagstytos, o žarnos išvirtusios lauk.

	– Ei, – sakau. – Taip galima ir pilvą peršalti. O mano labai jautrus skrandis.

	– Kur paslėpei penkis šimtus banknotų po tūkstantį? – klausia tas nuosproga.

	Su šitom maitom, matyt, nesusišnekėsi. Nori nenori, o su pinigėliais teks atsisveikinti. Bet aš ne šantažistas, ir jeigu tie pinigai išlupti iš kokio vargšo, tegu paspringsta. O atsiskaityti su šitais galvijais visada suspėsiu.

	– Sukiškit žarnas, tada pasakysiu.

	– Pirma pasakyk, kur pinigai, – sako ilgšis. – O jau paskui tavo pilvą užadysim.

	– Ne, – sakau. – Pirma pilvą.

	Ilgšis pasižiūrėjo į gelčių, ir šis atsistojo. Užtaisė man žarnas, užsegė kelnes ir švarką.

	– Taip bus geriau.

	– Vikriau. Mums laikas brangus, – subliuvo ilgšis.

	– Po kumpiu, – sakau.

	Tiedu susižvalgė.

	– Šaldytuve stovi lėkštė su virtu kumpiu. Po kumpiu paslėpti banknotai.

	– Tu žiūrėjai šaldytuve, kai mes ten pirmą kartą griozdėm? – klausia ilgšis.

	Gelčius nuleido akis.

	– Žiūrėjau. Lėkštę su kumpiu mačiau, bet kumpį išimti man nė į galvą neatėjo.

	– Vėpla, – sako ilgšis. Buvo beeinąs prie durų, bet paskui sustojo ir apsidairė.

	– Daugiau tu mums nereikalingas, – sako. – Bet aš nenoriu tavęs skriausti. Tiek to, pakvėpuok tyru oru.

	– Ačiū, – atsakau.

	Jis priėjo prie vamzdžio ir ištraukė pakulas bei kamštį. Paskui išėjo abu su gelčium ir užrakino duris. Girdžiu, klega už durų, paskui žingsniai ėmė tolti, ir greit visai nutilo.

	Iš vamzdžio šnypšdamos išsiveržė dujos, ir aš supratau, sveikas žuvęs. Mėginau ištraukti rankas, bet kur tau. Virtuvėje jau pakvipo dujomis, o man į galvą jokia gera mintis neateina. Teks, matyt, kuo patogiau įsitaisyti ir laukti, kol uždusiu.

	Vargais negalais prislinkau prie vamzdžio ir, remdamasis nugara į sieną, pasiekiau patį jo galą.

	Būtų buvęs čiaupas, būčiau galėjęs užsukti jį dantimis. Bet jis nusuktas. Belieka tik sustabdyti dujas. Vilties, žinoma, mažai, bet pabandyti verta.

	Įtraukiau kuo daugiau oro, prispaudžiau burną prie vamzdžio galo, stipriai sukandau jį dantimis ir kietai sučiaupiau lūpas. Paskui pūstelėjau iš visų jėgų, nuvarydamas atgal mirtinas dujas. Lyg ir pavyko.

	Ištuštinęs plaučius, įtraukiau per nosį kuo daugiau oro ir ėmiau pūsti. Kuriam laikui aš išgelbėtas, bet ilgai neištversiu. Vėl bandžiau atsirišti rankas, bet jos buvo taip nutirpusios, kad aš greitai pasidaviau. Kad tik plaučiai nesprogtų. O laikas bėga.

	Buvau netenkąs paskutinių jėgų, bet staiga iš tolo pasigirdo lojimas. Velniai griebtų, tai Gregas. Pažinau jo balsą net priešmirtinę akimirką. Vargu, žinoma, ar Gregas gali man padėti, bet vis dėlto švystelėjo vilties kibirkštėlė. Mano kompanionas ne iš kelmo spirtas. Apmaus ne vieną faraoną.

	Durys atsidarė, ir kažkas įlėkė į virtuvę. Ir... švelnus balsas nusmelkė mane visą.

	– Ašvadai!

	Darykit, ką norit, tai ji! Paleidau vamzdį, ir, netekęs sąmonės, kritau ant grindų. Vis dėlto suspėjau pamatyti savo nuostabiąją fėją. Ji čiupo džino butelį, ištraukė kamštį ir užkišo juo dujų vamzdį. Paskui supylė man į burną pusę šio brangaus skystimo.

	Gregas ėmė man laižyti veidą, ir aš atsigaivelėjau. Tuščiai manęs neklausinėdama, Duarda nurišo plieno lyną ir bematant išlaisvino mane.

	Pašokinėjau, mankštindamas kojas, paskui priėjau prie gražuolės, ir mane tarsi žaibas trenkė.

	Velniai rautų, negi duosiuosi nepažįstamai pupytei suvedžiojamas? O ne! Žinoma, ji išgelbėjo man gyvybę, bet dėl ko? Ką slepia tos žalios akys?..

	Ir aš kirtau jai tokį antausį, kad ji nuvirto po kriaukle. Bet greit pašoko ir pasižiūrėjo į mane su nebylia nuostaba. Gregas priekaištingai sulojo.

	– Per tave aš įlindau į žabangus, – sakau. – Tu man dėl to ir paskambinai, kad papulčiau į nagus dviem nebrendėliams.

	– Ašvadai, – sako ji man švelniu savo balseliu, nuo kurio man iš karto dingo piktumas.

	Ir dar žiūri į mane taip, kad turėjau atsisagstyti marškinių apykaklę, kad neuždusčiau.

	– Mane privertė, mielasis Ašvadai. Atkišę pistoletą.

	– Atleisk, – sakau. – Aš per daug jautrus.

	Gregas prilėkė prie durų, paskui grįžo, sulojo tris kartus ir atgal.

	– Reikia mums kuo greičiau nešti iš čia kudašių, – sako Duarda.

	Aš tik nusišypsojau.

	– Būk rami, – sakau. – Jie negrįš. Aš pasakiau jiems, kur paslėpti pinigai.

	– Grįš, – sako ji. – Toje vietoje, kur buvai paslėpęs, pinigų jau nėra. Kažkas juos pačiupo.

	– Iš kur tu žinai?

	– Paskui papasakosiu. O dabar bėgam.

	Ji sugriebė mane už rankos, ir mes nudūmėm. Lauke tamsu, nors į akį durk. Matau tik per metrą į priekį, bet orientuojuosi pagal Grego uodegą. Pralėkę pievą, įžengėme į beržynėlį. Už miškelio, krūmuose, paslėptas mano „Blimbustas“.

	Duarda sėdo už vairo, o aš įsitaisiau šalia. Gregas į mašiną nelipo, o liko budėti.

	– Jie grįš, o mes jų čia palauksime, – sako Duarda. – Kai jie pamatys, kad tavęs nėra, tai šoks vytis. O mes važiuosim jiems iš paskos. Geriau būti užpakaly, negu prieky. Taip mes visą laiką juos galėsim stebėti.

	Jos ranka spaudžia mano ranką, o jos nuostabiai gražios akys tarsi įsisiurbė į manąsias. Svaigstu nuo stipraus ciklamenų kvapo, ir bandau ją pabučiuoti. Bet ji švelniai atsitraukia.

	– Ne dabar, – tyliai sako ji.

	Aš giliai atsidūstu ir atsiduodu likimui.

	– Gerai, – sakau. – O dabar papasakok, kaip tu mane radai.

	– Tiedu panaudojo mane kaip jauką, norėdami įvilioti tave į spąstus. Kai tu atsidūrei jų rankose, jie užmiršo mane. Juk jie pasiekė savo tikslą. Aš baudžiausi tau padėti, bet nežinojau kaip. Svarsčiau svarsčiau, o paskui nusileidau žemyn. Pamačiau tavo mašiną. Sėdau į ją ir nulėkiau kur akys veda, be jokio tikslo. Aš net nutuokti negalėjau, kur jie tave nuvežė. Nuvažiavau į Ato Šalavijo namus, bet ten nieko neradau, ir durys buvo užrakintos.

	– Šalavijas tai tas gelčius be vienos ausies?

	– Taip taip. Visiškai buvau praradusi viltį. Bet ryžausi trūks plyš surasti tave. Pagaliau pasileidau tiesiai į tavo namus ir, įsivaizduok sau, pamačiau ten Parankos našlę, kuri rausėsi šaldytuve. Ji ėmė šveisti virtą kumpį, o aš pasislėpiau ir pradėjau ją sekti. Staiga ji sviedė ant grindų kumpio griežinėlį ir pradėjo grūsti į kišenes asignacijas. Aš šokau ant jos. Užvirė kova, ji šėrė man kažkuo per galvą, ir aš netekau sąmonės. Mane atgaivino Gregorijus, švelniai lyžtelėjęs veidą.

	Toks idiliškas vaizdas mane įsiutino.

	– Galvijau neraliuotas, – surikau ir jau norėjau iššokęs iš mašinos duoti Gregui gerą niuksą. Bet Duarda čiupo mane už rankos.

	– Tikiuosi, kad tu nepavyduliauji? – sako.

	Dirstelėjau į ją, bet kai tik pamačiau žalias jos akis, visas mano įsiūtis bematant dingo.

	– Pasakok toliau, – sakau.

	– Kai aš atsipeikėjau, nutarėm su Gregu dumti į policiją. Vos tik išėjome į gatvę, Gregas pastatė ausis. Žiūriu – prie šaligatvio stovi juodas „Frolis“. Gregas dingo kieme, o aš ėmiau laukti. Greitai jis grįžo. Džiaugsmingai suvizgino uodega ir parodė, kad nori sėsti į tavo mašiną. Aš padėjau jam susirangyti ant užpakalinės sėdynės, o pati sėdau už vairo. Žibintų nedegiau. Netrukus iš namo išėjo Atas Šalavijas ir dar vienas nepažįstamas – ir sėdo į „Frolį“. Kai tik jie pajudėjo, mes iš paskos. Ir taip pasiekėm tuos namus.

	– Jūs su Gregu šaunuoliai. Puikiai suveikta, – sakau.

	Ji tyli, o aš girdžiu, kaip čirpia žiogai ir kurkia varlės. Neprilygstamoji Duarda švelniai glosto man galvą, ir aš jaučiu, kaip šilta banga nueina man per kūną.

	– Papasakok man apie tą naktį.

	– Tu buvai labai mielas. Bet nuo to laiko būta tiek daug įvykių, kad...

	Ji nutyla ir žiūri į mane.

	– Aš nieko neatsimenu.

	– Visiškai nieko?

	– Visiškai.

	– Kaip gaila, – atsidūsta ji. – Mes susipažinome „Kareivio mušeikos“ bare. Tu ir to neatsimeni?

	– Ne, – atsakau.

	– Tu buvai jau įkaušęs, – sako ji. – Jie jau nebeturėjo „Bur...“

	Ji nutilo per pusę žodžio. Mašinos žibintai nutvieskė tamsą ir nušvietė kelią už miško.

	– Va ir jie!

	Tylėdami stebėjome mašiną, sustojusią prie plytinio namo sienos.

	Gelčius ir ilgšis iššoko iš mašinos ir nulėkė į namą. Po penkių minučių jie vėl pasirodė, sėdo į „Frolį“ ir nurūko.

	Pasodinau Gregą, Duarda užvedė motorą. Palaukėme, kol jie nuvažiuos toliau, ir ėmėme vytis. Pasivijome juos jau autostradoje ir atsargiai sekėme iš paskos.

	Dangus vaiskus, be debesėlio, blausus mėnuo ryškiai nušvietęs laukus.

	Važiuodamas pro gazometrą, spėju pamatyti, kad jis pasiekęs aukščiausią padalą. „Tai aš čia prisidėjau“, – svarstau ir pilna krūtine traukiu šviežią nakties orą.

	Pasiekiame miestą, o du užpakaliniai raudoni „Frolio“ žibintai visą laiką šmėkščioja priešaky.

	– Kas per tipas tas Atas Šalavijas? – klausiu.

	Duarda dirstelėjo į mane.

	– Jis iš asmeninės Bliu Kataro apsaugos, – sako.

	Aš net švilptelėjau. Jau per dažnai pastaruoju metu man tenka girdėti Bliu Kataro pavardę. Sakau apie tai Duardai.

	– Eik jau! – sušunka ji. Ir keistai šypsosi.

	– Vaikeli, – sakau. – Tu kažką nuo manęs slepi.

	Ji papurtė galvą, ir staiga mus kad krestels. Motoras sučiaudėjo ir nutilo. Mes sustojome prie pat šaligatvio.

	– Kas atsitiko? – klausiu.

	– Prakeikimas! Baigėsi benzinas.

	– Tik to betrūko, – sakau. – Na, Gregai, gelbėk!

	Atidariau duris. Gregas iššoko ant žemės ir pasileido paskui tą nelemtą „Frolį“.

	– Ką dabar darysim? – klausia Duarda.

	– Einu paieškosiu benzino. Už kilometro nuo čia mano bičiulis Ugas turi benzino kolonėlę.

	– O aš?

	– Palauk manęs čionai, – atsakau.

	Išlipu iš mašinos ir einu. Randu benzino kolonėlę ir liepiu Ugui įpilti man penkis litrus. Ugas bematant pripila kibirą, atsilyginu, pasiimu kibirą ir maunu atgal.

	Tie penki litrai benzino šiandien sunkūs tarsi tona geležies. Kas keturiasdešimt žingsnių sustoju atsikvėpti.

	Velniškai pavargau, ir kilometras kelio man atrodė bekraštė dykuma. Pagaliau pasiekiau mašiną, pastačiau kibirą prie radiatoriaus, atidariau duris ir be jėgų kritau ant sėdynės.

	– Duarda! – šaukiu. Niekas neatsako. Apsižvalgiau aplink – jos nėra. Išlipu – ant kelio nė gyvos dvasios. Po mašina nieko. Bagažinėje – taip pat.

	– Va tai tau, – sakau, – uodegą parodė. Emė ir paspruko.

	Prisipyliau benzino ir pastačiau kibirą šalia, ant sėdynės. Įjungiau motorą ir nuvažiavau. Sustojau prie benzino kolonėlės, atidaviau Ugui kibirą ir nuvažiavau toliau ieškoti baro, kur būtų galima prisisiurbti „Burbono“. Privažiavęs pirmą barą, kur buvo „Burbono“, deramai įvertinau savo mėgstamo gėrimo skonį. Ir liūdesio kaip nebūta.

	 

	Dvyliktas skyrius

	 

	„Morenas“ sutinka mane kaip seną pažįstamą. Kviečiu beausį bičiulį sušokti su manim „čia-čia-čia“

	 

	Nesuprantu, kokį čia žaidimą toji Duarda žaidžia? Kur ji nulėkė? Namo? Nemanau, juk dabar žinau jos adresą. Jeigu ji man sugalvojo iškrėsti piktą pokštą, tai nepanorės pakliūti į žabangus. O (gal jai toptelėjo geniali mintis, ir ji ryžosi ją įgyvendinti viena, be mano pagalbos?

	Ne, jokia, netgi pačia geriausia moterim negalima pasikliauti.

	Staiga prisiminiau, kad gražioji našlė paspruko su mano pinigais.

	Tikra painiava! Turiu išpainioti šitą kamuolį, nes greitai iš galvos išeisiu. Ir staiga man dingteli „Morenas“.

	Ištuštinau dar vieną stiklą „Burbono“, įšokau į mašiną ir tiesiai į „Moreną“. Už dešimties minučių jau buvau prie naktinio klubo. Stotelėje kokia penkiasdešimt ištaigių mašinų. Pastačiau savo mašiną šalia prabangaus „Kabralio“ matiniais stiklais.

	Durys į „Moreną“ ryškiai apšviestos, ir neoninė iškaba meta mėlynus dryžius į pat vidurį gatvės. Prie durų portjė mėlynu munduru auksinėmis sagomis užtveria kelią kiekvienam, kam šauna į galvą įeiti į klubą be ypatingo leidimo.

	Atstūmiau jį mažuoju piršteliu ir įėjau į vidų.

	Nusileidau žemyn laiptais ir atsidūriau hole. Apkūni šatenė sutiko mane paniekinama šypsena. Žinoma, juk aš nepakankamai gerai apsirengęs, kad galėčiau linksmintis tokioje prabangioje įstaigoje. Bet aš nepratęs tampyti su savim visą garderobą.

	– Sveika gražuole, – sakau, paėmęs merginai dviem pirštais už smakro. – Nesusiprotėjau pasiimti skrybėlės, kad galėčiau tau atiduoti ją saugoti. Labai apgailestauju. Nori, galiu tau atminimui palikti kaklaraištį „mirtinas smūgis“?

	Ji patraukė nuogais pečiais ir nusigręžė.

	Aš pasukau į salę. Scenoje sėdi penketas lepšių ir trenkia mambą, praėjimai prisigrūdę šokėjų. Staliukai visi užimti.

	Visi tie žmonės mane mažai domina. Tai, taip sakant, fasadas, o aš noriu žvilgtelėti už kulisų. Pamindžikavau dešiniam pasieny ir priėjau prie tankios rausvos portjeros, kabančios netoli nuo paaukštinimo orkestrantams.

	Prišoko oficiantas ir parodė man laisvą staliuką.

	– Ačiū, – sakau. – Tas man tinka.

	Sėduosi už stalo ir užsisakau butelį „Burbono“. Oficiantas eina atlikti užsakymo. Pasinaudoju tuo, pakeliu užuolaidą ir šmurkšteliu pro mažas šonines dureles.

	Rausva užuolaida slėpė nuo smalsių akių erdvų prieškambarį, išdrapiruotą rausvu šilku. Ant grindų gulėjo didžiulis tamsiai mėlynas kilimas.

	Už neaukšto bufeto sėdėjo orus, pomada išsitepęs sinjoras dvieiliu mėlynu kostiumu. Iš pirmo žvilgsnio jis galėjo sverti apie devyniasdešimt kilogramų.

	Nespėjau prisistatyti, ir jis apdovanojo mane pačia mieliausia iš visų savo šypsenų.

	Pašoko, priėjo prie durų ir atidarė jas žemai nusilenkęs. – Prašom užeiti, – sako.

	Apstulbau. Prisipažįstu, aš maniau, kad mane būtinai pabandys sulaikyti, o čia visi iš kailio neriasi, stengdamiesi įtikti, ir kiekvienos durys atsidaro, tarsi burtų lazdele pamojus. Galbūt mane čia gerai pažįsta, bet neprisimenu, kad būčiau kada čia užėjęs. O jei ir užlindau kokį kartą netyčiomis, tai vargu, ar mane tada sutiko su karališka pagarba. Ne, šią naktį, matyt, atsitiko neįtikėtini dalykai. Bet kokie, pats velnias nesupras. O suprasti reikia.

	Įėjau, ir paskui mane užsitrenkė durys. Atsidūriau triukšmingam salone. Visur krėslai, sofos. Gilumoje – didžiulis bufetas, nustatytas buteliais. Keturi oficiantai baltais frakais nešioja konjaką ir visokį vyną.

	Priėjau prie bufeto ir atsisėdau ant besisukinėjančios kėdės. Nespėjau nė prasižioti, o vienas oficiantas jau pastatė priešais mane pilną taurę „Burbono“.

	– Nuostabu, – sakau. – Kas tau pasakė, kad aš mėgstu siurbti tik šitą skystimą?

	Jis nusišypsojo ir skėstelėjo rankomis: girdi, visas miestas žino. Tėškiau ant bufeto penkis šimtus, bet jis atstūmė juos pirštu, tarsi nešvaraus popieriaus skiautę.

	– Moka firma, – sako.

	Įsidėjau banknotą į kišenę ir ėmiau dairytis. Ir kuo daugiau žiūrėjau, tuo daugiau stebėjausi.

	– Ką visa tai reiškia, mielasis? – klausiu.

	– Jūs turėtumėt geriau žinoti, – atsako. – Aš tik vykdau įsakymą. – Ir pastatė dar vieną taurę „Burbono“.

	Aš ir ją ištuštinau ir nulipau nuo kėdės. Šalia sėdi pora – abu gana keistai apsirengę. Ji apsivilkusi raudoną suknelę violetiniais dryžiais, jis – puikiai pasiūtą fraką, o galva – visai plika. Ant kairės akies – monoklis. Aš aiškiai girdžiu, apie ką jie plepa.

	Plikis pasilenkė ir ėmė apžiūrinėti jos segę.

	– O, brangioji markize! Jūs, rodos, nešiojate Pinkakrūzo šeimos briliantą. Kas jį jums taip nušlifavo?

	– Vladimiras Bauša, – atsako markizė, rodydama pirštu žilą poną, kuris kažką šnekėjosi su trimis sinjoromis, dekoltuotomis vos ne iki pat kelių. – Jūs jo nepažįstate, advokatai Pulče?

	– Dar klausiat. Mes su juo prieš trejetą metų sėdėjome kalėjime „Grįžk į doros kelią“. Bet paskui jis buvo perkeltas į solidesnį kalėjimą, ir mes išsiskyrėm.

	– Nerami dvasia, tikras artistas, – sako markizė.

	– Ar kartais jo neįsimylėjote? – klausia advokatas.

	– Netaukškite niekų, žioply! – atsako markizė. – Nuo tos dienos, kai jis dėjo man per smakrą, aš jo negaliu pakęsti.

	– O vis dėlto ieškote jo pagalbos, sena sąvadautoja.

	– Ką padarysi. Kas geriau už jį moka šlifuoti brangakmenius? Ir visa tai daro su retu skoniu, meistriškumu ir dar paslaptį išlaiko, – sako markizė. – Argi tai Madrilenas Meitėlis?

	– Ką jūs sakote, markize? Šitam sukčiui aš nepatikėčiau nė žalvarinio žiedelio, jeigu netgi jį pavyktų užrakinti kambaryje.

	– Kartą jam daviau perdirbti Besočio Tulio karolius. Jūs, be abejo, atsimenate tuos nuostabius perlų karolius?

	– Tuos pačius, už kuriuos Ramonas Vežimas nuskandino grafienę Fulvę muskato statinėje?

	– Tikra teisybė, – sako markizė. – Taigi Vladimiras buvo Kanuose, ir aš daviau „atnaujinti“ tuos karolius Madrilenui Meitėliui. O jis grąžino man moliūgų sėklas. Manė, kad aš kvaila.

	– O ne, šiuose reikaluose jūs kiekvieną aplink pirštą apvyniosit, sena šliundra, – sako advokatas.

	Markizė patenkinta nusišypsojo.

	– Aš priverčiau jį nuryti šepetį plaukams. Ir nuo to laiko, tik apie mane užsiminus, jis visas persimaino.

	– Neblogai būtų atnaujinus pažintį su Vladimiru Bauša, – sako advokatas.

	– Norite pavesti jam keblų darbelį?

	– Rūpinkitės verčiau savo reikalais, ilgaliežuve.

	Man pasidarė koktu. Nieko sau, maloni publika čia susirinko. Nuėjau nuo bufeto, ėmiau vaikštinėti tarp staliukų, už kurių gėrė ir linksminosi tie fortūnos mylimieji.

	Mane pasiekė pokalbių nuotrupos.

	– Vakar vakare mačiau, kaip jūs stovėjote ir nervingai beldėte koja į šaligatvio kraštą, grafiene. Ko jūs taip nekantriai laukėte?

	– Šito raganosio princo Testaforito.

	– Ne, barone, durklas čia netinka. Rizikuoji susitepti krauju. Aš išbandžiau naują būdą, labai paprastą ir garantuotą. Prikiši aukai prie gerklės pliką elektros laidą, ir darbas baigtas. Žinoma, įtampa tinkle turi būti pakankamai aukšta. Kitaip reiks ilgai laukti.

	– O ką jūs pasakytumėt, inžinieriau Brute, apie pragarišką mašiną su laikrodžio mechanizmu?

	O juk pasižiūrėjęs į šiuos prabangiai apsirengusius, elegantiškus ir mandagius ponus, niekada nė neįtartum, kad jie mėgsta taip šiurkščiai ir piktai juoktis iš artimo. Baisiai šlykštu klausytis tų kraugeriškų jų pasakojimų.

	Pasukau į salės gilumą. Didelė arka skyrė ją į dvi nelygias dalis. Ši savotiška nedidelė svetainė buvo sausakimšai prisigrūdusi žmonių. Tačiau visi tie elegantiški ponai buvo aiškiai susigrupavę į tris atskiras grupes prie ilgo stalo. Kažkieno balsas kartas nuo karto skelbė numerius. „Matyt, lošimo salė“, – pagalvojau.

	Čia visi sinjorai pralošia didžiulius pinigus, kuriuos jie pagal įstatymą turėtų įnešti į iždą.

	Priėjau prie stalo ir ėmiau stebėti. Pirmą akimirką aš net išsižiojau iš nustebimo. Pasirodo, jie lošia loto. Specialus krupje laiko rankose maišelį su kauliukais. Jis traukia iš maišelio kauliukus ir skelbia numerius. Vidury stalo pūpso kalnas asignacijų po tūkstantį ir dešimt tūkstančių.

	Lošėjai uždengia paskelbtus numerius pupomis.

	Prasispraudžiau prie pat stalo ir nugvelbiau vieną pupą. Nemačiomis palyginau ją su ta, kurią turėjau kišenėje. Ta pačia, kurią buvau radęs našlės violetinėmis akimis miegamajame. Vienodos. Ta pati Toskanos pupa su juodu taškeliu. Dabar viskas aišku.

	Baltapūkė kiekvieną vakarą čia atbilda. Bet iš kur ji ima tiek valiutos? Aš net spragtelėjau pirštais iš nustebimo. Nuėjau nuo stalo, atsisėdau ant sofos ir ėmiau svarstyti. Gražuolė šantažavo savo vyrelį, kuris jaunystės metais, matyt, buvo iškrėtęs kokią kvailystę. Bet kaip ji tai darė?

	Viskas aišku! Ji turėjo bendrininką. Ji reikalavo iš jo pinigų bendrininko pagalba, o mulkis vyras žėrė šitam pašlemėkui pinigėlius iš baimės, kad brangioji žmonelė nesužinotų apie jo jaunystės paklydimus. Jam net į galvą neatėjo, kad jį šantažuoja pati rūpestingoji jo sutuoktinė. O jos bendrininkas, žinoma, buvo storulis Domenikas. Jis ėmė pinigus ir nešė juos baltapūkei į „Moreną“.

	Storulis Domenikas buvo Bliu Kataro šoferis. Bet kas gi nudėjo vargšą Daną? Baltapūkė? Ar paties Bliu Kataro parankinis?

	Įsidėjau pupas į kišenę ir greitai dingau iš salės. Žiūriu – gilumoje mediniai laiptai. Užlėkiau jais į viršų, žengdamas per keturis laiptelius. Svarbiausia – surasti tą Bliu Katarą. O tada aš jį kaip citriną išspausiu.

	Velniai rautų, ką visa tai galėtų reikšti? Laiptų gale dar vienerios durys. Atidarau jas, įeinu. Iš karto už durų prasideda koridorius, išklotas mėlynu aksomo kilimu.

	Perėjęs koridorių, atsidūriau erdviame prieškambaryje. Žiūriu – gilumoje geležimi apkaustytos durys. Žinoma, aš iš karto suvokiau, kad jos veda į Bliu Kataro kabinetą, ir drąsiai patraukiau prie jų. Jau buvau beimąs už rankenos, bet staiga už nugaros išgirdau triukšmą. Žaibiškai atsisukau.

	– Cha, ką aš matau?!

	Bet Atas Šalavijas, daug negalvojęs, spruko šalin. Šmurkštelėjo į koridorių, o aš jam iš paskos. Prieškambary buvau besugriebiąs jį už švarko, bet jis išsisuko, nėrė į lošimo salę ir susiliejo su minia. Bet aš nė akimirką neišleidau jo iš akių.

	Į šokių salę jis įsmuko kiek anksčiau, bet vis dėlto aš suspėjau nutverti jį už pečių. Praėjime šoko galybė porų, o muzikantai trenkė „čia-čia-čia“. Priverčiau Šalaviją apsisukti aplink savo ašį, paskui nutvėriau tą išsigimėlį už rankos ir apsukau aplink save. Po to vieną jo ranką nuleidau, o kitą tvirtai suspaudžiau.

	Taip trypdami nesibaigiantį „čia-čia-čia“, skersai perėjom praėjimą. Šokėjai prasiskirdavo, palydėdami mus susižavėjusiais žvilgsniais. Šalavijas vikriai laviravo tarp staliukų, bet aš prilipau prie jo kaip dėlė.

	Prie pat durų aš jį vėl užklupau ir nutvėriau už alkūnės.

	– Koks tu asmens sargybinis, – sakau, – jeigu, tik man pasirodžius, sprunki, pamiršęs šeimininką.

	Šalavijo kakta apsipylė prakaitu, o pats sudrebėjo kaip mažas šuniūkštis.

	– O dabar, – sakau, – metas mums atsiskaityti.

	Kaire ranka ėmiau spausti jam alkūnę, kol kaulai trakštelėjo. Tada nuvilkau jį prie mašinos. Atidariau dureles ir numečiau ant priekinės sėdynės. Dviem žiogeliais prisegiau prie sėdynės atlošo – net pajudėti negalėjo. Paskui sėdau už vairo.

	– Na, važiuojam į svečius pas mūsų seną bičiulį.

	Jis nusijuokė ir spjovė į langą. Aš įsiutau.

	Iššokau iš mašinos, paėmiau spjaudalus ir sukišau Šalavijui atgal į burną.

	– Aš tave išmokysiu mandagumo, – sakau.

	Paskui vėl sėdau už vairo.

	– Nesipriešink. Sakyk vardą, pavardę, iš kur kilęs, kur gyvena ir kuo verčiasi tavo gerbiamas draugas.

	Atas tyli. Tada dėjau jam kumščiu į smakrą. Iš netikėtumo jis nusikando liežuvio galą.

	– Man nėra jokio noro šlaistytis su tavim visą savaitę, – sakau.

	Ir jis ryžosi prasižioti.

	– Džinas Stekinas, pravarde Agamemnonas. Jis Skruzdžių prekybos bendrovės – SPB – savininkas. Adresas: 14-oji gatvė, 108 namas.

	– Puiku, – sakau. – Dabar galima važiuoti pas jį į svečius. Juk mes taip seniai nesimatėm.

	Įjungiau motorą ir paspaudžiau starterį. Bet, prieš pradėdamas važiuoti, nutariau pasirausti Ato kišenėse. Pasirausiau ir ištraukiau pistoletą su duslintuvu.

	– Gražus daikčiukas, – sakau. – Leitenantui Tramui, ko gero, patiks. Jis kolekcionuoja tokius žaisliukus.

	Įsikišau pistoletą į dėžutę nuo tabako, ir nurūkome.

	 

	Tryliktas skyrius

	 

	Naktinis pasivaikščiojimas, davęs man aštuoniasdešimt du vokus ir laišką ant automobilio sėdynės

	 

	Greitai privažiavome namą Nr. 108 14-oje gatvėje. Beje, tai buvo tik senas dviaukštis namiūkštis. Žemutiniame aukšte – krautuvėlė, o šalia – mažos durys. Iš pažiūros šio namo prabangiu niekaip nepavadinsi. Antrame aukšte vieno lango langinės bekrintančios, o kito lango išmuštas stiklas.

	– Atrodo, tavo bičiulis nelabai klesti, – sakau.

	Sustabdžiau mašiną prie krautuvės. Ant siauros geležinės lentelės užrašas: „Skruzdžių prekybos bendrovė – SPB“.

	– Labai malonu, – sakau. – Ar daug tavo bičiulis parduoda skruzdžių į užsienį?

	Šalavijas nieko neatsakė. Tyli tarsi liežuvį būtų prarijęs. Išlipau iš mašinos, atidariau dureles, atsegiau žiogelius ir išvilkau šitą pašlemėką į šaligatvį. Nuvilkau jį prie durų, čiupau už gerklės, bakstelėjau nosim į skambučio mygtuką ir paspaudžiau.

	Jokio atsakymo. Paskambinau dar tris kartus. – Šalavijo nosis paraudo.

	– Kaip matyti, – sakau, – namie nieko nėra. Gal pasivaikščiosim aplink šiuos prabangius rūmus?

	Aš ėmiau vilkti paskui save Šalaviją.

	Mes pasukome už kampo ir užėjome už namo. Aš net švilptelėjau.

	– Tai bent pokštas!

	Užpakalinė namo siena ir yra fasadas. Ir dar koks! Visas marmurinis, langinės raudonmedžio, o stiklai iš ypatingo lydinio. Priekinis fasadas– kvailiams, o iš užpakalio – tikri rūmai.

	– Atrodo, kad tavo Džimas Stekinas labai puoselėja užpakalinę dalį, – sakau.

	Apžiūrėjau duris. Jos buvo užrakintos įmantria spyna, bet dėl tokių dalykų niekada nebūgštavau. Tokią atrakinti – vieni niekai. Pasukiojau pieštuko galu, ir viskas. Įeinam į namus. Iš karto matyti, kad Šalavijo draugui jie atsiėjo ne vieną tūkstantį. Aplinkui marmuriniai staliukai, užtiesti aksomu, krėslai, sofos, šilkinės užuolaidos ir visokie kitokie gražumynai. Nieko neprikiši, šitas tipas turi skonį. Akvariumuose plaukioja retos žuvys, o narvuose tupi neregėti paukščiai.

	Aš susimąsčiau. Čia turi būti durys, vedančios į namo gilumą. Reikia jas surasti.

	Apatiniame aukšte, salone, prie sienos stovi didelė spinta. Atidarau ją ir įlendu. Spintos viduje – durys. Atidarau jas ir atsiduriu seno namo dalyje.

	Iš karto suvokiau, kad tai galinis kambarys. Jis visas nustatytas baldais. Aplinkui dulkės, ant sienų – skruzdžių pirklių fotografijos, skruzdėlynų piešiniai. Ant lentynų – knygos, rejestrų sąsiuviniai ir visokie niekai.

	Pakabinau Atą Šalaviją ant vinies sienoje ir ėmiau dairytis aplink. O jis kabo, ir nė mur mur. Supranta, niekšas, kad nepaspruks.

	Vadinasi, šitas Džinas Stekinas maskuoja savo nešvarius darbelius, apsimesdamas skruzdžių pirkliu! Gana keista komercija. Nemanau, kad jis parduotų daugiau negu vieną skruzdę per metus. Ir dar eksportui.

	Iššniukštinėjau visus kambarius ir pagaliau radau, ko ieškojęs. Už paveikslo, vaizduojančio kažkokį subjektą, draskantį skruzdėlyną, radau nedegančią spintą. Per dvi minutes atidariau ją ir ant žemutinės lentynos pamačiau odinį geltoną krepšį. Išėmiau jį ir parodžiau Šalavijui, tebekabančiam ant vinies.

	– Ar geras krepšys? – klausiu.

	– Prakeikti faraonai, – iškošė jis pro dantis.

	Įkišau jam į burną sumaigytą sugeriamąjį popierių, ir jis bematant nutilo. Atidarau krepšį. O jame pilna geltonų užklijuotų vokų, ir ant kiekvieno kruopščiai užrašytas vardas.

	Suskaičiavau juos. Lygiai aštuoniasdešimt du vokai. Aštuoniasdešimt du žmonės, kuriuos ketinta šantažuoti. Paslėpiau vokus į krepšį ir rūpestingai jį uždariau.

	– Puiku, – sakau. – Bet kur vis dėlto dingo tavo garbusis bičiulis?

	Šalavijas sumykė ir lyg vagis nusuko akis. Aš atsidusau.

	– Nieko nepadarysi, – sakau. – Teks grįžti į „Moreną“ ir pasikalbėti su Bliu Kataru.

	Nukabinau Šalaviją nuo vinies ir nuvilkau prie durų, tvirtai pasikišęs po pažastim krepšį.

	Vos tik išėjom iš namų, Šalavijas bandė sprukti, bet aš taip kirtau tam pašlemėkui delnu per kaklą, kad jam vos makaulė nenusirito. Jis bematant nutilo ir nuolankiai įlindo į mašiną. Staiga ant jo užpakalio pastebėjau raudoną dėmę.

	Pasilenkiau, žiūriu, kad ten pomados žymė. Pauosčiau– „ciklamenas“.

	– Velniai rautų, – sakau.

	Iš velku Šalaviją ir pats lendu ant sėdynės. Ant jos pomada nupiešti kažkokie ženklai, bet pabandyk juos iššifruoti.

	Tas prakeiktas Šalavijas užsisėdo ant jų, ir raidės išsklido. Įsižiūrėjau geriau. Iš viso penki ženklai. Bet, matyt, baisiai skubotai brūkštelti. Iš karto sumečiau, kad viena raidė „D“. Paskui eina „U“, toliau lyg „I“, lyg „J“, o ir ketvirtos ir penktos pats velnias nesupras. Net ne velnias, o tūkstantis velnių?

	– Stok! – sakau. Juk už vairo sėdėjo Duarda. Įlindau į mašiną ir vėl pabandžiau išsiaiškinti įmantrius ženklus. Žinoma, raidė „D“ pirmutinė iš penkių raidžių. Paskutinė turi būti „S“. O priešpaskutinė tikriausiai „O“.

	Dujos! Aišku kaip diena, „dujos“! Bet ką Duarda norėjo pasakyti šituo žodžiu?

	Vėpla ir bukaprotis! Virtuvė su dujų virykle. Kai aš palikau Duardą mašinoje ir nuėjau benzino, ilgšis, ko gero, pastebėjo, kad mes sustojome. Jis apėjo aplink namą ir grįžo atgal. Juodu su tuo pašlemėku Atu Šalaviju pagrobė Duardą ir užrakino ją virtuvėj su dujų virykle. Ji mėgino perspėti mane, pakeverzojusi pomada žodį „dujos“ ant mašinos sėdynės.

	Sugriebiau Atą už kaklo ir trenkiau jį į savo „Blimbusto“ radiatorių. Paskui paėmiau anglišką raktą ir ėmiau tikrinti jo dantis.

	– Bjaurybe, – sakau. – Judu grįžot Duardos, o tu nė murmur.

	– Tu manęs neklausei, – numykė jis.

	– Kur ją dėjote?

	– Nežinau, – sako. – Įsodinome į mašiną, o paskui Džimas Stekinas nuvežė mane į „Moreną“. Vidurnakty aš turiu budėti.

	– O aš ir užmiršau! Tu juk pono Bliu Kataro sargybinis.

	Aš dar kartą pervariau anglišku raktu jam per dantis ir vėl įbrukau tą vėplą į „Blimbustą“.

	– Reikia mudviem, mielasis, paskubėti, – sakau.

	Įjungiau motorą ir nurūkau. Lėkiau kaip raketa dviejų šimtų trisdešimties kilometrų per valandą greičiu. Šalavijas rodė man kelią, iš baimės kalendamas dantimis, kurie jam dar buvo likę.

	Posūkiuose mašina virto kone ant šono, bet aš neužmiršdavau pakumšėti Šalavijo, nes jis dėdavosi giliai apalpęs.

	Aplenkiau galybę mašinų, ir jos paklusniai užleisdavo man kelią. Juk tik beprotis gali lėkti tokiu pasiutusiu greičiu. Keliais tvirtai spaudžiau brangų krepšį, kad, ko gero, neiškristų.

	Autostradą pervažiavau per kelias minutes ir iš karto pasukau į išvažinėtą labai siaurą keliuką. Buvau besukąs mašiną, bet staiga žibintai nušvietė kažkokį juodą padarą prieky.

	Staigiai sustabdžiau mašiną, vos neįvažiavęs į griovį, ir sustojau prie pat kelio krašto.

	Tai Gregas, ir aš vos jo nesutraiškiau. Jis triskart sulojo ir nubėgo atgal į miestą. Netrukus dingo nakties tamsoj. Paleidau motorą ir nurūkau toliau. Dar po dviejų posūkių sustabdžiau „Blimbustą“ tiesiai prie (geležinių durų plytų sienoj. Čiupau krepšį ir šokau ant žemės. Kaukštelėjau Šalavijui per makaulę, pastvėriau už kelnių diržo ir nusivilkau su savim.

	Vargais negalais prasispraudęs pro geležines dureles, užlipau laipteliais ir pasukau į koridorių. Atidariau duris ir atsidūriau erdviame kambaryje su raudonomis kėdėmis ir pintais staliukais. Kambario gilumoje buvo užgęsęs židinys, ant sienų kabojo dulkėti medžioklės ir žūklės trofėjai. Gal seniau čia būta turtingos vilos prieškambario. Bet paskui vila ištuštėjo, ir nauji šeimininkai iš to kambario padarė žuvų sandėlį. O jeigu taip, tai kur nors greta turėtų būti ir rūkykla.

	Patraukiau ieškoti rūkyklos ir pasijutau esąs svetainėje. Žiūriu: atlošiamam krėsle patogiai sėdi Duarda ir kalba su kažkuo telefonu. Dešinėje rankoje laiko pistoletą. Pažiūrėjau, kur nukreiptas vamzdis: ogi priešais pintame krėsle sėdi sena mano pažįstama našlė violetinėmis akimis.

	– Nesutrukdžiau? – klausiu.

	– Greitai atvažiuok, – riktelėjo Duarda į ragelį, padėjo jį ir šoko prie manęs.

	Mečiau Šalaviją ant grindų ir apkabinau Duardą, o ji, negaišdama laiko, užantspaudavo mano lūpas bučiniu. Bematant viską užmiršau, bet, pramerkęs akis, matau: Duarda žiūri man už nugaros.

	Tuoj sumojau, kad našlė prisėlino iš užpakalio ir jos rankoje, be abejo, koks bukas ginklas, kuriuo ji ketina mane pašventinti.

	Ilgai negalvojęs, staigiai sulenkiau dešinę koją ir spyriau ją batu. Jaučiu mano kulnas į kažką įsmigo. Pasirodo, tai ne našlė, o Šalavijas. Jis atsipeikėjo ir norėjo mane pakutenti. Nuo bato smūgio jis išlėkė į lubas ir įkrito žemyn galva tiesiai į Duardos liemenėlės prakirpimą.

	Čiupau jį už kojų ir ištraukiau.

	– Ak tu akiplėša! – sakau. – Aš tave atpratinsiu visur kaišioti nosį.

	Užsukau jam rankas už nugaros, paskui surišau kojas. Atrodė jis, žinoma, ne itin patraukliai, bet mano nervai stiprūs.

	– Sveika, gražuole, – sakau. – Seniai su tavim nesimatėm. Ne pro šalį tau būtų padengti man nuostolius. Gerokai palaigei mano namuose. Ir kumpis, rodos, buvo neblogas?

	Priėjau ir skėliau jai tokį antausį, kad pintas krėslas plyšo pusiau ir baltapūkė atsidūrė ant grindų. Tą akimirką jos veido išraiška buvo kaip mėsai malti mašinėlės, jeigu pastaroji apskritai turi kokią išraišką.

	– Ji dirba išvien su Džimu Stekinu, – sakau.

	Tada gražioji našlė pradėjo klykti, šoko prie manęs, norėdama įsikibti nageliais. Nutvėriau ją belekiančią, rūpestingai priglaudžiau prie savęs ir, tvirtai laikydamas glėby, pradėjau dairytis aplink. Kuo čia ją surišus!

	Žiūriu – kampe geležinė krosnelė, o šalia – keturi vamzdžiai, metro ar pusantro ilgumo. Paimu du vamzdžio galus ir įkišu į juos baltapūkės rankas, kiekvienam vamzdy po ranką. Paskui priremtu ją prie sienos, priverčiu išskėsti rankas ir tvirtai prikalu vamzdžių galus.

	– Dabar sukis, jeigu tik sugebi, – sakau.

	Atplėšiu Šalavijo švarko rankovę ir įkišu gražuolei į burną. Dabar nė necyptels.

	Pasiėmiau odinį krepšį ir parodžiau jį Duardai.

	– Čia yra lygiai aštuoniasdešimt du vokai, – sakau. – Aštuoniasdešimt du nepaneigiami šlykštaus šantažo įrodymai.

	Duarda puolė man ant kaklo.

	– Ašvadai, tu didis žmogus! – sušuko ji ir švelniai pabučiavo.

	Atsargiai išsprūdau iš jos glėbio.

	– Papasakok, kas tau nutiko, kai palikau tave mašinoj ir nuėjau benzino?

	– Kai tik tu nuėjai, – sako, – prie mašinos išniro du tipai: gelčius ir ilgšis. Jie išgriozdė visus namus ir paskui pritykino prie pat „Blimbusto“. Žibintai nedegė, ir aš nieko nepamačiau. Ilgšis bakstelėjo mane pistoleto vamzdžiu, o gelčius čiupo už alkūnės. Ėmiau priešintis ir sugriebiau iš rankinuko pomadą. Girdžiu gelčius sako: „Tempk ją į virtuvę ir priversk viską iškloti, o man reikia mauti į „Moreną“. Vis dėlto suspėjau parašyti pomada ant sėdynės žodį „dujos“, kol jie dar nebuvo išvilkę manęs iš mašinos.

	– Vadinasi, ta maita žinojo, kur tu? – sakau.

	– Žinoma.

	Priėjau prie Šalavijo ir vienu smūgiu išmušiau jam dar dešimt dantų.

	– Gal dabar atprasi meluoti, – sakau.

	Bet paskui vis dėlto pakėliau dantis ir ėmiau juos apžiūrinėti. Vienas buvo supuvęs, ir aš vėl įstačiau jį į dantenas.

	– Paskui atvažiavome čionai, ir čia mūsų jau laukė mieloji našlė. Matyt, ji rengėsi kol kas čia pasislėpti nuo policijos. Ilgšis mane kankino tol, kol pasakiau, kur paslėpti tie penki šimtai.

	– Penki šimtai? – dar kartą paklausiau.

	– Taip, – atsakė Duarda. – Atleisk man, mielasis. Priešinausi iš paskutiniųjų, bet paskui netekau jėgų. Bijojau, kad jie nepradėtų manęs spardyti. Teko pasakyti, kad pinigai voke po čiužiniu mano miegamajame.

	– Liaukis juokus krėtusi. Tu pati man pasakojai, kad tuos penkis šimtus nudžiovė našlė. Kai šveitė kumpį.

	– Teisingai, – sako Duarda. – Bet aš apie kitus pinigus kalbu.

	– Apie kitus?

	– Na, žinoma. Apie tavo.

	Pamėgink susigaudyti tokioj painiavoj.

	Staiga Duarda kad suspigs!

	– Mašina!

	– Kokia mašina? – sakau.

	– Tavo. Kur ją palikai?

	– Prie namo.

	– Bėk greitai, – šaukia ji. – Slėpk ją. Nedelsk nė sekundės, Ašvadai. Ilgšis bematant turi grįžti. Jis nuvyko į mano namus paimti pinigų. Jei pamatys tavo „Blimbustą“, supras, kad tu čia.

	Nubildėjau žemyn. Šokau į mašiną ir, neįjungęs žibintų, nulėkiau į miškelį. Ir bėgte atgal.

	– Reikia geriau paslėpti krepšį, – sakau. Paimu krepšį ir dedu jį po kilimėliu prie medinio staliuko. Matyti, kad kilimėlis kiek išsipūtęs, bet nuo ko, sunku suprasti.

	Pakeliu nuo grindų pistoletą ir kišu jį į kišenę.

	Kol statėme visus baldus į vietas, Duarda man papasakojo, kad ilgšis davė šitą pistoletą našlei ir paliepė jai saugoti mano brangiausią turtą. Bet Duardai pavyko atimti iš jos pistoletą, ir, suprantama, rolės iš karto pasikeitė.

	– Tiesa, kas ten per mano pinigai? – klausiu.

	– Tu gavai juos už įvykdymą užduoties, kurią tau buvau davusi naktį.

	– Vadinasi, aš turėjau užduotį?

	– Ir kokią svarbią! – sušunka Duarda. – Bet tu ją nepriekaištingai atlikai!

	Jau buvau dar šio to beklausiąs, bet staiga pasigirdo motoro gausmas. Greitai tas gausmas nutilo, ir trinktelėjo durelės. Ant laiptų pasigirdo kažkieno žingsniai.

	Įėjo Džimas Stekinas su šypsena lūpose. Jis išsitraukė iš kišenės voką, bet staiga sustojo ir... šypsenos kaip nebūta.

	– Sveikas, – sakau, – koks malonus susitikimas!

	Džimas buvo bešokąs prie durų, bet aš jį sugriebiau už apykaklės ir sviedžiau į tolimiausią kambario kampą.

	– Dabar mes su tavim atsiskaitysim, – iškošė jis pro dantis.

	– Pažiūrėsim, – atsakau.

	Jis pasikėlė ir buvo bešokąs ant manęs, bet aš jį pavaišinau ypatingu smūgiu į saulės rezginį. Nedavęs šitam sukčiui nė atsikvošėti, nutaikiau į jį ginklą.

	– Eik ir paieškok ko nors tinkamo, kad būtų galima supakuoti šitą pašlemėką, – sakau Duardai.

	Ji nuėjo ieškoti į gretimą kambarį.

	– Šiąnakt tau teko nemažai pavažinėti, – sakau.

	– Galvijau neraliuotas, – burbtelėjo ilgšis. – Reikėjo tada pribaigti tave vietoj.

	– Visi mes protingi po laiko, – sakau. – Anksčiau gal ir būtų buvusi iš to kokia nauda, bet dabar vėloka.

	Grįžo Duarda.

	– Nieko neradau, – sako. – Va viskas, kas yra.

	Ir duoda man tūbelę su klijais.

	– Kai nėra nieko geriau, pravers ir tai.

	Atkemšu tūbelę, išspaudžiu kiek klijų ir bandau ar tąsūs. Tiks.

	– Nusiauk batus ir puskojines, – sakau ilgšiui.

	Jis net nepajudėjo. Įkišau pistoletą Duardai ir nepatingėjau pats nuauti jam batų net neatraišiojęs. Paskui nuaviau puskojines, patepiau nuogus padus klijais ir pastačiau šitą pašlemėką pailsėti ant medinių grindų.

	– Klijai sustings bematant, – sakau. – Beje, jie jau išdžiūvo.

	Ilgšis bandė atplėšti kojas nuo grindų, bet nieko neišėjo. Mes plyšom juokais, žiūrėdami, kaip jis spurda. Bet greitai jis nurimo.

	Ištraukiu iš jo kišenės voką. Atplėšiu. Jame pilna tūkstantinių asignacijų.

	– Lygiai penki šimtai, – sako Duarda. – Ir visi tavo.

	– Paklausyk, mažyte. Norėčiau sužinoti, iš kur jie atsirado. Netveriu smalsumu.

	Duarda buvo beatsakanti, bet staiga vėl suburzgė motoras ir trinktelėjo uždaromos durelės. Paskui koridoriuje pasigirdo žingsniai, ir... atsidarė durys.

	 

	Keturioliktas skyrius

	 

	Panašu į automobilininkų sąskrydį, bet galų gale užsimezga draugiškas pokalbis. Tramas išeina visai patenkintas, o Kaučius kiek mažiau

	 

	Tarpdury pasirodė gražus vyras kokių šešiasdešimties metų, gyvo malonaus veido. Visai pražilęs, bet labai šauniai atrodantis. Apsivilkęs elegantišku kostiumu, baltais kaip sniegas marškiniais su mėlynu kaklaraiščiu, mėlynais batais.

	– Bliu! – suriko Duarda ir puolė jam ant kaklo.

	Aš stoviu ir žiūriu kaip koks pusgalvis, laikydamas rankose pundą asignacijų.

	– Kur tas žmogus? – klausia Bliu žemu giliu balsu.

	Duarda parodo Džimą Stekiną. Aš žvilgteliu į ilgšį. Jis dreba kaip epušės lapas. Našlė irgi virpa kaip priepuolio ištikta. O Šalavijas pradeda blaškytis, tartum būtų prasidėjęs žemės drebėjimas.

	Bliu apžvelgė visus lediniu žvilgsniu, paskui pažiūrėjo man tiesiai į akis ir nusišypsojo. Priėjo ir ištiesė man ranką.

	– Dėkoju jums, – sako. – Jūs puikiai atlikote savo užduotį, Ašvadai.

	Mandagiai spaudžiu jam ranką, bet, nors galvą man kirskite, – nieko nesuprantu.

	– Tikiuosi, paaiškinsit man, kas čia atsitiko, – sakau.

	– Paaiškinimams dar yra laiko, – atsako Bliu Kataras. – Iš pradžių noriu pažiūrėti, ar nedingę dokumentai.

	– Nedingo ir yra saugioj vietoj, tėte, – atsako Duarda.

	– Tu pavadinai jį tėte! – sušukau aš.

	– Žinoma, – atsako Duarda. – Aš jo įdukterė.

	– Neseniai man tarnavo nemaža labai malonių žmonių, – sako Bliu Kataras, įsmeigęs akis į Šalaviją. – Asmeninis šoferis, patikimas asmens sargybinis, kas dar?..

	Buvau beatsakąs, kad jeigu jau esi Bliu Kataras ir tavo sąžinę slegia tiek bjaurių nusikaltimų, būtų juokinga tikėtis, kad tavo artimieji yra džentelmenai baltomis pirštinėmis, bet staiga vėl suburzgė motoras.

	– Velniai rautų, – sakau. – Atrodo, kad čia automobilininkų sąskrydis.

	Prie namo sustojo dvi ar trys mašinos, ir vienu metu trinktelėjo septynios ar aštuonios durelės. Paskui koridoriuje sutapsėjo daugybė kojų.

	Durys atsivėrė, į kambarį įsiveržė Gregas, šoko prie manęs, pradėjo šokinėti ir laižyti man veidą.

	– Viskas gerai, Gregai. Labai gerai. Kur tu buvai dingęs? – klausiu.

	Po minutės į kambarį prigužėjo faraonų. Į priekį skverbiasi Tramas, o Kaučius lekia prie manęs atkišęs kumščius.

	Aš jam kad žiebsiu! Jeigu ne siena, vargšelis būtų lėkęs be sustojimo iki pat Tokijo.

	– Smagi kompanija, – sako Tramas. – Posėdis, kaip matau, aukščiausio lygio. Pirmininkauja, jeigu neklystu, didžiai gerbiamas Bliu Kataras. O dabar eime pasivaikščioti link Centrinio kalėjimo.

	– Nusiraminkite, mielasis Tramai, – sakau. – Naudingiau bus apsvarstyti susidariusią padėtį. (Va kur aš pasukau vairą!) Kadangi čia reikės didelės kantrybės, tai verčiau susėskim patogiau ir pabandykim išnagrinėti šią painią istoriją.

	Duarda neaušinusi burnos išėjo kėdžių.

	Aš priėjau prie židinio.

	– Mano nuomone, čia per daug šalta, – sakau.

	– O mano nuomone, priešingai, čia per daug karšta, – atšauna Tramas.

	– Mano organizmui reikia daug šilumos, – atsakau.

	Ant grindų mėtėsi popiergaliai, ir aš be vargo užkūriau jais malkas židiny.

	Ugnis bematant užsiplieskė. Įėjo Duarda ir ėmė statyti kėdes.

	Visi susėdom, išskyrus Džimą Stekiną, kurio kojos buvo prilipusios prie grindų, našlę, prikaltą vinimis prie sienos, ir Šalaviją, surištą virve. Daviau Duardai ženklą, ji atsakydama meiliai nusišypsojo ir linktelėjo man.

	– Ašvadas nori, kad pasakočiau aš, – sako.

	Bliu Kataras baisiai susiraukė ir jau buvo beprasižiojąs, bet aš pasakiau:

	– Prašom jos nepertraukti. Pasakok, vaikeli.

	– Vakar vakare, – pradėjo Duarda, – nuėjau su draugais pavakarieniauti, o paskui visas mūsų būrys patraukė šokti į „Kareivį mušeiką“. Ten mane supažindino su Ašvadu. Jis buvo jau apygirtis, bet laikėsi kaip tikras džentelmenas. Iš karto pajutau jam simpatiją. Su juo kartu buvo nuostabus šuo, labai juokingas, kai išgeria. Pasėdėjau su juo už staliuko ir sužinojau, kad jis – privatus seklys. Aš, žinoma, iš karto tuo pasinaudojau. Mano įtėvis Bliu Kataras buvo įkliuvęs į labai didelę bėdą. Kažkas įžūliai išviliojo iš jo pinigus. Ne paslaptis, kad mano brangaus tėvelio praeitis buvo audringa, ir dabar jis tiesiog nežinojo, ką daryti. Visi jo bandymai surasti įžūlų šantažistą buvo nesėkmingi. Kiekvieną mėnesį tėvui tekdavo atiduoti nemenką sumą. Ir nors lošimo namai jam davė krūvas pinigų, nedaug trūko, kad būtų nusigyvenęs. Ašvadas Pipa iš karto pasirodė man patikimas. Paėmiau jį už rankos ir nusivedžiau į „Moreną“. Nuėjau į kabinetą pas tėvą ir pristačiau jam savo naująjį draugą. Tėveliui Ašvadas taip pat patiko, ir jis jam davė svarbią užduotį. Atskaitė penkis šimtus banknotų po tūkstantį, įdėjo į voką ir įteikė man. Liepė atiduoti juos Ašvadui, kai atliks pavedimą. Mes nusileidome ir užėjome į barą pasistiprinti. Valandėlę užbėgau į tualetą pasidažyti ir staiga išgirstu įdomų pokalbį telefonu. Vyrų tualete kabančiu telefonu kalbėjo moteris.

	– Taip, šiandien naktį. Pinigai, kaip visada, mano kambary.

	Iš karto supratau: čia kažkas negerai. Klausiu valytojos, kas per viena ta sinjora. Valytoja sako, didelė mėgėja lošti loto sinjora Lida Paranko. Gyvenanti 47-oje gatvėje, 432-b name. Vėl įbėgau į tualetą ir greitai pomada užsirašiau adresą ant popieriaus skiautės. Paskui grįžau į barą, papasakojau apie viską Ašvadui, įkišau jam į kišenę adresą, ir išėjome į gatvę. Man atrodė, kad tas pokalbis telefonu susijęs su šantažu. Matyt, tas tipas šantažuoja mano tėvą. Ašvadas iš karto nutarė nueiti į svečius šituo adresu, sėdo į savo „Blimbustą“ ir nurūko. O aš nudūmiau iš paskos savo mašina. Žiūriu – važiuoja zigzagais. Išsigandau, kad nelaimė neatsitiktų. Trijose vietose jis sustojo pasistiprinti, reikia manyti, nepamainomu „Burbonu“, paskui privažiavo Parankos vilą. Įėjo ir po kokių penkiolikos minučių išėjo. Rankoje laikė baltą popieriaus lapą, o viena kišenė išsipūtusi. Jis sėdo į mašiną ir nuvažiavo. Sustojo prie pašto dėžutės, išlipo ir įmetė į ją laišką. Paskui nuėjo į kitą barą. Tada priėjau prie jo ir klausiu, kuo viskas baigėsi. Jis manęs net nepažino, pavadino vaikeliu, bematant prisipažino mylįs ir prikalbėjo galybes švelnių žodžių. Iš karto pamačiau, kad gerokai prisigėręs, dešinė kišenė, kur sugrūsti pinigai, išsipūtusi. Nesugalvojau nieko geresnio, tik visai jį nugirdyti, o tada pasisodinau į savo mašiną ir nuvežiau namo.

	Tempte užtempiau laiptais, o paskui tą patį padariau su visai nusitašiusiu Gregu. Uždariau juos kambaryje ir nuvažiavau namo. Žinoma, tikėjausi, kad rytą Ašvadas viską atsimins ir atlėks pas mane.

	– Velniai rautų, – sakau. – Na ir prisilakiau tą vakarą. Visai nieko neatsiminiau. Rytą pabudau ir suradau kišenėje Parankos adresą. Nusprendžiau, kad tai Duardos namų numeris ir nudūmiau tenai. Bet vietoj Duardos radau negyvą Daną Paranką. Dabar viską suprantu, po velnių! Jums leidus, pasakosiu toliau, – sakau. – Taigi Danas Paranka nusprendė, kad manė atsiuntė šantažistai paimti pinigų. Jis iš karto juos įteikė. Paskui paprašė padaryti jam paslaugą ir įmesti į dėžutę laišką. Atas Šalavijas išgirdo, kad Bliu Kataras davė man užduotį ir pasileido man iš paskos. Nurūko paskui mane ir Duarda. Atas pamatė, kad įėjau į Dano Parankos namus ir ėmė laukti. Greitai iš ten aš išėjau ir nuvažiavau, bet jau kartu su Duarda. Atas buvo besivejąs, bet tučtuojau pasigirdo šūvis. Tas niekšas nusprendė pažiūrėti, kas atsitiko. Įeina į biblioteką ir žiūri, kad ant grindų tyso negyvas Danas Paranka. Tas galvijas čiupo pistoletą ir spruko iš vilos. Naktį jam sunku buvo mane surasti, ir jis ryžosi atidėti paieškas rytui. O kol kas grįžo į „Moreną“ saugoti Bliu Kataro. Tą patį rytą storulis Domenikas, tas pats tipas, kuriam skambino Lida Paranko ir liepė paimti išviliotus iš vyro pinigus, patraukė į vilą. Tuo metu vargšas Danas suspėjo virsti tikru numirėliu. Domenikas šoko skambinti Lidai Paranko. Lida labai susijaudino. Pinigai dingo, o Danas Paranka nusibaigė. Ji nusprendė, kad Daną nužudė, o pinigus pavogė. Malonioji Lida dirbo iš pajaus su Džinu Stekinu. Kartu vertėsi šantažu. Paskui jie pasidalindavo pelną, o visą juodą darbą už juos dirbo tie nebrendėliai Atas Šalavijas ir storulis Domenikas. Abu jie tarnavo naktiniame Bliu Kataro klube. Gražuolė nurūko perspėti Džimo, kad dingo pinigai, o Daną nudobė. Džimas pagalvojo, kad storulis Domenikas žaidžia dvigubą žaidimą ir tikriausiai pats nudėjo Daną Paranką. Ir vienas susižėrė visus pinigėlius. Tada Džimas mano mašinoje nugalabijo storulį Domeniką ir nukūrė į jo butą ieškoti dingusių pinigų. Bet greitai madam Paranko ir Džimas sužinojo, kas iš tikro atsitiko, ir tada jie ėmė medžioti mane. Jie įsilaužė į mano namus, tikėdamiesi ten surasti dingusius pinigėlius. O kad man netektų nuobodžiauti, ėmė mėčioti vieną lavoną po kito. Jų planas buvo visiškai paprastas: faraonai laikinai įgrūs mane į kalėjimą, o jie tuo metu atliks visus savo juodus darbelius.

	– O cigaretė? – klausia Tramas.

	– O, tai našlės idėja! Geniali idėja. Ji buvo įsitikinusi, kad niekas nesužinos apie Dano Parankos nusižudymą. Policija nuspręs, kad tai žmogžudystė. Pati sinjora Paranko turėjo nepaneigiamą alibi, o kad ji šantažavo vyrą, niekas nė neįtarė. Blogiausiu atveju policija galėjo apkaltinti žmogžudyste Džimą arba Atą. Ką gi, niekada nepakenks atsikratyti nereikalingo bendrininko.

	– Kas nori dar ką pridurti? – paklausė Tramas.

	– Galvijas neraliuotas, – nusikeikė ilgšis Džimas.

	Dėjau jam tiesiai į pasmakrę, ir jo katiliukas blinktelėjo ant grindų. Bet jis taip stipriai buvo prilipęs, kad galva atšoko ir vėl kaukštelėjo į grindis, bet jau iš priešingos pusės. Paskui pasisūpavo kaip švytuoklė ir pagaliau sustingo.

	Tada aš paėmiau geltoną odinį krepšį ir atidariau.

	Pamatęs krepšį, ilgšis ėmė bliauti ir spjaudytis. Jo galva vėl ėmė linguoti iš vieno šono į kitą. Užkimšau jam gerklę antra Ato Šalavijo rankove.

	– Beje, reikia manyti, šių įrodymų policijai net neprireiks.

	Leitenantas Tramas turi ganėtinai kitų, kad būtų galima pasodinti už grotų šitą džentelmeną ir jo ištikimus draugus, – sakau.

	Išsitraukiu pirmą voką, skaitau parašytą kampe vardą, paskui antrą, trečią, ir vieną po kito metu vokus į židinį. Prieš mesdamas į ugnį sekantį voką, kantriai laukiu, kol sudegs pirmesnis. Bet, perskaitęs ant voko Dano Parankos vardą, sustojau.

	– Galbūt kam iš čia esančių bus įdomu sužinoti, kodėl jį šantažavo?

	– Man jau viskas žinoma, – sako Tramas. – Surinkau duomenis ir sužinojau, kad, būdamas dvidešimtmetis, jis nunuodijo aštuoniolika koledžo mokinių, norėdamas patikrinti, kuri iš jų mirs pirmoji. Jis tai darė visų pirma iš sportinio azarto. Bet paskui nustojo domėjęsis sportu ir pasidarė biznierium.

	Mečiau į ugnį ir šitą voką ir laukiau, kol pavirs plėnimis. Sudeginęs dar keturiolika vokų, perskaičiau Bliu Kataro vardą.

	Čia Bliu Kataras pašoko, žengė į priekį ir, išvertęs akis, įsistebeilijo į mane.

	Tramas ištiesė ranką.

	– O ne, – sakau. – Nieko neišeis.

	Ir mečiau į židinį ir šitą voką.

	Bliu Kataras, neslėpdamas susijaudinimo, sekė, kaip ugnis ryja popierių. Kai baigė degti ir apanglėjo paskutinė skiautė, jis giliai atsiduso. Priėjo ir apkabino mane su džiaugsmo ašaromis akyse.

	– Niekai, – sakau. – Dabar, kai vokas sudegė, gal pasakysit, kas buvo viduj?

	Bliu Kataras pasižiūrėjo į Tramą. Ir šis linktelėjo galvą.

	– Tebūnie, pasakysiu. Prieš aštuonetą metų aš pavogiau plunksnakotį-pieštuką. Džimas puikiai žinojo, kad už tai, ir tik už tai, policija gali mane patupdyti į kalėjimą.

	Nespėjau sudeginti vokų, ir Tramas ėmė derinti visai šitai mielai kompanijai antrankius.

	Penki šimtai tūkstančių lirų atsidūrė iš pradžių odiniame krepšy, o paskui policininko rankose kaip daiktinis šlykštaus šantažo įrodymas.

	– Nuveskite šituos ponus į Centrinę policijos valdybą, – įsakė Tramas.

	Visi patraukė prie durų, išskyrus Džimą.

	– O tu ko čia riogsai? – klausia Tramas ir niukteli jį.

	Džimas krinta ant grindų ir vargais negalais keliasi.

	Tik dabar Tramas pamato, kad ilgšis prilipęs prie grindų. Pabandė jį atplėšti – nieko neišėjo. Teko kirsti grindis. Vos nesprogome nuo juoko, žiūrėdami, kaip Džimas eina prie durų, vilkdamas keistas savo trinkas.

	Paskutinis ėjo Tramas, stumdamas priešais save ilgšį.

	– Ačiū, – sako Tramas, sustojęs tarpdury.

	– Nėra už ką, – atsakau. – Beje, užmiršau tau atiduoti vieną daikčiuką. Še, imk.

	Mečiau jam nuplėštą Ato Šalavijo ausį. Tramas ją pagavo, įsidėjo į kišenę ir nuėjo.

	Kambary pasilikau aš, Duarda, Bliu Kataras ir Gregas.

	Bliu Kataras akimirką žiūri į mane. Paskui žvilgteli į Duardą, ir patapšnoja jai per petį.

	– Tikiuosi, kad be penkių šimtų tūkstančių lirų jūs, Ašvadai, gavote neblogą atlyginimą?

	– Geresnio nereikia, – sakau. Prisitraukiu Duardą, ir mes karštai bučiuojamės.

	Bliu Kataras ant pirštų galų išėjo iš kambario, uždarė duris ir aš išgirdau, kaip sugaudė motoras.

	Lygiai po penkiolikos minučių mes nutraukėm savo bučinį, norėdami kvėptelti gryno oro ir vėl pasibučiuoti jau gamtos prieglobstyje.

	Išeiname.

	Aušta.

	Prie beržyno Duarda sustoja.

	– Ar turi popieriaus ir pieštuką? – klausia.

	– Pieštuko neturiu, o popieriaus lapelį, prašom. Išplėšiu puslapį iš užrašų knygutės ir paduodu jai.

	Žiūriu – Duarda kažką rašo pomada. Paskui pasilenkia ir šakele išrausia duobutę. Kažką deda į ją. Dabar matau, kad tai mažylis dešinės mano kojos pirštas, kurį ji pasiėmė tikriausiai toje nelemtoje virtuvėje. Brangioji Duarda užžeria duobutę žemėmis ir įbeda šakelę su popieriaus skiautele. Pasilenkiu ir skaitau:

	„Čia ilsisi mano mylimojo dešinės kojos mažylis pirštas.“ Apkabinu ją ir karštai bučiuoju skardžiai lojant Gregorijui.

	 

	
Apie autorius

	 

	Laslas Andrašas – vengrų rašytojas, gimęs 1919 m. Budapešte. Jis buvo aktyvus kovotojas prieš fašizmą, todėl per Antrąjį pasaulinį karą turėjo emigruoti. Gyveno Prancūzijoje, Šiaurės Afrikoje, Ispanijoje. Išbandė daug profesijų – miško kirtėjo, akmenskaldžio, žurnalisto, užsienio kalbų dėstytojo.

	Vengrų literatūroje L. Andrašas žinomas kaip literatūros mokslo teoretikas ir vertėjas, daugiausia iš ispanų kalbos. Jo verstos Pablo Nerudos pjesės ir šiandien statomos Vengrijos teatruose. Taip pat yra parašęs novelių ir apysakų.

	Apysaka „Mirtis ant Dunojaus kranto“ – tipiškas detektyvas, kuriame sumanūs Budapešto kriminalinio skyriaus darbuotojai ištiria painią žmogžudystės bylą ir išaiškina nusikaltėlius.

	 

	Vidutiniosios kartos anglų rašytoja Patricija Mojes daug metų dirbo Londono madų žurnale. Detektyviniame romane „Specialus Paryžiaus numeris“ ji kaip tik ir parodo tą tipišką redakcijos darbo atmosferą, intrigas, žūtbūtinį siekimą įsitvirtinti pasaulyje, kuriame praturtėjimas tolygus dvasiniam žmogaus smukimui.

	 

	Italų literatūrinės parodijos meistras Karlas Mandzonis gimė 1909 m. ir šiuo metu gyvena Milane. Rašyti pradėjo, būdamas trisdešimties metų. Plačiai žinomi jo jumoristiniai romanai „Tai šaunuoliai!“, „Visada šventė“, „Mes benamiai“, o ypač apsakymų rinkinys „Veneranda“. Iš viso – daugiau kaip dvidešimt kūrinių. Jaunystėje dirbęs dailininku karikatūristu, K. Mandzonis visada pats iliustruoja savo knygas. Apysaka „Pasisaugok, vyruti!“ – tai šmaikšti ir negailestinga detektyvinio žanro parodija su socialine potekste.
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